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  Louise – i když jsem na tebe zapomněl s tou limonádou,


  nakonec všechno dopadlo dobře


  KAPITOLA PRVNÍ

  NEW HAVEN


  Do uší mi zapraskala vysílačka. Různé hlasy mluvící jeden přes druhý.


  Je to ono? Ptal jsem se sám sebe. Najdu ji?


  „Potvrzení identifikace: AFS1 New Haven. Odmlčela se před třemi roky.“


  
    1 AFS – Arab Freeworlds Starship – Kosmická loď Arabských svobodných světů.

  


  „Nulové štíty jsou v tahu. Máte volný přístup.“


  Alespoň nebyla nepřátelská. Příslušnost: Arabské svobodné světy. Ale nebyla to ona. Projel mnou osten zklamání. Co jsem čekal? Byla pryč.


  „Lodi Svobodných arabských světů New Haven, zde je FOB2 Aliance Liberty Point: jste na příjmu? Opakuji, zde je FOB Liberty Point: jste na příjmu?“


  
    2 FOB – Forward Operating Base – Předsunutá operační základna.

  


  „Ani nepípne.“


  „Bez reakce na oslovení. Žádná odpověď na automatický ani manuální kontakt.“


  Připojil jsem se na externí kamery, abych získal lepší výhled na cíl. Byla to velká kosmická loď, tisíc metrů dlouhá. Na přídi bylo velkým písmem vyvedeno NEW HAVEN. Bílý nápis už byl ale popraskaný a odřený. Pod jménem bylo číselné ID a čárový kód s logem sponzora – reklama na nějakou dávno zapomenutou důlní korporaci. Vedle loga bylo dodatečně načmáráno něco v arabštině.


  New Haven byla civilní kolonizační loď. Jeden z mnoha masově vyráběných typů běžně se vyskytujících v hraničních systémech. Uměla kvantové skoky dlouhého dosahu, ale měla příliš malé obranné možnosti. Pravděpodobně byla starší než já a než dostala své současné jméno, byla upravena pro užívání tucty vlád a korporací. Loď připadala mému vojenskému oku bolestivě zranitelná – od obrovské kopule můstku a velitelského modulu na přídi přes štíhlou střední sekci až po ošklivou pohonnou jednotku na zádi.


  V boji by rozhodně neobstála, to bylo jisté.


  „Přijímám data z dálkových senzorů. Nedaří se mi získat jasnou vnitřní analýzu z bioskeneru.“


  Při bližším zkoumání se objevila příčina, proč loď vypadala tak bez života. Rozšklebené trhliny v pancéřování trupu nasvědčovaly tomu, že na loď pálila nějaká kosmická zbraň. Nic katastrofálního, ale stačilo to k vyřazení hlavního pohonu – jako kdyby si s lodí ten – nebo to – kdo na ni zaútočil, jen tak hrál. Jako lovec, který svoji kořist jen zmrzačí, ale nezasadí smrtící ránu.


  „AFS New Haven, zde je Liberty Point. Chystáme se k nalodění v souladu s vojenským řádem kód alfa-nula-devět. Pronikli jste do Krellské karanténní zóny. Dle vojenského práva platícího v této oblasti máme pravomoc se nalodit na vaše plavidlo, abychom zajistili vaši bezpečnost.“


  Loď se nejspíš bezcílně zmítala vesmírem už měsíce, možná dokonce roky. Pod rozbitou kovovou skořápkou se nemohlo skrývat nic živého.


  „Znovu bez reakce na radiový kontakt. Výsadkový tým má povolení k palbě. Pokračujte v misi dle instrukcí.“


  „Tady kapitán Harris,“ řekl jsem. „Slyším vás čistě a jasně. Potvrzuji postup.“


  „Rozumím. Máte zelenou, opakuji, máte zelenou. Je to na vás, kapitáne. Od teď platí radiový klid.“


  Pak se spojení přerušilo a na moment zavládlo ticho. Liberty Point a veškerá ochrana, kterou základna poskytovala, se náhle zdály neskutečně daleko.


  Náš Wildcat – obrněný výsadkový člun – se rychle přibližoval k New Haven. APS3 byl ošklivý, ale funkční koncept – byl přizpůsobený k tomu, aby nás přenesl z operační základny na místo výsadku. K ničemu jinému. Byl těžce pancéřovaný, ale neměl instalované žádné zbraně. Myšlenka byla taková, že i kdybychom se dostali pod palbu, trojitě zesílené pancéřování zabrání proražení trupu až do doby, než se dostaneme na místo určení. Ve srovnání s gargantuovskými rozměry civilní lodi působil jako malá bezvýznamná tečka.


  
    3 APS – Armoured Personnel Shuttle – Obrněný výsadkový člun.

  


  Seděl jsem v prostoru pro výsadek připoutaný bezpečnostními popruhy. Během přibližování k cíli se ve Wildcatu vypínala umělá gravitace; vše, co nebylo upevněné, létalo volně kolem. APS neměl žádná okna ani obrazovky, na kterých by bylo vidět okolí. Spoléhal jsem tedy pouze na data z externích kamer, které sledovaly náš postup. Byli jsme prostě v dobytčáku, i když v hlubokém vesmíru.


  Na hlavě jsem měl nasazenou taktickou bojovou helmu, která poskytovala víc než jen ochranu. Na jejím průhledovém displeji se zobrazovala nejrůznější technická data – promítala se přímo na vnitřní část mého obličejového štítu. Mraky zářivých ikon, varování a dalších informací. Nováčka by taková záplava dat úplně zahltila, pro mě to ale byla druhá přirozenost. Protože jsem byl připojený přímo ke svému bojovému obleku, mohl jsem pomocí myšlenky ukončit některé datové přenosy, zatímco jiné jsem blíže prozkoumal.


  S tím, co jsem viděl, jsem byl spokojený. „Jednotko, hlaste se,“ zakřičel jsem do komunikátoru.


  Pět členů jednotky se postupně ohlásilo, na mém HUDu4 se objevily příslušné životní signály.


  
    4 HUD – Heads-Up Display – Průhledový displej.

  


  „Jenkinsová.“ Jediná žena v týmu; drobná, rychlá a plná života. Jenkinsová byla blázen do zbraní, a když přišlo na vojenské operace, bylo označení „obsedantně-kompulzivní“ ještě hodně mírné. Sloužila v družstvu jako desátník a neměnil bych.


  „Blake.“ Nejmladší člen týmu, sotva opustil základní výcvik, když byl přijat. Měl mladou tvář a vždy se hnal dopředu. Mezi jeho základní vlastnosti patřily mimořádné schopnosti s odstřelovačskou puškou a neuvěřitelné nadání při jednání s opačným pohlavím.


  „Martinez.“ Měl zkušenosti z Námořní pěchoty Aliance. Se svýma tmavýma očima a ještě tmavším chmýřím vlasů patřil k Venušoameričanům. Přísahal, že má hispánskou krev, ale pochyboval jsem, že posledních několik generací Martinezovy rodiny vůbec stanulo na Zemi.


  „Kaminski.“ Bystrý chlap, zručný technik a stejně tak i dobrý střelec. Kaminski se mnou byl už od začátku. Stejně jako já patřil ke Speciálním jednotkám Aliance. On a Jenkinsová se neustále popichovali jako bratr se sestrou. Nad obličejovým štítem helmy měl profesionálně vytištěná slova BORN TO KILL5.


  
    5 Born to kill – Zrozen k zabíjení.

  


  A na konec: „Vědecký důstojník Olsen, eh, naživu.“


  Náš host na této misi seděl po mé levici – vědecký důstojník přidělený k jednotce. Nekontrolovatelně se třásl, střídavě těžce dýchal a hlasitě dávil. Olsenův komunikátor byl naladěný na otevřeném kanálu, takže nikdo z nás nebyl ušetřen jeho utrpení. Vzdáleně jsem kontroloval jeho životní funkce na displeji svého obleku – nebyl na tom dobře. V průběhu nadcházející operace si ho budu muset držet poblíž.


  „Tohle je váš první kontakt, pane Olsene?“ zeptal se ho Blake přes hlavní komunikační kanál jednotky.


  Olsen přehnaně přikývl na souhlas.


  „Ano, ale provedl jsem rozsáhlé laboratorní studie nepřítele.“ Odmlčel se, aby chvíli znovu dávil, a pak vyhrkl: „A také jsem pročetl spoustu hlášení z misí týkajících se tohoto subjektu.“


  „To tady nic neznamená, příteli,“ řekla Jenkinsová. „Nepříteli se musíš postavit čelem. Rozdat si to s ním na našem území.“


  „To je ten problém, Jenkinsová,“ pronesl Blake. „Tohle dle Úmluvy není naše území.“


  „Myslíš tu Úmluvu, která byla uzavřená ještě před tím, než ses narodil, Mladej?“ přisadil si Kaminski a suše se uchechtl. „Tentokrát máme na misi společnost – je to zvláštní chvíle. Co kdybys nám prozradil, kolik ti je let?“


  Jako velitel jednotky jsem Blakeův věk znal, ale ostatní ne. Tohle tajemství se stalo zdrojem zábavy pro zbytek jednotky. Samozřejmě bych mohl Kaminskému snadno odpovědět, ale tím bych zkazil hru. Blakeův věk bylo téma, ke kterému se Kaminski vracel vždy, když jsme vyráželi do akce.


  „Není to už trochu starý?“ zeptal se Blake.


  „Ne, není, stejně jako ty, Mladej.“


  Blake mu za odměnu zamával vztyčeným prostředníčkem ruky, která kvůli robustní obrněné rukavici vypadala příliš velká.


  „Přestaňte s těma kravinama,“ zavrčel jsem do komunikátoru. „Potřebuju vás všechny soustředěné. Nechci, aby se to zvrtlo. Nalodíme se na Haven, stáhneme údaje o její cestě a vypadneme odsud.“


  Už na Liberty Pointu jsme s týmem prošli briefing, ale když šlo o Krelly, nebyla žádná mise rutinní. Už jen možnost setkání s nimi měnila pravidla hry. Proskenoval jsem vnitřní prostor potemnělého výsadkového člunu a prohlédl jsem si tváře všech členů týmu. Vždy, když jsem se pohledem zastavil na některém z nich, nabídl mi můj oblek na displeji bojové statistiky dané osoby – bylo jich dost na to, abych věděl, že jsou napnutí. A že jsou připravení.


  „Pokud zůstaneme při sobě a zvládneme to hezky v klidu, nemusí se nikomu nic stát,“ řekl jsem. „To zahrnuje i vás, Olsene.“


  Vědecký důstojník znovu přikývl. Jeho biorytmy mě znepokojovaly nejvíc ze všech, ale nebylo nic, co bych s tím mohl dělat. Konec konců, jeho přítomnost v týmu jsem si nevyžádal já.


  „Slyšeli jste to,“ ozvala se Jenkinsová. „Chtěl tím říct, abyste to neposrali.“


  Ano, sám bych to líp neřekl. Kdybych to koupil, byla by to právě Jenkinsová, kdo by se musel postarat o to, aby se tým dostal bezpečně zpátky.


  Wildcat vybral vhodné místo pro přistání na New Haven. Data importovaná z autopilota APS mi sdělovala, že trasa a vektor přiblížení jsou v pořádku. Na loď vstoupíme hlavní chodbou. Podle naší rozvědky a podle plánů podobných kosmických lodí byla hlavní chodba páteří lodi. Poskytne nám přístup ke všem hlavním taktickým cílům – na můstek, k pohonné jednotce a do hyperspánkové komory.


  V helmě mi zazněl vysoký tón a APS mě informoval o našem postupu – T-MÍNUS DESET SEKUND DO NÁRAZU.


  „Jdeme na to!“ zvolal jsem.


  Spustily se zpětné trysky Wildcatu a náhle jsme prudce zpomalovali. Hlavou jsem narazil do polstrované opěrky a celým tělem mi prostupovaly vibrace. I přes sníženou gravitaci v kabině jsem cítil, jak se mi obrací žaludek. Srdce v hrudi mi prudce bušilo, i když jsem tohle zažil už stokrát. Helma mě informovala, že mi do těla právě byla vstříknuta nová dávka syntetických bojových drog – pečlivě namíchaný koktejl endorfinů a adrenalinu, který mě měl udržovat v optimální bojové kondici. Zbroj nesla kompletní lékařskou sadu napíchnutou přímo na můj oběhový systém. Sada automaticky uvolňovala příslušné látky, když to bylo potřeba. Vzdálenost k cíli se rychle zkracovala.


  „Připravit na náraz.“


  Pomocí vnějších kamer Wildcatu jsem sledoval primitivní, ale účinnou formu přistání. APS doslova narazil do vnějšího pláště lodi a bez průtahů zarovnal naši přechodovou komoru s její. Pak se ozvalo zadunění jako od výbuchu a člunem se prohnala vlna kinetické energie. Připojili jsme se k trupu Haven. Přechodová komora Wildcatu se otevřela.


  Pohybovali jsme se jako dobře promazaný mechanismus, jako zaběhnutý stroj. Krom Olsena jsme tohle už všichni dělali. Martinez se jako první vyprostil z popruhů a postavil se na nohy. Zaujal místo v čele. Jenkinsová a Blake šli hned za ním. Poskytnou krycí palbu, pokud bychom se setkali s odporem. Pak Kaminski doprovázející Olsena. Já vycházel z kabiny jako poslední.


  „Nalodění úspěšné,“ řekl jsem. „Jsme na Haven.“


  Byla to jen formalita pro záznamové zařízení v mém obleku.


  Když jsem vstoupil do chodby, připojila se mi zbraň automaticky k HUDu a zobrazil se zaměřovač. Byli jsme vyzbrojení puškami Westington-Haslake M95 – oblíbenou zbraní pro operace na nepřátelských lodích. Byly to velké a těžké zbraně střílející plasmové impulzy. Každou z nich poháněla vlastní baterie. Dostřel byl omezený, ale měly úžasnou kadenci a ohromující přehradný účinek energetické zbraně stál za nějaký ten kompromis. Měli jsme i další zbraně, každý dle svých preferencí. Třeba Jenkinsová dávala přednost plamenometu. Všichni jsme ale jako záložní zbraň měli plasmovou pistoli.


  „Zaujměte pozice – palebná pole ať se překrývají,“ zašeptal jsem do komunikátoru. Jednotka okamžitě splnila rozkaz. „Široké rozestupy. A někdo tu rozsviťte.“


  Rozzářily se rozkývané ramenní lampy a osvítily otřískané vnitřní prostory lodi. Obleky byly vybavené infračerveným nočním viděním a elektromagnetickým hledím. Krellové ale nevyzařovali příliš tělesného tepla, a tak se nic nevyrovnalo starému dobrému vlastnímu zraku.


  Kaminski, aniž by k tomu dostal rozkaz, přistoupil k jednomu z kontrolních panelů na zdi. Připojil se k lodnímu počítači za pomoci svého PDA6.


  
    6 PDA – Personal Digital Assistant – Osobní digitální asistent.

  


  „Budiž světlo,“ zašeptal Martinez obecnou řečí s těžkým přízvukem.


  Nad hlavou se nám postupně rozzářily světelné pásy. Zapínaly se postupně od místa, na kterém Kaminski stál. Zalily chodbu ošklivým elektrickým světlem. Některé nepravidelně poblikávaly, některé nesvítily vůbec. V trupu lodi se něco rozhučelo: možná systémy podpory života. Hlavní chodbu prostupoval zlověstný klid. Byla zcela přizpůsobená svému účelu, zdi a podlaha pokryté prostými kovovými pláty. Oblek mi hlásil, že kolem je nepříjemně nízká teplota, ale stále v rámci přijatelného rozsahu.


  „Umělá gravitace funguje,“ řekl Kaminski. „Atmosféra je taky v pořádku. Několik hodin tu přežijeme.“


  „Nemám v plánu tu zůstávat tak dlouho,“ řekla Jenkinsová.


  Všichni současně jsme sejmuli helmy. V ovzduší se vznášely dva protichůdné pachy: zápach spáleného plastu a hnijící vody. Na lodi hořelo a někde nedaleko praskla recyklační nádrž. Z dálky se sem neslo měkké kap-kap-kap nějaké tekutiny.


  „Já si radši nechám přilbu, pokud to nevadí,“ ozval se chabě Olsen. „O subjektech víme, že jsou nositeli mezidruhových kontaminantů.“


  „Kriste, on je fakt neuvěřitelnej,“ pronesl Kaminski a zavrtěl hlavou.


  „Hej, pozor na jazyk, mano,“ pokáral ho Martinez. Pokynul rukou k hrubému bílému kříži, který měl namalovaný na hrudním plátu bojového obleku. „Neber Jeho jméno nadarmo.“


  Nikdo z nás nevěděl, jaké náboženství vlastně Martinez vyznával, ale dělal to s ohromujícím zaujetím. Zdálo se, že hazard, ženské a pití jsou v pořádku, zatímco rouhání bylo na misi naprosto nepřijatelné.


  „Snad ne zas tyhle blbosti,“ řekl Kaminski. „Nic jiného od tebe neslyším. Jestli se na Point vrátíme bez tebe, osobně se Bohu ozvu. Vy Venušané jste všichni stejní.“


  „Jsem Američan,“ spustil Martinez. Venušané byli velmi citliví na své kořeny. Podobné hádky mezi dvěma vojáky jsem musel soudcovat až příliš často.


  „Držte kurva huby,“ zarazila je Jenkinsová. „Chce věřit, tak ho nech věřit.“ Ostatní ji respektovali téměř stejně jako mě a tak okamžitě ztichli. „Je hezké v něco věřit. Rozkazy, kapitáne?“


  „Palebný tým Alfa – Jenkinsová, Martinez – jděte dolů do hyperspánkové komory a zjistěte stav kolonistů. Palebný tým Bravo – seřadit za mnou.“


  Jednotka souhlasně přikývla. Šlo o standardní operační postup: dostat se na palubu cílové lodi, získat přístup na klíčová místa a stáhnout se hned, jakmile je to možné.


  „Co kvantový pohon?“ zeptala se Jenkinsová. Zažehla úsťový plamen svého plamenometu a ohnivé odlesky jí zatančily po tváři. Ďábelsky se zašklebila.


  „Sejdeme se tam za patnáct minut. Raději to tu trochu prozkoumáme, než ho půjdeme zkontrolovat.“


  „Rozumím, kapitáne.“


  Vojáci vyrazili ponurou chodbou k zádi lodi. Nasadili stálé tempo, zbraně a výstroj jim při pohybu hlasitě řinčely.


  Nebyl to strach, co jsem cítil. Ani obyčejná rozechvělost, bylo to něco horšího. Bylo to vzrušení, které narušovalo moje uvažování. Jeho síla byla téměř opojná. K tomuhle jsem byl stvořen. Zklidnil jsem pulz a soustředil se na nadcházející úkol.


  Uvnitř lodi se něco pohnulo – cítil jsem to.


   



  Kaminski, Blake a já jsme rychle vyrazili k můstku. Olsen měl problémy udržet tempo a většinu cesty mlčel. Kaminski si ale nemohl pomoct a stále ho popoháněl.


  „Vidím dobře, že nejste zvyklý běhat v bojovém obleku?“ ptal se ho. „Jestli potřebujete přestávku, stačí jen říct.“


  Z tónu Kaminského hlasu bylo jasné, že se nesnaží vyjádřit účast. Spíše se snažil Olsena urazit.


  „To je opravdu něco,“ řekl Olsen a zavrtěl hlavou. Kaminského poslední poznámku ignoroval. „Skutečný zázrak moderní technologie. Zdá se mi, jako by oblek běžel se mnou a ne jako bych já běžel s oblekem.“


  „Na to si zvyknete,“ řekl jsem. „Každá jednotka váží dvě a půl tuny.“


  Bojový oblek třídy Trident IV byl vybaven vším, co voják potřeboval. Do helmy měl zabudovaný modul pro příjem taktických dat a dat ze senzorů. Všechno se zobrazovalo na HUDu. Zesílené ablativní pancéřování chránilo nositele před projektily z krátkých zbraní. Měl plnou možnost EVA7 operací – uzavřenou atmosféru s recyklátorem kyslíku pro přežití v hlubokém vesmíru. Nesl nepřeberné množství doplňků a extra vybavení. Oddělení výzkumu a vývoje na každou misi přidávalo něco nového. Naše verze nesla neustále se měnící vzor urban kamufláže sloužící k rozmazání siluety nositele a tím i ztížení možnosti jeho zásahu. A co bylo nejlepší, mechanická muskulatura desetkrát zesilovala fyzické možnosti nositele.


  
    7 EVA – Extra-Vehicular Activity – Veškeré činnosti prováděné mimo kosmickou loď ve volném vesmíru.

  


  „Dá se tím xenovi rozdrtit hlava jednou rukou,“ řekl Kaminski a bezmyšlenkovitě sevřel ruku v pěst, jako by chtěl potvrdit svoje slova. „Už jsem to udělal.“


  „Soustřeďte se,“ rozkázal jsem a Kaminski zmlkl.


  Postupovali jsme špatně osvětlenou částí lodi – Krellové si libovali v temnotě. Znovu jsem rozsvítil svoji ramenní lampu, abych si prohlédl detaily.


  Vnitřek kosmické lodi byl v hrozném stavu. Útočníci ho rozbili na kusy. Procházeli jsme kolem kabin uzavřených provizorními barikádami. Stěny byly pokryté krvavými otisky a poznamenané výboji energetických zbraní. Domyslel jsem si, že posádka i civilisté se bránili společně, ale nijak výrazně. Pravděpodobně měli jen základní zbraně pro sebeobranu – zbraně střílející pevné projektily, možná šokové pušky nebo něco podobného, aby se mohli vypořádat s občasnou neposlušností některého člena posádky, ale nic, co by bylo schopné zastavit plně vybavenou invazní jednotku. Rozhodně nebyli připravení na to, co si pro ně přišlo.


  Něco se tu stalo. Znovu ten podivný pocit uvnitř. Jedna část tajemství téhle lodi byla odhalena – už bylo jisté, že tu byli Krellové. Zbývala ale ještě jedna otázka: jsou stále na palubě? Možná, že jen odvedli svoji práci a pak zmizeli.


  Nebo se ještě stále mohou skrývat někde na lodi.


  Dorazili jsme k můstku. Zkontroloval jsem čas mise. Uplynulo šest minut od chvíle, kdy jsme přistáli na palubě.


  „Zkontroluj dveře, Blakeu,“ přikázal jsem a současně jsem postupoval kupředu.


  Dveře na můstek byly zavřené a špatně svařené. Chytil jsem jeden panel, zabořil jsem prsty v rukavici do tenkého kovového plátu. Blake udělal totéž s druhým panelem a společně jsme dveře otevřeli. Kaminski za námi se přesunul na lepší pozici, aby nás kryl, kdyby došlo k překvapivému útoku z můstku. Když jsme se vypořádali s dveřmi, nakoukl jsem dovnitř.


  „Skenery nehlásí žádný pohyb,“ oznámil Blake.


  Používal náramkový bioskener zabudovaný do obleku. Detekoval biologické známky života, ale měl jen omezený dosah. Přestože jsme skenery měli všichni – byly jasnou volbou pro všechny lovce Krellů a záchranné týmy v Karanténní zóně – bylo důležité příliš se na techniku nespoléhat. Bohužel jsem zjistil, že ne vždy funguje správně. Krellové byli chytré svině a člověk je nesměl podcenit.


  Můstek byl zpola zahalený temnotou, z ovládacích panelů zářilo už jen pár kontrolek.


  „Vstupujeme na můstek.“


  Pomalu a opatrně jsem vešel do místnosti, pročesával jsem prostor světlem připojeným k pušce. Nikde žádný pohyb. Kaminski mě následoval. V místnosti bylo chladno a páchla smrtí a rozkladem. Velice povědomé pachy. Zastavil jsem se u hlavního ovládacího panelu. Terminál byl plný blikajících varování, ale nikdo jim nevěnoval pozornost.


  „Na můstku žádní přeživší,“ prohlásil jsem.


  Další formalita pro záznamové zařízení. Členové posádky leželi na svých stanovištích. Těla byla stará, částečně rozložená a vyschlá. Kapitán lodi – pravděpodobně civilní obchodník vyšší úrovně – stále seděl u ovládacího panelu, připoutaný k sedadlu. Něco ostrého a členitého zničilo jeho obličej a horní část těla. Krev a tělesné tekutiny se rozlily po podlaze kolem těla. Už dávno ale zaschly.


  „Co myslíte, že se tu stalo?“ zašeptal Olsen.


  „Když se Krellové nalodili, probudila zřejmě umělá inteligence lodi hlavní členy posádky,“ řekl jsem. „Pravděpodobně se tu zabarikádovali a doufali, že se jim Krelly podaří odrazit.“


  Prozkoumal jsem místo přímo nad kapitánským křeslem. Provedl jsem to naprosto bezmyšlenkovitě, bylo to pro mě přirozené stejně jako dýchání. Uvažoval jsem, jaká scéna se zde asi odehrála: Krellové se dostali dovnitř přes stropní panely – pravděpodobně využili ventilační šachty, aby se mohli nepozorovaně pohybovat po lodi – a zabili kapitána přímo na místě, kde seděl.


  Potlačil jsem zachvění.


  „Ostatní jsou na tom stejně,“ řekl Blake, když zkoumal zbývající členy posádky.


  „Nejlepší, co pro ně teď můžeme udělat, je pohřbení do moře. Blakeu – kryj ventilační šachty. Kaminski – k hlavní konzoli a začni stahovat data.“


  „Rozkaz, kapitáne.“


  Kaminski se vrhl do práce, vybalil si vybavení a připojil svá zařízení k lodnímu rozhraní. Byl to dobrý hacker. Výsledek mládí promarněného ve Starém Brooklynu.


  „Podíváme se, proč se tenhle vrak toulá tak hluboko v Karanténní zóně,“ zamumlal.


  „Jsem docela zvědavý,“ řekl Olsen. „Loď měla být daleko v Aliančním vesmíru. Dokonce i sponzorované civilní lodě dostaly varování, aby se nevydávaly mimo vytyčenou oblast.“


  Občas se to posere, Olsene.


  Zatímco Kaminski pracoval, procházel jsem můstek.


  Jediné průhledy ven se na Haven nacházely právě na můstku. Clony byly zajištěné v otevřené poloze a měli jsme tak výhled na majestátní hluboký vesmír. Možná si přáli ještě naposled vidět hlubokou prázdnotu, než je dostihlo nevyhnutelné, pomyslel jsem si. Nebyl to výhled, který bych si vybral já – průhledům dominoval Maelstrom. Na tuhle vzdálenost – světelné roky od okraje Karanténní zóny – se zlovolná hvězdokupa zdála jako reverzní modřina. Světlý živý flek na tmavém pozadí vesmíru. Jako zmenšená spirála Mléčné dráhy: vířící ramena, z nichž každé obsahuje bezpočet světů Krellů. Obraz byl svůdně barevný, jako by chtěl nepozorné mezihvězdné cestovatele zlákat ke zkáze. Aby si mysleli, že obyvateli světů a systémů jsou přátelské rasy. Občasné bílé záblesky ukazovaly na gravimetrické bouře. Nevysvětlitelný jev, který současně chránil a zároveň věznil světy Maelstromu.


  „Přijdou někdy vědci jako vy na vysvětlení, co jsou zač tyhle bouře?“ zeptal jsem se nepřítomně Olsena, zatímco Kaminski pracoval. Olsen byl z vědeckého oddělení. Specializované části Aliančního komplexu. Nevojenské části.


  „No tak tohle je zajímavá otázka,“ spustil Olsen a šoural se ke mně. „Výzkum stále probíhá. Celá oblast Maelstromu je záhadná. Věděli jste, že je v ní více černých děr než v celém rameni Orionu? Profesor Robins z Maru Prime si myslí, že ty bouře mohou být propojené – možná důsledek hvězdných magnetických proudů–“


  „Tak to by bylo,“ řekl Kaminski a přerušil Olsena. Začal hlasitě odpojovat svoje vybavení a nečekaný zvuk způsobil, že vědecký důstojník vyděšeně poskočil. „Mám data ze zprovoznění lodi, důležitou provozní historii a osobní záznamy. Zdá se, že Haven byla na kolonizační výpravě – v osidlovacím programu. Měla rozkazy se hlásit na Torfis Star…“ Odmlčel se a četl něco z terminálu. Torfis Star byla daleko od naší současné pozice. Žádný příčetný kapitán kosmické lodi by se nikdy neodchýlil tak daleko z kurzu bez zatraceně dobrého důvodu. „Vidím, kde se objevily problémy. Navigační modul se porouchal a lodní umělá inteligence se snažila poruchu kompenzovat.“


  „Lodní umělá inteligence může být zodpovědná za všechna automatická navigační rozhodnutí,“ pronesl Olsen. „Ale bezpečnostní protokoly by jí určitě zabránily v tom, aby udělala takovou katastrofální chybu.“


  Kaminski pokračoval v práci a nezaujatě pokrčil rameny. „Stává se to častěji, než byste si možná myslel. Zdá se, že umělá inteligence Haven prodělala systémové selhání. To způsobilo, že minuli své místo určení o několik světelných let. A to vysvětluje, proč skončila v Zóně.“


  „Pospěš si,“ řekl jsem. Čím rychleji bude pracovat, tím rychleji budeme moct vypadnout na APS. Pokud byli Krellové stále na palubě, mohlo by se nám podařit zmizet ještě dřív, než se s nimi setkáme. Aktivoval jsem komunikátor: „Jenkinsová – jsi na příjmu?“


  „Tady Jenkinsová.“


  „Jsme na můstku, stahujeme data z černé skříňky. Kde jste vy?“


  „Jsme v hyperspánkové komoře.“


  „Dobře, podejte hlášení.“


  „Žádní přeživší. Tady dole to není vůbec hezké. Nikdo nezůstal dostatečně pohromadě, aby bylo možné ho identifikovat. Zdá se, že většinu jich překvapili v hlubokém hyperspánku. Když to koupili, byli ještě zmrzlí.“


  „Takže žádné překvapení. Nezdržujte se identifikací, máme lodní výkaz. Pokračujte ke kvantovému pohonu. Konec.“


  „Rozumím. Budeme tam za tři minuty.“


  Stažení dat z černé skříňky trvalo další minutu a stejnou dobu trval i jejich přenos na Liberty Point. Čas mise: deset minut. Pak jsme byli zase všichni na nohou, postupovali jsme hlavní chodbou směrem ke kvantovému pohonu – chodbu stále ošklivě osvětlovaly světelné pásy. Kvantový pohon se nacházel v sálu přímo na zádi lodi, takže jsme museli překonat celou její délku. Olsen se držel těsně za mnou.


  „Neříkáte si teď, že by bylo dobré vzít si zbraň, pane Olsene?“ zeptal se Blake.


  „V životě jsem nestřílel,“ bránil se Olsen. „Nevěděl bych, co si s ní počít.“


  „Nedokážu si představit lepší příležitost, kdy se to naučit,“ odpověděl Kaminski. „Víte–“


  Světla nad námi začala zhasínat, sekce za sekcí, dokud jsme neskončili v naprosté temnotě. Současně utichlo hučení, které způsobovaly systémy na podporu života. Náhlé ticho bylo ohlušující a trvalo dlouhé vteřiny.


  „Jak to udělali?“ spustil Olsen. Jeho hlas se odrážel prázdnou chodbou jako výstřel z pušky. Zachvěl jsem se. Na mrtvé lodi, jako byla Haven, se zvuky nesly do daleka. „Určitě za to nemůžou Krellové?“


  Pokynem ruky jsem ho ztišil.


  Někde v lodi něco zapraštělo.


  „Skenery!“ zašeptal jsem.


  To pomalé pronikavé pípání: osamělý signál někde blízko…


  „Kontakt!“ zaječel Blake.


  V roztřeseném kruhu světla tvořeném mojí ramenní lampou jsem zahlédl, jak něco nad námi poskočilo: jen záblesk něčeho lehkého, vlhkého, rychlého‒


  Blake vypálil dávku z plasmové pušky. Oranžové světlo zaplavilo chodbu. Kaminski kryl přístupovou trasu‒


  „Zastavit palbu!“ vykřikl jsem. „Je to jen prasklé potrubí.“


  Tým ztuhnul, všem koloval v žilách adrenalin, oči měli široce otevřené. Čtyři ramenní lampy ozářily temný strop, prohlíželi jsme si škody, které napáchaly Blakeovy výstřely plasmy. Ze stropu visely žebrované plastové trubky a celou scénu doplňovalo letargické kap-kap prosakující vody.


  „Mladej, ty bláznivej parchante!“ zasmál se Kaminski. „Jestli seš hotovej tak rychle, jako střílíš, holky si moc neužijou!“


  „Ó Kriste!“ zaječel Olsen.


  Primární forma Krellu se obratně – až příliš obratně na něco tak velkého – spustila odněkud shora. Přistála na palubě ani ne deset metrů před námi.


  Ucítil jsem bodnutí. Ne fyzické, ale mentální – i tak byla ale reakce dost silná na to, aby mi automatická lékařská sada v obleku vstříkla další dávku kompenzačních látek. Byl jsem náhle hyperprobuzený, v bojovém módu. Už nešlo o průzkumnou ani záchrannou operaci.


  Tým se okamžitě rozptýlil, zaujal pozice kolem xena. Tentokrát nebyla naděje na falešný poplach.


  Tvor se zastavil a vrtěl svými šesti končetinami. Nebyl ozbrojený, ale to neznamenalo, že není nebezpečný. S Krelly bylo něco neskutečně špatně. Pořád si ještě vzpomínám na to, jak jsem jednoho z nich zahlédl poprvé, a na pocit naprosté špatnosti, který mě zaplavil. V průběhu let se tenhle pocit usadil a zbylo z něj jen mrazení v rozkroku.


  Tohle byla primární forma, nejnižší třída Společenství Krellů. I tak ale byl větší než kdokoli z nás. Zapouzdřený v něčem, co u Krellů bylo ekvivalentem bitevní zbroje: tvrzené pláty krunýře připojené ke xenově šedozelené kůži. Nebylo možné poznat, kde končí technologie a začíná biologie. Záda té věci přetékala tykadly – mohla je využít současně jako zbraně i jako nástroje pro komunikaci se zbytkem Společenství.


  Krell obrátil hlavu, jako by nás bral na vědomí. Měl rozplizlou rybí tvář s párem hlubokých antracitových očí, z tlamy mu visely vousky. Pod hlavou se rytmicky pohyboval pár žáber vydechujících toxické plyny. Právě tyhle žraločí rysy jim vynesly přezdívku „rybí hlavy“. Z ramen mu vystupovaly dva páry paží – jeden atrofovaný s dlaněmi podobnými ptačím spárům a druhý s kostěnými vroubkovanými výstupky – dravčí předloktí.


  Xen se postavil na zadní a ve zlomku sekundy se už hnal koridorem.


  Vypálil jsem z plasmové pušky. První výstřel rozbil xenovi hruď, ale nezastavil ho. Druhý ho zasáhl do jednoho z čepelovitých předloktí a čistě ho oddělil. Pak začali pálit i Blake a Kaminski – koridor se rozzářil oslnivými pulzy plasmy. Tvor se zhroutil do hroudy žhavého bordelu.


  „Jak se ti to líbí, Olsene?“ zeptal se Kaminski. „Jsou docela přátelští na druh, se kterým bychom měli být v míru.“


  Někdy během útoku padl Olsen na kolena. Chvíli tak klečel a hleděl na ruce v rukavicích. V očích měl prázdno, brada mu ztěžkla a najednou vypadal mnohem starší. Zavrtěl hlavou a vyškrábal se na nohy. Z bezpečí laboratoře bylo snadné smýšlet o Krellech jako o dalším inteligentním druhu, takovém, který ke svému obrazu stvořil jiný bůh. Něco jiného bylo vidět je zblízka, sledovat jejich vrozenou potřebu vyhladit lidskou rasu. To byla ukázka jejich skutečné podstaty.


  „Vojáci, máme tu ostrou situaci. Držte se pohromadě a postupujte dle výcviku. Haven se probrala.“


  „Rozumím,“ zamumlal Kaminski.


  „Postupujeme k sekundárnímu cíli. Jakmile označíme generátor, stáhneme se hlavní chodbou k APS. A teď pohyb, ať můžeme vypadnout.“


  Nemohli jsme ohlásit náš kontakt Jenkinsové a Martinezovi. Krellové měli unikátní schopnost vycítit radiové přenosy a to dokonce i šifrovanou komunikaci, kterou využívaly naše obleky. Teď, když se Společenství probralo, byly všechny kanály uzamčené.


  Když jsme vyrazili, aktivoval jsem počítač zabudovaný v zápěstí mého obleku. A do prdele. Chodba kosmické lodi přetékala pohybem a známkami života. Na všechny padl stín smrti – každý ostrůvek temnoty mohl být hnízdem Krellů.


   



  Čas mise: dvanáct minut.


  Dosáhli jsme sálu s kvantovým pohonem. Obrovské zpevněné dveře byly pokryté výstražnými značkami, nad hlavou nám blikalo červené nouzové světlo.


  Podlaha explodovala a objevili se další tři Krellové – změť chitinového pancíře a nebezpečných pařátů. První šel k zemi Blake, největší z Krellů ho táhl do servisního tunelu. Blake chtěl střílet, ale kvůli plné zbroji neměl prostor k manévrování. Nepodařilo se mu vypálit.


  „Vydrž, Mladej!“ zařval jsem a přitom pálil na postupující Krelly. Snažil jsem se ho vysekat z průšvihu.


  Zbývající dva xenové se přes něj drali kupředu, celí žhaví se dostat ke mně. Několikrát jsem po nich kopnul a natáhl ruku ke změti těl. Snažil jsem se zachytit Blakea. Ten mezitím ztratil pušku a agonicky řval, zatímco ho nepřátelské bestie stahovaly dolů. Nebylo to dobré – buď už byl mrtvý, nebo brzy bude. Dokonce ani zesílená ablativní zbroj ho nemohla ochránit před roztrháním od těchhle věcí. Na chvíli jsem ho sice zachytil, ale pak mi vyklouzl zrovna ve chvíli, kdy se z ústí tunelu vyhrnul další Krell.


  „Blake je pryč!“ zařval jsem. „Ski – granát.“


  „Rozumím – jdu na to.“


  Kaminski aktivoval zápalný granát a hodil ho do hnízda. Granát padal tunelem a osvětloval ho přitom oranžovými výstražnými záblesky. Zlomek vteřiny před výbuchem jsem začal pálit ze svojí M95. Viděl jsem, že tunel je teď plný xenů. Bylo jich mnohem, mnohem víc, než jsme s naším týmem mohli zvládnout.


  „Dávejte pozor – výbuchem byste mohli prorazit díru do trupu!“ zanaříkal Olsen.


  Proražení trupu bylo to poslední, co mě teď trápilo. Granát vybuchl a poslal Krelly všemi směry. V poslední chvíli jsem se odvrátil od tlakové vlny a ucítil jsem, jak mou zbroj prorazil horký šrapnel a uvízl mi v bedrech. Oblek kompenzoval zvuk výbuchu pomocí bílého šumu a na okamžik mi tak ztlumil audio příjem.


  Moje M95 automaticky zaměřila přikrčeného Krella a já bez přemýšlení vypálil. Pulz za pulzem jsem posílal plasmu do tunelu. Rozstřikoval jsem obrněné hlavy a odtrhával pařátovité končetiny od těl. Blake byl někde tam dole, uprostřed změti těl a trosek, ale trvalo ještě pár sekund, než mě oblek informoval, že jeho životní signály nadobro vyhasly.


  Šťastnou cestu, Blakeu.


  Kaminski postupoval za mnou. Jeho technická sada už byla připojená k přístupovému terminálu do sálu a snažila se hacknout přístupové kódy, abychom se mohli dostat dovnitř.


  Zbytek týmu doběhl na dohled. Další Krellové se drali z díry v podlaze. Martinez i Jenkinsová spustili palbu ze svých zbraní a vytvořili formaci před sálem.


  „Jsem rád, že jste to zvládli. Nejde to tu zrovna podle plánu.“


  „Jo, no, taky jsme cestou potkali pár nových přátel,“ zamumlala Jenkinsová.


  „Přišli jsme o Mladýho. Blake je pryč.“


  „Doprdele práce,“ pronesla Jenkinsová a zavrtěla hlavou. Byli si s Blakem blízcí, ale víc se jeho smrtí nezaobírala. Výraz její tváře byl jasný: není čas truchlit, můžeme být další na řadě.


  Přístupové dveře se se zarachocením otevřely. Za nimi se nacházely další dvojité dveře označené nápisem KVANTOVÝ POHON – NEPOVOLANÝM VSTUP ZAKÁZÁN.


  Klidný elektronický hlas začal odříkávat zprávu nahranou ve smyčce: „Nebezpečí. Nebezpečí. Bezpečnostní dveře do sálu kvantového pohonu jsou otevřeny. Extrémní riziko radiace. Nebezpečí. Nebezpečí.“


  Se zpožděním se rozezvučely biosenzory mého obleku – detekovaly masivní úroveň radiace. Nemohl jsem se tím ale nechat rozhodit. Radiace byla na podobných misích obvyklým rizikem. Možnost smrti ve spárech Krellů ale byla mnohem bezprostřednějším nebezpečím. Vypálil jsem několik pulzů do stínů a slyšel jsem, jak narážejí do tvrdého chitinového pancíře. Bestie ječely a jejich hlasy tvořily se zvukem výstražného systému ošklivou kakofonii zvuků.


  Kaminski prolomil i vnitřní dveře a společně s Martinezem vešel dovnitř. Já zatím s Jenkinsovou vedl krycí palbu a pomalu jsme ustupovali. Bestie zatím testovaly naši obranu. V blikajícím světle to bylo obtížné: záblesky spárů, hlav xenů, pak výbuch plasmy a další mrtvá bestie. Můj oblek počítal deset, dvacet, třicet cílů.


  „Do přechodové komory!“ zahulákal Kaminski a my byli najednou všichni uvnitř, zalití potem a krví.


  Sál s kvantovým pohonem skrýval nejkomplexnější část technologického vybavení lodi – energetické jádro. Kdysi by se sál dal nazvat strojovnou. Teď už tu ale bylo zařízení tak pokročilé, že neskrývalo žádné mechanické součásti. Energetické jádro pohonu bylo umístěné uprostřed sálu – ošklivá kovová schránka tak velká, že vyplňovala téměř celý prostor. Byla pokrytá dokonce ještě více varováními než vstupní dveře. Tohle byl náš cíl.


  Olsen přejel pohledem po sálu, ale celou dobu se držel u mě. Rozestoupili jsme se kolem jádra, zatímco Kaminski ještě zavíral a zamykal vstup pomocí ovládacího terminálu u dveří. I přes to, že byly zesílené, stále jsme slyšeli jekot a řev Krellů venku. Věděl jsem, že je dveře nezadrží déle než minutu. Také jsme slyšeli cupitání a škrábání nad hlavami. Sál měl být bezpečný, ale tyhle věci byly na lodi dostatečně dlouho na to, aby znaly všechny přístupové chodby a místnosti. Krellové byli ve výhodě.


  Brzy najdou cestu dovnitř, pomyslel jsem si. V mysli mi náhle vytanul obraz mrtvého kapitána – ještě stále připoutaného v kapitánském křesle na můstku.


  Zasáhla mě myšlenka, že tu možná zemřu. To pomyšlení ve mně vyvolalo nával hněvu – ne na Alianční armádu za to, že nás sem poslala, ne na hloupé kolonisty, kteří s lodí vletěli do Karanténní zóny, ale na Krelly.


  Oblek neudělal nic, aby tuto emoci kompenzoval. Hněv je dobrý. Byla to čistá zloba a díky ní jsem se víc soustředil.


  „Jenkinsová – nastav nálože.“


  „Rozkaz, kapitáne.“


  Jenkinsová se přesunula k jádru pohonu a začala vybalovat svoje vybavení. Nesla s sebou tři demoliční nálože. Všechny měly tvar velkého kovového disku a každá měla svůj ovládací panel a byla vlastně malou atomovou bombou.


  „C-co to děláte?“ zakoktal se Olsen.


  Jenkinsová pokračovala v práci a s úsměvem zavrtěla hlavou. „Zničíme generátor. Měl jste si přečíst briefing mise. Tohle byla vaše první chyba.“


  „A to, že jste si zapomněl vzít zbraň, to byla druhá,“ dodal Kaminski.


  „Odpálíme nálože,“ zamumlala Jenkinsová, „a výsledná exploze naruší energetické jádro kvantového pohonu. To zničí hlavní palubu a řetězová reakce pak zničí celou loď.“


  „Stručně řečeno: gran explosión,“ pronesl Martinez.


  Kaminski se zasmál. „Už zase. Víš, že nesnáším, když nemluvíš obecnou řečí. To děláš vždycky, rozrušíš se a začneš divně mluvit.“


  „El no habla la lengua,“ řekl jsem. Nemůžete vyrůst v Detroit Metro, aniž byste nepochytili něco z hantýrky.


  „Je to španělsky,“ odpověděl Martinez a střelil po Kaminském pohledem.


  „Nejsi náhodou z Venuše?“ zeptal se Kaminski.


  Olsen znovu zakňučel. „Jak se můžete smát zrovna teď?“


  „Protože Kaminski je kretén,“ odpověděl Martinez bez zaváhání.


  Kaminski pokrčil rameny. „To je válka.“


  Buch. Buch.


  „Ať máme dost času, abychom se dostali zpět na APS,“ přikázal jsem. „Nastav rozbušky s pětiminutovým zpožděním. Vy ostatní – cállate y trabaja.“


  „Rozkaz.“


  Buch! Buch! Buch!


  Už byli skoro skrz. V kovových panelech dveří se objevily šrámy.


  Jenkinsová nastavovala postupně každou z náloží, připevňovala je k vnějšímu plášti jádra pomocí magnetických zámků. Dvě nálože už byly na místě a Jenkinsová pracovala na třetí. Rozmisťovala je cíleně na pečlivě vybraná místa, aby zajistila, že každá nálož způsobí co největší škody na jádře. Pokud by jedna z nich nevybuchla, další dvě budou fungovat jako pojistka. Pravděpodobně existoval i nějaký čistší, techničtější způsob, jak dosáhnout exploze – možná přímo nahackování jádra – ale to by stálo čas. A právě teď byl čas tím, co nám chybělo.


  „Pečlivá, jako vždy,“ konstatoval jsem.


  „Tak to prostě dělám.“


  „Klidně si to trochu zjednoduš, docela nás tlačí čas,“ houkl Kaminski.


  „Naser si, Ski.“


  „Bude nám pět minut stačit?“ zeptal se Olsen.


  Pokrčil jsem rameny. „Bude muset. Připravte se na silný odpor cestou pryč.“


  Oblek mi signalizoval, že Krellové zaplavili hlavní chodbu. Touhle dobou budou i v APS, pravděpodobně na nás budou čekat, až se budeme stahovat.


  BUCH! BUCH! BUCH!


  „Jakmile budou nálože na místě, chci, abyste vytvořili obranný perimetr kolem dveří,“ přikázal jsem.


  „Tohle se nedá uspěchat.“


  Škrábání spárů o kov nad námi začalo být velmi silné. Přemýšlel jsem, která ochrana místnosti povolí jako první. Jestli Krellové vpadnou dovnitř dveřmi nebo stropem.


  Kaminski se s očekáváním ohlédl po Jenkinsové. Olsen jen tak stál a dýchal tak těžce, že jsem ho slyšel přes komunikátor.


  „A hotovo!“


  Třetí nálož se přichytila na místo. Jenkinsová vstala, Martinez a Kaminski byli připravení u terminálu. Všude kolem bylo rušno, signály v obleku ukazovaly, že xenové jsou všude kolem nás. Neměl jsem čas nařídit pořádnou strategii pro ústup.


  „Jenkinsová – vytvoříš svým plamenometem bariéru. Kaminski – na můj povel.“


  Mávl jsem rukou a dveře se začaly otvírat. Mechanismus skřípal a sténal na protest. Krellové se okamžitě vrhli proti dveřím a snažili se procpat kovovým rámem dovnitř.


  Místnost pokropily žihadlostny – Krellský ekvivalent podkaliberních, průbojných střel. Tři z nich prorazily můj oblek. Elegantní linka černých trnů trčících z mé hrudi s pomalu odkapávající krví. Technologie Krellů je tak strašně zkurvená. Žihadlostny měly jedovaté hroty a do těla mi okamžitě vypustily tolik toxinů, že by to složilo býka. Můj oblek prováděl marné pokusy o kompenzaci tím, že do mě pumpoval koktejl adrenalinu a protijedu.


  Martinez do hordy nepřátel hodil další granát. Jakmile dopadl, nejbližší stvůra se na něj okamžitě vrhla a vlastním tělem kryla zbytek svých druhů před explozí. Sráči nemyslící.


  Postupovali jsme ve formaci. Pumpovali jsme do nich výstřel za výstřelem, ale Krellové stále přicházeli. Vlna za vlnou – kolik jich sakra na lodi mohlo být? – se hrnula do sálu s kvantovým pohonem. A pak najednou byly dveře pryč. Hluk byl nesnesitelný – sirény, varovné hlášení, sbor výkřiků, skřeků nepřátelských bestií i jejich nářku. Od explozí granátů mi nepřestávalo zvonit v uších.


  „Tohle nezvládnem!“ zaječela Jenkinsová.


  „Držte se! APS je přímo před námi!“


  Možná, že měla Jenkinsová pravdu. Já jsem se ale nechystal prodat svou kůži lacino. V chaotickém boji jsme přišli o Martineze. Roztrhali ho a zmizel pod masivní vlnou nepřátel. Jenkinsová na ně chrlila oheň z plamenometu – absurdním způsobem se mstila za Martinezovu smrt. Olsen brečel, už byl bez helmy, stejně jako zbytek týmu.


  Válka nedělá rozdíly.


  Jednou rukou jsem chytil nejbližšího Krella a zlomil mu záda. Druhou rukou jsem pálil z plasmové pušky nastavené na automat. Chtěl jsem jich dostat tolik, kolik jen bude možné. Můj HUD náhle zobrazil další varování – odpočítávání nezadržitelně mířící k nule.


  Deset… Devět… Osm… Sedm…


  Pak zmizela Jenkinsová. Její plamenomet zářil jako maják a její krev tryskala jako fontána uprostřed těl xenů. Bylo obtížné se soustředit na něco jiného než na bolest v hrudi. Můj oblek hlásil katastrofální poškození na příliš mnoha místech. Srdce mi začalo bít pomalé staccato.


  Šest… Pět… Čtyři…


  Moje puška se na protest zasekla. Dokonce i přes zesílené rukavice jsem cítil, že má úplně rozpálenou hlaveň.


  Tři…. Dva… Jedna…


   



  Demoliční nálože se aktivovaly.


  Narušené jádro z antihmoty se destabilizovalo. Reakce byla okamžitá: vytryskl neovladatelný proud bílé a modré energie. Série explozí se nesla trupem celé lodi. Stala se z ní žhavá bílá šmouha na pozadí černého vesmíru.


  A pak byla najednou pryč a s ní všechno, co bylo uvnitř.


  Krellové se nezastavili.


  Dokonce ani nepochopili, co se stalo.


  KAPITOLA DRUHÁ

  STAŽENÍ


  VOJÍN MICHAEL BLAKE: MRTEV.


  VOJÍN ELLIOT MARTINEZ: MRTEV.


  VOJÍN VINCENT KAMINSKI (ELEKTROTECHNIK PRVNÍ TŘÍDY): MRTEV.


  VĚDECKÝ DŮSTOJNÍK GORDEN OLSEN: MRTEV.


  DESÁTNÍK KEIRA JENKINSOVÁ (TECHNIK VÝBUŠNIN PRVNÍ TŘÍDY): MRTVÁ.


   



  ČEKÁM NA ODPOVĚĎ… ČEKÁM NA ODPOVĚĎ… ČEKÁM NA ODPOVĚĎ…


   



  KAPITÁN CONRAD HARRIS: MRTEV.


   



  Tohle byla část, kterou jsem nesnášel nejvíc.


  Znovu se probouzet bylo vždy horší než umírat.


  Vznášel jsem se ve své simulační nádrži – masku respirátoru připojenou k obličeji – a vymrkával jsem amniotickou tekutinu z očí, abych lépe viděl na monitor. Kapalina sviňsky štípala. Slova se sunula po monitoru umístěném nad nádrží. Všechno bylo zahalené jasnou zářivou modří tekutiny, kterou byla simulační nádrž naplněná.


   



  ČISTÍCÍ CYKLUS ZAHÁJEN…


   



  Nádrž vydala hydraulické zasyčení a kapalina začala odtékat. Už začínala chladnout.


  Najednou jsem byl menší a přesto těžší. Dýchání bylo namáhavé. Tyhle plíce neměly kapacitu plic duplikanta a já věděl, že bude trvat několik minut, než si na ně zase zvyknu. Všiml jsem si odrazu na plexisklovém krytu nádrže a chvíli mi trvalo, než jsem si uvědomil, že je to můj odraz. Tohle byla tvář, se kterou jsem se narodil, tohle bylo tělo, ve kterém jsem žil už čtyřicet let. Byl jsem nahý, připojený přímo k simulátoru. Kabely vedly k základně zařízení a umožňovaly mi ovládat mého duplikanta v hlubinách vesmíru. Moje biorytmy i biorytmy zbytku mého týmu se zobrazovaly na jednom monitoru.


  Všichni živí a v pořádku. Všichni se bezpečně stáhli.


  Řídil jsem simulaci sebe sama z masa a kostí, vytvořenou na základě mojí tělesné tkáně. Říkalo se jim duplikanti: duplicitní kopie, geneticky upravené, aby byly silnější, větší a rychlejší. Založené na lidském genomu, ale zrychlené a modifikované se staly ultimátní zbraní – lidštější než lidé v každém slova smyslu. Tělo doslova ze zkumavky, vytvořené k jedinému účelu. Teď byl můj duplikant mrtvý. On zemřel na New Haven. Já byl naživu, v bezpečí na palubě Liberty Pointu.


  Byl jsem voják armády Aliance – lépe řečeno jsem spadal pod Program duplikantích operací. Technicky vzato byl Program speciální jednotkou, kterou zřídila armáda. Ve skutečnosti šlo o boj na naprosto jiné úrovni než cokoli, co se objevilo dřív, takže byl Program oddělenou sekcí alianční armády. Usadil jsem se na dně nádrže a odpojil jsem se od ovládacích kabelů. Neurální spojení se přerušilo, když mého duplikanta zabila horda Krellů, ale i tak jsem ucítil bolestivé bodnutí, když jsem vytáhl kabel ze zadní části krku. Ruce a nohy mi připadaly dětsky slabé, neefektivní. Těžko uvěřit, že jsem se zase znovu musel přizpůsobovat tomuhle. Tohle tělo jsem neměl zrovna v lásce: duplikant mi seděl mnohem lépe.


  Když kapalina odtekla, otevřely se posuvné dveře nádrže. Strhl jsem si masku respirátoru z obličeje a odhodil ji stranou. Pomalu jsem vykročil. Setřepal jsem kapalinu z rukou i nohou a roztřásl jsem se. Zdravotník mě zabalil do aluminiové pokrývky, která měla udržovat moji tělesnou teplotu. Další zdravotník se chopil mých biometrických psích známek, které jsem měl na krku, a naskenoval je.


  „Úspěšné stažení, kapitáne,“ pronesl. „Dobrá práce.“


  Nohy i ruce mě tupě bolely. Na hrudi jsem měl tři rudé šrámy – stigmata zranění od útoku Krellů. Zanícené podlitiny a šrámy jako od biče poznamenaly i moje ruce. Připomínka utrpení, které zažil můj duplikant. Prohmatal jsem si hruď ztuhlými prsty – téměř jsem očekával, že nahmatám zabodnuté žihadlostny. V uších mi stále znělo ječení umírajících Krellů.


  Vše, co se stalo, bylo skutečné.


  Ne však pro mne, alespoň ne fyzicky.


  Byl jsem ve Středisku duplikantích operací na Liberty Point. Kam až oko dohlédlo, byl sál plný identických výklenků – v každém z nich byl usazený jeden tým vojáků řídících duplikanty na misích v Karanténní zóně.


  Kolem mě byli členové mého týmu připojení ve stejných simulačních nádržích, jako jsem měl já. Všichni podstupovali stejnou odpojovací proceduru.


  „Dobrá práce, lidi,“ podařilo se mi vyslovit. Můj hlas zněl, jako kdybych celý den chlastal, jako by moje tělo ani nebylo moje.


  Prohlédl jsem si členy týmu. Vypadali jako bledší imitace svých duplikantů. Nebo možná duplikanti vypadali jako vylepšená verze jednotky. Všichni měli atletickou postavu s vyrýsovanými svaly a dobrou fyzičku, ale nebyli přehnaně svalnatí, jak bývají kulturisti.


  Všichni byli odhodlaní, ostřílení vojáci – jak mentálně, tak fyzicky. Nebyli jsme ale obyčejnými pěšáky. Mezi operátorem duplikanta a běžným vojákem byly obrovské rozdíly. Každý z nás měl na sobě nespočet datových portů – kolem páteře, krku, na předloktích a stehnech. Právě tyhle porty umožňovaly propojení našich fyzických těl s duplikanty.


  „Tak pohyb,“ houkla Jenkinsová na zbytek týmu. „Všichni odpojit a ven z nádrží. Jedu, jedu.“


  I když se snažila to skrývat, vypadala dobře. Měla drobné vypracované tělo, tmavé vlasy udržovala krátké, aby se mohla snadno připojovat. Věk kolem třiceti a z toho deset let strávených v armádě. To, že stála nahá uprostřed skupiny mužů, ji nijak neznepokojovalo. Oni si jejího vzhledu téměř nevšímali.


  „Ano, madam!“ zaskřehotal Kaminski.


  „Naser si, Ski. Jsem dobrovolník stejně jako zbytek z vás.“ Jenkinsová si vytřásla vodu z vlasů. „Tu madam si schovej, až mě povýší.“


  „Jo, Kaminski,“ ozval se Blake. „Kolik let chceš ještě strávit jako vojín?“


  „Já tě neslyším,“ odpověděl Kaminski.


  Vypotácel se ze své nádrže a přejel si rukou po kraťoučkých vlasech – bylo mu jen 32 let, ale měl mariňácký sestřih, protože už mu začaly ustupovat kouty. Většinu vojenské kariéry strávil v hodnosti vojína. Degradovali ho tolikrát, že už jsem to přestal počítat.


  Tělo měl pokryté tetováními. Od stylizovaného fénixe po zlomyslně koukající smrtku. Obraz vzkříšení: smrt a znovuzrození, něco, co zažívají pouze operátoři duplikantů. Přes lopatky se mu táhl nový přírůstek do jeho sbírky – nápis FISH FOOD8 vyvedený kurzívou. Tahle kérka byla výsledkem noci, kdy hodně pil a přitom se sázel s Jenkinsovou. Očividně prohrál. Hloupě se uchechtl a ukázal na neexistující zranění na hlavě.


  
    8 Fish food – Žrádlo pro ryby.

  


  „Hej, Jenkinsová,“ řekl, „zabilo by tě, kdybys příště ty nálože nastavila rychleji? Mohlo by mi to ušetřit hodně bolesti, kterou mi způsobily ty rybí hlavy.“


  „Blablabla, Ski,“ odpověděla Jenkinsová. „Alespoň že mířili na hlavu. Stejně tam není nic, co by ti chybělo.“


  Martinez se zasmál. „Desátník tě dostala.“


  Šestý člen týmu to nenesl tak dobře. Olsena se ta prožitá zkušenost obzvlášť dotkla. Fyzické a mentální odpojení operátora a duplikanta nebylo nikdy příjemné a on na to nebyl trénovaný. To byl důvod, proč do akce posílali jen zkušené duplikantí operátory: ne každý to mohl dělat. Olsenovo přiřazení k našemu týmu byl drahý experiment. Datové porty na jeho páteři a předloktích byly čerstvě voperované. Maso kolem nich bylo zarudlé a vystupovalo oproti okolní ochablé bledé kůži.


  „Možná se vám zpočátku bude špatně chodit,“ vysvětloval zdravotník Olsenovi. „Duplikant, kterého jste ovládal, byl znatelně větší, než jste vy. Rozdíl ve výšce vašich a jeho očí může způsobit mírnou dezorientaci. Snažte se dýchat pomalu a zhluboka. Soustřeďte se na tohle světlo…“


  Odněkud se objevil poručík Dyker, prohlížel si informace na tabletu. Na sobě měl khaki uniformu s vyhrnutými rukávy. Dyker byl náš handler, byl zodpovědný za řízení operace z Pointu, dodával mi zpravodajské informace.


  „Vítejte zpět v Aliančním vesmíru, kapitáne Harrisi,“ řekl a podíval se na mě s unaveným úsměvem. Dyker nikdy nevypadal odpočatě: obličej měl neustále zkroucený únavou. „Když si odmyslím těch šestnáct milionů kreditů ve vojenském vybavení, které bylo zničeno při explozi, řekl bych, že to byla úspěšná operace.“


  Dyker tím narážel na ztrátu duplikantů a Wildcatu. Pravidla střetnutí byla volná a duplikanti nahraditelní. To je dělalo v rámci moderní armády unikátními. Duplikanti mohli vyrážet na operace, které by pro běžného vojáka znamenaly jistou smrt. I přes to jsme ale měli rozkazy udržovat duplikanty naživu, pokud to bude možné – každý duplikant totiž stál spoustu kreditů.


  „Co můžu říct?“ položil jsem řečnickou otázku. Dykerovi jsem se vždycky věnoval, protože mi v poli nechával volnou ruku. „Loď byla plná Krellů. Nedali nám zrovna na výběr.“


  Dyker pokrčil rameny. „To je jedno.“ Palcem ukázal na Olsena. „Nemyslím, že by to ještě někdy chtěl zkoušet.“


  „Radši ať to nechá profesionálům.“


  Dyker přikývl. V jeho výrazu bylo něco smutného. „Pošlu hlášení na velitelství. Operace jinak proběhla dobře. Loď byla neutralizována, o lidský náklad jste se postarali. Máme data z černé skříňky.“ Znovu se podíval na tablet. „To znamená, že máte za sebou dvě stě osmnáct cest. Opravdu jste chladnokrevný zabiják. Víte, jak vám říkají dole ve Čtvrti?“


  „Nemám tušení,“ řekl jsem a dál jsem se soustředil na to, abych se dosucha utřel. Byla to lež – samozřejmě, že jsem to věděl. Nemuselo se mi to líbit, ale slyšel jsem spoustu operátorů, že mi tak říkají.


  „Říkají vám Lazar,“ řekl Dyker. „Protože se vždycky vrátíte. Ať se stane cokoli, vždy znovu ožijete.“ Povzdechl si. Nepřítomně si zamnul kůži vzadu na krku. „Hlaste se u zdravotníků kvůli psychologickému vyšetření a lékařské prohlídce. Vysloužil jste si sedm dní opušťák, takže pak můžete vyrazit. Užijte si to.“


  „Pokusím se.“


  „Myslím to vážně, Harrisi.“


  Dál si mnul krk a já zahlédl tetování na jeho zápěstí – číslo padesát sedm.


  Odešel ze sálu. Já zůstal stát, třásl jsem se a snažil se zapomenout, jaké to je umírat. Doufal jsem, že nikdy neskončím jako Dyker: vyřazený a vyhořelý


   



  Zdravotnický tým mě prohlédl. Obvyklé testy a obvyklé výsledky.


  Žádná mozková zpětná vazba.


  Fyzická bolest odezní.


  Stigmata časem zmizí.


  Trvalé poškození mozku nepravděpodobné.


  Probíhalo to rychle. Zdravotníci se už dávno přestali mými prohlídkami příliš zatěžovat. Byly už jen zběžné a povrchní. Dokázal jsem, že jsem stabilní základnou pro bioinženýrský vražedný stroj.


  Samozřejmě, že vojákům, jako jsem byl já, hrozila skutečná nebezpečí. Operátor mohl při připojení k duplikantovi prodělat srdeční zástavu či smyslové přetížení. Pokud se to stalo, bylo to většinou smrtelné. Docházelo k tomu ale jen v extrémně výjimečných případech. Mnohem častější bylo psychické zhroucení v důsledku neschopnosti odlišit realitu od simulace. K tomu docházelo častěji, než Alianční armáda oficiálně přiznávala, ale takové operátory se obvykle dařilo odhalit velmi časně, takže nedocházelo k velkým škodám. V mém případě a po tolika přenosech už nebylo o čem pochybovat. Pokud mě to úplně nedostane, neskončím a zůstanu v Programu.


  Osprchoval jsem se a oblékl si palubní uniformu příslušníků duplikantích operací. Na dezorientaci vzniklou při přenosu zpět do reálného těla jsem byl zvyklý, a tak rychle odezněla. Olsena to zřejmě vyřadí na delší dobu, ale já si po nějakých dvaceti minutách připadal už zase v pořádku.


  Opustil jsem zdravotnickou sekci a sešel do vnitřního okruhu stanice. Kaminski mě doběhl.


  „Počkejte, kapitáne,“ zavolal. „Chystáte se odpočívat a relaxovat? Mohli bysme vyrazit do Čtvrti, možná sbalit nějakou společnost? Blake, Jenkinsová a Martinez jdou.“


  „Dám si s váma něco k pití. Nic víc.“


  Kaminski se zasmál. „Ve Čtvrti vždycky dostanete něco víc.“


  Nedaleko se ozvala siréna. Nijak nás to nevylekalo – na stanici šlo o častý úkaz.


  „Stav nouze,“ pronesl ženský hlas z rozhlasového systému Pointu. „Všechny dostupné jednotky vojenské policie do Sektoru pět. Probíhá teroristický útok.“


  Klestili jsme si cestu skrz davy civilistů i vojáků tak, abychom byli co nejdál od Sektoru pět. Minula nás jednotka příslušníků vojenské policie v černých uniformách, všichni měli na ramenou karabiny a mířili k sektoru pod útokem.


  „Vypadá to na další problémy,“ řekl Kaminski. „Když zrovna nebojujeme s Krelly, bojujeme mezi sebou.“


  „Direktorát se prostě nepoučí,“ odpověděl jsem.


  Na stanici jednokolejky byl klid, kolem se motalo jen pár vojáků mimo službu a několik kluků od námořnictva.


  „Jedete jednokolejkou?“ zeptal se Kaminski a zdálo se, že si okamžitě uvědomil svůj omyl.


  „Radši se projdu,“ řekl jsem.


  Kaminski přikývl.


   



  Nechal jsem Kaminského na zastávce jednokolejky a chytil výtah nahoru do Sektoru tři. Měl jsem svůj rituál, který jsem prováděl po každé duplikantí operaci, a musel jsem ho provést sám.


  Sektor tři byl prakticky opuštěný. S výjimkou několika truchlících rodičů tu byl jen malý provoz. Máma a táta utratili své životní úspory za kvantovou letenku, zoufale toužíce po tom, aby se mohli naposledy rozloučit se svým Johnym nebo Joanne. Měl jsem tu možnost v klidu přemýšlet.


  Procházel jsem prázdnými chodbami, mířil jsem k Pamětní síni. Cestou jsem míjel monitory, které zobrazovaly exteriér Liberty Pointu. Point byl největší předsunutou operační základnou Aliance na hranici Karanténní zóny. Poskytoval přístřeší několika tisícovkám obyčejných vojáků a stejnému množství příslušníků letectva a námořnictva. Nebyl sice tak velký jako Venušské oblačné ubikace, ale stále šlo o pozoruhodný úspěch lidských inženýrů.


  Blízký vesmír se hemžil bitevními loděmi a nejrůznějšími raketoplány opouštějícími nebo přilétajícími na Point. Pohybovaly se jako mouchy kolem zdechliny. Zdá se, že odlétá víc lodí, než jich přilétá, pomyslel jsem si. Tam venku byly všechny druhy lodí – od malých vojenských kutrů přes elegantní experimentální plavidla až po gigantické válečné lodě. Tohle bylo Námořnictvo Aliance – výsledek úsilí zbytku Spojených Amerik, Evropy a velké části západního světa.


  Zastavil jsem se a položil ruku na chladné sklo průhledu nabízejícího výhled na okolí základny. Sledoval jsem, jak se světlo vrhané Maelstromem odráží od shromážděné flotily, a na okamžik jsem si připadal podivně vlastenecky. Pak jsem si vzpomněl, kam jsem měl namířeno.


   



  Pamětní síň v podstatě nebyla síň ani hala. Byla to stěna vnějšího prstence stanice. Dorazil jsem k ní v poledne denního cyklu stanice, a jak jsem předpokládal, bylo u ní prázdno.


  V horní části stěny rotovala slova: VŠEM, KTEŘÍ POLOŽILI SVÉ ŽIVOTY V BOJI S KRELLY A ZA ZÁCHRANU EXISTENCE LIDSKÉ RASY. Ve zdi byly laserem vypáleny už miliony jmen. V chronologickém pořadí, tak, jak byly hlášeny nové ztráty. Seznam už pokrýval podstatnou část vnějšího prstence této paluby.


  Malé pomníčky – kytice, vonné tyčinky nebo jiné sentimentální drobnosti – byly rozmístěné kolem úpatí stěny. Opatrně jsem se jim vyhýbal. Pak jsem dorazil na správné místo a sehnul se, abych mohl přečíst její jméno.


  Potřeboval jsem se napít víc než kdy jindy.


   



  Liberty Point se nacházel na samé hranici Aliančního vesmíru. Nejbližší spojenecká základna byla několik parseků daleko. Dokonce i s kvalitním kvantovým pohonem to k ní trvalo dobrých pár týdnů. Navíc to byla jen vzdálená důlní základna. Point musel být soběstačný, a tak krom základny pro obrovský vojenský kontingent sloužil i jako domov velkému množství civilního obyvatelstva.


  A to byla právě Čtvrť. Rozlehlá a špinavá, opilá a hlučná, nezbytné zlo. I když byla Čtvrť oficiálně určená k rekreaci civilního obyvatelstva, byla otevřená všem, kdo měl k dispozici kredity. Voják v ní mohl dostat vše, co si jen přál – od nelegálních narkotik přes všechny druhy sexu až po všechny druhy alkoholu. Byla jako miniaturní Las Vegas, než ho vybombardoval Direktorát. Všude samé neonové reklamy, kasina, bary a striptýzové kluby.


  Důstojníci měli na Pointu vyhrazenou jídelnu, ale já dával přednost něčemu drsnějšímu, a tak jsem vždy pil se svým týmem. Naším oblíbeným místem byl sešlý starosvětský bar jménem Depo. Byl oblíbený u většiny duplikantích operátorů – nade dveřmi měl výstižné motto: ZEMŘÍT MŮŽEŠ JEN JEDNOU, ALE SNAŽ SE O TO KAŽDÝ DEN.


  Nebyl ale určený jen pro nás, navštěvovali ho i běžní příslušníci armády, námořnictva a dalších vojenských složek.


  Posadili jsme se k našemu oblíbenému stolu nedaleko baru. Mezi pravidelnými návštěvníky baru platilo nepsané pravidlo, že tohle bylo naše území. Seděl jsem s hlavou skloněnou nad poloprázdným džbánkem levného piva, na stole už bylo dost prázdných sklenic. Cítil jsem se příjemně opilý – tak akorát, abych spláchl bolest z poslední operace.


  U stolu se mnou seděl Blake a Jenkinsová; nechybělo jim moc, aby byli ve stejném stavu jako já. Blake nespouštěl oči z blondýny tančící nahoře bez, která se samozřejmě starala jen o to, jak ulehčit jeho peněžence. Na rozdíl ode mne byl Blake pořád ještě dost mladý, aby si ve vlastním těle připadal skutečně jako doma. Mohl mít kteroukoli z žen, které byly kolem, až na Jenkinsovou.


  Ta měla svých starostí dost, už několikrát poslala pryč podporučíka od námořnictva a teď se snažila vyhnout očnímu kontaktu s ním.


  „Tohle se děje vždy, když se trochu snažím,“ řekla Jenkinsová. „Víc starostí než užitku.“


  Jenkinsová na sobě měla upnuté červené šaty, ale nezávisle na tom, co si oblékla, stále vypadala jako voják. Celá moje jednotka tak vypadala – bylo to v rozpoložení mysli, v jejich pohledu.


  Martinez a Kaminski byli ztracení někde v davu – naposledy, když jsem je viděl, se Martinez snažil vyprovokovat rvačku s nějakými kluky od námořnictva a Kaminski si nechával přidat další tetování do své už tak dost rozsáhlé sbírky.


  „Vypadl jsem jako první,“ pronesl Blake a zavrtěl hlavou. „Druhá operace v řadě, kdy jsem vypadl jako první. Nemůžu tomu uvěřit.“


  „Tím se netrap, Mladej,“ řekla Jenkinsová a stiskla mu rameno. Jenkinsová s Blakem měli dobrý vztah. Byla mnohem starší než on, ale dohlížela na něj jak při operacích, tak i když jsme měli volno. Byl pro ni jako mladší bratr.


  „A jako obvykle, kapitán byl pryč poslední,“ řekl Blake a usmál se na mě.


  „Poslední do akce, poslední pryč,“ řekl jsem. „Za to se žádné medaile nedostávají. Netrap se tím, Blakeu. Vedl sis dobře.“


  Měl jsem Blakea rád. Byl to dobrý voják, měl v sobě hodně velký potenciál být dobrým operátorem. Po každé misi se choval takhle: trval na tom, že budeme rozebírat detaily operace, přemýšlel, jestli mohl něco udělat jinak, snažil se ostatní potěšit. Já to měl přesně naopak. Sice jsem se snažil dotahovat věci do konce, ale taky jsem se snažil po každé operaci vytěsnit, co se na ní stalo – oddělit reálný život od toho simulovaného. Bylo pak snazší zapomenout.


  Jenkinsová mlaskla. „Dáme další rundu. Musím se vám, chlapci, postarat o pitný režim.“


  Nedbalým pohybem nám nalila další pivo z poškrábaného plastového džbánu, přičemž část rozlila po špinavém stole. Chopili jsme se sklenic, pozvedli je a hlasitě si přiťukli. Rozlili jsme přitom ještě víc piva.


  „Na umírání,“ prohlásila Jenkinsová.


  Přiložili jsme sklenice ke rtům a na ex je vypili. Pivo bylo teplé a zvětralé.


  Tahle jednotka měla dobrou dynamiku. Během svého dlouhého působení v duplikantích operacích jsem jich vedl hodně, ale ta současná byla nejlepší, jakou jsem kdy měl. Kaminski byl se mnou od samého počátku, i když zdaleka nedosáhl stejného množství simulovaných smrtí, jako jsem měl já. Většina mužů si brala dovolenou mezi operacemi. Jenkinsová a Martinez se k mé jednotce připojili zhruba ve stejnou dobu – před třemi roky. Neočekávané volné místo v týmu zaplnil Blake a zbytek už byla jen historie.


  Jenkinsová si otřela pusu hřbetem ruky a setřela tak kapky piva, které jí uvízly na rtech.


  „Jenkinsová, ty jsi úplná dáma,“ pronesl se smíchem Blake. „Přesně ten typ ženy, který by máma chtěla, abych jí představil.“


  „Pořád mluvíš o své matce,“ řekla Jenkinsová. Nezřetelně mumlala. „Chybí ti rodiče?“


  Blakeova tvář ztuhla. Jenkinsová se nechtě dotkla citlivého místa. Dobrá morálka týmu byla mojí prioritou. Něco ho žere. Ale než jsem mohl zareagovat na jeho změnu nálady, než jsem se ho mohl zeptat, byl už zase sám sebou – jako obvykle se dál chvástal. Na Blakea budu muset dohlédnout, rozhodl jsem se. Hodně přemýšlel. A to pro operátora duplikantů nebylo vždy dobře.


  „To sakra ne. Jen je to dost dlouho, co jsem je viděl naposled, to je celý.“


  Jenkinsová vědoucně přikývla. „Víš, jak to mám já? Zatím tři roky a bude to ještě víc. Člověk by řekl, že si ti parchanti najdou čas, aby mě navštívili na divoké frontě!“


  Blake s Jenkinsovou si přiťukli pěstmi a opile se rozřehtali.


  Všichni jsme byli pozemšťané, až na Martineze – a ten rád věřil tomu, že je jen jednu generaci od domovského světa. Příbuzní, rodiny, přátelé: pokud jste je měli, pak tady, daleko od Centrálních světů, to byla jen jména, hezké fotky a holografické obrázky.


  „Takže, co dál, kapitáne?“ zeptala se mě Jenkinsová. Šťouchla Blakea do ramene. „Měli bychom si na to vsadit. A přibrat do akce Kaminského a Martineze.“


  „Do akce vyrazíme, až budeme připravení,“ řekl jsem a snažil se skrýt, jak moc jsem toužil být zase v duplikantím těle. „Rozhodne o tom velitelství. Měli byste si užívat volno.“ Kývl jsem hlavou k blonďaté tanečnici vlnící se kolem stolu. Ještě pořád pomrkávala na Blakea. „Jsem si jistý, že si dokážete nějakou akci najít i tady dole.“


  Blakeovi přeběhl přes tvář chamtivý výraz. Zdálo se, že se posadil o něco vzpřímeněji. Alespoň že jsem odvedl jeho myšlenky od práce.


  „Budeme se hlásit za sedm dní a pak zjistíme, jaká je naše další mise,“ dodal jsem.


  „Nejste zvědavý?“ zeptala se Jenkinsová.


  Pokrčil jsem rameny. „Není na nás, abychom kladli otázky. Před pěti lety jsem se rozhodl, že se prostě přestanu vyptávat.“


  Jenkinsová sklopila zrak ke sklenici s pivem a tváře jí trochu zrudly. Buď to, nebo to bylo jen tím osvětlením kolem.


  „Já vím, Harrisi. Musí to pořád ještě bolet.“ Moje jednotka věděla vše a Jenkinsová obzvlášť. Dokázala naslouchat: to s ní se člověk bavil, když už měl všeho dost. O tom, co bylo, co ho trápí, o tom, co čeká od budoucnosti. Uměla naslouchat zatraceně dobře. Mnohem lépe než ti troubové provádějící psychologická vyšetření a skrývající se za nezaujatýma chladnýma očima.


  Kdysi ti na vyšetřeních tak moc nezáleželo, připomněl mi hlas hlavě.


  Jenkinsová se naklonila přes stůl a vědoucně na mě mrkla. „Slyšela jsem, že se děje něco velkého. Nejspíš nás budou mobilizovat a nemyslím si, že by to bylo kvůli Krellům. Pokud mám říct svůj názor, řekla bych, že nás pošlou proti Direktorátu.“


  Vyprskl jsem smíchy. „Kravina. Kdybych dostal kredit pokaždé, když slyším něco o tom, že použijí duplikanty proti Direktorátu, byl bych milionář.“


  Jenkinsová zvedla ruce v obranném gestu. „Hele, jen říkám, co jsem zaslechla. Zdá se mi divné, že stahují tolik týmů a všechny teď sedí na Pointu a čekají na rozkazy. Dokonce jsem slyšela, že je tu i Stařešina Cole.“


  „Nic by se mi nelíbilo víc, než vyrazit proti Direktorátu, ale nebyl by to férový boj. Víš, že oni nemají duplikanty. Vytřeli bysme si s nimi…“


  Jenkinsová a Blake se znovu zasmáli. Konspirační teorie byly pro Jenkinsovou stálým námětem hovorů. Nenaslouchala jen mně a mé jednotce. Sbírala drby ze všech koutů základny. Byl na ni spoleh – k čemukoli dokázala dodat porci neověřitelných fám. Převládající zvěstí, ze které se nikdy nevyklubalo ani zrnko pravdy, bylo, že se velitelství chystá nasadit duplikanty ve velkých počtech a mobilizovat je proti Asijskému Direktorátu. Jenkinsová o tom ráda vyprávěla, kdykoli dostala šanci.


  Náš rozhovor přerušilo vytrvalé klepání na mé rameno. Obrátil jsem se a všiml si, že za mnou někdo postává – drobný muž ve středním věku, na hlavě měl výraznou modrou čepici a na neprůstřelné vestě výrazný nápis VÁLEČNÝ ZPRAVODAJ. Doprovázel ho zprávařský dron – malá létající kamera, která se nám proháněla nad hlavou a točila nás z výšky.


  „Odprejskni!“ zařval Blake a ohnal se po kameře, jako by to byl obtížný hmyz.


  „Vojáci, můžete mi věnovat několik okamžiků svého času?“ vyhrkl zpravodaj. Potil se a mával mi mikrofonem před nosem. „Jsem z The Point Times a na základně jsem teprve chvíli. Připravuji článek o Programu duplikantích operací. Vy patříte mezi zkušené operátory, kteří mohou o Programu hovořit.“


  „Tys mě napoprvé neslyšel?“ zeptal se Blake.


  „Reportér se nenechal odradit. Olízl si rty a pokračoval. „Jen váš názor na operace, které zatím proběhly. Kam si myslíte, že to vše směřuje? Možná něco o Maelstromu. Byli jste někdy uvnitř?“


  „Máme volno,“ řekl jsem. „Promluvte si s někým, kdo bude mít zájem.“


  Reportér zavrtěl hlavou, jako by chtěl setřást moje námitky. „Jaké to je vídat se s Krelly tváří v tvář – myslím tím, jako by to bylo něco běžného?“


  „Řekl vám, že máte vypadnout,“ řekla Jenkinsová a napůl vstala ze židle.


  „Kapitáne Harrisi – zažil jste dvě stě osmnáct simulovaných smrtí. Jste nejúspěšnější operátor duplikantů, který kdy žil. Podle některých jste dokonce válečný hrdina. Někteří vojáci o vás mluví jako o Lazarovi – můžete to okomentovat?“ Reportér se odmlčel a čekal na moji reakci. Když jsem neodpověděl, pokračoval, jako by předčítal projev z nějaké neviditelné kartičky: „Jaký je váš osobní názor na Úmluvu? Máte k ní neobvyklé pouto, což musí být někdy stresující. Můžete se s námi podělit o své názory?“


  Za reportérem se objevil Martinez a výhružně na něj shlížel. Martinez byl podsaditý a dobře stavěný: impozantní postava, obzvlášť když byl opilý. Zprávařský dron vylétl výš a sledoval to, čeho si reportér nevšiml.


  „Myslím, že je čas jít,“ zavrčel Martinez. „Kapitán si nerad povídá o Úmluvě, cuate.“


  Chytil reportéra za ramena a zvedl ho do výšky. Pak ho odtáhl do davu.


  „Zdá se, že Martinez nakonec bude mít svoji vytouženou rvačku,“ řekla Jenkinsová. „Nikdy neser Venušana.“


  „Buď na něj hodnej!“ zavolal jsem za nimi.


  „Radši na to dohlédnu,“ řekla Jenkinsová a vyrazila za Martinezem.


  Nechala nás s Blakem o samotě. Ten sledoval tanečnici, která začala nové kolo kolem baru, aby dala Blakeovi najevo, že má stále zájem.


  „Kapitáne,“ začal Blake a sledoval blondýnu procházející kolem, „musím si s vámi promluvit.“


  Usmál jsem se. „Ale někdy jindy, předpokládám.“


  „Jo, pokud vám to nevadí.“


  Přikývl jsem a i Blake zmizel v davu.


   



  Slíbil jsem Kaminskému, že si ve Čtvrti dám jen něco k pití, ale pití po zkušenosti na New Haven nebylo nic, co by se dalo brát na lehkou váhu. Po prvním dnu pití byl zbytek už jen v mlze.


  Třetího dne mě probudili brzy. Zvonek opakovaně řinčel. Fakt, že jsem byl ve svém pokoji a ne ve vězeňské cele, byl dobrý start. Vágně jsem si vzpomínal, že jsem se zapojil do něčeho, k čemu se připletla i vojenská policie, ale ať už to bylo cokoli, nebylo to tak vážné, aby mě za to zatkli.


  Vykulil jsem se z lůžka a zatřásl hlavou, abych se pořádně probral. Sebral jsem nějaké oblečení a pracně se do něj vsoukal. Pak jsem praštil do ovládací konzole dveří.


  Přede dveřmi čekal žlutý robot s pásovým podvozkem a drapákovitými pažemi. V hrudi měl umístěnou obrazovku, na které byla vidět animovaná tvář. Zamžoural jsem do jasných světel na chodbě a robot chvíli počkal, než začal mluvit.


  „Kapitán Conrad Harris? Pořadové číslo 93778?“


  Přikývl jsem a odhalil zápěstí. Robot vysunul skener a přejel jím přes vytetované pořadové číslo, čímž si potvrdil moji identifikaci.


  „To už bylo sedm dní?“ zeptal jsem se.


  „Byl jste povolán zpět do aktivní služby. Vaše propustka ze stanice je s okamžitou platností zrušena.“


  Robot prudce vystrčil jednu z drapákových paží směrem ke mně a udeřil mě obálkou do obnažené hrudi. Pomalu jsem ji převzal a všiml si na ní pečeti Alianční armády. Robotova obrazovka se změnila a zobrazila šklebící se obličej.


  „Nové rozkazy. Generál Cole chce, abyste se hlásil v jeho kanceláři zítra v nula-osm-nula-nula hodin. Máte nový úkol.“


  „Cole?“ zeptal jsem se otupěle.


  „Přesně to jsem teď řekl.“


  Robot vycouval ode dveří. Jeho elektronický obličej se zamračil.


  „Vypadáš pěkně na sračky, kámo. A to říkám jen ze slušnosti. Seber se.“


  „Ty taky nevypadáš zrovna skvěle,“ zamumlal jsem.


  Robot se hlučně vzdaloval chodbou. Stál jsem chvíli mezi dveřmi a v rukách převracel obálku. Nový úkol, to je dobrá věc, říkal jsem si. Ta neustálá touha vrátit se zpět do simulační nádrže – přenést se do mého duplikanta – se ve mně vzedmula novou silou.


  Ale rozkazy přímo od generála Colea? To bylo nezvyklé. Když se objevil Cole, muselo jít o něco závažného. Muselo to být něco velkého, něco zvláštního.


  Možná, že měla Jenkinsová pravdu. Všechno bylo jednou poprvé.


  Bolest hlavy mi jasně naznačila, že teď není ten správný čas nad tím přemýšlet. Spadl jsem zpátky na lůžko a nechal bolest, aby trochu opadla.


  Převalil jsem se a rozhlédl se po místnosti. Byla to malá důstojnická kajuta – nic oslnivého, nic velikého. Jako kapitán jsem měl nárok na něco lepšího, ale nechtěl jsem. Nebyl jsem materialisticky zaměřený a moje kóje to plně reflektovala: strohá, pouhé místo k přespání, nic víc. U lůžka jsem ale měl několik osobních drobností. Jen tolik, aby mi připomínaly, že jsem stále ještě člověk.


  Krellský dráp vyjmutý z bojového obleku po jedné z operací, kdy se nám podařilo vrátit duplikanty v pořádku na Point.


  Ohořelý kus plastu získaný ze zničené plasmové pušky.


  Několik nábojnic.


  Stará pistole po mém otci: starobylá zbraň, kterou měl už můj pradědeček.


  Prsten z růžového stříbra posázený oranžovými kameny.


  Její obrázek.


  Fotka už měla časem zašlé barvy: snímek z Azure. Modré pozadí oblohy doplňovalo lesk rudých rtů, hluboké mandlové oči. Dlouhé tmavé vlasy, které vždy tak krásně voněly. Dotkl jsem se obrázku a ten ožil – imitoval ženu, kterou kdysi byla.


  Byli jsme opravdu šťastní, tenkrát.


  Zavřel jsem oči. Čekala mě nová mise. To bylo dobře, ale nečekala mě dnes.


  Znovu jsem se potřeboval napít.


  KAPITOLA TŘETÍ

  MISE


  Generál Mohammed Cole byl nejvyšším velícím důstojníkem v Karanténní zóně. Mým velícím důstojníkem byl plukovník O’Neil dohlížející na duplikantí operace, ale Cole byl jeho přímým nadřízeným. Pokud jsem se měl účastnit nějaké klíčové operace, očekával bych, že mě bude instruovat O’Neil, ale zdálo se, že ho úplně obešli. Cole velel všem vojenským operacím, nejen duplikantím, ale také operacím alianční armády a námořnictva. Zodpovídal se pouze náčelníkům štábu na Centrálních systémech.


  Seděl jsem sám v čekárně před jeho kanceláří. Byla přiměřeně náležitě přepychová s gaučem ze syntetické kůže a s obrazy na stěnách. Jednu z nich pokrýval třepotající se hologram vlajky Aliance – hvězdy a pruhy s grafickým znázorněním světů sjednocených pod vládou Aliance. Stará Země posazená ve středu, i když ve skutečnosti nám patřila jen jedna její polovina. Zbytek náležel Asijskému Direktorátu – říši zahrnující Čínskou republiku, Sjednocenou Koreu a Thajskou Konfederaci. Planety sluneční soustavy byly dávno kolonizované a zničené, místo nich kolem Země obíhal triumvirát Alfy Centauri, Epsilon Ventris II a Proximy Alfy Prime. Všechny sféry byly příslušně zvětšené, aby tak byla zvýrazněna jejich důležitost pro Alianci. Šlo o Centrální světy – hustě osídlené, industrializované, poměrně věrné kopie Země. Zachyceno bylo i množství dalších planet, ale nedokázal jsem určit všechny z nich. V Alianci byly více než tři stovky světů. Někdy jsem si říkal, jestli jich není až moc.


  Sekretářka za stolem se na mě podívala se zdvořilým úsměvem. Lesklé tmavé vlasy měla vyčesané nad pečlivě nalíčeným obličejem. Nehty se jí blýskaly ozdobnými LED výplněmi. Sledovala zpravodajský kanál běžící na nástěnné obrazovce: něco kolem voleb do marťanské vlády. Oplatil jsem jí úsměv. Už nějakou dobu jsem tu čekal.


  Ozval se zvonek, sekretářka se narovnala.


  „Kapitáne Harrisi, generál vás nyní přijme. Prosím, pojďte za mnou.“


  Vedla mě do konferenční místnosti. Po tolika letech práce v terénu mi neseděl límeček uniformy a čepice mi přišla nepohodlně těsná. Technikům se nepodařilo smart-uniformu přizpůsobit tak, aby mi správně seděla: límeček košile se vždy podivně otíral o data port vzadu na krku. Navíc jsem tuhle uniformu na sobě neměl už několik let. Připadal jsem si tu cizí. Zatímco jsem následoval klap-klap sekretářčiných podpatků, objevila se mi v obočí dokonce kapka potu. Poletovaly kolem nás bezpečnostní drony a snímaly nám tváře, prováděly tělesné skeny a kontroly zbraní – a pak vyrazily na nějaké jiné místo na základně.


  Dveře konferenční místnosti se s hlubokým zahučením rozevřely. Po obou stranách stáli na stráži příslušníci vojenské policie ozbrojení šokovými puškami. Na sobě měli jen lehké ochranné obleky. Objevili se další vojáci a s pomocí ručních skenerů mě prohledali. Sekretářka se znovu zdvořile usmála a podstoupila stejnou proceduru.


  „Nikdy si nemůžeme být dost jistí,“ řekla. „Konec konců, Direktorát nás sleduje.“


  Přikývl jsem. Sekretářka energicky ustoupila a dveře se za ní zavřely.


  Generálova místnost byla spoře osvětlená a přeplněná. Čtyři muži seděli v čele dlouhého stolu z tmavého dřeva. Studovali hologram, který vysílal projektor zabudovaný přímo ve stole. Necítil jsem se zrovna příjemně, ale chvíli jsem čekal, zatímco se jeden z oficírů rozčiloval nad hologramem – trojrozměrnou grafikou planety na orbitě dvou ošklivých hvězd. Po chvíli jsem si odkašlal, abych na sebe upozornil.


  Skupina zvedla hlavy jako jeden muž.


  Cole z nich byl největší: velký jako hora i přes roky strávené za stolem na Liberty Pointu. Jeho kůže měla barvu světlé kávy a na hlavě měl husté kudrnaté vlasy. Původem byl z Havaje, nebo se to o něm alespoň povídalo. Měl na sobě vojenskou smart-uniformu, která mu na hrudi promítala holo-medaile.


  Každý na Pointu věděl, kdo byl Cole a co dokázal. Dokonce ještě před tím, než se vypracoval do hodnosti generála, si vybudoval pověst schopného velícího důstojníka. Výtečně taktizujícího a občas nelítostného. Jeho přezdívka „Stařešina Cole“ měla dvojí význam – byla současně pozůstatkem starobylé vojenské tradice a současně byla myšlena ironicky. Cole nebyl na generála nijak zvlášť starý – to byl jeden z důvodů kritiky jeho jmenování do funkce. Podle toho, co jsem věděl, byl dost dobrý vyšší důstojník – já ale obecně jeho sortu příliš nerespektoval.


  Zasalutoval jsem a postavil se do pozoru. Odpověděl mi mávnutím ruky.


  „Žádné formality, vojáku,“ řekl Cole chraplavým hlasem. Široce se usmál. „Pohov. Očekávali jsme vás.“


  „Už jsme se myslím setkali – tenkrát v sedmasedmdesátém. Při evakuaci základny Sigma?“


  Přikývl jsem. „Ano, pane.“


  Formální oslovování – pane, generále a podobně – mi připadalo škrobené a nepřirozené. Ve většině týmů pracujících s duplikanty se to důrazně nedoporučovalo a moje jednotka nebyla výjimkou.


  „Nepletu-li se, s panem Olsenem se již znáte.“


  Olsen byl jednou z postav usazených u stolu. Ve skutečném životě to byl velký, ale nevýrazný chlap ve středních letech, poznamenaný životem v laboratoři. Na sobě měl bílý plášť sepnutý až k tlustému krku. Prořídlé šedivé vlasy měl sčesané přes plešatějící hlavu. I přes svůj věk se zářivě usmíval s dětinským nadšením. Sice jsem možná měl nějaké pochopení pro Colea, ale pro Olsena a zbytek vědeckého kontingentu na Pointu jsem neměl žádné. To jemu podobní navrhli Úmluvu a vehnali nás do téhle slepé uličky.


  „Venku v Karanténní zóně to byla skutečně obohacující zkušenost, kapitáne,“ rozplýval se Olsen. „Nikdy jsem nezažil nic podobného. Znepokojující, ale zajímavé.“


  Vzpomněl jsem si, jak se třásl na New Haven v průběhu krellského útoku a pak na Pointu po stažení. Ani v jednom případě Olsen nevypadal, že by si novou zkušenost nějak extra vychutnával. Možná s odstupem času nebo díky shromážděné společnosti změnil svůj názor. Jako pozorovatel během mise na Haven měl možnost změnit můj názor na vědátory – rozptýlit moje předsudky – ale v tom těžce selhal.


  „Jsem rád, že jste si to užil,“ odpověděl jsem a zbytek jsem si nechal pro sebe.


  „Vy dokážete řešit problémy, že, Harrisi? Skutečně řešit problémy,“ ozval se Cole. Na chvíli se zamyslel, jaká slova použít. „Máme problém, který potřebujeme vyřešit.“


  Zbývající dva muži u stolu byli civilisté. Jeden z nich zkoumal data na tabletu.


  „Mé jméno je Jostin – jsem civilní poradce spolupracující na aktuální vojenské operaci. Důkladně jsem si prostudoval vaši složku. Ve válce jste skutečně zběhlý, že ano, kapitáne? K dnešnímu dni jste se zapojil do více než dvou stovek operací, mnoho z nich mělo klíčový taktický a strategický význam. A pokud chápu správně, třikrát jste byl v Maelstromu.“


  „To nemohu potvrdit ani vyvrátit,“ řekl jsem. „Pokud bych se nějaké takové operace účastnil, striktně vzato by při nich docházelo k porušování Úmluvy. Jako takové by byly přísně tajné.“


  Vzhlédl od tabletu a pozvedl obočí. „Pokud by k nim došlo, samozřejmě.“


  „Preferujete oslovení kapitán Harris nebo Lazar?“ pronesl čtvrtý muž s kultivovaným, ale nepopiratelným přízvukem. Nečekal na odpověď a mně to stačilo, aby mi došlo, že si o mně nezjišťovali informace jen z mé osobní složky. „Stáváte se tady na Pointu doslova legendou. Samozřejmě všichni víme o vaší osobní vazbě na Úmluvu. Vaše názory na tutéž Úmluvu byly velitelství také často hlášeny. V každém případě o vás má plukovník O’Neil velmi vysoké mínění. Rozumím tomu tak, že se velmi dobře znáte.“


  S O’Neilem jsem nemluvil, ani jsem ho neviděl, už několik měsíců. Možná právě proto mě teď instruoval Cole. Možná O’Neil tušil, že je velká šance, že bych nerespektoval jeho pozici velícího důstojníka. Něco jsme spolu prožili a nebylo to nic, co bych chtěl zmiňovat před civilisty nebo oficíry.


  „To je pravda,“ řekl jsem. Další slova jsem volil záměrně kvůli jejich neutralitě: „Plukovník je mým druhem ve zbrani.“


  „To je můj poradce, pan Evers,“ řekl Cole a kývl směrem k mluvčímu.


  Evers a Jostin byli shodně oblečení v tmavých oblecích s kravatami. Třicátníci, běžní pozemšťané, kteří vypadali jako typičtí byznysmeni – nagelované černé vlasy, nepřirozeně opálená pleť. Na stanici jsem neviděl podobné týpky už hodně dlouho – kvůli úskalím dilatace času způsobených technikou kvantových skoků a neskutečným nákladům na dopravu civilistů takhle daleko od Centrálních světů se preferovaly jiné formy komunikace.


  „Omlouvám se, ale odkud jste říkali, že jste?“ zeptal jsem se.


  „Neříkali,“ odpověděl Evers. „Pro vaši operaci to nemá žádný význam, kapitáne, ale jsme zástupci průmyslové společnosti. Strany zainteresované na výsledku vaší další mise, dalo by se říct.“


  Evers se teď široce usmíval. Jeho zuby byly perfektně rozmístěné a děsivě bílé.


  Okamžitě jsem tyhle dva nesnášel ještě víc než Olsena. Taková už byla doba, pomyslel jsem si. Korporátní zájmy o sobě zase dávají vědět. Válka s Krelly už nebyla tak horká a supi se začali slétat, aby si z mršiny urvali svůj kus kreditů dřív, než úplně vychladne.


  „Všichni jsme si vědomi vašeho služebního záznamu,“ řekl Cole a mávl na Everse s Jostinem, aby mlčeli. „Ujišťuji vás ale, že tu nejsme kvůli tomu, abychom se o něm bavili. Stačí mi, že vím, že vy a váš tým jste ti praví na tuhle práci.“


  „A jaká je to práce?“ zeptal jsem se s obavami. Měl jsem za sebou stovky briefingů – utajovaných, vysoce důležitých i všech ostatních – ale tohle nebylo normální.


  Cole ukázal na hologram.


  „Vítejte u operace Keystone. Toto je hvězdná soustava Helios. Jedenáct světů obíhajících kolem dvou hvězd, přičemž jedna z nich umírá. Nás zajímá Helios III – jediná planeta soustavy, na které je život.“


  Planeta byla hnědá a bílá. Líně kolem ní kroužil pás kosmického odpadu. Nebyl ještě tak hustý, aby se dalo mluvit o klasickém planetárním prstenci. Helios byl zahalen těžkým příkrovem mraků a posetý tmavými trhlinami. Pomalu se otáčel kolem své osy a hologram průběžně zobrazoval nejrůznější technická data.


  „Fascinující místo,“ vmísil se Olsen. „Skutečně unikátní. Téměř úplná poušť, ale přesto s komplexním systémem počasí. Na planetě jsou rozsáhlá podzemní jezera a řeky. Základní hmyzí formy života‒“


  Cole mu skočil do řeči: „Pan Olsen má pravdu, ale nic z toho nás tu teď nemusí zajímat.“


  Hologram se změnil a začal zobrazovat zrnité snímky planety pořízené při pozorování z hlubokého vesmíru – rozlehlé, počasím ošlehané pláně, skalnaté hory bičované neustálými větry. Obrovské Údolí smrti. Přesně ten typ planety, o který bojovala Aliance s Krelly nespočetněkrát v průběhu války…


  Ještě něco tam je.


  Naklonil jsem se, obraz probudil moji zvědavost.


  Z pouště vyčnívala ohromná hranatá konstrukce. Byla umístěná na vrcholu jedné z hor, vysoko nad pouští. Vypadala jako nějaká zřícenina, a přestože z obrazu nebylo možné zjistit měřítko, měl jsem dojem, že je velká. Hologram nebyl kvalitní a měl špatné barvy, ale ruina vypadala, jako by byla matně černá. Ne, ne černá: něco ještě tmavšího. Byla to zející prázdnota pohlcující světlo.


  „Záběry jsou ze špionážní sondy. Podařilo se nám získat jen několik málo snímků cílové oblasti. Počasí na Helios III je příliš nepředvídatelné.“


  Obraz se zachvěl a pak zmizel. Nechce to být nahrávané, pomyslel jsem si. Nebyl jsem si úplně jistý, odkud ta myšlenka přišla. Nechce to být zapamatované.


  „Obrazy nejsou tak zajímavé jako audio,“ ozval se Cole. „Ať je ta věc cokoli, vysílá signál nezměrného významu. Signál se neustále opakuje, nemění se.“


  Jostin poklepal na svůj tablet. „Slyšeli jsme ho o několik hvězdných systémů dál. Velmi silný signál.“


  „Něco, co nepochází od Krellů,“ dodal Evers. „A ani od lidí.“


  „Je to nesmírně důležitý vědecký nález,“ řekl Olsen. „Něco nového ve vesmíru. Zatím tomu říkáme Artefakt. Z těch omezených poznatků, které máme k dispozici, usuzujeme, že se jedná o nebiologický materiál.“


  „Ergo, nemůže to být od Krellů,“ řekl Evers.


  Sledoval jsem, jak se znovu objevil obraz. Krellové byli nezpochybnitelnými mistry v biotechnologiích. Tohle umění posunuli na naprosto absurdní úroveň. Tam, kde my jsme svoje technologie vyráběli, oni je nechávali růst. Od nože až po kosmickou loď, vše dokázali vytvořit pomocí biologické reprodukce – druh schopný nekonečného vývoje, nekonečných mutací. Rozhodně nepotřebovali obrovskou vesmírnou vysílačku.


  „A co je ještě zajímavější – účinek, který má na Krelly,“ řekl Cole. Naklonil se dopředu přímo do hologramu. Tvář mu teď obarvilo světlo plné čísel a dat z projektoru. „Myslíte si, že jsou Krellové pobožná rasa, kapitáne? Myslíte, že něco uctívají a vzývají, stejně jako my?“


  „Podle toho, co jsem viděl, tak ne,“ odpověděl jsem bez váhání.


  „Tohle možná změní váš názor.“


  Obraz se změnil a já sledoval, jak se posouvá. Poušť kolem struktury vypadala, že se pohybuje. Pak jsem si uvědomil, že se nepohybuje poušť: kolem byli Krellové, drápali a škrábali se na písečné duny, aby se dostali k ruině. Byly jich miliony. Nepravidelně rozmístěné tábory krellských lodí rozeseté po úbočí hory. Poušť byla posetá zvrácenými biomechanickými konstrukcemi.


  „Je to pro Krelly poutní místo. Zdá se, že je Artefakt beznadějně přitahuje. Nikdy dřív jsme podobné chování nepozorovali. Mohlo by nám to pomoct ve válečném úsilí.“


  „Představte si, že bychom to dokázali využít,“ mumlal Jostin a nepřítomně ťukal prstem do konzole. „Použít jako zbraň.“


  Možná, že v tomhle měli pravdu. Viděl jsem – a zabil – tisíce Krellů na více než stovkách světů. Nikdy jsem neviděl, že by je něco takhle přitahovalo. Jako můry k plameni.


  Vojenské využití podobného zařízení bylo zřejmé.


  Jostin s Eversem si vyměnili úsměvy, těšilo je, že i pěšáka jako jsem já, zaujal jejich objev.


  „Prozkoumali jste tu oblast?“ zeptal jsem se.


  Cole se ironicky pousmál. „Samozřejmě, že ano. Nejprve z dálky a pak, před pěti lety, jsme postavili základnu přímo na planetě. Posádku tvořil nejlepší personál, který jsme dokázali sehnat.“


  „Společně s korporátními zálohami jsme vysadili tým výzkumníků,“ převzal slovo Evers, „cílem mise bylo studium Artefaktu. Se souhlasem Alianční armády ji vedl doktor Jarvis Kellerman, uznávaný xenobiolog.“


  Obrazovka na zdi za Eversem se rozzářila a zobrazila Kellermanovu rozesmátou tvář. Kellerman pózoval na zeleném pozadí lesa, možná na Zemi nebo na Marsu, pro nějakou tiskovou zprávu. Vedle fotografie se zobrazily jeho osobní informace:


   



  DR JARVIS KELLERMAN
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  DATUM NAROZENÍ: 03/01/2219
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    9 UAS – United Americas Starship – Kosmická loď Spojených Amerik.

  


  POSLEDNÍ ZNÁMÁ POZICE: OMEZENO [PŘÍSTUP POVOLEN: HELIOS III, HVĚZDNÁ SOUSTAVA HELIOS]


  DŮLEŽITÁ SLUŽEBNÍ HISTORIE: VIZ SLOŽKA A-987 (OMEZENO); VIZ NAVÁZANÉ SLOŽKY A-678 (OMEZENO) AŽ A-787 (OMEZENO)


   



  Po obrazovce plynula další relevantní data a já se snažil zachytit, kolik jsem jen mohl. Kellerman vypadal jako zajímavá osobnost, skutečný přínos pro alianční vědeckou misi.


  „Dobrý člověk,“ řekl Olsen. „Sledoval jsem jeho práci, než odletěl na Helios. Jeho výzkumy byly převratné. Jak vidíte, osobnost bez poskvrny. Perfektní záznamy.“


  „Než byl umístěn na Helios, věnoval se výzkumu vysokého významu,“ řekl Evers. Vrhl po mně kamenným pohledem. „Vše přísně tajné, samozřejmě.“


  Uvědomil jsem si, že Kellerman byl jedním z nich: kravaťák, oficír, myslitel. Titul z Harvardu. Plná vojenská prověrka. Ocenění za práci na neutralizaci krellské hrozby.


  Evers pokračoval: „Doktor Kellerman byl odeslán na Helios společně s výzkumným týmem a malým bezpečnostním týmem.


  Měli k dispozici dostatek palebné síly na to, aby udrželi svoji pozici, ale výslovným cílem bylo skrývání se před Krelly, nikoli střet s nimi. To vše docela dobře fungovalo prvních několik let.“


  „Na místě udělali slušný pokrok,“ zamumlal Cole. „Nic konkrétního, ale přesto dobrá práce.“


  „Můžete si zkontrolovat Kellermanovy zprávy základně, pokud to považujete za nutné,“ řekl Jostin, i když tón jeho hlasu naznačoval, že by to byla ztráta času. „Nemusíme teď zabíhat do detailů.“


  „Takže co se s nimi stalo, pane?“ zeptal jsem se.


  „Základna se odmlčela před šesti měsíci,“ odpověděl Cole. „Měli rozkaz vysílat bezpečnostní signál každý týden, aby informovali Liberty Point o svém postupu na místě.“


  Olsen si nervózně odkašlal. „Kellerman je – byl – pečlivý výzkumník. Neodchýlil by se od plánu, pokud by k tomu neměl zatraceně dobrý důvod.“


  „Dostali je Krellové?“ zeptal jsem se. To bylo první, co mě napadlo. Vyslat lehce vyzbrojený tým civilních kontraktorů studovat mimozemské archeologické naleziště obklopené Krelly se nezdálo jako nejlepší nápad. Bylo téměř jisté, že je Krellové objeví.


  Cole přikývl. „Je to možné, i když by to znamenalo značnou změnu ve vzorcích jejich chování. Ze satelitního sledování se zdá, že se Krellové soustředí čistě kolem Artefaktu. A ten je skutečně daleko od základny. Helios III je příliš daleko od jakékoli zaběhlé lodní trasy na to, aby se základna stala obětí pirátů.“


  „Jak daleko?“ zajímalo mne.


  Kolem stolu zavládlo trapné ticho. Jostin s Eversem si vyměnili provinilé pohledy. Mysl mi zastínila temná předtucha.


  „Je to v Maelstromu, kapitáne,“ řekl Cole, aniž by se na mě podíval. Téměř omluvně dodal: „Ne příliš hluboko. I přes jejich zájem o planetu nebyl Helios kolonizován Krelly. Zatím si nejsme jistí proč.“


  „Soustava Helios je na okraji Maelstromu,“ vzal si slovo Evers. „Téměř ani není v něm, opravdu.“


  „Ale je to za Karanténní zónou?“ zeptal jsem se. Bylo zbytečné chodit kolem horké kaše: posílali mě na zakázanou planetu. Na nepřátelské území.


  „Ano, je,“ odpověděl Cole. „Ale dařilo se nám provádět operaci několik let, aniž by nám v ní Krellové bránili. Samozřejmě to nemůžeme zaručit, ale není žádný důvod, proč bychom si měli myslet, že náhle změnili strategii.“


  „Sestavili jsme bojovou jednotku – všechno jsou to výborní vojáci se zkušenostmi ze zvláštních operací. Je pro vás připravena kosmická loď UAS Oregon. Budete s sebou mít vědecký tým a plné zázemí pro nasazení duplikantů. Duplikantů budete mít dostatek k tomu, abyste mohli provést celou operaci. Během nasazení vás bude doprovázet vědecký důstojník Olsen.“


  Olsen se slabě usmál. „Pro případ, že byste kvůli Artefaktu potřebovali vědeckou expertízu.“


  „Kvůli vzdálenosti – přes celou Karanténní zónu – je jedinou možností lokální nasazení,“ řekl Cole. „Kdyby bylo po mém, nechal bych vás ovládat duplikanty z Liberty Pointu, ale bylo mi řečeno, že neurální spojení nemá dostatečně dlouhý dosah na to, aby to bylo možné. Poslat vás na Helios je jediná možnost.“


  „Cílů mise není mnoho. Dostaňte se na základnu a zjistěte, proč se přestala hlásit. V případě, že narazíte na přeživší, poskytněte jim asistenci. Pokud ne, udělejte to, co umíte nejlépe: zničte základnu a vraťte se na orbitu. Snadná práce.“


  „Máte rozkaz vyhnout se Artefaktu z takové dálky, jak jen to bude možné,“ dodal Jostin tiše. „Můžeme ho prostudovat později. Důležitější pro nás je, aby výzkumy provedené doktorem Kellermanem a jeho týmem nepadly do nepravých rukou.“


  „Do nepřátelských rukou,“ upřesnil Evers.


  „Předpokládané trvání výpravy je šest měsíců,“ řekl Jostin. „Je pravděpodobné, že pokud na místě probíhala nějaká nepřátelská aktivita, byla už dávno ukončena. Vy a váš tým jste na tuto operaci ideální: žádní blízcí příbuzní, zkušenosti s dlouhodobým nasazením, skvělé služební záznamy. Dilatace času nebude pro nikoho z vás větší problém.“


  Zachmuřeně jsem přikývl. Pro ty, kteří měli s někým blízké vztahy, mohla být dvanáctiměsíční nepřítomnost problém. Pro moji skupinu to problém nebyl.


  Cole nehodlal zmírnit tempo briefingu. Skupina teď mluvila spíš na mě než se mnou. Celí rozechvělí, že jsem nekladl žádné další nepříjemné otázky.


  Generál pokračoval: „Budete mít k dispozici tu nejlepší techniku, ke které máme přístup. Oregon je speciálně upravený křižník. Podle našich výpočtů se vrátíte za méně než rok. Až se vrátíte, promluvíme si o pořádné dovolené – pro vás i pro celý váš tým.“ Přerovnal nějaké papíry, které měl na stole, nepřítomně je přejel pohledem. „Pro každého z týmu se něco najde. Všichni dostanou, co budou chtít.“


  Jostin navázal: „Zprávy námořní rozvědky z Maelstromu naznačují, že se v blízkosti soustavy Helios nenachází žádná významnější krellská flotila.“ Trhnul jsem sebou: Námořní rozvědka byla proslulá svými chybnými informacemi, obzvlášť z Maelstromu, ale co bylo důležitější – odkdy měli civilisté přístup k armádním hlášením? „Doufáme, že použitím nízkoprofilového křižníku jako je Oregon vás dokážeme udržet pod radarem.“


  Dokonce i tohle byla chybně použitá fráze – Krellové neměli nic takového, jako je radar. Nechal jsem to ale bez komentáře.


  „Operace Keystone je velice důležitá pro naše válečné úsilí,“ řekl Evers. „Nemůžeme ani říct, jak moc. Váš transport odlétá zítra ve dvanáct nula nula. Dok šestnáct.“


  Přes stůl mi přisunul složku s údaji o misi. Vzal jsem si ji a zkontroloval pečeť – biometrické uzamčení označené slovy OPERACE KEYSTONE – POUZE KE ČTENÍ: TAJNÉ DOKUMENTY.


  „Můžete odejít,“ dodal Cole jen proto, aby ukázal, kdo že tu velí.


  Zasalutoval jsem a odešel.


   



  Šel jsem zpět na ubikaci. Procházel jsem vnějšími prstenci stanice, nejdelší cestou zpět, abych měl dost času přemýšlet.


  Nebyl jsem si jistý, jak se kvůli téhle operaci vlastně cítím. Jistě, nová mise byla dobrá věc. V tomhle smyslu mi poskytovala motivaci a něco nového, na co se budu moct soustředit – nový úkol.


  Něco na tom ale nehrálo. Úkol mi zadal sám Stařešina Cole. To se nikdy dřív nestalo. I další okolnosti operace: výprava do Maelstromu, Artefakt, doktor Kellerman. Na mysli mi vytanul obraz Artefaktu vzpínajícího se z pouště. Chování Krellů kolem něj nepřipomínalo nic, co jsem zatím viděl. Celé mi to připadalo naprosto špatně.


  Možná jsem měl tu misi odmítnout, pomyslel jsem si. Možná, že jsem měl na výběr, mohl jsem se rozhodnout sám. Ale to byla čistá fantazie: nikdy bych to neodmítl. Moje touha přenést se znovu do duplikanta, být zase v boji, byla příliš silná na to, abych jí odolal. Není důvod si něco nalhávat. Zabíjení Krellů byla jediná věc, kterou jsem uměl, kterou jsem znal. Chopil bych se jakékoli příležitosti dostat se zase tam ven.


  Povzdechl jsem si a zkontroloval staniční čas. Touhle dobou už povolali zpátky do aktivní služby i zbytek mé jednotky. I když jim zatím nesdělili důvod. Nebudu jim moct říct nic bližšího, dokud neopustíme Liberty Point. Převrátil jsem složku v rukách.


  „Zdá se, že se ti splní přání, Jenkinsová,“ řekl jsem si v duchu.


  Potřeboval jsem se zase napít. Rozhodl jsem se, že ještě před návratem na ubikaci navštívím staniční obchod.


  KAPITOLA ČTVRTÁ

  DO MAELSTROMU


  Následující ráno jsem se v určený čas dostavil i s celou jednotkou do doku šestnáct. Měli jsme ho jen sami pro sebe – bylo v něm prázdno, na odbavovací ploše čekal jen transportní modul, kterému doplňovali palivo pro další let na Oregon.


  Skrz průhledy lemující stěny doku jsem sledoval UAS Oregon. Právě ho nakládali vybavením nutným k provedení naší operace. Transportní moduly létaly sem a tam mezi Oregonem a Liberty Pointem, příprava očividně probíhala tak rychle, jak jen to bylo možné.


  Tým kolem mě netrpělivě kroužil, snažil se ze mě dostat víc informací o nadcházející misi.


  „Tohle je naše loď, kapitáne?“ ptal se Martinez s rukama složenýma na hrudi. „Vypadá v pohodě.“


  „Jmenuje se Oregon,“ odpověděl jsem. „A ano, Martinezi, je to náš odvoz.“


  „Co ty do prdele víš o kosmických lodích?“ zeptal se Kaminski Martineze.


  „Víc než ty. Byl jsem u Aliančních Mariňáků, mano.“


  Martinez toho namluvil nejmíň z celého týmu, ale když měl co říct, dával jsem pozor, abych ho dobře slyšel.


  „V tom případě by tohle měla být operace přímo pro tebe,“ řekl jsem. „Pěkná velká loď a spousta zbraní.“


  „Pomohlo by, kdybych věděl, kam se chystáme,“ řekl Martinez. Prohrábl si pečlivě udržovanou bradku a zadíval se průhledem ven.


  Martinez neměl radost z toho, že ho zavolali zpět do aktivní služby, a dal mi to jasně na vědomí. Nikdo z týmu nebyl nadšený ze spěchu, ve kterém probíhala příprava celé operace.


  Oregon vypadal skutečně dobře. Byl to ten druh lodi, který se často objevuje v novinových zprávách i na projektorech. Přesně ten typ, který námořnictvo rádo ukazovalo lidem tam doma – víceúčelový stroj. Technický popis zněl „kompaktní útočný křižník“. I na pohled vzdáleně připomínal střelnou zbraň – samé ostré úhly. Nic, co by se podobalo New Haven. Přední část pokrývaly antény a pouzdra plná senzorů zachycující neviditelné signály z temnoty. Celé plavidlo bylo stříbřitě šedé, čímž ještě posilovalo pocit, že jde o válečnou zbraň ve tvaru kosmické lodi.


  „Zrekvírovali ho z námořní flotily a vybavili pro naši operaci,“ pronesl jsem k jednotce. Prostudoval jsem si jeho služební historii. „Je to loď s plnou lidskou posádkou, není nahraditelný jako Wildcaty.“


  „Takže ho máme dostat tam i zpět?“ zeptal se Kaminski s úšklebkem.


  „To rozhodně,“ řekl jsem. „Posádka se čtyřiceti nižšími důstojníky, početný provozní tým a nějací vyšší důstojníci.“


  „Co bych dala za to, kdyby v sobě ta věc měla letku Vážek,“ řekla Jenkinsová a kývla hlavou směrem k průzoru. „Nebo dokonce nějaké Sršně, to by bylo.“


  „Tentokrát ne, Jenkinsová.“


  Jenkinsová nespokojeně pokrčila rameny. Očividně mě oťukávala a snažila se získat další informace o operaci.


  Loď nebyla dost velká na to, aby v útrobách nesla pořádný hangár, a už teď většinu vnitřního prostoru zabíral APS Wildcat, který nás měl vysadit na planetě. Jenkinsová přitom mluvila o strojích využívaných na podporu jednotek. MG-11 Dragonfly – „Vážka“ – byl víceúčelový stroj využívaný pro blízkou bojovou podporu proti pozemním cílům nebo nepřátelským stíhačům. MSK-60 Hornet – „Sršeň“ – byl velmi dobře manévrovatelnou zabijáckou lodí – eskadra Hornetů dokázala za použití plasmových hlavic zničit i mnohem větší válečné lodě na obrovskou vzdálenost. V minulosti jsme využívali podporu obou typů, ale současná mise si žádala nenápadnost a ne hrubou sílu.


  „Je to prostě mise jako každá jiná,“ oznámil jsem jednotce. „V Maelstromu jsme už byli. Takže nic nového.“ Skupina bez nadšení pokývala hlavami. „Stejně tak jsme už mnohokrát řídili duplikanty z paluby kosmické lodi.“


  „Tak proč ty tajnosti?“ nedal se Kaminski. „Co je to za operaci, kapitáne? Zrušili nám kvůli ní dovolené, to se ještě nikdy nestalo.“


  „Mimo záznam, Kaminski,“ pronesl jsem. „Jde o operaci Keystone. Víc vám toho budu moct říct, až vyrazíme.“


  Jednotka nespokojeně mručela. Znali základní parametry operace, věděli, že budou delší dobu mimo Point, i to, že místem určení je Maelstrom, ale nic dalšího. Neměl jsem radost z toho, že jim nemůžu říct nic bližšího, ale věděl jsem, že by se jim to stejně nelíbilo.


  Přistoupil ke mně důstojník námořnictva. Vypadal uhlazeně, kudrnaté blond vlasy upravené, na sobě měl čistotou zářící modrou smart-uniformu, jako by přišel z nějaké přehlídky. Fešák – sice ne tak velký jako Blake, ale ten měl na své straně mládí.


  „Kapitán Conrad Harris, duplikantí operace? Velící důstojník operace Keystone?“ zeptal se. „Jmenuji se kapitán James Atkins. UAS Oregon je moje loď.“ Ve chvíli, kdy zmínil, že Oregon spadá pod něj, pyšně vypjal hruď. „Moje posádka právě dokončuje přípravy.“


  Ačkoli na kapitána kosmické lodi vypadal příšerně mladě – necelých třicet pozemských let – už jsem si ho projel ve vojenské databázi Pointu. Ve skutečnosti mu táhlo na čtyřicet, byl zkušeným kapitánem a na Oregonu sloužil pět let jako velící důstojník. Navíc si námořníci málokdy špinili ruce – doufal jsem, že se bude v Maelstromu držet stranou.


  „To jsem já,“ řekl jsem a shodil svůj vak na nákladní paletu. „Co pro nás máte?“


  Atkins se suše zasmál. „Moje loď má všechno. Na ošetřovně je nainstalované zázemí pro duplikantí operace – budete moct ovládat své duplikanty přímo z lodi. Máme dostatek nových těl na deset misí. Zbrojnice má vše, na co si jen vzpomenete, pánové.“


  „Pozor na ty pány,“ ozvala se Jenkinsová. „A doufám, že tolik duplikantů nebude třeba.“


  „Rezervy se vždycky hodí,“ řekl Martinez.


  „My se budeme držet v bezpečí na orbitě, zatímco vy, pánové,“ Atkins mrkl na Jenkinsovou, „a dámy, odvedete svoji práci. Loď má kvantový pohon se slušnými stealth vlastnostmi. Loď má hned několik stealth systémů. Samé lepší zboží – přímo z Oddělení výzkumu a vývoje. Urychlovače částicových svazků vesmír-vesmír, baterii elektromagnetických děl a silo plné plasmových torpéd.“ Atkins si to očividně užíval – plácat o tom, jaké hračky má na své lodi k dispozici. Ukazoval prstem skrz průhled a sledoval jím linii lodi. „Má šestnáct laserových baterií na horní části trupu. Ty automaticky sledují, odkud přichází nepřátelská palba – umělá inteligence je nejpokročilejší z celé flotily.“ Atkins spokojeně pokýval hlavou. „Je to trochu přehnané, to ano – nikdy jsme neměli nic tak dobrého.“


  „Doufám, že to bude stačit,“ řekl jsem a trochu mu naboural sebevědomí.


  „Pro Keystone bylo schváleno jen to nejlepší vybavení,“ ozval se za mnou další hlas.


  Ohlédl jsem se a spatřil Olsena potícího se úsilím. Doprovázel ho zástup vědeckých pracovníků.


  „Potřebujeme, aby vše proběhlo hladce,“ řekl mi.


  „Uděláme, co bude v našich silách,“ zamumlal jsem. „Jako vždy.“


   



  Oregon tiše vřel aktivitou. Posádka horečně pracovala na plnění svých úkolů a zajišťovala, že se bezpečně dostaneme pryč od Liberty Pointu. Řízení kosmického provozu nám dalo potřebná povolení k odletu a loď se propracovávala flotilou obklopující Point.


  „Dosáhli jsme bezpečné vzdálenosti od FOB Liberty Point,“ ozvalo se z lodního rozhlasu.


  Našel jsem ubikaci, kterou mi přidělili. Kabina byla zhruba stejně malá, jako jsem měl na Pointu. Každopádně byla určena jen pro mě, takže stačila. Zbytek jednotky ubytovali na zádi lodi v ubikacích běžně určených pro mariňáky. Loď navíc museli poněkud poupravit vzhledem ke zvětšení ošetřovny, která teď skrývala zázemí pro duplikantí operace, a to včetně velkých nádrží.


  Než jsem měl možnost se vůbec zamyslet nad tím, že bych prozkoumal zbytek lodi, ozval se znovu lodní rozhlas: „Kapitán Harris ať se hlásí na Pozorovatelně. Kapitán Harris na pozorovací palubu.“


   



  Cestou na Pozorovatelnu mě ostatní členové posádky zdravili zdvořilým kývnutím hlavou a neformálním salutováním. Moje hodnost pro námořní posádku nic moc neznamenala – alespoň ne oficiálně – ale domyslel jsem si, že minimálně někteří z nich už o mně slyšeli. Několikrát jsem zaslechl, jak si za mými zády šuškají. Je možné, že se o mně bavili v pozitivním duchu, ale stejně tak mohlo jít i o negativní komentáře. Konec konců, kdo by se chtěl dobrovolně vydat do Maelstromu? Pravděpodobně jsem podle nich byl zodpovědný za celou operaci.


  Pozorovatelna byla funkční otevřená paluba. Vnější plášť trupu tu byl rozčleněný ohromnými okny. Point se svým výrazným centrálním pylonem a několika vnějšími prstenci vypadal jako obrovská káča. I tak už se nám i se zbytkem flotily postupně vzdaloval. Před námi se rozprostíral širý vesmír – prázdnota zdobená hvězdami.


  Atkins stál sám na vzdálenější části paluby, ruce složené za zády. Zdálo se, že to je jeho oblíbený postoj. Ani se neohlédl, aby dal najevo, že zaregistroval můj příchod. Místo toho stroze kývl na můj odraz v okně.


  „Dokud se neaktivuje kvantový pohon, budeme postupovat jen velmi pomalu,“ řekl Atkins.


  „Předpokládám, že tou dobou budeme v hyperspánku. Podle lodního itineráře máme za hodinu večerku.“


  „Podle standardního operačního postupu se do hibernace odebere nejprve pozemní personál a teprve po něm posádka lodi,“ odříkával Atkins. Měl rád jasně dané postupy. Pevná nařízení mu poskytovala zdánlivou sebejistotu. „Umělá inteligence převezme řízení lodi a aktivuje kvantový pohon.“


  „Předpokládám, že jste mě sem nezavolal kvůli tomu, abychom probírali itinerář,“ řekl jsem. Nebylo mi úplně jasné, proč si mě vyžádal. Zdálo se, že ví, co a jak. Já se zatím nechystal vyřknout konečný verdikt o jeho osobnosti.


  Hořce se usmál. „Ne, to ne. Zavolal jsem vás kvůli něčemu osobnějšímu.“


  „Sem s tím.“


  „Oregon je dobrá loď,“ začal. Pak mu poklesl hlas a zdánlivé sebevědomí se o něco zmenšilo: „Posádku tvoří skvělí lidé. Všichni do jednoho.“


  „Já vím. Možná jsem pěšák, Atkinsi, ale nejsem blbec.“


  „Žádám vás, abyste na ně dával pozor, to je vše. Žádám, abyste se rozhodoval rozumně, zatímco budete tam venku.“ Mávl rukou směrem k oknu, k Maelstromu za plexisklem. K Maelstromu, který byl mnohem větší než území obsazená Aliancí či Asijským direktorátem.


  „Byl jste někdy v Maelstromu?“ zeptal jsem se.


  „Ne, nikdy. Ale studoval jsem oficiální brífink operace Keystone, k tomu mám oprávnění. Podrobnosti jsou jen kusé. Zdá se, že jdeme po nějakém záhadném signálu. Po nějakém nepřátelském artefaktu, který vědci objevili na jednom z Krellských světů?“


  „Pokud víte tohle, víte skoro tolik, co já. Zbytek vám vysvětlím hned, jak k tomu dostanu povolení.“


  Atkins na chvíli ztichl.


  „Chápu,“ pokračoval po chvíli. „Nařízení a postupy je nutné dodržovat. Já jen – no, jakýkoli kapitán kosmické lodi by byl z podobné operace nesvůj.“


  Zamnul jsem si bradu. „Uzavřeme dohodu. Já se spolehnu na vás, že budete lodi velet dle svého nejlepšího svědomí, a vy se zase spolehnete na mě, že udělám všechno, abych vás i vaši posádku dostal zpátky v jednom kuse.“


  Atkins se znovu usmál, tentokrát ale s náznakem úlevy. Prudce se ke mně obrátil a potřásli jsme si rukama. Na námořníka měl překvapivě silný stisk. Prsteníček jedné ruky mu obepínal snubní prsten – jednoduchý, bez ozdob.


  „Na mě se můžete spolehnout, kapitáne,“ řekl.


  „Stejně tak se můžete spolehnout vy na mě. Nemůžu nic slíbit – konec konců, vydáváme se do Maelstromu – ale rozhodně nikoho neopustíme.“


  „To mi stačí.“


  Vzápětí se Atkins zklidnil. Proto se mnou chtěl mluvit o samotě – nechtěl, aby jeho posádka či můj tým viděli, že ho tahle operace rozrušila. Styl, kterým ventiloval své obavy, mě nějakým zvráceným způsobem přiměl k tomu, abych ho respektoval ještě víc.


  „Naplánovali jste trasu?“ zeptal jsem se, čímž jsem zavedl řeč zpátky do klidných konverzačních vod – k tématu, o kterém se Atkins jistě bude chtít bavit.


  „Velmi pečlivě,“ řekl. Znovu si složil ruce za zády a vypjal hruď. Četl jsem v něm jako v knize. „Přesuneme se do vzdálenosti minimálně deseti AU10 od Liberty Pointu, poté budeme zrychlovat až ke kvantové rychlosti. Opustíme reálný vesmír a od té chvíle se o navigaci bude starat počítač.“


  
    10 AU – Astronomical Unit – Astronomická jednotka.

  


  „A co Velký závoj?“ zeptal jsem se.


  „Využíváme nejaktuálnější data od rozvědky založená na Turingovu prediktivním modelu. Vysoce přesná.“


  Závoj byl jednou z ochran Maelstromu – volné uskupení kosmických částic, meteorů a asteroidů nashromážděných v průběhu tisíců let do ohromného orbitálního mraku kolem samotného Maelstromu. Průnik tímto mrakem byl první překážkou pro všechny, kteří se do Maelstromu chystali. Při rychlosti, které dosahovala většina lodí putujících do dané oblasti, dokázaly shromážděné částice způsobit narušení trupu. Závoj byl obdobou Oortova oblaku v naší sluneční soustavě – ovšem v mnohem větším, smrtícím měřítku.


  Atkins pokývl hlavou. Opsal oblouk prstem kolem jednoho ze spirálovitých ramen Maelstromu. „Pak se pomocí kvantového pohonu dostaneme skrz sektor Ibanez přímo do systému Helios.“


  „Počítáte s gravimetrickými bouřemi v oblasti, je to tak?“


  „Samozřejmě, samozřejmě,“ řekl. „Předpokládají se bouře v sousedních systémech, pravděpodobně vyvolané menší černou dírou v kvadrantu Yabaris.“ Znovu ukázal na všechna zmíněná místa v Maelstromu. Nic mi to neříkalo, ale s radostí jsem ho nechal mluvit. „Měli bychom to zvládnout bez potíží, i když nic není jisté.“


  Společně s ním jsem přikývl. Maelstrom se před námi blýskal a třepotal, svůdně se odrážel v pozorovacím okně. Zářivý a pestrobarevný jako drahokam. Samotný střed hvězdokupy vypadal se svými bouřemi a pulzující galaktickou energií jako živý organismus.


  „Jaký z toho máte pocit?“ zeptal se mě Atkins. „Vím, že je to pravděpodobně tajné a neptám se na podrobnosti. Zaslechl jsem nějaké zvěsti o tom, že jste vy i váš tým už v Maelstromu kdysi byli.“


  Nemělo smysl lhát člověku, který bude brzy nést odpovědnost za životy nás všech. „Ty zvěsti jsou pravdivé. Ale to není důvod, proč se mi tahle operace nelíbí.“


  „Proč tedy?“


  „S Maelstromem jsem už něco prožil,“ řekl jsem a do tónu hlasu jsem vložil jasné sdělení: Nechci se o tom víc bavit, takže se nezkoušej ptát.


  Atkins to pochopil a naše konverzace skončila. Ještě dlouho jsem s ním tiše stál a sledoval temnou krásu Maelstromu.


   



  V určenou dobu jsem se dle rozkazu i s jednotkou hlásil v komoře hyperspánku.


  „Těšíš se na šestiměsíční spánek, Martinezi?“ zeptal se Blake.


  Martinez zavrčel. „Hlavně aby se mi podařilo usnout i přes to tvé chrápání.“


  Všichni jsme byli oblečení v bledých pláštích, kolem nás se hemžili zdravotníci. Olsen dohlížel na postup – kapačky do předloktí, nespočet injekcí jako příprava na dlouhý spánek.


  Místnost měla lůžka možná pro sto osob, což byla dostatečná kapacita pro současnou posádku kosmické lodi. Cítil jsem dezinfekci a formaldehyd, těžké pachy, které stoupaly nejen z lékařského vybavení, ale i z mého těla. Mrazáky byly nezbytným vybavením pro kvantové cestování, splňovaly požadavky moderních vesmírných operací. Procedura měla spoustu různých jmen – kryogenní hibernace, hluboké zmrazení, pozastavení života – vše se vztahovalo k jedinému: umělému, prodlouženému spánku.


  Atkins procházel hyperspánkovou komorou a sledoval postup. Mnoho členů posádky zastávajících vedlejší funkce – údržbáři, komunikační technici a nižší důstojníci – se také chystalo na chladný spánek. Místnost tak přetékala lidmi.


  „Do kvantového prostoru vstoupíme za méně než tři hodiny,“ zvolal Atkins. Zdravotníci tiše pokračovali v práci, zatímco on hovořil. „Současně se spustí stealth systémy. Budeme neviditelní pro kohokoli, kdo by nás chtěl hledat. Dobře se vyspěte.“


  „Všechny subjekty jsou připraveny. Můžeme je uspat,“ prohlásil hlavní zdravotník. „Žádám o povolení uspat první skupinu, kapitáne.“


  Atkins přikývl. „Povolení uděleno.“


  Vklouzl jsem do své hyperspánkové kapsle – tubusu ze skla a chromu, který už se plnil konzervačními kapalinami. Bylo v něm nepříjemné chladno, jako v hrobce. Přesný opak příjemného tepla v simulační nádrži.


  „Sladké sny,“ zavolala Jenkinsová, když vstupovala do vlastní kapsle. Zbytek týmu čekalo totéž.


  „Doufejme.“


  Víko kapsle sklouzlo na své místo nade mnou a zvuky vnějšího světa byly náhle tlumené a vzdálené. Přes stříbřené sklo bylo vidět zdravotníky pobíhající sem a tam, ještě na poslední chvíli kontrolovali, zda je u spáčů vše v pořádku. Jejich tváře už začínaly být rozmazané a nejasné.


  Spánek jsem nikdy neměl rád, a tenhle už vůbec ne. Na hyperspánku nebylo nic přirozeného. Lidské tělo není stvořeno k takovýmhle zážitkům. Svět kolem mě zpomaloval. Bylo tak chladno – teplota těla prudce klesala. Skrz spoustu kabelů a hadiček do mě pumpovali kryokapalinu. Ohlédl jsem se a skrz sklo kapsle jsem sledoval ostatní, jak procházejí stejným procesem. Nořil jsem se do tak hlubokého bezvědomí, že to bylo jen o vlásek od skutečné smrti.


  Na vteřinu jsem se neskutečně vyděsil. Chtěl jsem praštit pěstí do skleněného krytu, zastavit spánek. Chtěl jsem proti tomu bojovat, ale ruce a nohy už jsem měl jako z olova.


  Lodní světla nade mnou se rozostřila, připadala mi jako hvězdy. Soustředil jsem se na ně a nakonec se mě skutečně zmocnil spánek.


   



  „Každý, kdo tvrdí, že v hyperspánku se nikomu nezdají sny, je lhář.“ To byla slova instruktora Cubbittse – instruktora, který mě vedl v základním výcviku. To bylo před nějakými dvaceti lety, plus mínus. A pokaždé, když jsem vstupoval do mrazáku, jsem si tahle moudrá slova vybavil. „Rozdíl mezi normálním a umělým spánkem je ten, že se nemůžeš probudit, dokud se umělá inteligence nerozhodne, že bys měl. Pokud máš noční můru, nedostaneš se z ní.“


  Cubbitts dostal úplný paragraf osm – prohlášen neschopným služby kvůli duševní nezpůsobilosti – krátce po mém ukončení základního výcviku.


  Chodby Oregonu byly prázdné. Posádka se odebrala ke spánku stejně jako my a o Oregon se teď starala jen umělá inteligence a údržbářští roboti. Bez přítomnosti lidské posádky byly chodby temné – světla byla vypnuta, aby se šetřila energie na dlouhé cestě vesmírem.


  Opustil jsem své hmotné tělo a procházel prázdnými chodbami jako nehmotná entita – neklidný duch. Prohlížel jsem si zaprášená a vypnutá velitelská stanoviště, sledoval jsem bezpečnostní roboty střežící hangár. Pozoroval jsem lodní umělou inteligenci plánující kurz Karanténní zónou a pak Velkým závojem. Mysl mnohem dokonalejší, než byla moje, Atkinsova nebo Olsenova, prováděla ohromující matematické výpočty, aby nám zajistila bezpečnou cestu kolísavým vířením Maelstromu, a abychom se vyhnuli ničivým účinkům solárních bouří.


  V některých ohledech měli Jostin, Evers i ostatní pravdu. Necestovali jsme hluboko do Maelstromu. Dostat se k nejcentrálnějším hvězdným soustavám Krellů by bylo mnohem nebezpečnější. Tam se nacházelo množství trvalých bouří, pulsarů a černých děr. Bez přesných hvězdných dat a plánování kvantových skoků by následovala jistá smrt.


  Ale to už se stalo. Už k tomu někdy dřív došlo.


  Objevila se myšlenka a nechtěla se nechat zapudit. Dráždila mě z okraje vědomí. Nemohl jsem poznat, kdy k tomu dojde, ale věděl jsem, že Oregon nakonec vstoupí do Maelstromu – do Krellského vesmíru. A to bude přímým porušením Úmluvy.


  Už byla porušena. Už dřív jsem tu byl – byl jsem v Maelstromu.


  Tímhle a také tím, že Aliance vyslala doktora Kellermana a jeho tým do Maelstromu.


  Nic z toho ale neznamenalo, že tahle operace byla správná.


  Vše se zdálo nějakým nepopsatelným způsobem jiné – horší.


  Tímhle – tím, že jsem vstupoval do Maelstromu – jsem hanobil její památku.


  Její oběť.


  Eleno.


  Nechtěl jsem vzpomínat. Bylo mnohem snazší zapomenout, myslet jen na další smrt, než lpět na starých vzpomínkách. Bolestivých vzpomínkách.


  Proto jsem nesnášel chladný spánek. Protože jsem ve skleněné rakvi nedokázal uniknout vzpomínkám. Protože přicházely, ať už jsem si chtěl vzpomenout nebo ne.


  KAPITOLA PÁTÁ

  NĚKDO, KDO SE NEBOJÍ UMÍRÁNÍ,

  SMRTI


  PŘED DESETI LETY


  Byl jsem seržant u Speciálních jednotek Aliance a sloužil jsem na Torus Seigel IV, když ten rozkaz dorazil. Bylo to prosté nařízení – HLASTE SE OKAMŽITĚ K PSYCHOLOGICKÉMU HODNOCENÍ – současně se seznamem dalších podrobností. Čekal na mě transport, abych mohl okamžitě opustit frontu.


  Dokonce ani můj velící nevěděl, proč mě stahují. Když jsem nastoupil na transport, který mě měl dostat pryč z planety, nedozvěděl jsem se nic ani od posádky – neměli povolení sdělit mi informace o cíli mé cesty ani o tom, jak dlouho asi budu mimo jednotku.


   



  Ubytovali mě na vojenské základně, ve výzkumném zařízení, které vypadalo a působilo dojmem orbitální stanice. Čas, datum a místo – tajné. Z fronty stáhli šest dalších vojáků – všichni to byli příslušníci Speciálních jednotek. Jeden z mužů byl mladý pěšák jménem Vincent Kaminski. Voják spadající pod mé velení.


  „Tohle vypadá na nějakou pořádnou sračku, co, seržo?“ bylo všechno, co dokázal říct, když jsme dorazili.


  Sám bych to nevyjádřil líp.


  Základna byla našlapaná plně vyzbrojenými jednotkami vojenské policie, hnusnými bastardy, kteří vypadali na to, že nejdřív střílejí a teprve poté se ptají. Ten druh osazenstva, který nebyl zvyklý na diskuse.


  Strážní nás hned po příjezdu rozdělili. Samotného mě odvedli do místnosti. Štítek na vnějších dveřích nesl označení HODNOTÍCÍ MÍSTNOST. Místnost sama o sobě byla prázdná, až na kovový stůl a pár židlí. Vše se topilo v klinicky bílém světle. Pálilo mě do očí – po šesti měsících na Seigel IV jsem odvykl světlu. Seigel byl zahalený do věčné tmy a přizpůsobení se na ni nebylo snadné. Strávil jsem šest měsíců více či méně zavřený uvnitř ochranného obleku v nepřátelském prostředí, na frontě, bojem v temnotě. Podíval jsem se na to, co jsem měl ještě pořád na sobě. Transport mi nařídili v takovém spěchu, že jsem byl stále oblečený v bojovém obleku. Materiál nesl stopy špíny a bahna z vleklé operace na Torusu. Přinesl jsem to pro velitelství jako suvenýr z fronty. Stále jsem se cítil grogy z hyperspánku a neholil jsem se od doby, kdy jsem vystoupil z transportu.


  Posadil jsem se na jednu z kovových židlí přišroubovaných k podlaze. Čekal jsem v místnosti několik minut a zkoušel jsem, jestli se židlí nedá pohnout. Nevěří mi dokonce ani v tomhle, pomyslel jsem si. Je to tu jak v zatraceným vězení.


  „Bude se mnou někdo mluvit?“ zavolal jsem s pohledem upřeným na dveře. Můj hlas rezonoval místností, ale nikdo neodpověděl.


  Tohle nebylo normální. Pěšáci měli přijímat rozkazy a umírat. A přesně to jsem byl já – pěšák. Většina mojí jednotky už splnila i druhou část. Odvolání na psychologické hodnocení nebylo normální. Zuřil jsem, protože v téhle místnosti, na téhle výzkumné základně, ať už to bylo cokoli, nebylo nic, co bych mohl udělat, abych pomohl našemu válečnému úsilí. Venku na Seigel IV jsem se alespoň mohl snažit něco dokázat.


  Z úvah mě vytrhl zvuk ode dveří. Znělo to, jako by se aktivoval mechanický zámek, ve skleněném okně se objevily tváře a dveře se nakonec otevřely.


  Do místnosti vstoupila žena zahleděná do tabletu, na poslední chvíli z něj ještě něco četla. Okamžitě se stala objektem mé zuřivosti. Ona si vyžádala moje stažení z fronty, kvůli ní jsem musel opustit svoje kamarády. Ona za to nesla zodpovědnost.


  Byla štíhlá a mnohem menší než já. Na sobě měla perfektně vyladěný outfit: volnou bílou halenku a vypasovanou pouzdrovou sukni ke kolenům. Tahle kombinace ještě zvýrazňovala její štíhlou postavu. Tmavé vlasy se jí přelévaly po ramenou. Starobyle působící brýle s černými obroučkami – ty byly spíše doplňkem než nutností – korekce zraku byly jednoduché a levné, dostupné v podstatě kdekoli. Věk se dal odhadnout jen těžko, ale tipoval jsem necelých třicet standardních pozemských let.


  Kráčela odhodlaným krokem a mírně se na mě pousmála. Podpatky jí klapaly na dlážděné podlaze jako těžký déšť. Chvíli zapomněla, kde je, a pokusila se přisunout protější židli blíž ke stolu. Když si uvědomila, že s ní nehne, zamračila se a pak se posadila.


  U dveří zaujal postavení strážný. K hrudi si tiskl šokovou pušku. To ještě posilovalo dojem, že tohle zařízení je nějakým druhem vězení. A to mě naštvalo ještě víc.


  „To, že jsou připevněné, má svůj důvod,“ řekl stroze.


  „Nemyslím, že vás tu budeme potřebovat,“ řekla a pokynula strážnému. Odhrnula si pramen tmavých vlasů z obličeje. „Jsem si jistá, že se seržant bude chovat slušně.“


  „Rozkazy, madam,“ řekl strážný. „Subjekty jsou už z podstaty náchylné k násilnému chování.“


  Vstal jsem od stolu a cítil, jak mi obličej rudne vztekem. „Vsadím se, že si svou práci užíváš. Naser si, kryso.“


  Strážný samolibě přikývl. „Vidíte?“


  Ženu naše macho pošťuchování vůbec nezaujalo, téměř ani nevzhlédla od tabletu.


  „Není to subjekt, vojáku. Seržant Harris je příslušníkem Speciálních jednotek a byl vybrán k posouzení. Myslím, že sama vím nejlépe, co čekat.“ Ačkoli byla drobná, měla pevný hlas. Očividně byla zvyklá, že ji ostatní poslouchají. „A vy tu nejste potřeba.“


  Strážný mě chvíli probodával pohledem, ale nakonec si uvědomil, že bude lepší neprotestovat, a vypochodoval z místnosti. Když odcházel, ukázal jsem mu prostředníček.


  Žena si před sebou na stole srovnala nějaké papíry, tablet si položila na klín tak, aby z něj mohla číst. Sledoval jsem, jak se pohybuje – velmi pečlivě, uspořádaně. Věnovala hodně času tomu, aby vše uspořádala. Na tichu, které mezi námi panovalo, ale nebylo vůbec nic nepříjemného nebo trapného.


  „Jmenuji se Elena Marceau a jsem doktorka. Působím zde jako vrchní vojenská psychiatrička,“ řekla. Hlas měla melodický s lehkým přízvukem – evropským, možná přímo francouzským. Pokud nebyla ze země, tak byla jistě z některého z Centrálních světů. „Vítejte v Jeffersonově výzkumném ústavu. Velice vám děkuji, že jste se dostavil k tomuto hodnocení, seržante Harrisi.“


  „Neměl jsem na vybranou.“


  „Rozumím. Ale nejste rád, že jste pryč z fronty Krellské války, seržante? Toto zařízení má gravitaci, teplo a vzduch. To je víc, než jste měl na Seigel IV.“


  „Možná,“ odpověděl jsem. Pravda byla komplikovanější. Absence války byla znepokojivá – zvykl jsem si na výbuchy v dálce, na chvění země vyvolané dělostřeleckými bateriemi. „Na válku si zvyknete. Stane se způsobem života. Na Seigel IV jsem se naučil nenávidět ticho.“


  „A to proč?“


  „Ticho přichází po bombardování. Pokud vám nezvoní v uších, znamená to, že jste už mrtvá.“


  Přikývla. „Rozumím.“


  „To je přesně ono – nerozumíte. Při vší úctě – k čemu je tohle všechno?“


  Usmála se. Měla vysoké lícní kosti, ale její obličej byl kulatý s malými oduševnělými ústy.


  „Byla jsem požádána, abych provedla hodnocení jako specialista. Mohu vám říkat Conrade?“


  „Říkejte mi, jak se vám líbí. Jste z vědeckýho?“


  „Přímo z vědeckého oddělení ne. Jsem někde mezi vědeckým oddělením a armádou.“ A zpět k věci: „Conrad – to není obvyklé jméno, že ne?“


  „Asi ne.“


  „Možná bych se na to měla zeptat vašich rodičů. Jsou stále naživu?“


  „Myslím, že na tuhle otázku už stejně znáte odpověď.“


  Elena se nepřestávala usmívat a na okamžik shlédla dolů na tablet. Světlo zářící z displeje se ji odráželo v brýlích a skrylo tak její tmavé oči.


  „Píše se tu, že vaše matka byla v armádě. Sloužila jako podporučík v aliančním námořnictvu, ve 301. Obranném praporu Země. Podle mých poznámek zůstala v armádě dokonce i potom, co jste se narodil


  „Zdá se, že už všechno víte,“ zavrčel jsem opovržlivě. Nikdo nemluvil o mojí matce. „Tohle je blbost. Číst si můžete, i když tu nebudu. Musím se vrátit tam ven – bojovat ve válce, která udržuje všechen tenhle bordel,“ mávl jsem rukou k ní a jejímu tabletu, „ve zdraví a bezpečí.“


  Sevřela rty. Zdálo se, že hodnocení bude pokračovat, ať už budu spolupracovat nebo ne.


  „Píše se tu, že váš otec byl také v armádě. Že dosáhl hodnosti vrchního seržanta.“


  „Jo, a co?“


  Opatrně kroužila kolem starých ran, což mi hnulo žlučí. Nezdálo se, že by si toho Elena všimla.


  „Píše se tu, že bojoval v Marťanské válce. Také se účastnil potlačení povstání na Charonu. Vysloužil si za to Purpurové srdce. Musíte na něj být velmi hrdý a on musí být velmi hrdý na vás.“


  „Pokud toho o něm tolik víte, tak musíte také vědět, že je mrtvý. Bojoval dvacet pět let proti Direktorátu.“


  „Jeho záznamy byly ohromující. Tedy, bez urážky.“


  Kousal jsem si rty. Nechtěl jsem přemýšlet o svém otci, o Zemi, o Direktorátu. „Ani já vás nechci urazit. Zemřel už dávno. Podívejte se, proč toho nenecháme? Zeptejte se mě na něco nového – na něco, na co ještě neznáte odpověď.“


  „Nenávidíte Direktorát?“


  „Tohle není o Direktorátu. Je to o Krellech.“


  „Direktorát naznačil, že by mohl poslat posily na Seigel IV. Jaké pocity to ve vás vzbuzuje?“


  „Řeči o tom, že Asijský Direktorát vyšle jednotky na frontu, se vedou tak dlouho, jak si jen dokážu vzpomenout. Nikdy se to ale nestalo.“ Direktorát lačně sledoval, jak Aliance bojovala s Krelly – doufal, že ji uvidí padnout, ano. Současně se ale bál, že by Krellové mohli uniknout z Maelstromu a představovat tak ještě větší hrozbu. „Lidstvo vždycky válčilo. Ať už mezi národy nebo s nějakou vesmírnou rasou. Já jsem voják, a tak to vím líp než kdokoli jiný. Prostě se tak stalo, že Krellská válka je horší než všechny ostatní – protože je to válka o přežití. Krellové nás chtějí vybít, vyhubit. Zlikvidovat celou naši existenci.“


  „Pokud bychom se rozhodli vzájemně vyhladit, byla by to naše volba. Neměla by ležet na Krellech. To je vše, co mě zajímá. Prostě jen věřím v sebeurčení.“


  „Dobře řečeno. Ale očividně si myslíte, že alianční záznamy o personálu jsou rozsáhlejší, než ve skutečnosti jsou. Nemáme kompletní data o všech osobách, rozhodně ne z doby vašich rodičů. Jak a kdy váš otec zemřel, Conrade?“


  Prudce jsem vstal od stolu a praštil do něj pěstí. Srdce mi prudce bušilo. Náhle jsem si uvědomil, že páchnu několik dnů starým potem. Cítil jsem sám sebe. V tom shonu, abych se sem dostal co nejrychleji – na nějaké posrané psycho vyšetření, které mohlo klidně proběhnout přes satelitní spojení – jsem se ani neosprchoval.


  „Viděla jste někdy Krella zblízka?“ vyštěkl jsem.


  V okně dveří se objevila tvář nakukující dovnitř – strážný byl nejspíš celý žhavý vejít dovnitř a použít na mě šokovou pušku. Elena se mi dívala do očí. Mohla vážit maximálně polovinu mé hmotnosti, ale ani se nezachvěla. V očích neměla strach ani nervozitu. Odpověď na svoji otázku už jsem znal: samozřejmě, že Krella nikdy neviděla. Vlastně nejspíš nikdy ani neopustila Centrální světy.


  Elena se ani nepohnula. Pevně sevřela čelisti. Ne nervozitou, ale odhodláním.


  „Nechci mluvit o svém otci,“ řekl jsem tak pevným hlasem, jak jsem jen byl schopný.


  „Tak se posaďte. Můžeme probrat další věci.“


  A jako poslušný pejsek jsem se opravdu posadil. Seděl jsem a už jsem byl zase v klidu – hleděl jsem do sympatických očí stvoření tak strašně jiného, než jsem byl já, že klidně mohlo jít o jinou formu života. Byl jsem tu já: špinavý, obrněný, vzpamatovávající se z chemické kocoviny a s válkou jako jedinou realitou, kterou jsem znal. A pak tu byla ona: malá, upravená, krásná, starostlivá.


  „Půjdeme dál,“ řekla. „Je vám třicet let. Oba rodiče zesnuli. Bez manželské smlouvy, bez závazků. Deset let excelentní vojenské služby. Narozen v Detroit Metro, Spojené Ameriky. Proč jste vstoupil do armády?“


  Tuhle otázku mi překvapivě ještě nikdo nepoložil. Zamnul jsem si bradu a přemýšlel. Tahle ženská věděla, jak ve mně vyvolat zmatek. Mluvit o své rodině a o tom, odkud pocházím, pro mě nebylo lehké. Jedna moje část chtěla projít tímhle sezením – ať už šlo o cokoli – tak rychle, jak jen to bude možné, a vrátit se na Seigel IV. Druhá část ale ve skutečnosti chtěla, abych se zapojil, abych se otevřel. Právě teď spolu bojovaly a nebylo jasné, která z nich zvítězí.


  Odpověděl jsem popravdě. „Je to už dlouho, někoho jsem ztratil. Ukázali mi, že v životě jsou i jiné možnosti než jen Metro. Tam, kde jsem vyrůstal, jsou jen dvě možnosti: zemřít na ulici nebo opustit Metro. Šestnáct milionů lidí žijících v troskách starého světa. Zní to zábavně, že ano? Už to místo neznám. Rozhodl jsem se žít a vstup do armády mi to umožnil. Alespoň do dalšího turnusu.“


  „A vy jste se upsal k několika dalším turnusům. Jako příslušník Speciálních jednotek jste je mohl odmítnout.“


  „Ano, upsal jsem se znovu.“


  „Samozřejmě. Hodně jste toho při obraně Aliance nacestoval. Máte také rozsáhlý seznam vojenských úspěchů.“ Vzhlédla od tabletu. „Ať už si o mně myslíte cokoli, ujišťuji vás, že si cením toho, co děláte.“


  Povzdechl jsem si. „Jasně. No a co.“


  „Všimli jsme si, že máte pozoruhodně stabilní psychologický profil. I pod palbou zůstáváte v klidu. Dobrý úsudek. Skvělé taktické uvažování. Úplná abstinence od alkoholických nápojů a narkotik – legálních i jiných.“


  „Zamlžuje to mysl. Raději uvažuji jasně.“


  „Vidím, že vás tohle sezení frustruje, Conrade. A za to se omlouvám. Moje role zde je ale důležitá. Neodvolali bychom vás sem, pokud bychom si nemysleli, že vaše přítomnost zde může být přínosem. Pomalu se blížíme ke konci.“


  Všiml jsem si malé bezpečnostní kamery v rohu místnosti. Blikající červené světlo se objevilo pod plastikovým krytem a sledovalo mě podle toho, jak jsem nakláněl hlavu.


  „Máte připravenou subsoniku?“ zeptal jsem se.


  Elena se zasmála. Byl to příjemný, srdečný zvuk.


  „Ne, Conrade. Tohle nepoužíváme. Možná je prostě příjemnější si o svých zkušenostech s někým přímo popovídat.“


  Možná, uvědomil jsem si, že má pravdu. Subsonické řešení by bylo snadné – zvuková pacifikace. Zaplavit místnost správnými frekvencemi a zklidnit subjekt. Využívaly ho bezpečnostní složky a agentury v celém aliančním vesmíru. Ale tohle bylo jiné. Na okamžik se mi zdálo, jako by ze mě spadlo ohromné závaží.


  „Každopádně pro náš program potřebujeme zkušené vojáky,“ pokračovala Elena. „Potřebujeme něco unikátního. Někoho, kdo se nebojí umírání, smrti.“


  „To jsou dvě rozdílné věci,“ řekl jsem bez přemýšlení. „Znám smrt, ale umírání není snadné.“


  „Znovu dobře řečeno. Vidím, že na vás je skutečně něco víc než jen uniforma a zbraň. Jsem přidělena k novému projektu. Aktuálně je ve zkušební fázi a přístup k Programu je vysoce omezený. Myslím, že byste mohl mít zájem. Moji nadřízení vás vybrali jako vhodného kandidáta. Jak by se vám líbilo vést boj s Krelly?“


  „To už dělám.“


  Znovu se zasmála a pod stolem překřížila nohy. „Tohle bude naprosto jiné. Bude to něco mnohem lepšího.“


  Co jsem mohl ztratit? „Poslouchám.“


  „Bude samozřejmě potřeba dodatečný výcvik, ale bude to stát za to. Říkáme tomu Program duplikantích operací a já budu zodpovědná za vaše uvedení do situace.“


  KAPITOLA ŠESTÁ

  TOTO NENÍ CVIČENÍ


  „Je čas vstávat.“


  Na kůži jsem ucítil závan přečištěného vzduchu a rozmazaně jsem viděl vnitřek hyperspánkové komory na palubě Oregonu. Sledoval jsem svou jednotku a ostatní členy týmu, jak se připravují k další akci, zdravotníci nás postupně všechny probouzeli. Otřásl jsem se a snažil se zahnat znecitlivující chlad hyperspánku zažraný až do morku kostí.


  Vytáhl jsem se nahoru a s vynaložením neskutečného úsilí jsem se dostal ven z kapsle. Kovová podlaha pod vlhkýma nohama nepříjemně studila. Radši ať to mám rychle za sebou: vytrhl jsem kabely a kapačky, které jsem měl připojené k předloktím. Když jsem vytrhl jehly, ucítil jsem prudké bolestivé bodnutí. Z čerstvých zranění kanuly kapičky jasně rudé krve.


  „Brýtro všem,“ podařilo se mi zamumlat.


  Tým mi odpověděl rozličným sténáním a bručením.


  Další narozeniny strávené v mrazáku.


  Před nosem se mi zatřepotal zdravotnický dron – byl malý jako moje dlaň a s medisenzorem vystrčeným dopředu. Nepříjemně mi posvítil přímo do obličeje, takže jsem se na něj znechuceně zašklebil. Neměl jsem ale ani sílu, ani chuť ho odehnat.


  „Identita ověřena,“ zapípal elektronickým hlasem. „Životní funkce v pořádku. Pijte hodně tekutin, kvůli zachování hydratace. Konzumujte výživné koktejly pro zajištění rychlé rekonvalescence z hyperspánkových přípravků…“


  Pak odfrčel dál, zkontrolovat ostatní spáče.


  „Nesnáším mrazáky,“ řekl Kaminski, zatímco se utíral do sucha. „Vždycky mě z nich něco bolí.“


  „Přestaň remcat,“ zvolala Jenkinsová z druhé strany komory. Chraptěla – nemluvila celých šest měsíců. Na kovové podlaze stála nahá a sušila si sestříhané černé vlasy. „Prošli jsme si tím už stokrát. Měl bys na to být zvyklý.“


  Kaminski pokrčil rameny. „No co, Jenkinsová. Uvědomuješ si, jak jsme daleko od Karanténní zóny?“ Podrbal se na hlavě a zamyslel se nad tím, co zrovna řekl. Došlo mu, že sám nezná odpověď na položenou otázku. „Světelný roky. Když se tam venku ztratíš, nikdo ti na pomoc nepřijde. Jenom Ski. Tady žádné dopisy z domova nedostaneš.“


  Blake vylezl ze své kapsle, konzervační kapalina z něj stékala v dlouhých provazcích. Blond vlasy měl delší, než dovolovaly standardní vojenské předpisy, ale u operátorů duplikantů se na to tolik nehledělo.


  „Jako kdyby si je snad Kaminski uměl přečíst,“ řekl a pobavil tím zbytek jednotky.


  Pak se setkal s pohledem lodní techničky – mladé ženy, zvláštním způsobem docela hezké – která se na něj usmála a pak odvrátila zrak. Nabídla mu ručník, aby mohl zakrýt své svalnaté tělo. Blake záměrně zaváhal a teprve pak si ho vzal.


  „Tisíceré díky, zlatíčko,“ řekl.


  „Předpokládám, že teď nám začne tvrdá práce,“ pronesla Jenkinsová příkře. „Spali jsme už dost dlouho.“


  „To máš sakra pravdu,“ řekl jsem. Zdravotník mi podal výživný nápoj, vypil jsem ho na ex. Chutnal jako hutné teplé chcanky. „Nezapomínejme, že nám za ten spánek zaplatili.“


  Skupina unisono zamručela. Po dobu hyperspánku jsme pobírali standardní žold, alespoň něco.


  Atkins byl také vzhůru a už na sobě měl svoji uniformu. Její modř mě po hlubokém zmrazení přímo oslňovala. Vedle mě stál Martinez a protahoval si paže, aby se zbavil bolesti po rozmrazení.


  „Jak to, že jste vzhůru tak brzy?“ zeptal se kapitána.


  „Rád si nastavuji rozmrazení o den dřív,“ řekl a zakřenil se. „Začnu pak fungovat dřív, než se vy ostatní probudíte. Hyperspánek není zas tak hrozný, když si na něj člověk zvykne.“


  Nadšeně zatleskal. Jeho hezký vzhled a zapálená povaha vyvolávaly mírnou nevolnost. Martinez obrátil oči v sloup, ale nic neřekl – v hyperspánku strávil pravděpodobně víc času než my všichni ostatní dohromady, ale to neznamenalo, že by se tím chtěl chlubit.


  „Tak jo, lidi. Kvantový pohon byl odpojen před třemi dny. Lodní hodiny ukazují, že jsme byli mimo reálný vesmír po dobu šesti měsíců, přesně podle plánu. Jsme v Maelstromu a nemáme hlášen žádný kontakt s nepřáteli.“


  „Věděli bysme, kdyby nějaký byl?“ zaskřehotala Jenkinsová. „Řekla bych, že by nás Krellové prostě jen rozprskli po vesmíru, aniž by nás předtím varovali.“


  Kaminski se tomu zasmál. „Správně, sestro.“


  „Klídek lidi,“ řekl jsem. „Jako velitel mise vás chci informovat o průběhu operace ještě dřív, než dorazíme na Helios. Nástup za hodinu v zasedačce.“


   



  Zasedačka byla zastrčená za můstkem. Místnost připomínala posluchárnu, do které by se současná posádka Oregonu vešla čtyřikrát. Byla v ní moje jednotka, lodní důstojníci podřízení Atkinsovi a Olsenovi vědci. Celkem sotva dvacet lidí. Musel jsem nastavit 3D projektor v čele místnosti a na stůl před sebou jsem rozložil dokumenty k misi.


  Tým se shromáždil kolem mě a já jim předal informace, které jsme zatím k Artefaktu měli – ne že by jich bylo moc. Olsen musel své lidi informovat už předem, protože když jsem odhalil podrobnosti o misi, netvářili se moc překvapeně. Všechno to byly mladé tváře, které nás následovaly do temnoty tam venku v honbě za poznáním. Podobné typy jsem už viděl mnohokrát, nikdy to ale nedopadlo dobře. Důstojníci námořnictva se ale jednoznačně zatvářili znepokojeně. S výjimkou Atkinse a jeho nejbližších spolupracovníků byly informace před posádkou utajené. Pokud je někdo nutně nepotřeboval k výkonu své funkce, neznal je.


  Přešel jsem k jádru brífinku.


  „Mise nese krycí název Keystone. Jde o výsadkovou operaci. Na Helios se dostaneme pomocí APS. Vzhůru dolů. Přistaneme v podstatě na stanici. Následně provedeme předběžné ohledání zařízení. Skenery nám jako obvykle hodně pomůžou. Pokusíme se zachránit jakýkoli přeživší personál. Budeme se snažit nepřitáhnout na sebe pozornost. Na místě se nebudeme zdržovat bojem.“


  „Jaká je šance, že najdeme někoho živého, kapitáne?“ zeptal se Martinez.


  „Můžeš hádat, stejně jako já.“


  „Stanice se nehlásila dvanáct měsíců,“ dodal Atkins. Po dobu cesty z Pointu přijímal nová hlášení. „Neohlásili se ani po dobu naší cesty sem. Berte to v potaz.“


  Jenkinsová využila šance se kapitána dál vyptávat. „A co otisky motorů ostatních lodí vstupujících nebo opouštějících oblast Heliosu? Víme, jestli tu někdo v poslední době byl?“


  Atkins pokrčil rameny. „To je zajímavá otázka, desátníku. Pokud by tu z kvantového vesmíru v posledních dnech vystoupila lidská loď, pravděpodobně by po ní zůstal výron tachyonů – stopa po přesunu do reálného vesmíru. Ale ne, nic takového tu není.“


  „A co krellské lodě?“ vyptávala se dál Jenkinsová.


  „To je ten problém,“ vysvětloval Atkins. „Ty po sobě jen málokdy nechávají otisk motorů.“


  „Lepší něco než nic,“ zamumlal jsem a listoval v dokumentech k misi. „Je pravděpodobnější, že stanici dostali Krellové přímo ze země.“


  „A tady vstupujeme na scénu my,“ řekl Kaminski a naznačil ukazováčkem střelbu na imaginární cíl. „Alespoň, že můžeme vyloučit Direktorát.“


  Nové zprávy náladu příliš nevylepšily. Všichni jsme věděli, že operujeme venku ve vzdáleném nepřátelském vesmíru bez záloh a podpory. Ve vzduchu bylo cítit očekávání. Jako aura vyzařující ze shromážděné skupinky lidí. Prohlédl jsem si jejich ustarané tváře – věděl jsem, že se musím postarat o jejich morálku, pokud budu chtít, aby vše fungovalo správně.


  „Jakmile zjistíme, jestli je stanice funkční,“ řekl jsem, „přikročíme k fázi dvě. Pokud zjistíme objektivní důvod, proč se stanice tak dlouho nehlásila – což se zdá nepravděpodobné, vzhledem k tomu, co jsme si právě řekli – nabídneme posádce jakoukoli nutnou pomoc. Pokud zařízení nebude životaschopné, zničíme ho. Napájí ho standardní generátor, jako na civilních kosmických lodích. Správně umístěné demoliční nálože všechno zničí.“


  Aktivoval jsem 3D projektor a vyvolal mapu stanice na Heliosu. Objevil se přede mnou schématický hologram, na kterém jsem ukázal klíčová místa.


  „Plány zachycují několik hangárů a skladovacích sil. Místnost, v níž je umístěný generátor a napájecí zdroje, je umístěna uprostřed stanice, vedle operačního střediska.“


  Generátor a napájení byly jako oběhová soustava stanice, operační středisko ale bylo přímo tlukoucí srdce – věžovitá stavba, díky které mohla posádka kontaktovat ostatní příslušníky lidské rasy.


  „Zde vidíte ubytovací moduly umístěné po obvodu základny. Laboratorní komplex je zde.“


  Dokonce i ve 3D působila základna nevýrazně. Nebylo pochyb, že ji vybudovali přímo z orbity, bylo pravděpodobné, že každá budova byla kdysi modul z osadnické lodi – odpojený a následně spuštěný na povrch Heliosu. Vzhledem k nepříznivým podmínkám, v jakých byla stanice založena, bylo spuštění z orbity jediným bezpečným řešením.


  „Vypadá jako stovky jiných základen, kde jsme bojovali,“ řekl Blake. „Jdeme dál. Tady není nic k vidění.“


  Přikývl jsem. „Hlavně se neukvapit. Chci, aby si celý tým nastudoval plány ještě před akcí. Současně je nahrajeme do počítačů našich obleků.“


  „Jak daleko je stanice od toho, hm, Artefaktu?“ zeptal se Blake.


  „Několik kilometrů.“ Vyvolal jsem holomapu širší oblasti pouště a ukázal na ní obě místa. „Artefakt ale není součástí našeho plánu. Pokud bude velitelství chtít někoho, aby ho hlídal, může poslat normální jednotky.“


  „Jaké jsou tam dole atmosférické podmínky?“ zeptal se Martinez. „Jsou vhodné pro lidi? Nebo budeme celou dobu zapnutí v obleku?“


  „Je tam dýchatelno, ale jako v Kalifornii to není,“ vmísil se Olsen.


  „Hele, od doby, kdy Direktorát podnikl ten útok na San Angeles, není to už ani tam žádná idylka,“ řekl Kaminski.


  „Díky, Ski,“ ozvala se Jenkinsová.


  Její rodina pocházela ze San Angeles. Tenhle městský stát se rozkládá na většině západního pobřeží – nebo spíše rozkládal, dokud na něj Direktorát nedávno nehodil atomovku. Bylo to v sedmdesátém prvním, ztráty na životech byly obrovské a bylo to příliš čerstvé na to, aby se na podobné téma dalo vtipkovat.


  Olsen pokračoval: „Meteorologická data ze staničního satelitu ukazují, že velkou část hlavního kontinentu planety bičují bouře, které se většinou objevují úplně bez varování. Povrchová voda téměř žádná, pouštní oblasti jsou rozhlehlé. Dle posledního hlášení se právě blíží bouře ze západu.“


  „To zní jako príma místo,“ prohlásil Kaminski. „Možná by si tam někdo z nás mohl zařídit farmu.“


  Martinez a Blake se uchechtli, ale Jenkinsová ne. Narážka na Kalifornii ji vytočila.


  „Přestaňte plácat, hovada,“ řekla. „Máme tu práci.“


  „Je mi jasné, že jsme teď všichni dost ve stresu,“ řekl jsem, „ale na téhle operaci nesmí dojít k žádným přešlapům. Olsene, co jste říkal?“


  Olsen se unaveně pousmál a pokračoval: „Ze západu se blíží bouře. Tím se nám omezují možnosti.“


  „Kolik máme času?“


  „Dva dny, než naplno udeří.“


  Ukázal jsem na některé vytištěné fotografie na stole. Šlo o snímky Artefaktu, cizí hranaté konstrukce – neobvyklé dokonce i pro Krelly. Nemohl jsem se na podivnou stavbu dívat příliš dlouho, aniž by se mi nezačalo dělat špatně.


  „Stále ještě přijímáme signál z Artefaktu?“ zeptal jsem se. „Pořád vysílá?“


  Atkins přikývl. „Umělá inteligence Oregonu monitorovala signál Artefaktu celou dobu cesty sem. Neustále vysílá to stejné.“


  „Takže tady nic nového. Zkusili jsme se spojit se stanicí?“


  „Od doby, co jsme dorazili na orbitu, máme potíže s komunikací. Signál vysílaný Artefaktem je příliš intenzivní. Předpokládáme, že vyruší většinu komunikace s planetou. Podařilo se nám ale nasměrovat na stanici dva krátké datové záblesky. Nedostali jsme žádnou odpověď.“


  „Jaké technologie má stanice k dispozici?“ zeptal se Kaminski.


  „Základní prostředky k přežití,“ řekl Olsen. „Byla to – je to – vědecká mise. Nemají k dispozici žádný transport schopný mezihvězdného cestování.“


  „Takže nemají možnost se dostat z Heliosu?“ vmísila se Jenkinsová.


  „Přesně tak. Základna má dostatečně vyzbrojenou bezpečnostní jednotku,“ odpověděl Olsen. „Také mají k dispozici komunikační a meteorologický satelit na orbitě kolem Heliosu. Nevíme o tom, že by měli nějakou protivzdušnou obranu.“


  „Ten satelit stále funguje?“ zeptal jsem se.


  „Zdá se, že ano,“ odpověděl Atkins.


  To bylo zajímavé. Nebylo pravděpodobné, že by za přerušením komunikace stála nějaká porucha na zařízení. Další informace, kterou bylo nutné brát v potaz. Zamnul jsem si bradu.


  „Tak to je vše, lidi,“ řekl jsem. „Jednoduchá práce, ale v obtížných podmínkách. Jakmile prozkoumáme stanici, vrátíme se do Wildcatu a stáhneme se z planety.“


  Atkins si vzal slovo. „Helios má na nízké oběžné dráze pole asteroidů. Bude potřeba další manévrování, abychom se dostali na vhodnou orbitální pozici. Každopádně zůstaneme v pohotovosti a budeme sledovat váš pokrok.“


  „Olsen převezme velení na ošetřovně,“ řekl jsem. „Kapitáne Atkinsi, vy se dle rozkazů budete věnovat svojí funkci na můstku. Zbývá šestnáct hodin na přípravu a konečnou kontrolu. Pak půjdeme do simulačních nádrží. Pokud nemáte další otázky, ukončuji brífink.“


  „Je tu ještě jedna věc,“ řekl Olsen a zvedl ruku, aby mě zastavil, než rozpustím shromáždění. „Než jsme opustili Liberty Point, okopíroval jsem si osobní záznamy doktora Kellermana. Obsahují záznamy jeho hlášení aliančnímu velení.“


  Vzpomněl jsem si, že je na Pointu zmiňoval i kravaťák, se kterým jsem mluvil. Olsenův pohrdavý tón způsobil, že mě hlášení okamžitě začala zajímat. Pokud se má na Heliosu něco pokazit, mohlo by v nich být něco, co by nám mohlo pomoct. Olsen vytáhl z kapsy datový čip a předal mi ho.


  „Doporučuji, abyste si tyto soubory prostudoval,“ řekl a zachmuřil se. „Já to udělal. Doktor Kellerman možná kdysi byl skvělý člověk, ale věci se mohly změnit.“


  *


  Oregon plul temnotou. Postupně zpomaloval, až se dostal do područí gravitace hvězdy Heliosu. I když jsem to nemohl cítit, stejně jsem to poznal. Pohybovali jsme se teď pomocí standardního pulzního pohonu, bez využití exotického kvantového systému.


  A my jsme se na palubě připravovali na nadcházející misi.


  I přes velikost Oregonu nebylo na jeho palubě v podstatě žádné místo, kde by se mohl člověk schovat. Všude byl nějaký hluk a pohyb. Dokonce i v nejtišších chodbách či nejodlehlejších nákladních prostorách dávalo neustálé hučení čističek vzduchu na vědomí, že jsme ve vesmíru. Nebyl to stejný hluk na pozadí, jaký byl slyšet na Pointu – na ten jsem si už zvykl – a trochu mě dráždil.


  Loď neměla samostatnou střelnici, dokonce ani simulační prostory, ve kterých by se dala nějaká emulovat. V lodním počítači byly uloženy snad všechny možné zábavní a sportovní programy z posledního desetiletí, ale já si nechtěl před akcí plnit hlavu nesmysly.


  Místo toho jsem vyrazil do lodní tělocvičny. Ta byla dobře vybavená. Většina aliančních kosmických lodí nějakou posilovnu měla. Zacvičil jsem si nějaké kardio cviky na antigravitačním běžeckém kole. Fyzické cvičení bylo dobré na překonání bolestí z hyperspánku. Propocený a mírně unavený jsem si uvědomil, že mi to nevyčistilo hlavu tolik, jak jsem doufal.


  Tak jsem vyrazil na obhlídku.


   



  Můstek byl plný obrazovek, holodisplejů a monitorů. I přes jeho velikost působil jako malá místnost. Clony byly otevřené a skrz průhledy byl vidět otevřený vesmír. Můstek byl na samé přídi Oregonu, čímž umožňoval nejlepší výhled na cestu před lodí.


  I když jsem nepatřil k námořnictvu, jako velitel mise jsem měl téměř naprostou volnost pohybu po lodi a nebyl žádný způsob, jakým by mohla posádka zastavit moji inspekci. Procházel jsem jednotlivá stanoviště posádky, důstojníci mě neformálně zdravili na znamení uznání mé hodnosti. Kapitána Atkinse jsem na můstku nenašel, což mě trochu překvapilo, zbytek jeho velitelského týmu ale byl na místě.


  Zastavil jsem se za jedním z víceméně náhodně vybraných důstojníků. Byla to drobná černoška s vyholenou hlavou, něco přes čtyřicet pozemských let. Byla už připojená v řídícím obleku Oregonu a ve tváři jí občas zacukalo, když obdržela nové hlášení nebo vyhodnocovala nový proud dat. Ženina jasně modrá uniforma nesla jmenovku AMELIE PAKOSOVÁ, hodnost PORUČÍK a funkci KOMUNIKAČNÍ DŮSTOJNÍK.


  „Dobré odpoledne, kapitáne Harrisi,“ pozdravila ledabyle.


  Osvětlený holodisplej nad příkazovou konzolí zobrazoval lodní čas. Umělá inteligence Oregonu pracovala s univerzálním časem – založeným na atomových hodinách kdesi na Zemi – ale to bylo z větší části nepodstatné. Bojová loď uvnitř Maelstromu nikdy nespala.


  „Předpokládám, že je,“ odpověděl jsem. „Lodní čas už brzy nebude podstatný.“


  Pakosová vážně přikývla. „Předpokládám, že to platí pro výsadkový tým. Tam bude podstatnější místní čas na Heliosu.“


  „Všechno v pořádku, poručíku?“


  „Nic zvláštního se neděje.“


  „Na čem pracujete?“


  Pakosová se na mě přísně podívala, jako by se jí moje otázka nelíbila. Nejspíš nebyla zvyklá na to, aby se jí vyptával duplikantí operátor – nepochybně si myslela, že bych se měl držet své specializace, stejně jako se ona držela té svojí.


  „Posádka provádí diagnostiku,“ odpověděla Pakosová. „Oregon přechází do nového pohybového cyklu, stále ještě zpomalujeme po přechodu z kvantového vesmíru do normálního. Lidé tu kontrolují výpočty, které už byly ověřeny lodní umělou inteligencí. Nemáme žádný prostor pro chyby.“ Odmlčela se a pak chladně dodala: „Doufám, že to zmírní vaše obavy.“


  Poklepal jsem prsten na konzoli před ní. „Ale co děláte vy? Jste komunikační důstojník a tohle je komunikační terminál fungující v hlubokém vesmíru.“


  Pakosová zrudla a stroze přikývla. „To je pravda. Zdá se, že o kosmických lodích něco víte.“


  „Už jsem zažil spoustu akcí s kosmickou flotilou,“ řekl jsem a mluvil jsem pravdu: Už jsem – i když v duplikantím těle – mnohokrát řídil kosmickou loď. Duplikanti se někdy používali jako námořní jednotky. „Dejte mi možnost využít některé z vašich elektromagnetických děl a já vám ukážu, co umím.“


  Při těch slovech její chladný pohled trochu roztál a váhavě se pousmála. „Omlouvám se, kapitáne Harrisi. Na téhle lodi jsme v průběhu let viděli spoustu lidí z armády a většina z nich vůbec netušila, jak funguje kosmická loď. Oregon si toho od neopatrných velících důstojníků vytrpěl už dost.“


  Pokrčil jsem rameny. „Takové už je riziko. A teď už mi ukážete, co děláte?“


  Pakosová přikývla. „Bude jednodušší, když si to poslechnete.“


  Odpojila se od konzole a něco na ní nastavila.


  Místnost náhle zaplavilo analogové kvílení. Trhl jsem sebou a okamžitě jsem si zakryl uši. Znělo to jako narušená zpětná vazba. Jedna vteřinu naprosté kakofonie zvuků se vzápětí měnila v něco, co připomínalo melodii. Nejdřív jsem si myslel, že posloucháme ruch radioaktivního pozadí způsobeného jednou z místních hvězd – Heliosu Jedna nebo Dva, nebo dokonce některého z jejich vzdálenějších bratranců – ale ruch byl příliš pravidelný, příliš cyklický. Dráždil mě někde hluboko v mysli, hluboko pod racionálním vnímáním – bylo to něco temného. Pronikalo to závojem mého podvědomí.


  Osádka můstku přestala pracovat a zaposlouchala se. Všichni byli připojení a monitorovali signál.


  Zní to povědomě, uvědomil jsem si. Ne celý zvuk, ale některé jeho části. Zapomenutá vzpomínka, něco dlouho a hluboko pohřbeného se dere na povrch…


  „Vypněte to,“ rozkázal jsem a mávl rukou. Vyrazil jsem kupředu a musel jsem se opřít o nejbližší konzoli.


  Pakosová na okamžik zaváhala a pak udělala, co jsem jí přikázal. Po tváři se jí mihl záblesk zklamání – jako stín za očima.


  „Monitorujeme signál vycházející z Artefaktu,“ řekla. „Ten také působí jako zdroj energie. Jako by Artefakt nefungoval optimálně.“


  „Prostě tu věc nechte vypnutou,“ řekl jsem. Celý jsem se třásl, naštvaný nejen kvůli tomu, jaký účinek na mě signál měl, ale také kvůli tomu, že jsem to nedokázal skrýt.


  „Zvuk je nejprve trochu znepokojující,“ řekla Pakosová. „Podporučík Sebasová hlásila, že po prvním poslechu cítila nevolnost. Ale ty pocity rychle přejdou.“


  „V to pevně doufám. Proč signál nemůže monitorovat umělá inteligence?“


  Pakosová se připojila zpět ke konzoli. Objevila se před ní projekce spektrální analýzy zvuku ježící se náhodnými vrcholky a propady. Ukázala na hologram.


  „Signál se nedaří dobře nahrávat. Zdá se, že duplikáty rychle degradují. Nevíme jistě, proč se to děje. Možná by vám odpověděl pan Olsen.“


  „Čím větší odstup od toho budete při monitorování mít, tím lépe.“


  „Rozumím, kapitáne,“ řekla Pakosová a lehce sklonila hlavu.


  Obrátil jsem se a vyšel z místnosti, podivný zvuk mi stále zněl v uších. Dveře můstku se za mnou zavřely, ale ještě než se dovřely, přísahal bych, že jsem od konzole Pakosové znovu zaslechl ten zvuk. I přes to, co jsem jí řekl.


  Je to jen zvuk, řekl jsem si. Jenom signál. Drž se toho, co víš. Drž se toho, co znáš.


  *


  Po návštěvě můstku jsem se rozhodl zajít za každým členem mého týmu. Všichni měli svůj způsob, jak se připravit na bojovou operaci.


  První na řadě byl Kaminski – věděl jsem přesně, kde ho najdu.


  Kosmická loď měla multidenominační kapli, což nebylo nic jiného než malá kajuta poskytující dostatek soukromí. Byla úhledně umístěná mezi ošetřovnou a hangárovou palubou. Uvnitř bylo příjemné prostředí bez obrazovek i průhledů, které by osobám uvnitř připomínaly, že jsou v hlubokém vesmíru.


  V místnosti bylo šero. Světla byla ztlumená, téměř vypnutá. Vinnie se procházel za kovovými lavicemi. Svíral v rukách růženec a odříkával si modlitbu. Chvíli jsem stál ve dveřích ztemnělé kaple a sledoval ho.


  „Vinnie,“ ozval jsem se nakonec.


  Trhl sebou a rychle skryl růženec do kapsy, jako by si připadal trapně, že jsem ho zastihl v tak soukromý okamžik.


  „Jen si ho nech,“ řekl jsem a pokynul mu k ruce.


  Slabě se usmál a znovu si ovinul růženec kolem dlaně. Možná nevypadal nábožensky založený a byl vždycky připravený si rýpnout do Martineze kvůli jeho domnělé víře, ale před výsadkem vždy absolvoval stejný rituál: strávil zhruba hodinu o samotě v kapli, ponořený do modliteb. Nikdy jsem se ho nezeptal, jestli vyznává nějaké náboženství, spíš se mi zdálo, že prostě chtěl být někde v klidu a tichu, aby mohl před operací přemýšlet. Právě teď bych to ocenil i já. Nebyl jsem náboženský typ, ale tohle místo nabízelo podivný klid a působilo jako přesný protiklad mého bizarního zážitku se signálem na můstku.


  „Nečekal jsem vás tu, kapitáne.“


  „Kontroluju postupně všechny. Jsi v pořádku?“


  „V pohodě, kapitáne. Úplně v pohodě.“


  „Potřebuješ chvilku o samotě před výsadkem?“


  Kaminski přikývl. V tu chvíli nevypadal zrovna drsně. Připadal mi jako ztracené děcko ze Starého Brooklynu, jehož celým světem byla jedna planeta. Tím byl, než vzal tuhle práci a stal se tak víc než jen člověkem.


  „Můžu požádat o laskavost?“ zeptal se Kaminski.


  „Jistě.“


  „Neříkejte Martinezovi, že jsem tady dole. Neví, že chodím do kaple.“


  „Jako by se stalo.“


  Znal jsem Kaminského déle než kohokoli jiného v týmu – dvanáct let nebo tak nějak. I on mě pravděpodobně znal lépe než kdokoli jiný, pokud bychom brali v potaz dobu společné služby. Byli jsme spolu u speciálů dlouho před tím, než jsme se vůbec dozvěděli o duplikantech.


  „Vzpomínáš, jaké to bylo, když jsme všechno museli dělat ve vlastních tělech?“ uvědomil jsem si, že se ptám.


  Kaminski se zasmál, ale znělo to dutě a nuceně. „Upřímně? Ne, nevzpomínám. Tohle je vše, co si teď pamatuju.“ Poklepal si zezadu na krk, kde měl jeden z data portů, který mu umožňoval spojení s duplikantem. „S vlastní kůží už bych na trh nešel ani kvůli ženský, ani kvůli penězům.“


  „Já nad tím občas ještě přemýšlím. V poslední době ještě víc. Zdál se mi sen, když jsme byli v hyperspánku.“ Zavrtěl jsem hlavou. Najednou mi připadalo nevhodné sdílet osobní starosti se členem týmu. Kaminski se nemusel zatěžovat mými pochybnostmi.


  „Snil jsem o ní.“


  „Můžete klidně vyslovit její jméno, když o ní mluvíte,“ řekl Kaminski. „I mě vybírala ona, nezapomínejte na to. Oba jsme ji znali.“


  Povzdechl jsem si. I jeho vybrala Elena, z davu potenciálních rekrutů zvolila jeho. Ski si prošel stejným psychologickým hodnocením a byl vybrán jako potenciální kandidát stejným způsobem, jakým vybrala i mě.


  „Bylo nás šest,“ pokračoval. „A nakonec jsme zůstali jen my tři.“


  Melancholicky jsem přikývl. „Průkopníci.“


  „Docela dlouho jsme se o tom už nebavili.“


  „Je to příliš bolestivé,“ řekl jsem. „Už je to dlouho, co se mi o ní naposled zdálo.“


  Kaminski jen přikývl, protože si nebyl jistý, co na to říct. Popravdě toho moc říct nemohl – nikdo toho nemohl moc říct – nikdo nedokázal zmírnit tu bolest. Vzpomínka na ni byla jako závaží, které jsem musel nést. Jen já sám. Kaminski vždycky vypadal na to, že je pro něj snazší dělat si z podobných věcí legraci a rýpat do ostatních, než aby se o tom bavil. Pro mě bylo snazší soustředit se na další přenos – dostat se do dalšího duplikantího těla.


  „Nechám tě tu,“ řekl jsem a mávl rukou do prostoru kaple. „Ať už tu děláš cokoli.“


  Kaminski sevřel rty a přikývl. „Rozumím.“


  „Víš, kde mě najdeš. Pokud bude vše v pořádku, nástup dle rozkazu.“


  „Provedu.“


  Vyrazil jsem chodbou pryč. Zezadu jsem slyšel Kaminského, jak si mumlá Kosmoplavcovu modlitbu. Jak jsem se vzdaloval, jeho hlas postupně utichal.


   



  Pak jsem navštívil ubytovnu mužstva. Byla plná totožných postelí se skříňkami na těch pár osobních věcí, které si s sebou tým přinesl. První tři postele byly prázdné, čtvrtou okupoval Martinez.


  Překvapilo mě, že cítil potřebu spát. Když jsem vzal v potaz, že odpočinkem – byť uměle navozeným – strávil šest měsíců. Ale to už byl jeho způsob, jak se vyrovnat s nastalou situací, jak se vyrovnat s naší misí. A já jsem nechával tým, aby se věnoval svým výstřednostem.


  Možná to bylo jeho působením u mariňáků. Možná to byla venušanská krev – ať tak nebo tak, Martinez nevypadal, že by se ho pobyt v hlubokém vesmíru nějak dotýkal. Věděl jsem, že se pro tuhle operaci hodí. Je dobře, že ho máme s sebou.


  Nebudil jsem ho. Přál bych si, abych byl víc jako on. Abych se před výsadkem taky dokázal zklidnit a vyspat.


  Blakea jsem nejprve nemohl najít. Tenkrát na Pointu si se mnou chtěl o něčem promluvit – podle času, který uplynul pro mé tělo, to bylo pouhých pět dní zpátky. Chtěl jsem, aby měli všichni členové mojí jednotky čistou hlavu, proto jsem si říkal, že bude vhodné si teď promluvit.


  Zeptal jsem se na něj jedné členky posádky. Dívka zrudla a řekla mi, že je v kajutě s její kamarádkou.


  „Můžu jí poslat zprávu, pokud chcete, kapitáne,“ řekla mi. Bylo vidět, že se cítí trapně, ale dodala: „Nebudou kvůli tomu mít nějaké problémy, že ne?“


  Usmál jsem se a zavrtěl hlavou. „Nechci a nebudou. O nic nejde.“


  Ať už se mnou chtěl mluvit o čemkoli, mohlo to počkat. Sex byl Blakeovým způsobem, jakým se připravoval na operaci a i když jsme byli světelné roky od vesmíru obývaného lidmi, některé věci se očividně neměnily.


   



  Poslední byla Jenkinsová. Věděl jsem, kde bude.


  Na Oregonu nebyla stálá mariňácká posádka, ale i tak tu udržovali lodní zbrojnici. Za normálních okolností byla zamčená. Jenkinsová ale někoho přesvědčila, aby jí dal přístup – ať už po dobrém, nebo po zlém. Tohle byl její způsob přípravy na akci a stejně jako Blake, ani ona nevypadala, že se ho chystá vzdát.


  Malá kajuta byla nacpaná regály se zbraněmi. Předpokládal jsem, že při obvyklé námořní operaci by byly plné základního vybavení – šokových pušek a brokovnic pro palubní použití. Teď ale regály přetékaly plasmovými puškami M95, plasmovými pistolemi PPG-13, bednami s granáty a energetickými články – skutečně těžký arzenál. Jedna stěna byla pokrytá zlověstně vyhlížejícími bojovými obleky. Ty už na sobě budou mít duplikanti těsně před zahájením operace.


  Jenkinsová na sobě měla civilní oblečení: těsnou černou kombinézu, vlasy mokré od sprchování. Rukávy měla vyhrnuté a kůži jí pokrýval pot. Když jsem vstoupil do zbrojnice, zavrčela na mě.


  „Chtěl jsem tě zkontrolovat. Ujistit se, že je všechno v pořádku a že jsi připravená na operaci.“


  „Všechno v pohodě, kapitáne.“


  „Zkontrolovala jsi zbraně?“


  „Už před několika hodinami. Znovu jsem teď kontrolovala energetické články těchhle plasmových pušek.“


  „Je to opravdu nutné?“


  „Rozhodně to ničemu neuškodí,“ odpověděla Jenkinsová a pokrčila rameny. „Každopádně někdo taky musel označit obleky.“


  Ukázala palcem přes rameno k bojovým oblekům. Každou ze zbrojí označila jmenovkou a příslušnou hodností. Obleky byly naprosto postradatelné i přes jejich hodnotu v kreditech. Jenkinsová je přesto všechny pracně označila. Nezapomněla ani na vyznamenání za zásluhy, jako například Blakeova odstřelovačská vyznamenání nebo Kaminského technickou úroveň. To vše vyznačila na obrněná ramena. Obleky se málo kdy vracely zpět. Všechno, co šlo ven s duplikanty, se pravděpodobně nikdy nevrátí.


  „Dobrá práce, Jenkinsová.“


  Znovu pokrčila rameny. „Byla jsem na řadě. Kaminski to dělal minule.“


  Pokud šlo o značení obleků, já jsem nebyl na řadě nikdy. Tohle byl úkol pro moji jednotku, ale teď jsem pochopil, proč si nikdy nestěžovali, že to musejí dělat: protože jim to pomáhalo soustředit se. Dávalo jim to úkol, na který se mohli zaměřit, a vyhnuli se tak myšlenkám na smrt. Teď už jsem to jasně viděl v jejích očích.


  Když jsem došel k regálu se zbrojemi pro mé duplikanty, zastavil jsem se. Všechny obleky byly označené kapitánskými výložkami, mým jménem, ale ještě dalším štítkem: LAZAR.


  „Tohle jsi dělat nemusela,“ řekl jsem Jenkinsové mírně podrážděným hlasem. Věděla, že jsem tuhle přezdívku neměl rád. Bylo to něco, co používali lidé na Pointu, ale ne můj tým.


  Jenkinsová pokračovala v práci. „Ale udělala jsem to, tentokrát.“


  „Proč?“


  „Protože se vždycky vrátíte,“ řekla. Ze všech sil se snažila vyhnout očnímu kontaktu. Došlo mi to, když odhodlaně zabořila hlavu do bedny energetických článků pro plasmové zbraně. „A když se vrátíte vy, dostanete zpátky i nás.“


  Je to jen jméno. Nech to teď být, pomyslel jsem si. Jenkinsovou něco očividně děsilo.


  „Jsi v pohodě?“ zeptal jsem se.


  „Jasně, v pohodě. Olsen sem pošle nějaké zdravotníky v…“ odmlčela se a kontrolovala počítač na zápěstí, „…ou, v šest nula nula. Začnou vystrojovat duplikanty.“ Obrátila se zpátky k nejbližšímu obleku – jednomu z jejích vlastních – a pokračovala v označování. „Radši to dokončím.“


  „Rozumím.“


   



  Byl jsem napjatý.


  Signál z Artefaktu byl znepokojující a dráždila mě Jenkinsová, ale ani jedna z těchto věcí nebyla zodpovědná za obavy, které ve mně narůstaly. Pro můj stav nebylo žádné zřejmé vysvětlení.


  Nebyl to strach, kvůli čemu jsem byl napjatý. V podobné situaci jsem byl už tolikrát, že jsem se nebál. Bylo to něco horšího, něco hlubšího. Podobně jsem se cítil před každou operací. Potřeboval jsem se nutně napít, to bylo jisté. Ač to byla jasná hloupost, nejraději bych si dal dobrou whisky nebo něco ještě silnějšího, abych se zklidnil. Věděl jsem, že potřebuji něco, na co bych se mohl soustředit, stejně jako Jenkinsová.


  Takže jsem trávil čas studováním materiálů na misi. Zahrabal jsem se ve své kajutě, ztlumil světlo a přemýšlel. Plány a fotografie brzy pokrývaly celou podlahu. Pracoval jsem s každou informací, kterou jsem měl k dispozici.


  Vybalil jsem těch pár osobních drobností – svoji sbírku smrtelných trofejí, kopii Eleniny fotografie. Originál jsem vždy nechával na Pointu – měl pro mě příliš velkou sentimentální hodnotu. Byl ošoupaný a zmuchlaný, ale dotýkaly se ho její ruce.


  Stará pistole mého otce byla poslední věcí, kterou jsem vybalil z cestovního zavazadla. Na dnešní standardy byla příliš velká, úplný kanón. Zastaralá, vyrobená z plastoceli. Od sběratele zbraní bych za ni dostal majlant. Nikdy jsem ale ani neuvažoval o tom, že bych ji prodal. Zbraň působila náležitě děsivě – měla dlouhou elegantní hlaveň, byla těžká – a také už zabíjela. Došlo mi, že to máme společné. Hlaveň nesla označení SMITH & WESSON – MODEL 913. Na postel jsem vysypal i několik zásobníků munice a připravil také pouzdro na zbraň.


  Pak jsem použil soukromý terminál vybavený holoprojektorem, abych si prohlédl datový čip, který mi dal Olsen.


  Přede mnou se odvíjel životní příběh doktora Jarvise Kellermana. Bylo mu šedesát šest pozemských let a byl to zázračný vědec. Zdálo se, že veškeré záznamy o tomto muži – vzdělání, zdravotní stav, vědecký pokrok – armáda zkatalogizovala. Neměl žádné blízké vztahy, které by stály za řeč. Rozhodně ne na planetě nebo stanici ve vzdálenosti mnoha světelných let od Karanténní zóny. Žádní přátelé ale ani nepřátelé. Spousta kolegů z různých vědních oborů. Byl vysoce uznávanou osobností. Dle náznaků měl vazby na nejvyšší armádní velení – očividně si uměl udělat známosti. Stejně jako já trávil čas cestováním mezi planetami a tak dalece přežil všechny, kteří mu mohli být blízcí.


  Probíral jsem se materiály. Kvůli některým jsem se necítil zrovna dobře – jako bych byl šmírák nakukující do cizího života. Nahlížející do každého soukromého zákoutí, čmuchající úplně všude.


  Nakonec jsem si vybral jednu z jeho osobních složek a na konzoli jsem aktivoval 3D video.


   



  ZABEZPEČENÝ PŘÍSTUP POVOLEN. PROVEĎ: PŘÍKAZ OTEVŘSLOŽKU.


  DR KELLERMAN. DATUM OPERACE 04/06/2263


  POZICE: ANTARES PRIME [VIZ NAVÁZANÁ SLOŽKA A/9989]


   



  Muž – Kellerman – se objevil před kamerou a mával na nějakého svého kolegu. Vlasy měl husté, i když na spáncích už mu šedivěly. Rychle jsem si dopočítal jeho věk – čtyřicet čtyři pozemských let. Vypadal dobře, tvář měl mladou, oči mu hořely nadšením. Stál v troskách krellské lodi, na některých místech se z ní ještě kouřilo. Celý záběr byl rámován okrovou oblohou a kromě Kellermana na něm byly zřetelné mimozemské stromy, ze kterých visel potrhaný organický materiál. Kellerman na sobě měl plášť vědeckého oddělení Aliance. Když se pohyboval, látka se mu napínala na svalnatém těle.


  „Rychle!“ poháněl kameramana. „Brzy dorazí sběrný tým. Tohle je jedinečná příležitost prozkoumat místo ještě před tím, než tu budou.“


  Sehnul se mezi zbytky lodi a šťouchal do kusu krunýřovitého brnění – buď části odtržené od krellské biolodě, nebo zbytku primární formy. Dalo se to odhadnout jen stěží: nahrávka byla roztřesená a nekvalitní. Kellerman sebevědomě blábolil do kamery a poukazoval na odlišnosti od normálního vývojového vzorce Krellů. Hlas jiného vědce mimo záběr se ho snažil přimět, aby místo opustil, ale Kellerman odmítal jakékoli požadavky na odchod.


  Statečnost, přemítal jsem. Nebo hloupost.


  Zbytek už jsem přeskočil a dál procházel Kellermanův životní příběh. Bylo v něm mnoho dalších záznamů o výzkumech – některé ze světů, které jsem znal, jiné z těch, které jsem neznal.


  Našel jsem něco dalšího, co mě zaujalo, a otevřel jsem další složku.


   



  DR KELLERMAN. DATUM OPERACE 11/08/2270


  POZICE: EPSILON ULTRIS [VIZ NAVÁZANÁ SLOŽKA A/9989] – ASIJSKÝ KONFLIKT – OKRAJOVÁ VÁLKA [VIZ NAVÁZANÁ SLOŽKA A/432]


   



  Teď mu bylo padesát jedna let. Doba od posledního videa nebyla ke Kellermanovi laskavá. Ležel v nemocniční posteli a vypadal menší než dřív. Mohl ztratit tak polovinu hmotnosti. Z těla mu trčely nejrůznější trubičky, dolní polovinu těla měl zakrytou neposkvrněnými bílými prostěradly, která byla v oblasti jeho břicha úhledně přehnutá. Část hrudi měl převázanou obvazy a jedno oko mu zakrývala páska, která už získávala narůžovělou barvu. Byl v nemocnici, uvědomil jsem si. Jeho zranění byla v té době čerstvá a ničivá.


  „Zahajujeme psychologické vyšetření,“ ozval se hlas mimo záběr. „Subjekt doktor Jarvis Kellerman.“


  „Nejsem žádný zatracený subjekt!“ zařval z postele. „Já jsem člověk. Jsem občan Aliance a nezasloužím si takovéhle zacházení.“


  „Doktore, musím vám položit několik otázek, abychom vyhodnotili vaše možnosti návratu do vědeckého oddělení. To přece chcete, nebo ne?“


  „Samozřejmě, že ano.“ Odmlčel se a zatnul zuby. To má v očích slzy? Povzdechl si a zavrtěl hlavou. „Samozřejmě, že ano.“


  „Je nepravděpodobné, že byste znovu chodil.“


  „To už dávno vím.“


  „Bude to chtít drobné úpravy. Vaše současná pozice je v tomto stavu neudržitelná.“


  „To vím,“ zopakoval. „To už dávno vím.“


  Znovu jsem se podíval na hvězdné datum. Nahrávka byla pořízena před jeho umístěním na Helios a přiložené záznamy ukazovaly, že byl trvale invalidní. Ztráta funkčnosti obou nohou. Zkoušeli nanooperace, všechny formy regeneračních terapií, ale nic z toho nezabralo.


  Zbytek videa jsem přeskočil. Vyšetření trvalo delší dobu – zdálo se, že několik hodin. Kellerman byl stále víc sklíčený. Nepřipadalo mi správné dívat se na to, jak trpí.


  Přesto byly další oblasti Kellermanova života, které mě stále zajímaly. Poté, co ho zmrzačili, prošel Kellerman dalšími aliančními vědeckými operacemi. Vyšetření potvrdilo, že i přes jeho zranění si zachoval bystrou mysl – podle jednoho hlášení dokonce ještě bystřejší než před oním incidentem.


  Konečně jsem se dostal k datům o Heliosu. Přihlásil se na misi, protože byl specialistou na Krelly. Napsal množství článků, ve kterých se jimi zabýval.


  Krellové: Vědecká studie primární formy.


  Porozumění komunikačních metod Společenství Krellů.


  Retrospektiva: Rok od uzavření Úmluvy.


  Možné faktory ovlivňující vývoj poddruhů u Krellů.


  Nacházela se tu i sbírka video přenosů z Heliosu, které byly občas připojeny ke standardnímu služebnímu hlášení. Nekvalitní 3D záznamy, obvykle zachycující Kellermana, jak sedí ve své kanceláři nebo laboratoři. Přenosy začínal svými teoriemi o evoluci xenů: předpokládal, že Krellové mohli být starobylou predátorskou rasou, která možná vyhubila jiné rozumné druhy. Pronášel teoretické úvahy o biotechnologiích vyvinutých Krelly. Později se věnoval řečem o Artefaktu a o tom, jak se snažil dešifrovat jeho signál.


  Po několika hodinách mě to přestalo bavit. Těšil jsem se na simulační nádrže, na skvělý pocit z duplikantího těla.


  Pak se obsah souborů náhle změnil.


  „Blížím se k dokončení své práce,“ pronesl Kellerman.


  V hlase mu zaznívalo něco ostřejšího než běžné zapálení do práce: posedlost.


  Seděl v potemnělé místnosti, obličej mu osvětlovala jen baterka. Měl na sobě bílý rozepnutý lékařský plášť. V nahrávání ho vyrušil nějaký zvuk, znělo to jako exploze. A pak křik.


  „Tohle místo mi leze na mozek,“ řekl roztřeseným hlasem. „Už ani nespím. Xenové jsou všude. Písek pořád víří. Zatím nás ignorovali, procházeli kolem, jako bychom tu ani nebyli. Možná cítili, proč tu jsme. Viděli, že jim nechceme uškodit, že jsme vědci.“


  Zmlkl a ohlédl se, pak se zadíval do stínů. Zamračil jsem se. Když mu na obličej znovu dopadlo světlo, bylo vidět, že nesmírně zestárl. Tohle zdaleka nebyl ten muž, který byl na záznamu z Antares Prime. Byl hubený, vychrtlý, úplný přízrak. Jediným dokladem o tom, že uvnitř zchátralého těla byla ještě nějaká duše, byly jeho oči. Stále hořící nebeskou modří. Vlasy už měl úplně šedivé a prořídlé, téměř žádné mu nezbývaly.


  „V signálu z Artefaktu jsem objevil algoritmus. Narušuje komunikaci Krellů. Když je venku dobré počasí, jsou jím téměř paralyzovaní.“


  Přenos byl stále více znepokojivý. Kellerman nesouvisle blábolil, vysvětloval, že potřebuje další zdroje. Že odeslal žádost nadřízeným, aby mu poskytli další vybavení. Že zmizel bezpečnostní tým nebo že se minimálně nehlásí. Zřejmě dezertovali, prohlásil Kellerman. To bylo absurdní – kam by mohli jít? Vypadal stále víc a víc nemocný. Tvář se mu s každým přenosem víc a víc křivila, pohled byl stále zoufalejší.


  „Nemá to vliv jen na ně. Spousta z nás tady cítí píseň Artefaktu,“ pokračoval. „Z toho zvuku blázníme.“


  Spustil se poslední soubor a mně přeběhl mráz po zádech. Na záběru byl Kellerman ve stínu, seděl opřený na židli. Viděl jsem obrys jeho těla, oblečení rozedrané a pokryté hnědými skvrnami. Už týdny na sobě měl stejné oblečení.


  „Bojím se,“ začal Kellerman. „Strašně se bojím. Tohle nejsem já, nejsem to já, nejsem.“


  Obraz se zatřásl, něco ho na chvíli rušilo. Kellerman se zasmál, dlouze a drsně. Znělo to syčivě, stejně jako jeho hlas. Jako kdyby měl potíže s mluvením. Chtěl jsem si znovu přehrát audio stopu – tak bylo těžké rozumět tomu, co říká – ale cítil jsem nutkání se dívat dál.


  Zíral přímo do kamery, díval se mi do očí. Při pohledu na něj – na Kellermana – mi něco říkalo, že on není oběť. Bez jakéhokoli varování se náhle hologram s rozpaženýma rukama vrhl kupředu.


  Překvapeně jsem sebou trhnul. Musel jsem si připomenout, že je to jen nahrávka. Uvědomil jsem si, že jsem podvědomě vzal do ruky otcovu pistoli – její váha mě uklidnila. Alespoň nějaká ochrana před Kellermanem, i když ten byl stále někde daleko.


  Byl mým nepřítelem. Nevěděl jsem proč to tak cítím. Snad jen, že za jeho očima bylo něco zlého. Cesta do Maelstromu, vtažení nevinné posádky ven do temnoty krellského vesmíru – to vše působilo špatně, neskutečně špatně.


  Obraz náhle znovu ožil. Nahrávka poskočila kupředu, podle stavu laboratoře za Kellermanem šlo zřejmě o stejný den, ale o něco později.


  „Práce pokračuje,“ navázal a třásl se ve tmě. „Až příliš dobře. Podařil se nám průlom.“ Naklonil se do kamery. Starou tvář měl pokrytou slzami a špínou. „Dnes jsme ztratili další tři muže. Už mi jich zbývá tak málo‒“


  Nad hlavou mi zazněla siréna tak hlasitě, že přehlušila Kellermanovo mumlání. Trhnul jsem sebou a světla v místnosti se rozzářila. Vyskočil jsem na nohy.


  „Všichni na můstek,“ ozval se hlas kapitána Atkinse z lodního rozhlasu. „Opakuji: všichni na můstek. Toto není cvičení.“


  Bez jakéhokoli racionálního důvodu jsem sáhl po otcově staré zbrani. Zkontroloval jsem zásobník, nacvakal jsem do něj nové náboje s pevnými projektily. Samozřejmě to bylo zakázané zboží, kontraband. Přesně takový, za který bych kohokoli z jednotky poslal před disciplinární komisi, pokud by byli tak hloupí, aby se pokusili ho propašovat na palubu kosmické lodi.


  Zasunul jsem pistoli do stehenního pouzdra všitého do uniformy. Cítil jsem, že bych ji mohl potřebovat.


  KAPITOLA SEDMÁ

  JE TO SKUTEČNÉ


  Posádka Oregonu se v reakci na Atkinsovo nouzové hlášení shromáždila na můstku, takže na něm během chvíle nebylo k hnutí. Já s týmem jsem stál uprostřed toho všeho a připadal jsem si jako páté kolo u vozu. Posádka pracovala rychle a efektivně, zpracovávala hlášení ze senzorů a vyhodnocovala všechny poznatky. Bezpochyby byli pod silným tlakem, ale přesto pracovali klidně. Většina důstojníků byla připojena ke svým konzolím: se zamlženýma očima se soustředili na hluboký vesmír tam venku. Vypadalo to podobně, jako při ovládání duplikantů.


  Kapitán Atkins seděl v centrální části můstku usazený na svém trůnu, ze kterého uděloval rozkazy. Odložil kapitánskou čepici a vyhrnul si rukávy, aby se odhalenými data porty mohl připojit přímo k Oregonu.


  „Proč takový rozruch, Atkinsi?“ zeptal jsem se a přistoupil jsem k němu.


  Atkins mě přivítal pokývnutím. „Jsme šest hodin od vysoké oběžné dráhy Heliosu, ale blízký vesmír není tak čistý, jak jsme si původně mysleli. Pásmo asteroidů je mnohem rozsáhlejší. Naše informace o planetě jsou buď zastaralé, nebo úplně špatné.“


  Došel jsem k přední části můstku a skrz průhledy s otevřenými clonami jsem viděl širokou část vesmíru přímo před Oregonem. Výhled byl vskutku impozantní – sto osmdesáti stupňový úhel.


  Venku se rozprostíral rozlehlý a temný vesmír. V dálce se vznášel Helios. Mezi námi a planetou se rozprostíral pás vesmírného odpadu – směsice kamenů, ať už těch, které tu zbyly z doby, kdy se formovala celá planeta, nebo těch, které přitáhla její gravitace v průběhu tisíců let později. Většina úlomků byla malá a neškodná. Tenhle typ materiálu by pro Oregon vzhledem k jeho ablativnímu pancéřování trupu nepředstavoval žádnou hrozbu. Některé z větších asteroidů by ale potřebovaly sestřelit z kurzu jedním z laserových nebo elektromagnetických děl. Ty už byly trochu problematičtější. Jeden zásah podobným asteroidem a loď by potřebovala opravit. Což by v hlubokém vesmíru bylo docela obtížné. Pokud by to vůbec bylo možné, pomyslel jsem si. Ani trochu se mi to nelíbilo.


  V místnosti bylo i přes počet shromážděných lidí podivné ticho. Narušovalo ho jen jemné ping-ping-ping z radarů. Vzedmul se ve mně stejný pocit, jako tenkrát na Pointu, když jsem se poprvé dozvěděl o téhle operaci.


  Řekni Atkinsovi, ať se stáhne. Odvolej celou operaci. Tohle je špatně. Celé je to špatně.


  „Jsme několik tisíc kilometrů od optimálního bodu výsadku na orbitě,“ pokračoval Atkins. Na rozdíl od ostatních důstojníků vypadal, že se dokáže současně soustředit na to, co před sebou viděl v reálném světě, i na to, co prováděl ve virtuální realitě kosmické lodi. „Poručíku Pakosová, amplifikujte výsledky posledního lidaru a nahrajte mi je do konzole.“


  „Ano, pane,“ odpověděla Pakosová. „Máme se připravit?“


  „Ano.“


  Holografický projektor před Atkinsem se rozzářil a zobrazil blízký vesmír a Oregon, který jím proplouval. V oblasti byla spousta objektů mírumilovně se vznášejících v prostoru.


  „Příliš mnoho úkrytů…“ poznamenal Atkins, ale dál to nerozváděl.


  „Tohle se mi vůbec nelíbí,“ řekla Jenkinsová.


  „To asi nikomu z nás,“ odpověděl jsem.


  Olsen rázoval místností celý rudý a neklidný. Jeho tým se nervózně třásl opodál. Nijak nepřispívali ke zmírnění napětí v místnosti. Olsen došel k Atkinsovi a zastavil se vedle jeho velitelského stanoviště. Chvíli se mu snažil koukat přes rameno, ale pak si to rozmyslel a vrátil se k rázování po můstku. Mladá blondýna, medička, která předtím projevila zájem o Blakea, Olsenovi jen tak tak uskočila z cesty.


  „Jak se tohle stalo?“ podrážděně vyhrkl Olsen. „Proč jste to neviděli dřív? Pro Kristovy rány, copak ty vaše zatracené systémy nedokázaly prohlédnout pár asteroidů?“


  Martinez se při Olsenově klení otřásl. „Hej, mano, pozor na jazyk.“


  Olsen po něm střelil pohledem, ale byl příliš vystrašený na to, aby se hádal s vojákem. „Nechápu, jak jsme se mohli dostat takhle daleko a přitom nebrat v potaz tenhle problém.“


  Atkins se ve svém křesle opřel a poklepal na obrazovku ovládací konzole. „Sledujeme Helios od doby, kdy jsme vystoupili z kvantového vesmíru. Bohužel lodní senzory vyhodnotili tenhle bordel jako pás drobných objektů. A co se týká prohlédnutí asteroidů – není to tak snadné.“


  Olsen zavrtěl hlavou. Ochablý krk se mu přitom zavlnil. „To já vím! Nemyslete si‒!“


  „Hele, Olsene,“ řekl jsem, „klídek. Nechte kapitána pracovat.“


  PING-PING-PING-PING!


  Jemné zvuky radaru se náhle změnily v hlasité pípání. Zmlkl jsem. Všechny terminály na můstku se rozblikaly červenými varováními. Tohle neznamenalo nic dobrého. Důstojníci začali štěkat rozkazy, a když si Atkins projel nová data ze skenerů, zamračil se. Na hologramu vystupovalo z pásma asteroidů něco velkého a nebezpečného.


  Na hologram jsem se ale dívat nemusel.


  Viděl jsem to přímo průhledem. V temnotě vesmíru se objevila krellská válečná loď a rozhrnovala před sebou kusy vesmírného odpadu. Přesouvala se na pozici.


  „Je to léčka,“ zašeptal jsem.


   



  Krellské biolodě se spíš pěstovaly, než že by je Krellové vyráběli, nebo to alespoň tvrdili vědci. Jak může někdo vypěstovat něco tak velkého a nebezpečného, to bylo mimo mé chápání. Protože byly z organického materiálu, bylo skutečně těžké krellské lodě detekovat konvenčními metodami. Spousta krellských lodí byla v podstatě neviditelná pro radar i lidar a bylo možné je zachytit pouze pomocí skenerů hmotnostního spektra s krátkým dosahem. Trupy měly z nějaké organické sloučeniny, které v současné době nerozuměli ani lidé Olsenova ražení. Způsobem, který nikdo nechápal, dokázali Krellové skrýt u svých lodí i tepelnou stopu, takže nebylo možné je detekovat ani pomocí infračerveného spektra.


  Tohle všechno mi proběhlo hlavou, když se nám do cesty postavila obrovská bioloď. Náhle bylo úplně jasné, proč a jak se jí podařilo vyhnout odhalení. Padli jsme jim přímo do pasti. Jak dlouho nás tahle loď asi sledovala? Nebylo pochyb, že zaujala nejlepší pozici k útoku a jen čekala, až se dostaneme do její blízkosti.


  „Ta je obrovská,“ zamumlal Atkins téměř jako by nepřátelskou loď obdivoval. „Nulové štíty, teď.“


  Loď vypadala jako zmutovaný měkkýš s dlouhým štíhlým tělem a ostrým špičatým nosem. Exteriér byl pokrytý organickým brněním. Stejnými pláty, které na sobě měla primární forma, ale v mnohem větším měřítku. Ze zádi jí trčela chapadla podobná těm, jaké mají chobotnice. Ta sloužila jako pohon lodi a také byla v podstatě jediným zranitelným místem. Boky lodi pokrývalo něco, co – z dálky – připomínalo póry na kůži. Ze zkušenosti jsem věděl, že tyhle póry byly krellským ekvivalentem hangárů, ze kterých buď startovaly bitevníky, stíhači nebo pálily kosmické zbraně. Celá loď byla černá, proti vesmírnému pozadí téměř neviditelná.


  Nebylo pochyb o tom, že šlo o válečnou loď. Byla minimálně třikrát větší než Oregon.


  „Je to kategorie čtyři,“ vykřikl jeden z důstojníků na můstku.


  „Nulové štíty aktivní,“ potvrdil jiný důstojník.


  „Viděla nás,“ vyhrkl Olsen a pak ještě zamumlal něco nesrozumitelného. Mnul si spánky, na čele se mu objevily krůpěje potu.


  „Samozřejmě, že nás viděla,“ odpověděl Atkins.


  Někdo z Olsenova týmu se rozbrečel.


  „Vyhoďte ty lidi ven!“ zařvala Jenkinsová a ukázala na zdravotnický personál. Nemusela to opakovat, zdravotníci i s Olsenem okamžitě zmizeli.


  Motory biolodi se tiše spustily a do vesmíru vrhaly modré odlesky. Pole asteroidů za lodí se rozvířilo. Loď se pohybovala téměř rozvážně, obrovské svaly na její zádi se jemně vlnily. Tím padly veškeré naděje, že si nás nevšimla.


  „Poručíku Pakosová,“ požádal Atkins, „řekněte mi prosím, že je tu sama.“


  Pakosová se ušklíbla. „Detekuji další biologický otisk vystupující z pole asteroidů, kapitáne.“ Polkla. „Je větší než předchozí.“


  Už jsem to taky viděl. Mezi Oregonem a Heliosem utvořily formaci dvě mateřské lodě.


  „Můžete nás dostat pryč?“ zeptal jsem se. „Stáhnout se – zpátky do kvantového vesmíru.“


  Raději se vyhnout ztrátám – velitelství ohlásíme, že jsme narazili na odpor.


  Atkins zavrtěl hlavou, pořád se ještě soustředil na hologram. „Nemožné. Stažením skrz všechen ten bordel kolem bychom riskovali poškození lodi. Nemáme správně naplánovaný kurz. Výpočet návratové trasy pro kvantový pohon trvá minimálně šest hodin‒“


  „Tak skočme pryč z téhle hvězdné soustavy!“


  Věděl jsem, že je to stejně nereálné, ale chtěl jsem zkusit alespoň něco – cokoli – abychom se dostali pryč z dosahu krellských válečných lodí.


  „Abychom skončili v nějaké černé díře nebo gravimetrické bouři? Ne. Budeme bojovat.“ Zvedl hlavu a ukázal na zbraňové konzole. „Zbrojní důstojníci, buďte na svých místech!“


  Obsluha zbraní obsadila určené pozice v přední části můstku. Bez průtahů se všichni připojili ke svým zbraňovým systémům. Hlášení o aktivaci elektromagnetického děla, laserových baterií a plasmových torpéd se rozezněly po celém můstku.


  Atkins velel s obdivuhodným klidem: „Všichni se připravte na střetnutí. Krellové nás objevili.“


   



  Moje matka byla podporučíkem u námořnictva. Vzpomínky na ni mi časem vybledly, téměř jsem si ji už nedokázal vybavit. Pamatoval jsem si ale, že měla milou tvář a příjemnou povahu. Zemřela ještě dřív, než se objevili Krellové, ale měl jsem pocit, jako by na život rezignovala už dávno před tím. V její době – pouhou generaci zpět – trpěly posádky kosmických lodí vážnými problémy s dilatací času. Krátké kvantové skoky trvaly roky v objektivním plynutí času. Subjektivně jí cesta na Alfu Centauri trvala půl roku. Pro zbytek lidské rasy ale uplynuly tři roky. I když jsem byl mladý, vzpomínám si, že to vypadalo, jako by můj otec stárl jinak než moje matka. On byl stále starší, podléhal plynutí času, zatímco ona byla stále mladá. Myslím, že právě to nakonec vedlo otce k tomu, aby se hlásil na mise ve vzdálenějších částech vesmíru – nějakým perverzním způsobem se snažil vyrovnat jí. Ženě, se kterou měl dvě děti, ale se kterou si byl stále vzdálenější.


  Matka nikdy nevelela kosmické lodi, ani nesnila o tom, že by z ní byl vyšší důstojník. Netoužila po budování kariéry. Šlo jen o práci, díky které mohla zaplatit nájem v našem věžáku. Na Zemi bylo těžké si něco vydělat a armáda stále hledala čerstvé maso.


  Matka ale žila kvůli opušťákům. Na těch vždy zářila. Snažili jsme se udržovat kontakt pomocí video spojení nadsvětelnou rychlostí – volala nám s přáním k narozeninám i při jiných výjimečných událostech – ale nebylo to pravidlem. Pamatoval jsem si ji jen útržkovitě. Moji sestru Carrie a mě si předávaly různé vzdálené tety a strýcové a jak jsme rostli, vážil jsem si času s matkou stále víc.


  Na jednu noc si pamatuji obzvlášť dobře. Bylo mi tenkrát osm let. Matka měla dovolenku na celé dva týdny, což bylo něco výjimečného. Otec byl na operaci někde mimo zemi a tak se matka celou dobu mohla věnovat jenom mně a Carrie.


  I přes radioaktivní spad a místní gangy nás matka vzala přes den ven. To bylo ještě před úplným vyřazením veřejné služby a vyhlášením stanného práva ve větší části Detroit Metro. Ale už tenkrát bylo Metro dost temné. Nevzpomínám si, kam nás vzala, ale byl to zřejmě nějaký park nebo nákupní centrum.


  Když jsme se pak vrátili domů, šla Carrie brzy spát. Já s matkou jsme zůstali sedět v malé ložnici a sledovali jsme z okna, jak vycházejí hvězdy. Vesmír mě nikdy nepřitahoval. Matka mi někdy vyprávěla zážitky z cest. Bylo to vzrušující, ale zároveň i děsivé. Dlouho potom, co zase odešla do služby, jsem nedokázal v noci usnout a bál se o ni.


  Tu noc to ale bylo jiné. I když jsem byl unavený, byl jsem rád, že s ní můžu jen tak sedět a sledovat noční oblohu. Centrum bylo rušné a horké, ale vycházející hvězdy působily uklidňujícím dojmem.


  „Bojovala jsi někdy s jinou kosmickou lodí?“ zeptal jsem se. „Teta Beth mě někdy nechává koukat na zprávy. Ukazují tam různé záběry.“


  Matka dlouho jen tak mlčky seděla a usmívala se. Nebyl to ale veselý úsměv, spíš cynický a hořký. Už jsem se chtěl zeptat znovu – myslel jsem si, že mě přeslechla – když konečně odpověděla.


  „Bitvy mezi kosmickými loděmi jsou ty nejnebezpečnější bitvy, jaké kdy byly, Conrade,“ řekla pomalu. „Hluboký vesmír je smrtící. To si pamatuj. Vesmír není tvůj přítel a kdykoli tě může podrazit.“


  „Ale já viděl zprávy,“ trval jsem na svém, „a alianční kapitáni vědí, co mají dělat. Viděl jsem, jak Aliance zrovna nedávno zničila dvě lodi Direktorátu. Vsadím se, že ty taky víš, co máš dělat.“


  Dál se dívala na noční nebe, úsměv ji neopustil ani teď.


  „V takové bitvě nejde o čest ani dovednosti. Není na tom nic zvláštního. Jde o to, že kdo vypálí první, vyhrál.“


  Tón jejího hlasu nepřipouštěl žádnou další diskusi, takže jsem zmlkl.


  To bylo naposledy, kdy jsem ji viděl. Další měsíc jsme se sestrou dostali dopis z Úřadu mimozemské obrany, ve kterém nás vláda Spojených Amerik informovala o tom, jak je vděčná za oběť, kterou přinesla Jane Harrisová. Její loď byla zničena při potyčce s lodí Direktorátu na oběžné dráze jupiterské základny. Bohužel nebyli žádní přeživší.


   



  Krellská loď se dostala tak blízko k Oregonu, až jsem si myslel, že nás bude taranovat. Příď nepřátelské lodi se téměř dotýkala horních palub naší lodi.


  „Zavírám clony!“ vykřikl nějaký důstojník.


  Jako by nám to bylo k něčemu dobré, pomyslel jsem si. Jestli nás tahle svině trefí, bude okamžitě po nás.


  „Ruším rozkaz,“ vykřikl Atkins ostrým hlasem. „Chci na vlastní oči vidět, co se děje tam venku.“


  Přejel jsem pohledem po obličejích posádky kolem. Všichni byli bledí hrůzou. Pokud by nás krellská loď dostala, byli bychom v háji. Dokonce, i kdybychom se dostali k únikovým modulům, nikdo by nám tu nepomohl. Čekalo by nás jen pomalé a neodvratné umírání, zatímco by nám docházely zásoby – světelné roky od zbytku lidské rasy.


  Připadal jsem si bezmocný. Tohle nebyl můj boj.


  „Úhybné manévry,“ rozkázal Atkins. „Zpětný chod, plný výkon.“


  „Ano, pane.“


  „Nulové štíty drží?“


  Stejně jako většina vojenských plavidel byl i Oregon vybaven nulovými štíty – šlo o energetické pole schopné rozptýlit přicházející nepřátelskou palbu. Fungovaly nejlépe na energetické zbraně, ale byly použitelné i proti jiným projektilům. Krellská plavidla nesla podobnou technologii, i když ta jejich fungovala na nějakém biologickém principu.


  „Je pod našimi nulovými štíty,“ oznámila Pakosová.


  Takže tohle byla jejich strategie. Dostat se co nejblíž tak, aby nám byly štíty k ničemu. Byl to risk, jaký by žádná lidská válečná loď nikdy nepodstoupila, protože útočník se tak sám vystavoval odvetné palbě. Sledoval jsem, jak se nulové štíty obou lodí protínají a v místě setkání se tvoří miniaturní bouře pomíjivých modrých záblesků.


  „Střílí na nás!“ vykřikl někdo.


  První krellská loď zahájila palbu krátkou salvou bioplasmatických střel. Na palubě nepřátelské lodi se nacházely specializované živé kanóny – vyšlechtěné tak, aby generovaly bioenergii stejně smrtící, jako byly produkty aliančního zbrojního průmyslu. Plasma narazila do trupu Oregonu někde nedaleko na levoboku. Umělá gravitace lodi se zachvěla a celý můstek se divoce třásl, jak se do trupu zarýval jeden projektil za druhým. Síla každého nárazu mnou otřásala, musel jsem se zachytit několika monitorů, abych se udržel na nohách. Zvedal se mi žaludek a vzadu v krku jsem cítil hořkou žluč. Z terminálu kousek ode mě se zajiskřilo. Na jednom ze stanovišť se zhroutila důstojnice, zůstala ležet na ovládací konzoli, byla mrtvá.


  Chtěl jsem požádat o hlášení o škodách – abych věděl, jak moc nás nepřátelský útok poškodil – ale raději jsem to spolkl. Tohle byla Atkinsova loď, to on tu velel.


  „Máme ablativní pancíř,“ zamumlal Atkins, jakoby na vysvětlenou. „Poručíku, udržujte energii ve štítech. Bude to chtít víc než tohle, aby nás sundali.“


  S Jenkinsovou jsme si vyměnili ustarané pohledy.


  „Ale ne o moc víc,“ pošeptala mi téměř neslyšně.


  „Všichni v pořádku?“ zeptal jsem se.


  Blake si třel krvavý škrábanec na hlavě, naštěstí jen povrchový. „Tak nějak.“


  „Poručík Caitlinová je mrtvá,“ vykřikl jeden z důstojníků. „Hlavní elektromagnetické dělo je mimo.“


  Tohle byla moje šance přispět se svojí trochou do mlýna.


  Seru na to – takhle neumřu.


  Rozběhl jsem se napříč můstkem k jejímu stanovišti. V průběhu útoku musela narazit hlavou do konzole. Buď to, nebo utrpěla nějakou mozkovou zpětnou vazbu od Krellů. Vytrhl jsem z ní konektory a odpojil tak její tělo od ovladače. Nebylo pochyb, že je mrtvá – oči a ústa měla široce otevřená, z uší jí tekla krev. Stáhl jsem tělo z křesla a posadil se na její místo.


  „Promiň, Caitlinová,“ řekl jsem. „Potřebuju tvoji zbraň.“


  Posádky kosmických lodí a operátoři duplikantů měli stejné konektory – porty připojené v horní části páteře a na předloktích. Konektory byly ještě cítit tělesným teplem mrtvé důstojnice. Jeden z nich mi vyklouzl z ruky, byl kluzký, jak byl potřísněný její krví. Ostatní důstojníci ovládající zbraně na mě udiveně koukali, dva z nich se tvářili znepokojeně.


  „Co to děláte?“ zařvala Pakosová přes celý můstek.


  „Jak to asi vypadá?“ odpověděl jsem otázkou. „Přebírám řízení elektromagnetického děla. Nevšiml jsem si, že by to chtěl provést někdo jiný.“


  „Nemáte výcvik! Elektromagnetické dělo vyžaduje k palbě rozsáhlé zkušenosti‒“


  „Jak jsem říkal – už jsem to kdysi dělal.“ Ve skutečnosti mi bylo jedno, co si myslí. Nechystal jsem se jen tak sedět a čekat, zatímco kolem se odehrávala bitva. S elektromagnetickým dělem jsem mohl dělat alespoň něco.


  „Nechte ho, poručíku,“ nařídil Atkins. Tón jeho hlasu byl nesmlouvavý – možná, že se nakonec předpisy až tak striktně neřídil. To, co jsem se právě chystal udělat, s nimi totiž bylo v jednoznačném rozporu.


  S připojením každého kabelu jsem současně ucítil krátké bolestivé bodnutí. Popravdě, i když už jsem tohle skutečně kdysi dělal, neměl jsem zkušenosti s použitím lodních zbraní. Princip spojení s Oregonem byl zhruba stejný jako princip, na kterém fungovalo spojení s duplikantem. Rozdíly byly v jemných nuancích.


  Chvíli trvalo, než se vytvořilo neurální spojení. A pak jsem byl online.


  Já jsem Oregon.


  Synapsemi mi proudily nové informace. Byl ze mě stroj. Data o cíli se mi nahrávala do mozku. Na několik vteřin byl tok dat paralyzující – stejně jako počáteční nával po přenosu. Fyzicky jsem byl stále na můstku, myšlenkami jsem ale ovládal primární elektromagnetické dělo – živý člověk uvnitř, navenek obrovské inertní elektromagnetické dělo. Hologram přede mnou se konečně zaostřil.


  „Primární elektromagnetické dělo online,“ zvolala někde zezadu Pakosová.


  „Kurva jo!“ zařval Kaminski.


  „Možná budete chtít provést bezpečností opatření,“ řekl Atkins. „Bude to trochu houpat. Aktivujte prosím laserovou ochranu.“


  Krellská válečná loď zaujala pozici nad námi, současně clonila všechny průhledy na můstku. Laserové baterie Oregonu zahájily palbu, sestřelovaly nepřátelské projektily mířící na nás. Každý laserový pulz ozářil zjizvenou a otlučenou spodní část nepřátelské lodi.


  „Už se s nimi flotila někdy potkala?“ zeptal se Atkins.


  Krellové ze své podstaty nedávali plavidlům jména. Na jejich trupu nebylo žádné označení, ani identifikační značky. Pochyboval jsem, že Společenství Krellů vnímá loď jinak než jako hmotu a velikost, těžko ji považovali za osobnost. Námořnictvo si ale udržovalo záznamy. Každé střetnutí, ke kterému došlo mezi Krelly a Aliancí bylo zaznamenáno, analyzováno a uloženo do archivů. Každé plavidlo bylo prozkoumáno a vždy byly prověřeny všechny použitelné postupy. Pokud měla kosmická loď nějaké slabiny, byly zaznamenány. Všechny lodě aliančního námořnictva měly databázi známých nepřátel. Mohlo nám to poskytnout výhodu, ač možná minimální.


  Tohle se odehrávalo kolem, ale já se soustředil na něco úplně jiného. Hledal jsem pro své dělo cíle kolem lodi. V tom přístroji bylo něco zvířecího, něco zoufalého. Toužilo to po cíli a já to držel na uzdě. Ovládal jsem sílu schopnou zničit celou flotilu. Bylo to vzrušující, omamné.


  Před vnitřním zrakem se mi objevila nová data. Bylo to úplně stejné jako ovládat duplikanta, a přitom tak rozdílné.


  „Nalezena shoda v databázi,“ oznámila vítězoslavně mladá důstojnice celému můstku. „Primární nepřítel je Smrt Antaru. Kategorie čtyři. Poslední střetnutí s flotilou proběhlo před sedmi lety, má na svědomí devět set životů posádky lodě Virginia Central‒“


  „Jen to nejdůležitější, prosím,“ odpověděl Atkins. „Nemáme čas na podrobnosti.“


  Nemluvě o tom, jaké účinky asi mělo tohle prohlášení na morálku posádky na můstku. Bitevní loď byla čtyřikrát větší než Oregon a zpráva, že právě tahle nepřátelská loď dostala jednu z našich, byla samozřejmě velice nevítaná.


  „Známá slabá místa – pravobok!“ vyhrkla důstojnice. „Nahrávám nová data, kapitáne. Dostala zásah během hlídky na Proxima Yaris v důsledku námořního ostřelování‒“


  Oregon se znovu celý otřásl a já se teď houpal v křesle. Něco dalšího zasáhlo loď. Tentokrát tak tvrdě, že se otřásla celá její konstrukce. Možná to byl velký kus okolního odpadu nebo možná pevný projektil vypálený Smrtí. Vesmír kolem byl teď plný potenciálních cílů.


  „Smrt má oslabenou arteriální stěnu v místě spojení pohonu a třetího hangáru,“ řekl Atkins. „Tady odsud máme možnost čistého výstřelu na její břicho.“


  Hologram ožil a zobrazil Smrt Antaru – její rotující diagram, na kterém byla vyznačena oslabená místa. Přesně tam, kde dostala zásahy při předchozím ostřelování.


  „Nabíjím urychlovač částicových svazků,“ oznámila obsluha další zbraně. „Zaměřuji cíl“


  „Máte povolení k palbě. Zahajte ostřelování.“


  Průhledy znovu zazářily a vesmír prořízl třpytivý paprsek. Proti temnému pozadí bylo světlo tak jasné, že jsem jeho otisk ještě chvíli viděl, když jsem zamrkal. Zbraň pročísla spodní část Smrti Antaru a způsobila trhlinu mezi dvěma pancířovými pláty. Z rány vytryskly do vesmíru tekutiny a změť dalšího materiálu. Loď pokračovala v nekonečně pomalém manévru nad našimi hlavami, ale bylo jisté, že je zraněná.


  Zatraceně. Naštvalo mě, že jsem nebyl první, kdo tu prolil nepřátelskou krev. Elektromagnetické dělo venku se rozzlobeně otáčelo.


  „Zabili jsme to?“ zeptal se vzrušeně Blake.


  Zásah prvního střelce způsobil drobná poškození struktury lodi – ukázalo hlášení na stanovišti.


  „Ne tak docela,“ zavrčel jsem. „Ale jsme blízko. Dostanu ji.“


  Loď nám plula nad hlavami a já si uvědomil svoji šanci.


  Nečekal jsem na rozkaz. Vystřelil jsem z děla. Elektromagnetické dělo nebylo ničím jiným než tupou vražednou zbraní – pomalou a bez navádění, ale na tuhle vzdálenost naprosto smrtící. Mohl bych prorazit díru do pancéřování trupu a otevřít nepřátelskou loď vesmírnému vakuu. To bylo mým cílem – nechat nepřítele vykrvácet k smrti. Vypálil jsem krátkou dávku superurychlených střel do spodní části Smrti.


  Byl jsem ponořený hluboko v operačním systému Oregonu a připadalo mi to, jako by trvalo celou věčnost, než výstřely zasáhnou cíl. A celou dobu pálila Smrt své salvy bioplasmy na Oregon. Ve skutečnosti uběhly od výstřelu do zásahu cíle pouhé mikrosekundy.


  Věděl jsem, že Smrt Antaru je mrtvá ještě dřív, než si to sama uvědomila.


  Nejdřív jeden a pak druhý. Zásahy z mého děla prorazily spodní část jejího trupu. Za pomoci umělé inteligence Oregonu jsem mířil naprosto přesně. Každý výstřel zasáhl přesně stejné oslabené místo na její spodní straně. Zpomaleně jsem vnímal, jak projektily pronikly přímo skrz její pancéřování. Z rány se vyvalil další biologický materiál a ještě víc tekutin, které v chladu vesmíru zamrzaly okamžitě po tom, co opustily útroby lodi. Zdálo se, že se Smrt třese, světlo jejího pohonu mihotalo. Bioplasmová střelba ustala.


  „Potvrzuji zásah,“ ohlásil jsem. „Nepřítel se pohybuje směrem ven z našich štítů.“


  Můstkem se rozezněl jásot. Bylo to lepší, než jsem čekal. Cítil jsem náhlý příval naděje. Zbraň byla stále hladová a já cítil, jak její obrovské hlavně chladnou. Když už nic jiného, získal jsem nám alespoň nějaký čas.


  Je tam ještě jedna, uslyšel jsem hlásek v hlavě. Buď to bylo moje podvědomí, nebo umělá inteligence děla, které teď už bylo zase nabité a toužilo po další oběti.


  „Máme něco v databázi o druhé nepřátelské lodi?“ zařval Atkins.


  „Velký bílý, pane,“ odpověděla stejná důstojnice jako minule. „Zahnal tři alianční lodě během bitvy o Gavis Prime.“ Co má tahle důstojnice s těmi špatnými zprávami? „Kategorie šest. Žádná známá slabá místa, pane.“


  „Co je kategorie šest?“ zeptal se Kaminski.


  Nikdo se neobtěžoval mu odpovědět. Krellské kosmické lodě se dělily do kategorií podle stupně jejich nebezpečnosti – podle informací získaných na určitých lodích a dle porovnání velikosti. Loď kategorie šest byla velká.“


  „Jaká kategorie jsme my?“ ptal se dál Kaminski.


  „My jsme trojka,“ zavolal jsem na něj.


  „A do prdele.“


  Velký bílý neohrabaně proplouval polem asteroidů a pálil po nás zářivými záblesky. Byl mnohem dál než Smrt a naštěstí mimo naše nulové štíty, takže všechny výstřely končily na jejich rozhraní. Štíty teď držely pevně a perfektně nás chránily. Nepřátelská loď byla stále ještě částečně krytá za asteroidy a při pohybu vířila volné úlomky všude kolem.


  Tebe taky sundám, slíbil jsem mu. Elektromagnetické dělo ze mě dostávalo to nejlepší. Musel jsem střílet.


  „Pokračuji v palbě na Smrt,“ ohlásil jsem.


  Bylo to, jako by byl Oregon posedlý nějakým divokým krvežíznivým duchem – a tím pádem jsem byl posedlý i já. Dělo vystřelilo. Nepřišel žádný zpětný ráz, žádný otřes, který obvykle nastává po každém výstřelu. Obsluha zbraní kolem následovala mého příkladu. Všechny zbraně se zaměřily na zmrzačenou loď. Oregon vypustil torpéda, a jakmile se nabil urychlovač částicových svazků, vypálil i ten. Byl to podivný odstup od samotného boje, krom občasného – a pravděpodobně hodně významného – sténání a skřípání trupu Oregonu probíhala bitva v naprostém tichu. Tohle byl rozdíl mezi palbou z palubních zbraní a bojem v duplikantím těle. Žádná bolest, žádné okamžité následky mých akcí. Vystřelím a něco tam venku ve vesmíru zemře. Když jsem byl v duplikantovi, bylo vše naprosto intuitivní, simulace se stala realitou. Cítil jsem nutkání se vrátit zpět do simulační nádrže, ale proti válečným lodím by byli duplikanti k ničemu.


  Dokonce, i když Smrti vybuchly nádrže s palivem, proběhla exploze v jednom krásném a krátkém záblesku, ale naprosto bez zvuku. Kusy Smrti se vznášely před průhledy a narážely do zesílených oken s tupými žuchnutími. Menší kusy trosek narážely do nulových štítů kolem. I když se větší část lodi stále vznášela v prostoru, bylo jasné, že je po ní. Většina vnitřní části byla odhalená vesmírnému vakuu a v jeho prázdnotě umírají Krellové stejně rychle jako my.


  „Primární hrozba neutralizována.“


  Uvědomil jsem si, že ze mě kape pot. I přes nepříjemné okolnosti jsem si vychutnával masakr, který probíhal, užíval jsem si to. Možná jsem si to užíval právě díky nastalým okolnostem. Pálil jsem z děla s naprostou bezstarostností. Indikátor stavu munice postupně klesal a nakonec mě začal červeným blikáním upozorňovat, že jsem se dostal na kriticky nízký počet projektilů.


  „Potvrzuji neutralizaci Smrti Antaru,“ zahřměl Atkins někde vzadu. „Zastavte veškerou palbu na plavidlo.“


  To bylo míněno na mě? Chvíli jsem uvažoval, ale raději jsem pro všechny případy zastavil palbu.


  „Teď už to musíme vyřídit jen s Velkým bílým,“ řekl.


  Bitva ani zdaleka nekončila. Velký bílý pálil nepřerušovaný proud energetických paprsků přímo na Oregon. Nulové štíty nevydrží věčně. Budeme muset přejít do protiútoku, budeme muset sejmout i druhou loď.


  Atkins odříkával rozkazy pro posádku. Oregon se na okamžik roztřásl a já ucítil, že jsem se v křesle vznesl nahoru. Gravitace přestávala fungovat.


  „Sekundární hrozba se chystá provést další akci,“ oznámila Pakosová.


  Velký bílý se zastavil, póry lemující jeho boky se začaly rytmicky stahovat. Vystřelila z nich menší plavidla a začala se formovat do těsné útočné formace.


  „Říkala jsem, že budeme potřebovat Hornety,“ řekla mi Jenkinsová. V průběhu ostřelování se i se zbytkem týmu přesunula k mému stanovišti.


  „Blíží se větší množství nepřátelských plavidel,“ vykřikla Pakosová. „Zbývá méně než dvacet vteřin, než se dostanou na optimální vzdálenost pro zahájení palby. Snaží se dostat pod naše štíty.“


  Blížící se stíhači byli štíhlí a elegantní. Ačkoli byli očividně ze stejného těsta jako větší krellské lodě, byli mnohem rychlejší a manévrovatelnější. Jejich motory za sebou nechávaly modré pruhy plasmy, zatímco se k nám rychle přibližovali.


  Hledal jsem cíle v oblasti. Elektromagnetické dělo automaticky sledovalo blížící se stíhače, ale nestřílelo. Projektily byly příliš pomalé. Proti této hrozbě bylo jako zbraň úplně k ničemu.


  „Zatraceně!“ zařval jsem.


  Ale Oregon odpověděl silou. Ucítil jsem vymrštění torpéd z komor někde pod námi a sledoval na hologramu, jak se střetly s blížící se letkou stíhačů. Množství lodí explodovalo a zmizelo z radaru ještě dřív, než se dostaly do naší blízkosti. Objevila se série jasných záblesků – každá z nich znamenala smrt jednoho stíhače. Všechny ale v chladu vesmíru téměř okamžitě zhasly.


  Nepřátelé se ale nedali jen tak. Pálili na Oregon. Energetické paprsky narážely do nulových štítů a s takovým množstvím výstřelů bylo jisté, že některé projdou skrz. Něco hluboko v naší lodi puklo a tentokrát jsem cítil i slyšel výbuch.


  Tentokrát je to skutečné.


  Bitvy v hlubokém vesmíru byly řízené počítačem, sterilní. Tiché exploze, boj pomocí přístrojů, střelba na cíle vzdálené spoustu kilometrů. Exploze, které zněly kolem, když se Oregon dostal pod palbu, ty byly skutečné.


  Odpojil jsem se z kabelů a přerušil tak spojení se zbraňovými systémy Oregonu. Vnímání druhé reality bylo najednou pryč. Přelila se přese mě nová vlna nejistoty. Zatřásl jsem hlavou a snažil se soustředit na realitu.


  „Držte se!“ zařval Kaminski. „Blíží se další!“


  Paluba se nekontrolovatelně roztřásla a gravitace vypadla úplně. Tentokrát jsem se okamžitě chytil jedné opěrky u stanoviště. Jednotka mě napodobila, všichni se chytili toho, co bylo zrovna po ruce a bylo to pevně připevněné k podlaze. Zdálo se mi, jako by mi najednou vnitřnosti volně poletovaly v hrudi. Poprvé po dlouhé době jsem byl rád, že jsem nic nepil. Zmocnila se mě nevolnost a jen tak tak jsem udržel obsah žaludku.


  Komunikátory chrčely horečným provozem, provozní tým hlásil škody po celé lodi. Někdo ječel kvůli ohni na spodní palubě. Bylo nemožné ignorovat pach kouře ve vzduchu.


  Z tohohle se nedostaneme.


  „Žádám povolení vypustit paluby tři a pět,“ vykřikla poručík Pakosová.


  Zatraceně, byla jen komunikační důstojník, neměla na starosti údržbu ani provoz lodi. Koutkem oka jsem si všiml dalšího mrtvého důstojníka – v selhávajícím gravitačním poli se převracel sem a tam. Zdá se, že Pakosová právě povýšila, ať se jí to líbí nebo ne.


  „Ne, pokud to nebude naprosto nutné!“ zahřměl Atkins.


  Gravitace znovu vypadla. Chňapl jsem po křesle, netrefil se a vyletěl jsem ke stropu. Na poslední chvíli se mi podařilo vystrčit před sebe ruce a zmírnit tak tvrdé přistání. Zbytek posádky na můstku na tom byl podobně.


  „Je to nutné,“ zařvala Pakosová na Atkinse. Hlas se jí zlomil. „Je to jediná možnost.“


  „Tak tedy budiž.“


  Když jsem se vznášel nad Atkinsem, všiml jsem si výrazu jeho tváře. Rozzlobeně se mračil. Ačkoli otevření palub ven do hlubokého vesmíru eliminuje riziko požáru, bude to také znamenat, že všichni, kdo se nedostali do bezpečí, budou vycucnuti ven. Pakosová udělala těžké rozhodnutí – obětovala kohokoli, kdo zůstal na obou palubách, pro dobro zbytku posádky. Nebylo to rozhodnutí, které bych chtěl mít na svědomí.


  „Kde jsme na tom nejhůř?“ zeptal se Atkins.


  „Podpora života dostala zásah,“ odpověděl někdo.


  A jsme v pytli, pomyslel jsem si. Podpora života byla nejvíc opancéřovanou částí lodi. Pokud jsme tam dostali zásah, přijdeme brzy o kyslík i teplo.


  A pak stejně náhle, jako gravitace zmizela, se zase objevila. Tvrdě jsem dopadl na podlahu. Kaminski přistál vedle mě a něco přitom zabručel.


  Atkins pokyvoval hlavou, zvažoval nějaké hlášení z operačního systému Oregonu. Poprvé od chvíle, kdy začala bitva, vypadal, že skutečně uvažuje nad tím, že bychom mohli prohrát, že bychom tu mohli skutečně zemřít.


  „Ztrácíme chladicí kapalinu z jedné ze zadních nádrží,“ oznámil zachmuřeně.


  „Což znamená?“ zeptala se Jenkinsová a pevně se chytila, protože Oregon dostal další zásah.


  „Že zhruba za dvacet pět minut přijdeme o atmosféru.“


  „Musíme něco udělat!“ vykřikl jsem a pozoroval přitom obličeje mých lidí. Nakonec jsem se zadíval na Atkinse.


  „Poškození je z vnějšku lodi,“ řekl Atkins. „Pokud nepůjdete ven a nepřežijete pod palbou,“ ukázal na průhled, „není nic, co by se dalo dělat.“


  Usmál jsem se na Jenkinsovou, ale ta už spěchala ke dveřím z můstku.


  „Pokračujte v palbě na toho hajzla,“ rozkázal jsem, „já se postarám o poškození. Zavolejte Olsenovi a řekněte mu, ať připraví simulační nádrže.“


  KAPITOLA OSMÁ

  ARMÁDA O PĚTI LIDECH


  Vyrazili jsme nejkratší cestou na ošetřovnu. Lodní generátor gravitace pracoval pouze přerušovaně, a proto se tak obyčejný úkol, jako je pohyb vpřed, stal nepředstavitelně složitým. Běh dlouhými chodbami se rázem změnil v trojrozměrnou záležitost. Paluby se neustále kymácely a třásly a nám to připadalo, jako by na nás nepřátelé útočili ze všech stran. V jednu chvíli jsme normálně běželi, v druhou jsme se škrábali kupředu po stropě. Vrhl jsem se vpřed a využíval jsem příčky žebříku jako madla, díky kterým jsem se protáhl skrz uzavíratelné přepážky. Osvětlení poblikávalo, na chvíli jsme se dokonce ponořili do naprosté temnoty. Minuli jsme údržbářský tým, který usilovně hasil požár v jedné z kajut. Vzduch byl cítit kouřem, paradoxně ale teplota prudce klesala. Panika se vznášela ve vzduchu jako mor, kvůli ní byl vzduch dýchatelný skoro stejně špatně jako vakuum venku.


  Oregon umíral a jen my ho mohli zachránit.


  „Na další křižovatce,“ zařval Martinez a odstrčil se od stěny, aby si pomohl v pohybu dopředu.


  Lodní rozhlas staticky zapraštěl.


  „Zde kapitán Atkins,“ ozval se hlas. „Vědecký důstojník Olsen hlásí, že nádrže jsou připraveny. Hejbněte kostrou!“


   



  Ošetřovna bzučela aktivitou. Monitory připevněné na stěnách zobrazovaly pokračující palbu z Oregonu na Velkého bílého, ale teď už jsme stříleli méně často a méně přesně.


  Simulační nádrže byly plné a připravené. Olsenovy zdravotníky vybičovala hrozba konce systémů podpory života k nejvyššímu úsilí. Reagovali překvapivě rychle.


  „Okamžitě mě dostaňte do nádrže!“ zařval jsem. Nestaral jsem se o to, koho jsem zrovna urazil nebo jakou proceduru jsem tím přeskočil.


  „Dě – dělám, co můžu!“ odpověděl jeden z techniků a kontroloval mě.


  „Nech mě – udělám to sám,“ řekl jsem a odstrčil ho stranou. „Pomoz Blakeovi.“


  Vytáhl jsem otcovu pistoli z pouzdra na noze a pověsil ji na svoji nádrž. Zdravotník se zašklebil a chtěl si ji prohlédnout. Mávnutím ruky jsem ho odehnal.


  „Nech to být a dělej, co máš.“


  Všichni jsme byli připojení k simulátorům. Olsen dohlížel na celý postup. Kabely jsme měli připojené k páteřním portům i ke končetinám – stejný postup jako na můstku. Dýchací masky na obličeji.


  Spustili mě do amniotické tekutiny simulační nádrže. Fungující nádrž bude plná horké kapaliny. Zatím byla pouze vlažná, ale teplota postupně stoupala. Dýchací maska mi pumpovala do plic chladný kyslík. Zrychlil se mi tep – tak strašně moc jsem si přál se znovu připojit. Simulační nádrže byly choulostivé vybavení, rozhodně nebyly určeny k fungování v nulové gravitaci či pod palbou, ale neměli jsme na výběr. Nebyl čas si hrát.


  Na předloktích jsem ucítil bodnutí konektorů. Jako feťák, když si střelí do žíly. Věděl jsem, že je to dobrá bolest. Znamená to, že žiješ, řekl jsem si. Ta bolest také znamenala, že se blíží okamžik naprosté euforie. Brzy prožiju nirvánu přenosu.


  No tak! No tak! Sem s tím!


  V uchu jsem měl zařízení, které mi umožňovalo komunikovat se zdravotníky a zbytkem týmu.


  „Kurva jo!“ zařval Kaminski do své masky. „Pojďme na to.“


  Jenkinsová, Blake a Martinez zavyli jako psi. Někteří zdravotníci vyděšeně odskočili od nádrží.


  „Duplikanti jsou připravení?“ zeptal jsem se Olsena.


  Všechno vně nádrže bylo zahalené modrou mlhou. Olsen stál přímo přede mnou, v ruce držel desky nebo možná tablet. Souhlasně přikývl.


  „Ano, kapitáne Harrisi,“ zamumlal. „Po přenosu bude nutné následovat trasu, kterou vám nastavil kapitán Atkins. Do obleků jsme vám nahráli taktické mapy vnitřních i vnějších prostor Oregonu.“


  Olsen ustoupil od nádrže a pokynul ke vzdálenější stěně ošetřovny. Spatřil jsem tam pět bohů války. Pět soch vytesaných z šedivého masa, obalených nejlepší alianční vojenskou technologií. Pět hladových prázdných schránek. Všechny měly zavřené oči skryté za poloprůhledným zrcadlovým hledím. Visely na zdi jako kusy masa. Plasmové pušky magneticky zavěšené na zádových štítech každého obleku. Už je to blízko. Brzy – už brzy se to stane.


  Někde hluboko v útrobách Oregonu se ozvala další obrovská rána. Její ozvěna se nesla prázdnými kovovými chodbami. Ošetřovnu zalilo červené světlo nouzového osvětlení. Jeden z techniků přilezl k mé nádrži a zapečetil mě uvnitř.


  „Tenhle sektor lodi je připojený k nouzovým energetickým rezervám,“ řekl Olsen. „Jestli nebude loď úplně zničena, bude mít ošetřovna energii až do konce.“


  „Dobrý vědět,“ řekl jsem. „A teď pohyb, dostaňte nás ven.“


  Stejný technik ještě dvakrát zkontroloval ostatní simulační nádrže.


  „Hodně štěstí,“ zařval Blake. „Uvidíme se na druhý straně.“


  Všichni jsme to po něm zopakovali jako nějaké zaklínadlo.


  „Vytvářím spojení s těly duplikantů,“ vykřikl technik. „Spojení v pořádku, opakuji, spojení v pořádku.“


  „Jsou operátoři připravení na přenos?“ zeptal se Olsen.


  Jeden po druhém jsme mu z nádrží signalizovali, že jsme připravení. Olsen si nás všechny zkontroloval, pak zvedl ruku a promluvil do komunikátoru.


  „Všichni operátoři potvrdili, že je vše v pořádku. Jsme připraveni vyrazit, opakuji, jsme připraveni. Proveďte přenos.“


  Nemohl jsem se dočkat.


   



  Bylo to jako spojení s Oregonem, současně to ale bylo jiné. Mnohem lepší.


  Díval jsem se ven z nádrže, sledoval jsem Olsena a hemžící se zdravotníky. Na zlomek sekundy se mi v hlavě protnuly dvě reality. Byl jsem na dvou místech. Dvě biologické entity řízené jednou myslí soupeřily o nadvládu. Můj skutečný tep se ozýval ve zpoždění za tepem duplikantího těla, zpomaloval.


  Paže najednou zeslábly, snažil jsem se jimi pohnout, zvednout je v sirupovité modré tekutině.


  Ovládám každou částečku svého těla. Zvednu obě paže, ale musím si dávat pozor, abych to nepřehnal – moji sílu znásobuje oblek a nemá žádné limity.


  Bylo mi čtyřicet pozemských let.


  Právě jsem se narodil.


  Všechny smysly se mi zostřily, hypervybuzené. Bylo to tak matoucí, až to téměř bolelo.


  Ale ne mě. Já zase žiju.


  *


  Nebyl jsem v duplikantím těle. Já byl duplikant.


  Háky, které držely původně prázdné tělo na místě, se uvolnily a já poprvé stál. Tělo bylo nově zrozené, ale já nebyl ani roztřesený, ani nejistý.


  Mé skutečné tělo bylo zkroucené v nádrži přede mnou. Slabé, lidské a chybující. Tak snadno zničitelné. Nahradilo ho něco jiného, něco lepšího. Protáhl jsem si ruce a nohy. Zakroužil jsem hlavou, cítil jsem napínající se svaly na krku. Zhluboka jsem se nadechl. Vše fungovalo přesně tak, jak mělo.


  „Přenos úspěšný,“ řekl jsem.


  Aktivovala se moje taktická helma. Vnitřní část hledí na vteřinu zalila data systémové diagnostiky a pak už na ní v reálném čase plynula bojová data Oregonu. Vzápětí se k systému připojily i ostatní části mého obleku.


  „Všichni připravení?“ zařval jsem do komunikátoru.


  „Konečně!“ zaječel Kaminski. „Jsme jako armáda o pěti lidech.“


  Ostatní potvrdili, že jsou „připraveni“ konvenčním způsobem.


  „Jdeme na to.“


  Olsen a zbytek vědeckého týmu nám ustoupili z cesty a my vyrazili na cestu Oregonem.


   



  K nejbližší přechodové komoře jsme museli projít ošetřovnou, skladišti, pak přes komunikační sekci. V našich reálných tělech by to byla náročná cesta. Teď jsme ji ale zvládali bez jakýchkoli potíží. Gravitace stále vypadávala, ale my měli v botách integrované magnetické zámky. Atmosféru otravoval kouř a další látky, ale to řešila vnitřní atmosféra obleku.


  Občas jsme míjeli členy posádky a další personál. Navzdory panice, navzdory nebezpečí blízké smrti se zastavovali a zírali na nás. Program duplikantích operací nebyl tajný, ale dokonce i příslušníci aliančního námořnictva se jen málokdy dostali takhle blízko k duplikantovi. Z výrazů jejich tváří jsem vyčetl, že je to pohled, který si podruhé raději nechají ujít.


  Několik členů posádky s nasazenými respirátory před námi zápasilo s dveřmi jedné z přepážek. Dva šestipalcové pláty kovu držel otevřené jen zaklíněný hasicí přístroj. Pohon dveří ječel na protest. Varovné světlo ze stropu zaplavovalo celé místo žlutým světlem. Muži řvali jeden na druhého. Jak jsme se přibližovali, dveře znovu zaskřípěly – přesně tím nervy drásajícím skřípotem kovu o kov – hasicí přístroj zasyčel a praskl.


  „Kliďte se z cesty, hned!“ rozkázal jsem přes vnější reproduktory svého obleku. Hlas jsem měl hluboký, jako by vycházel přímo z hrudi, a zesílený.


  Na HUDu jsem měl označených šest mužů – zářící ikony vysílající známky života. Zvýšený srdeční tep, nebezpečná úroveň oxidu uhličitého v krvi.


  Vedl jsem svoji jednotku kupředu a posádka se jako jeden muž obrátila a podívala se na nás. V obličejích se jim objevil výraz čisté hrůzy. Děsilo je, že někdo v Alianci dokázal vytvořit něco tak dokonale specializovaného na válku. Byli pro mě jako komáři – kdybych chtěl, mohl bych je snadno rozmáčknout. Procpal jsem se mezi nimi. Jediná věc, na které záleželo, bylo dostat se k přechodové komoře.


  Já jsem zkáza, ozval se mi hlas v hlavě. A líbí se mi to.


  „A-ano, pane!“ vykoktal jeden z mužů a odtáhl se od dveří.


  Vyrazil jsem vpřed a zachytil zavírající se přepážku. Prsty jsem od sebe roztáhl oba kovové pláty. Kov zanaříkal, ale poddal se. Syčící hasičák spadl na zem, stále z něj tryskala pěna. Zatlačil jsem oba panely do zdi a uvolnil tak průchod.


  „Hlavní přechodová komora je tudy,“ ukázal jsem směr ostatním. „Pohyb!“


  „Rozkaz, kapitáne,“ potvrdila Jenkinsová komunikátorem. Když míjela vyděšenou posádku, zachechtala se.


  Nenamáhal jsem se Jenkinsovou kárat. Tohle bylo nejhorší: dívat se na ostatní z vrchu. Já si ale užíval jejich reakce.


  Já už nebyl jako oni.


  Já byl něco lepšího.


  KAPITOLA DEVÁTÁ

  PROCHÁZKA VESMÍREM


  Konečně jsme se dostali do hlavní přechodové komory Oregonu. Otevřel jsem komunikační kanál pro spojení s Olsenem na ošetřovně.


  „Tady Harris. Dostali jsme se ke komoře.“


  „Rozumím,“ řekl Olsen, jehož hlas rušilo statické praskání. „Kapitán Atkins hlásí pokračující ostřelování z nepřátelského plavidla. Hodně štěstí.“


  „Rozumím, Harris končí.“


  Přechodová komora byla sterilní bílá místnost, která jedním koncem ústila do vnitřních prostor Oregonu a druhým přímo do vesmíru. Vnější přepážka byla pokrytá varováními a upozorněními například na nebezpečí vystavení vakuu. To byl náš cíl. Průhled otevíral pohled do černoty venku.


  Naše bojové obleky nám umožňovaly provádět operace v hlubokém vesmíru stejně jednoduše jako v normální atmosféře. Rozzářily se kontrolky uvnitř helmy: oblek byl plně funkční a atmosféricky uzavřený.


  „Tak jo, lidi. Potvrďte, že máte uzavřené obleky a připravené zbraně.“


  Souhlasná hlášení.


  Opřel jsem se o dveře přechodové komory a sevřel kliku manuálního uzávěru. Aniž bych na něco čekal, otočil jsem vypouštěcí ventil. Dveře se mi poddaly a otevřely místnost čistému vakuu. Ozval se závan unikající atmosféry a pak zavládl naprostý klid.


  „Zahajujeme EVA,“ řekl jsem.


  Na mém HUDu se objevila informace o čase: sedmnáct minut do výpadku systémů podpory života.


   



  Přede mnou se rozprostíral širý vesmír. Aktivoval jsem magnetické zámky v botách a vystoupil z přechodové komory. Podrážky obou bot se okamžitě zmagnetizovaly a připojily mě tak k trupu lodi. Ostatní mě následovali.


  Gravitace generovaná Oregonem nepřesahovala prostory vnitřních palub, a jakmile jsme byli venku z lodi, nepůsobila na nás. Vnímání rovnováhy se změnilo – co bylo dole, původně určovalo umělé gravitační pole Oregonu. Teď to určovaly magnetické zámky v mých botách. Náhlá změna gravitace s sebou přinášela záchvěv nevolnosti, ale lékařská sada v obleku to okamžitě napravila. Vesmírná nevolnost byla jen drobný problém, pro duplikanta žádný.


  Trup Oregonu byl jako rozlehlá pustá planina. Holý kov se táhl stovky metrů všemi směry, jen občas z něj trčelo nějaké komunikační zařízení nebo zbraňové pole. V dálce poblikávala provozní světla lemující bok lodi. Přechodová komora byla zhruba uprostřed pravoboku. Jakmile jsem překročil její hranice, objevila se mi na HUDu taktická mapa, která mi ukazovala nejkratší cestu k místu poškození. Chvíli jsem ji ignoroval a soustředil se jen na majestátnost pohledu, který se mi naskytl.


  Oregon se nacházel v poli asteroidů a dalších vesmírných objektů poletujících kolem. Za tím vším se otevíral nekonečný vesmír – gobelín zářivých bílých teček na sametové temnotě. Každé ze světýlek představovalo hvězdu, kolem které obíhalo nepřeberné množství planet okupovaných Krelly. Byli jsme uvnitř Maelstromu. Ta představa mi na chvíli vyrazila dech. Cítil jsem, jak oblek reaguje dávkou sedativ. Tady venku bylo snadné se ztratit, nechat se pohltit rozlehlostí vesmíru. Byla to dotěrná a vytrvalá myšlenka. A nebyla moje.


  Dole, pod křivkou vyleštěného trupu Oregonu, se vznášel Helios. Na chvíli jsem si představil sám sebe, jak uvolňuji magnetické zámky a odlétám do volného prostoru – nechávám se stáhnout k Heliosu silou planetární gravitace. Helios byl sám o sobě vážně hnusná planeta. Hnědá prašná koule zahalená žlutými oblaky a zuřivě vířícími bouřemi. Žádné oceány nebo větší vodní plochy, hnědou monotónnost narušovala jen nepočetná pohoří. Možná, že na té planetě něco bylo, ale já to rozhodně neviděl. Neviděl jsem na ní nic krásného. Artefakt byl vidět dokonce i z mého místa. Byl tak obrovský, že se tyčil nad oblaka, jako obviňující prst namířený na Boha.


  Ale to nebylo to nejhorší, co jsem viděl.


  „Kriste,“ pronesl Kaminski do komunikátoru. Martinez se tentokrát ani neobtěžoval ho napomenout. „Podívejte, tamhle.“


  Ukazoval na Velkého bílého. Skrz průhledy na můstku i na hologramech vypadal jako jednolitě černá loď. Ale tady zvenčí jsme viděli, že ve skutečnosti je zbarvená spoustou tmavých odstínů. Trup byl mnohokrát opravovaný, přes poškozená místa mu narostl nový krunýř. Viditelný bok lodi lemovaly ošklivé šrámy a jizvy, jako by to byla nějaká obrovská živoucí šelma a ne vyrobená kosmická loď. Vypadala, že je zraněná, zjizvení působilo dojmem, že je zraněná už hodně dlouho. Ale i tak pokračovala v palbě na naši loď. Proudy bioplasmy pronikaly jako zářivá kopí polem asteroidů. Zásahy nulových štítů způsobovaly jasné záblesky, hledí obleku se polarizovalo, aby mi chránilo zrak. Blízký vesmír zářil jako při ohňostroji na oslavu Dne Aliance.


  „Tak tohle je vážně něco, compadre,“ ozval se Martinez. „Kdyby nás některý z těch paprsků trefil, je po nás.“


  „Myslím, že Krellové mají jiné starosti, než nás tady,“ řekl Blake. „Alespoň v to doufám.“


  Oba měli pravdu. Nepřátelská loď nás na takovou vzdálenost pravděpodobně nedokázala detekovat, ale pokud bychom se nějakým způsobem dostali do křížové palby, bylo by po nás.


  „Tak jdeme. Těsná formace,“ řekl jsem a vyrazili jsme na naši procházku vesmírem. „Držte se pohromadě.“


  „Slyšeli jste rozkaz,“ pronesla Jenkinsová. „Jdeme na to.“


  Jednotka vyrazila kupředu, puškami jsme sledovali horizont. V nulové gravitaci vyžadoval každý krok zvláštní úsilí. Věděl jsem, že když špatně došlápnu, může mě to vymrštit do vesmíru. Na druhou stranu jsme ale neměli moc času. Naše bojové obleky se automaticky přizpůsobily prostředí a obrysy všech se v podstatě rozplynuly. HUD mě informoval, že se aktivovala adaptabilní kamufláž. Kolem všech jsem ale viděl zářivou auru a symboly s údaji. Bez HUDu byli ale v podstatě neviditelní.


  Hluboko v mysli jsem cítil úzkost. Tak hluboko, že to žádná lékařská sada nedokázala detekovat ani kompenzovat. Snad stokrát jsem už byl na podobné cestě, ale nikdy to nebylo nic, co bych si užíval. Popřenosová psychologická vyšetření mi diagnostikovala hraniční agorafobii, která byla zřejmě způsobena mojí výchovou ve stísněných budovách Detroit Metro. Kvůli ní mi více vyhovovaly uzavřené prostory. Myslel jsem si ale, že to bylo něčím jiným. Nelíbilo se mi být v otevřeném prostoru zkrátka proto, že smrt tu mohla přijít odkudkoli, rychle a bez varování. Vzhledem k tomu, že se moje profese točila kolem umírání, už to něco znamenalo. Ve válce někdy šlo o štěstí, ale přežít boj ve vakuu, to už byla v podstatě jen náhoda. Ve vesmíru jsme ztráceli spoustu výhod našich bojových obleků a duplikantů. Ta sebedůvěra, kterou jsem cítil na palubě Oregonu, když jsme dokončili přenos, se rychle vytrácela. Byli jsme tu stejně zranitelní jako v našich tělech z masa a kostí uvnitř lodi. Náhodný kus trosek, odpojená hadice, prasklé hledí – tohle všechno znamenalo ve vakuu smrt.


  Viděl jsem muže, které ve vesmíru zachvátila panika za mnohem příznivějších okolností, než byly tyhle. Lidstvo příliš zpohodlnělo, líbilo se mu uvnitř ztemnělých prostor kosmických lodí nebo vesmírných stanic. Rozhodně víc než v otevřených prostorách venku. Mělo to něco společného s pocitem otevřenosti, pocitem opuštěnosti – ztracených nadějí – což bylo téměř ochromující.


  Vesmíru je všechno jedno, zašeptal mi hlas v hlavě. Cokoli uděláš, nemá žádný význam.


  „Máme přesně šestnáct minut, abychom se dostali na místo poškození,“ řekl jsem a zatřásl hlavou, abych zahnal podobné myšlenky. „Nechci, aby nás cokoli překvapilo. Nastavte skenery na sto metrů.“


  „Čekáte problémy?“ zeptala se Jenkinsová, když se doplahočila vedle mě.


  „Nesmíme tu nechat nic náhodě,“ řekl jsem. „Ale rozhodně doufám, že nás nic nepotká.“


  „Skenery jsou k hovnu,“ oznámil Kaminski. „Všechen ten bordel na nich dělá duchy.“


  V tu chvíli kolem nás něco proletělo. Zastavil jsem se, abych viděl, co to je. Tělo – někdo z posádky, stále ještě v alianční uniformě. Tělo bylo zmrzlé na kost, jeho obličej už věčně ponese výraz čiré hrůzy. Ruce a prsty zaťaté. V paradoxním protikladu k výrazu zděšení ve tváři plulo tělo naprosto klidně do pole asteroidů. Došlo mi, jak velká část trosek kolem jsou ve skutečnosti kusy Oregonu, od poškozeného pancéřování až po těla posádky.


  „Soustřeďte se na náš cíl, lidi,“ zamumlal jsem a mávl rukou kupředu. „Místo poškození je tři sta metrů tímhle směrem.“


   



  Zdálo se, že cesta trvá celou věčnost a bylo obtížné nenechat se rozrušit pokračující přestřelkou, která se odehrávala nad námi a všude kolem. Všechno jsme viděli z první ruky. Zářivé paprsky energie vystřelované do prázdnoty a párající obě lodě. Hlavní elektromagnetické dělo – obrovské, vyrobené tak, aby dokázalo ničit celá města – se tyčilo několik metrů od nás. Bylo obtížné věřit tomu, že taková zbraň se jen před několika minutami poddala mojí vůli. Když jsem procházel kolem, ucítil jsem na páteřním portu podvědomé zašimrání, jako vzpomínku na naše spojení. Zbraň teď byla chladná a nehybná. Nikdo ji neovládal.


  Nad námi – alespoň co se týká úhlu pohledu – bez ustání pálila baterie laserů. Velký bílý očividně vyčerpal zásoby stíhačů, ale zásoby všeho ostatního měl zřejmě neomezené. Nepřestával na nás vrhat bioplasmu z organických děl, do vesmíru tak vyzařovala mnohobarevná energie, která za sebou nechávala duhové stuhy.


  Bylo to svým způsobem ohromující. Dva druhy, v některých ohledech naprosto rozdílné a v jiných velmi, velmi podobné, které věnovaly veškeré své úsilí tomu, aby vyhubily ten druhý. Jako odraz v temném zrcadle. Naprosto nelogicky jsem v tu chvíli nenáviděl Krelly ještě víc než kdy jindy.


  Pochodovali jsme v pravidelném tempu – jedna noha nahoru, jedna noha dolů – vždy alespoň jeden magnetický zámek v kontaktu s trupem Oregonu. Kaminski a Martinez šli vzadu. Nesli opravárenskou sadu k použití ve vesmíru. Tu jsme museli chránit. Kaminski z nás byl nejtechničtější typ, takže až dorazíme na místo, provede opravu.


  „Perimetr sto metrů,“ ohlásil Blake na místě.


  „Kryjte zájmový prostor.“


  Kovový povrch před námi byl roztrhaný a v pancíři zela široká rána – šrám široký a hluboký několik metrů. Unikala z něj kapalina, která okamžitě zamrzala na špinavý bílý sníh, v hloubce bylo vidět potrhanou kabeláž. HUD mě informoval, že jsme skutečně na správném místě, a nabídl mi dokonce i seznam kroků nutných k opravě.


  „Široký rozestup kolem.“


  Jednotka potvrdila rozkaz.


  „Dvanáct minut, než nám vypadne systém podpory života.“


  Hluboko uvnitř Oregonu čekala naše reálná těla. Pokud dojde ke zničení lodi, skončíme taky. Žádná účinnější motivace k dokončení mise asi nikdy neexistovala.


  „Do práce, Kaminski.“


  „Rozkaz, kapitáne,“ odpověděl a rovnou sundával opravárenskou sadu z ramene. „Martinezi, pomoz mi s tím tady.“


  Společně pokračovali v přípravě nářadí, vše připevňovali magnetickými zámky k odhalenému trupu. Kaminski sešplhal do průlomu a začal si hrát s poškozenými vnitřnostmi.


  „Myslíš, že to dokážeš opravit?“ zeptal jsem se.


  „Budu muset,“ odpověděl mi Kaminski. „Nebojte se. Ještě se nenašel stroj, který bych nezvládl. Podejte mi někdo ten těsnící sprej.“


  Až na to, že Kaminski není a nikdy nebyl údržbářem kosmické lodi. Byl to specialista na duplikantí operace a současně naší jedinou šancí tady.


  Přidřepl jsem si a očima prohledal okolí. Uvědomil jsem si, že zdánlivá otevřenost umělého terénu byla zavádějící. Když se člověk soustředil, viděl všude kolem spoustu potenciálních skrýší. Spáry mezi pancířovými pláty byly jako zákopy. Stíny vrhané anténami a dělovými věžemi by dokázaly skrýt celou armádu. Každý asteroid těsně pod zářícími nulovými štíty mohl nést celou hordu Krellů. Zhluboka jsem oddechoval a aktivoval automatické zaměřování na své M95. Jediné zvuky, které jsem slyšel, byly můj vlastní dech – krátké kontrolované nádechy, přesně tak, jak mě to učili – a nízké bzučení kyslíkové nádrže na zádech.


  Kaminski a Martinez stále pracovali na opravě narušeného trupu. Vzadu v krku jsem ucítil pachuť něčeho kyselého, jako náznak hořícího plastu. Tak tohle je chuť hořícího Oregonu, uvažoval jsem. Znovu jsem zatřásl hlavou, abych se zbavil podobných myšlenek. Nebylo to možné – když jsem byl v duplikantovi, nemohl jsem vnímat nic z reálného těla.


  Vzpamatuj se sakra.


  „Deset minut,“ oznámil jsem. „Kaminski, má ti tam dole někdo pomoct?“


  Kaminski se objevil u ústí rány, aby si vzal další plechovku těsnícího spreje. Zavrtěl hlavou.


  „Už to skoro je. Minutku.“


  „To chce vážně ledový klid,“ zamumlal jsem si.


  „No to není problém,“ odpověděla Jenkinsová. „Je tu zatracená kosa.“


  „Jenkinsová, já to slyšel.“


  Dokonce i uvnitř obleků bylo nepříjemné chladno. Částečně fyzicky, částečně to bylo způsobené něčím jiným: chlad se nedal jen tak setřást, pocházel z vrozené averze člověka vůči pobytu ve volném vesmíru. Byla to přirozená reakce, stejně jako třeba dýchání. Přemýšlel jsem, jestli to Krellové cítí stejně. Přitočil se ke mně Blake, puškou sledoval pomalu se pohybující stín. Byl napjatý, až příliš nervózní. Sledoval jsem jeho biorytmy na HUDu a viděl jsem, že má zrychlený tep.


  „Blakeu, aktivuj si lékařskou sadu,“ nařídil jsem.


  I přes odlesky jeho hledí jsem spatřil obraz jeho mladé tváře. Vypadal nesvůj, dokonce i v duplikantovi. Takhle jsem ho ještě nikdy neviděl. Pak se jeho hledí zpolarizovalo a odrazil se v něm vzdálený záblesk energie. Vzápětí se jeho biorytmy zklidnily.


  „Jsem v pohodě,“ řekl. „Je to dobrý.“


  „Dobře. Devět minut!“


  „Ještě chvilku,“ zamumlal Kaminski. „Martinezi, můžeš mi podat ten klíč?“


  Ať už bylo uvnitř poškozené cokoli, přestala z toho unikat chladicí kapalina, to už něco znamenalo. Kaminski odhodil prázdnou plechovku od těsnícího spreje a ta líně odplula do vesmíru.


  Aktivoval jsem komunikátor a pokusil se navázat spojení s Oregonem.


  „Oregone, tady kapitán Harris – slyšíte mě?“


  „Tady Olsen,“ ozval se zkreslený hlas. „Přestřelka narušuje komunikaci. Jak pokračuje oprava?“


  „Jde to. Jak si vedeme?“


  „Podle toho, co vím, tak docela dobře. Zdá se, že to kapitán Atkins drží pevně v rukách.“


  „To mi stačí.“ Obrátil jsem se ke Kaminskému a přepnul komunikační kanály. „Jak dlouho ještě, Kaminski?“


  „Ještě chvilku.“


  Vážně víš, co tam máš dělat? Začal jsem přemýšlet nad tím, jestli mi Kaminski říká pravdu. Ale nikoho jiného jsme stejně neměli.


  Vrátil jsem se k Olsenovi: „Za chvilku budeme hotoví. Pokud se bude něco dít, informujte mě.“


  „Rozumím, Olsen končí.“


  Uběhla další chladná minuta. ZBÝVÁ OSM MINUT, zablikalo mi na HUDu. Pak se objevila nová značka – další varování.


  „Už jsi skončil?“ vyštěkl jsem na Kaminského. „Oblek mi hlásí, že v systému podpory života se objevila další závada. Co tam dole děláš?“


  Kaminski se vyškrábal k okraji prasklého pancíře a naprosto neelegantně se vytáhl ven. Přehnaně horlivě pokýval hlavou.


  „Skoro,“ řekl. „Ještě chviličku. Není to má nejlepší práce, ale bude to muset stačit. Ještě musím resetovat vnější tepelný výměník.“ Úzkostlivě polkl. „To je ta další závada. Přesměrování chladicí kapaliny skrz vnější výměník způsobilo‒“


  „Prostě mi řekni, co je ještě potřeba.“


  „Je to o něco dál pod externím údržbářským krytem. Někdo se tam bude muset spustit a manuálně otevřít výpustní ventil.“


  Povzdechl jsem si. „Půjdu já. Vy ostatní kryjte Kaminského. Blakeu, kryj můj odchod.“


  „Rozkaz, kapitáne.“


  Na HUDu se mi objevilo umístění výpustního ventilu: padesát metrů směrem k zádi od naší pozice. Byl to bolestivě pomalý postup. Pro případné odstřelovače bych představoval snadný cíl. Každý krok byl jako krok do neznáma. Přál bych si, abych měl lepší vybavení. Nečekali jsme, že budeme podnikat EVA operace. Novější bojové obleky třídy V měly speciální pohonnou jednotku pro práci v hlubokém vesmíru. Protože jsme tohle nepředpokládali, měli jsme jen obleky třídy IV bez pohonných jednotek.


  Přede mnou se objevilo miniaturní město ze senzorových stožárů, ve kterém bylo umístěno zařízení pro místní komunikaci a další zařízení na podporu života. Můj HUD mi zobrazoval umístění výpustního ventilu – pod přišroubovaným kovovým plátem.


  Sedm minut.


  Primární hvězda Heliosu vypadala jako srpek měsíce. Částečně ji zakrývala planeta. Zářila jasně žlutou barvou. O něco dál, jen stěží viditelná, byla druhá hvězda Heliosu. Bledá a vzdálená, její aktivita už dlouho klesala. Směsice světla z obou zdrojů vrhala podivné a nepřirozené stíny na povrch lodi. Výsledkem bylo, že se tahle část lodi topila téměř v naprosté temnotě.


  „Jsem u výpustního ventilu. Chystám se ho aktivovat.“


  Nebyl čas bezpečně odšroubovat kovový plát, místo toho jsem ho zachytil konečky prstů a rovnou ho utrhl. Šrouby a uvolněný prach odletěly do vesmíru. Pod krytem se nacházela změť elektronických součástek a kabelů.


  Z komunikátoru jsem zaslechl Kaminského: „Musíte resetovat sací ventil. Mělo by tam být tlačítko.“


  Šest minut.


  Rychle jsem si prohlížel veškeré zařízení v šachtě. Štítek tu jasně hlásil: VAROVÁNÍ! VÝPUSŤ CHLADICÍ KAPALINY. NEMANIPULOVAT, NENÍ-LI VNĚJŠÍ VÝMĚNÍK VOLNÝ! Pod nápisem se nacházelo blikající červené tlačítko.


  „Jsi si jistý, Kaminski? Jsou tu varovné nápisy.“


  „No, myslím, že jo. Doufám. Bude to fungovat. Mělo by.“


  Pět minut.


  „Aktivuji,“ ohlásil jsem a stiskl tlačítko. „Pro dobro nás všech doufám, že to bude fungovat.“


  „Rozumím.“


  Dál jsem se skláněl nad šachtou a čekal, co se stane. HUD nehlásil nic nového – stále zobrazoval stejná varování. To nevypadalo dobře.


  „Kaminski, zabralo to?“


  „Myslím, že ano. Ještě chviličku, musím to zkontrolovat.“


  „To říkáš celou dobu! HUD mi pořád hlásí stejný problém.“


  Ohlédl jsem se zpět směrem k týmu. Shromáždil se kolem Kaminského u díry v trupu, puškami pročesávali prostor kolem. Náhle se nám trup pod nohama otřásl, Oregon dostal další zásah.


  Čtyři minuty.


  Obrátil jsem se k rozlehlé prázdnotě vnějšího pláště trupu a ploužil se k nejbližšímu komunikačnímu stožáru, abych zkontroloval oblast v jeho stínu. V tu chvíli mi nad hlavou zaplál obrovský výbuch. Velký bílý dostal tvrdý zásah do přídě. Zdálo se, jako by se rozkýval a pak se začal obracet směrem od Oregonu, aby zabránil dalším zásahům do poškozeného místa. Vesmírem se rozlétly kusy Velkého bílého. Při nárazu do nulových štítů Oregonu se rozzářily. Oregon se rozhodně nehodlal jen tak vzdát.


  „Víš co, Jenkinsová? Možná, že to opravdu zvládneme,“ řekl jsem spíš sám sobě, než jí. „Tohle byla dobrá rána. Nemyslím si, že by krellská loď ustála víc‒“


  Uviděl jsem je dřív, než mi naskočili na bioskeneru.


  A do prdele.


  Horda primární formy Krellů.


  Snažili se ze všech sil udržet na trupu Oregonu, takže se drželi všeho, co jen trochu vystupovalo z povrchu. Někteří Krellové zalezli do mezer v pancíři a kryli se tak před bitvou nad námi. Šest nebo sedm jich viselo ve stínu pod komunikačním stožárem. Šlo o zvláštní formu Krellů, speciálně vyšlechtěnou pro střet kosmických lodí. Před vakuem je chránily jejich bioobleky s obrovskými bublinovitými helmami. Místo magnetických zámků měli rukavice s drápy, díky kterým se dokázali udržet na trupu. Měli krunýř podobný humřímu. Byly mezi nimi i sekundární formy – biometi – s vyvinutými zbraněmi pro boj na dálku. Jeden xen se držel kusu potrubí, byl mnohem větší než ostatní, očividně jim velel. Můj HUD ho okamžitě označil a vyhodnotil ho jako hrozbu úrovně alfa.


  Vůdcovská forma.


  Pro shromážděné primární a sekundární formy představoval krellský ekvivalent důstojníka. Byl to vážně hnusný hajzl. Krunýř měl ošlehaný od vlivů vesmíru, zadní pancíř se mu ježil chvějícími se tykadly.


  Společenství se pohybovalo podél trupu a zatím mě nikdo z nich nezpozoroval. Plíží se – pohybují se pomalu, aby se vyhnuli odhalení bioskenery.


  „Kontakt,“ zašeptal jsem do komunikátoru.


  Moc dobře jsem věděl, že dokonce i ten nejkratší radiový přenos je na mě upozorní. Na tuhle vzdálenost – v podstatě na dosah ruky – bylo jisté, že mě jejich neobyčejně citlivé smysly zachytí.


  Tři minuty, oznámil mi HUD. Zrušil jsem upozornění. Budeme řešit problémy hezky jeden po druhém.


  Krellové nezklamali.


  Celé Společenství současně se rozhlédlo. Vůdcovská forma mě prozkoumala svýma nechutnýma očima skrytýma pod bublinou helmy. Možná uvažovala, proč se venku v temnotě toulá osamocený člověk. Zuřivě naježila komunikační tykadla.


  Potřebuju zjistit, kolik vás tady je, pomyslel jsem si. Bude lepší přesně vědět, co proti mně vlastně stojí. Jakýkoli moment překvapení, kterého jsem mohl využít, už jsem stejně ztratil a potřeboval jsem přesné informace.


  Aktivoval jsem pušku a vystřelil nad hlavu jasnou světlici. Ohnivě rudá barva zalila celé okolí a odrážela se od obrněných těl. Světlice pomalu odplula do vesmíru.


  Oblek zpracoval data a poskytl mi krátkou taktickou analýzu: kolem byla minimálně stovka Krellů. Přede mnou se rozvíjel děsivý obraz. Pomalu ale jistě se kolem mě začaly objevovat nové signály.


  „Kontakt na třetí hodině,“ zařval jsem a současně pálil z pušky – tentokrát dávku plasmových pulzů. „Můžete střílet.“


  Obrátil jsem se, abych se spojil s týmem, ale Krellové mě odřízli. Najednou byli všude, hnali se po trupu směrem k jednotce.


  „Vidím je,“ zahučela Jenkinsová. „Pohybují se rychle směrem k nám.“


  „Sestřelte všechny potvrzené cíle,“ přikázal jsem.


  Současně jsem vypnul moje magnetické zámky a odrazil se směrem k týmu. Nespoutaný gravitací jsem se vznášel zpět k jednotce, pryč od shromážděných Krellů. Bez míření jsem vypálil další salvu. M95 naštěstí neměla zpětný ráz, takže jsem jí mohl střílet za pohybu, i když jsem nemohl pořádně mířit. Pulzy pronikaly krellskými bioobleky a Krellové vybuchovali a vznášeli se pryč do vesmíru. HUD potvrdil tři zásahy.


  Tvrdě jsem narazil do pláště lodi a znovu aktivoval magnetické zámky. Síla nárazu mi roztřásla nohy a celým mým tělem projela energie dopadu.


  Vůdcovská forma hnala roj kupředu. Neúprosně postupovali navzdory mojí palbě, ztráty prostě ignorovali. Nehrály pro ně roli. Pokud přežije alespoň jeden z nich, bude jejich mise úspěšná. Přibližovali se doslova ze všech směrů a teď, když přišli o utajení, vrhli se do frontálního útoku.


  Mělo jít o sabotáž? Měli za úkol poškodit životně důležitá zařízení lodi? Nebo se vyslali jako výsadkový tým s úkolem proniknout na Oregon a přenést boj na naši stranu, k nám do lodi? Ať už byl jejich cíl jakýkoli, byli tu.


  Mrkl jsem na vyznačení pozic na HUDu. Tým se shromáždil kolem Kaminského a střílel kontrolované dávky do masy Krellů. Mezi mnou a jimi byl stále prostor zhruba třiceti metrů. Otravné všudypřítomné varování přepsalo všechny zprávy na displeji.


  „Zbývají dvě minuty, Kaminski. Řekni mi, že už to máš.“


  Kaminski neodpověděl.


  „Oni nás na Heliosu vážně nechtěj,“ poznamenala Jenkinsová a zaklekla, aby se jí lépe mířilo na blížící se záplavu xenů.


  „Tím větší mám chuť se tam podívat,“ odpověděl jsem. „Museli přistát na Oregonu někdy v průběhu bitvy – zřejmě nás chtěli obejít.“


  Biometi měli k dispozici boomery – organické zbraně s dlouhou hlavní schopné střílet energetické výboje na velkou vzdálenost. Jeden z nich vypálil mým směrem. Mnohobarevný záblesk proletěl kolem. Opětoval jsem palbu, pak jsem se zastavil a připravil se zaujmout lepší pozici k palbě na xeny.


  Blízké senzorové stožáry byly jako miniaturní věže zakončené anténami silnými jako můj krk. Rychle jsem vyhodnotil, která z pozic mi poskytne nejlepší přehled na bojišti. Z nejvyšší věže bude nejlepší výhled. Musel jsem se dostat nahoru.


  Nebyl čas se na skok nějak extra připravit, prostě jsem skočil.


  Srát na to!


  Proletěl jsem nad Krelly, soustředil jsem se teď na přistání, takže jsem přestal střílet. Pak jsem si uvědomil, že jsem to přehnal – čeká mě tvrdý náraz do stožáru. Krellové okamžitě zareagovali – jako salva šípů se vzduchoprázdnem prohnaly žihadlostny. Dostal jsem to? Musel jsem se zeptat sám sebe. INTEGRITA OBLEKU ZACHOVÁNA, oznámila mi umělá inteligence. Napřáhl jsem ruku a zachytil se senzorového stožáru. Naštěstí se mi podařilo se udržet. Znovu mi při přistání zacvakaly zuby. Neohrabaně jsem se přemístil a současně jsem pálil na skupinu dole. Kolem proletěly další žihadlostny, některé z nich úplně pryč, jiné narazily do stožáru.


  „Kaminski!“ zařval jsem. „Řekni mi, že už to máš!“


  Díval jsem se dolů na záplavu Krellů. Z mého místa na stožáru jsem je viděl všude kolem. Za každého padlého se objevili dva další. Spíš ze zoufalství než kvůli nějakému taktickému rozhodnutí jsem aktivoval podvěšený granátomet mojí M95 a vystřelil zápalný granát. Explodoval, ožehl vnější plášť lodi a poslal do vesmíru vlnu xenů. Nabil jsem granátomet a znovu vystřelil, a znovu.


  Jedna minuta. HUD stále hlásil varování týkající se sekundární podpory života – ať už jsem s výměníkem udělal cokoli, nepomohlo to.


  Taktická situace se rychle měnila v naprostý chaos.


  Kolem hlavy mi létaly další krellské střely. Oblek neustále varoval před potenciálním průrazem. Znovu jsem opětoval palbu. Krčil jsem se za senzorovým stožárem, abych měl alespoň nějaké krytí. Ne že by to k něčemu bylo. Krellové se hemžili kolem paty stožáru a někteří už na něj dokonce začali pomalu šplhat. Další granát – další mrtví Krellové.


  „Kaminski! Hlášení, hned!“


  Pak se zhroutilo automatické zaměřování – hlásilo příliš mnoho možných cílů a nedokázalo tolik informací zpracovat.


  Já ale ještě neřekl poslední slovo. Když jsem zíral na vlnu xenoorganismů, dostal jsem nápad – iracionální, neuskutečnitelný nápad. Ale byla to jediná věc, která by mohla pomoci. Přetnout řetěz velení. Jediná možnost, jak to zvládnout. Bylo jich příliš mnoho na to, aby se dali zabít jeden po druhém.


  Teď nebo nikdy.


  Skočil jsem přímo do hordy, plasmová puška nepřestávala střílet. Kupředu mě hnala nějaká primitivní cílevědomost. V tomhle cizím těle, v duplikantovi vytvořeném jen k boji, jsem dělal to, k čemu bylo určené. Místo dopadu jsem si vybral uprostřed masy těl – mířil jsem přitom na obrovskou vůdcovskou formu, která se tam krčila. Byla minimálně dvakrát větší než já a pokrytá biotechnologiemi.


  Prudkost mého dopadu vymrštila další dávku Krellů do vesmíru. Jiní se snažili získat zpět rovnováhu. Divoce jsem pálil na všechno, co bylo kolem. Na tuhle vzdálenost nebylo možné minout. Vůdcovská forma byla přímo přede mnou. Krellové se stahovali kolem svého důležitého článku…


  Oblek mě varoval před taktickými důsledky střetnutí s vůdcem, obzvlášť pak před jejich závažností v nulové gravitaci. HUDem mi létala data neskutečnou rychlostí. Sdělení ale bylo jasné: pro přežití je jedinou možností se stáhnout. Tahle bestie byla absolutním vrcholem evoluce. Lékařská sada mi do krevního oběhu vypustila dávku bojových drog, zklidnil se mi puls.


  Vůdcovská forma zavřeštěla ve své biohelmě, nižší formy jí vyklidily cestu.


  Okamžitě mi došlo, co dělá. Vůdce mě vyzýval na souboj.


  „Už to bude, už to bude, už to bude,“ ozval se v komunikátoru náhle Kaminski. Bylo slyšet, jak se soustředí.


  Musel jsem upoutat pozornost xenů, dát Kaminskému a ostatním dostatek času.


  Nepřestával jsem střílet.


  Vůdcovská forma se vrhla kupředu se skloněnou hlavou. Přeskakovala přes těla, aby se ke mně dostala, odstrkovala z cesty primární formy. Byla u mě během okamžiku, obrovským pařátem udeřila do pušky a vyrazila mi ji z rukou.


  Vůdcovská forma do mě narazila jako beranidlo. Plnou silou do hrudního plátu. Uvnitř něco prasklo. Nevěděl jsem, jestli to byly moje kosti nebo zbroj. Neměl jsem čas to zkontrolovat. Nepřítel měl ohromnou sílu. Rozmáchl jsem se a zachytil se xenova těla, abych měl jistotu, že neodletím do vesmíru. Společně s ním jsem se pak kolébal mezi dvěma senzorovými stožáry.


  Tenhle boj neměl žádná pravidla. Bojové postupy byly pryč. Mou jedinou zbraní bylo moje tělo.


  Narazil jsem do trupu Oregonu a stále přitom svíral xena. Na HUDu se mi rozzářila varovná ikona – magnetické zámky aktivovány. Ač to působilo nemožně, podařilo se mi udržet na nohou.


  Zápasili jsme v podstatě bezhlesně. Monstrum mělo i v tomhle extrémním chladu slizký a vlhký krunýř. Viděl jsem, jak v helmě rozevírá čelisti a slintá.


  Jednu ruku jsem sevřel v pěst a nepřestával bušit do xenova těla. Jeho krunýř už na několika místech odpadl. Stále jsem se ho držel – musel jsem se udržet na místě – a urval jsem mu kus jeho biozbroje. Ucítil jsem pěnovitý materiál pod ní…


  Xen mě vytrvale bodal svými dravčími drápy, menšími předloktími se mě snažil udržet na místě. Každý úder mi vysílal do těla omračující bolest. Oblek reagoval jednou dávkou léků potlačujících bolest za druhou, ale i duplikant měl své limity.


  „Naser si!“ zařval jsem, i když mě ten hajzl nemohl slyšet. „A všichni ostatní taky!“


  V hlavě mi znělo hlasité varování. HUD mi začal zobrazovat informace o hrozící ztrátě atmosféry v obleku. Systém podpory života začínal selhávat. Modlil jsem se za další dávku bojových drog a analgetik.


  Ještě vydrž!


  Stiskl jsem něco, co viselo vzadu za nepřátelskou hlavou. I když jsme bojovali v tichu, viděl jsem, jak se jeho tvář zkroutila bolestí. Uvolnily se další části krunýře, další nepřátelské maso. Zabořil jsem do něj prsty a zakroutil jimi.


  Xen zaútočil hlavou proti mému hledí, znovu a znovu do mě bodal svými pařáty.


  Bojoval jsem o každý úder srdce. Být takhle blízko k jednomu z nich – tváří v tvář – mě naplňovalo odporem. Ta věc neskutečně smrděla, necítil jsem ji nosem ani ústy, ale přímo v mojí hlavě. Každým kouskem umělého těla. Už jsem si nepřipadal jako bůh. Ať už mi Aliance poskytla cokoli – tohle vybavení, tohle nové tělo – není to dost.


  Krell se tyčil přímo nade mnou. V jeho očích jsem viděl odraz sebe samého. Rty jsem měl pokryté krví, stejně tak i vnitřní část hledí.


  Z komunikátoru se náhle hrnula záplava hlasů. Jenkinsová, Kaminski, oba rozčilení. „Podpora života je online!“


  HUD mi zablikal novým hlášením, oznamoval, že poškození bylo opraveno jen několik vteřin před úplným koncem. Nedokázal jsem jim odpovědět. Stěží jsem se dokázal soustředit na HUD. Zamručel jsem a znovu jsem udeřil do krunýře vůdcovské formy. Magnetické zámky povolily. Nepřítel se na mě znovu vrhnul a já sklouzl dozadu.


  Nad námi zazářil další záblesk energetického paprsku – další nepřátelské stvůry se hrnuly ven z temnoty.


  Svalová vlákna v pažích mi praskala. Zatnul jsem zuby a urval další kus z vůdcovského pancíře…


  Sráč se náhle zastavil.


  Cítil jsem změnu v jeho těžišti. Znovu jsem ho udeřil pěstí do hlavy, páčil jsem další část krunýře. Kus pancíře se uvolnil. Uvědomil jsem si, že si nepřítel zaťal pařát do vlastního ramene. Snažil se zavřít díru v biozbroji. Z proraženého pancíře stříkala jemná bílá mlha, která se okamžitě měnila v krystalky. Bestie se ode mě začala vzdalovat. Za roztříštěnou helmou se mu pohybovala tlama, ze které unikal řev, který nikdo nikdy neuslyší. Xen sebou marně zmítal, postupně se vzdaloval od lodi. Začal se převracet a z obleku mu tryskalo stále víc mrznoucích tekutin. Zřejmě mu selhal oblek.


  Nebyl čas si vychutnat vítězství. Ovládl jsem svůj dech a rychle přelétl pohledem oblast kolem. Krellové přišli o velitele a na chvíli je to omráčilo – pravděpodobně se měli stáhnout. Vytasil jsem plasmovou pistoli PPG-13 a připravil se na další boj.


  Kolem propukla horečná aktivita. Primární formy se hrnuly zpátky do svých skrýší.


  Všichni hleděli vzhůru, někam za mě, do vesmíru nad námi.


  Moment. Tady něco nehraje.


  Pochopili, co se děje. Oregon byl odsouzen k záhubě.


  „Kapitáne, kryjeme váš ústup,“ ozvala se Jenkinsová v komunikátoru. „Postupujte zpět k naší pozici.“


  Ignoroval jsem její požadavek a vzhlédl. Uviděl jsem, na co se soustředili Krellové. Těžce jsem polkl.


  „Nezatěžujte se tím, Jenkinsová. Čekejte na další rozkazy.“


  Komunikační zařízení se mi rozkvílelo zpětnou vazbou a já nevěděl, jestli mě Jenkinsová vůbec slyšela. Je možné, že se komunikační souprava poškodila v průběhu boje.


  Primární hvězda Heliosu se právě vynořovala zpoza planety a vrhala do blízkého vesmíru srpek čistého bílého světla. Něco se v něm ale pohybovalo. Silueta zezadu nasvícená hvězdou. Díky nasvícení nebylo možné se splést.


  Třetí krellská loď.


  Velký bílý nás prostě jen zdržoval, dokud nedorazila skutečná hrozba.


  Masivní loď byla stále ještě dost daleko, ale rychle se přibližovala. Dokonce i na takovou vzdálenost z ní vyzařovalo nepřátelství. Navíc nebyla sama. Z boků se jí vynořovaly kobylkám podobné stíhačky. A k tomu všemu ji doprovázela armáda menších útočných plavidel. Jako rozzuřené hejno, šílený roj lodí postupující temnotou.


  Tak to bude asi kategorie deset, pomyslel jsem si.


  „Jenkinsová!“ zahulákal jsem. „Vraťte se zpátky do přechodové komory – okamžitě se vraťte zpátky na loď!“


  Z komunikátoru se neozvala žádná odpověď. Podíval jsem se na počítač na zápěstí – naprosto roztříštěný.


  Nikdo mě neslyší, tak to je.


  Byl jsem bezmocný.


  Všechno tohle – boj v léčce, oprava Oregonu, střet s Krelly – bylo k ničemu. Informace rozvědky byly naprosto špatné. Okamžitě mi bylo jasné, že jsme všichni byli blázni, když jsme si mysleli, že bychom to mohli zvládnout. Byla to hrozivá a precizní past. Tohle byl vesmír Krellů a oni měli v rukách všechny trumfy. Společenství zvítězilo.


  Moje pozice na vnějším plášti mi najednou připadala jako skutečně osamělé místo. Stál jsem a sledoval blížící se nepřátelskou flotilu. Tohle byl přesně moment klidu před bouří.


  Prošel jsem si možnosti: byl jsem obklíčený a můj oblek pomalu selhával. Snažil jsem se spojit s ošetřovnou, ale ani to se nedařilo. Byl jsem úplně bez spojení. Byl jsem odříznutý od jednotky.


  Dokonce i bez nového útočníka by mi zbývala asi tak minuta času v duplikantovi. Nepodařilo by se mi dostat zpátky k přechodové komoře. I kdybych se dostal zpět na palubu Oregonu, musel bych se vrátit na ošetřovnu a následně se správně stáhnout. To se nikdy nestane.


  Byla pouze jedna logická volba, která mi zbyla. A nemělo smysl ji odkládat.


  Konec konců, sebevraždy máme v rodině.


  Krellové měli nabito a odjištěno. Roj nepřátelských stíhaček narazil do nulových štítů, prorazil je a začal ostřelovat Oregon bioplasmou. Několik dalších větších plavidel bude připraveno k útoku během několika vteřin. Jejich organické pohonné jednotky pracovaly na plný výkon.


  „Kapitáne, neslyším vás,“ ozvala se Jenkinsová. „Krellové se stáhli‒“


  Nevěděl jsem, jestli můj tým vidí novou vlnu útočníků – možná ji kryla křivka trupu. Ale důležitější, než varovat je, bylo varovat zbytek lodi.


  Pokud máš umřít, tak ať to aspoň stojí za to.


  Zahodil jsem pistoli a chopil se helmy, prsty jsem projel externí uzamykací mechanismus. Aniž bych se zastavil – dokonce jsem se ani nepřipravoval na bolest, která mě čekala – jsem stiskl bezpečnostní pojistky po obou stranách helmy. Oblek okamžitě poslal na HUD mraky varovných hlášení a do uší se mi rozeznělo varovné pípání, dokud i to neutichlo.


  Není čas.


  Strhl jsem si helmu a očima, ve kterých se mi už začal vařit sklivec, jsem ji sledoval, jak mizí v dálce. Pak jsem vyřadil magnetické zámky a vrhl se na Krelly.


  To, že lidské tělo při vystavení vakuu exploduje, je mýtus – ale člověku to tak připadá.


  Naplnil mě intenzivní chlad. Věděl jsem, co bude následovat: okamžitý pokles tlaku. Vykřikl jsem, ale neozval se žádný zvuk, navíc už jsem měl zničené hlasivky. Pukly mi plíce. Bolest v uších a očích byla nesnesitelná – tolik tak rychle se hromadícího tlaku. Tohle nemohl přežít ani duplikant.


  Já ale nechtěl přežít.


  Já se chtěl stáhnout.


   



  Na okamžik byla tma.


  Vědecké oddělení se v současné době pře, jestli je rychlost stažení rychlejší, než je rychlost světla, nebo jestli k němu dochází naprosto okamžitě. Z mého pohledu bylo stále příliš pomalé.


  Ve chvíli, kdy zemřelo duplikantí tělo, přerušilo se i neurální spojení.


  V jeden moment jsem neslyšně ječel v prázdnotě.


  V druhý jsem slyšitelně ječel v simulační nádrži.


  Byl to stejný proces jako přenos, jen opačně. A s tím rozdílem, že jsem se stahoval zpět do slabého lidského těla. Všechna bolest, kterou můj duplikant zažil v okamžiku smrti, se se mnou přenesla do reálného těla.


  Bolest je dobrá, přesvědčoval jsem sám sebe. Znamená to, že žiju.


  Vnímal jsem stejný dezorientující pocit dvou protínajících se realit, stejný divný pocit nereálna.


  Byl jsem mezi dvěma světy. Chlad vesmíru v hlavě a plicích, jekot sirén a výkřiky panikařící posádky v uších.


  „Biorytmy má na nule!“


  „Nouzové stažení velitele týmu.“


  „Kapitáne, hlášení. Jsme znovu pod těžkou nepřátelskou palbou, Krellové se hemží kolem naší pozice. Co se děje?“


  „Zde kapitán Atkins, UAS Oregon. Celé posádce – připravte se opustit loď. Zahajujeme nouzovou evakuaci.“


  Smrt dvě stě devatenáct – vakuum.


  KAPITOLA DESÁTÁ

  EVAKUACE


  Sen skončil.


  Nastoupila realita.


   



  STAŽENÍ ZAHÁJENO…


  KAPITÁN CONRAD HARRIS: MRTEV.


   



  Byl jsem zpět na Oregonu.


  Zmítal jsem se v simulační nádrži. Bolest, jakou jsem dosud nepoznal, mě pálila v hlavě. Trvalo několik drahocenných vteřin, než jsem ji zvládl. Nádrž se vyprazdňovala – pro mě to ale bylo příliš pomalu. Na tohle není čas. Praštil jsem pěstí do tlačítka nouzového otevření nádrže. Dveře se prudce otevřely a jako při porodu se modrá tekutina vylila na podlahu ošetřovny. S rukama stále rozbolavělýma od simulovaného vystavení vesmírnému chladu jsem bojoval s kabely, kterými jsem byl připojen na simulátor. Odpojoval jsem se tak rychle, jak to jen šlo.


  „Co se děje?“ zařval Olsen. „Kde je zbytek vaší jednotky? Co se sakra děje?“


  Oregon se prudce otřásl a já vyklopýtal z nádrže, odkapávala ze mě amniotická tekutina. Pohyboval jsem se, jako bych byl v cizím těle – nohy slabé, tělo příliš malé. Vystrašení technici se ke mně nahrnuli, aby mi pomohli, ale já je odehnal. Z lavice jsem sebral něčí uniformu a vyrazil jsem k nástěnnému komunikátoru – přímý a rychlý způsob, jak se spojit s Atkinsem na můstku. Olsen a jeho tým mě nepřestávali obtěžovat, neustále se na něco ptali. Vzápětí otřásla Oregonem další exploze.


  „Atkinsi!“ ječel jsem do komunikátoru. Bylo to jen nouzové spojení – pouze audio. „Tady Harris. Stáhl jsem se, ale můj tým je stále tam venku. Z pásu asteroidů se blíží další nepřátelská loď.“


  „Detekujeme ji,“ odpověděl Atkins rezignovaně. „Očekáváme silnou nepřátelskou palbu.“ Na chvíli se odmlčel a já si ho představil, jak na hologramu vyhodnocuje data a poškození, která už loď utrpěla. „Je pravda, že jste opravili únik chladicí kapaliny, ale nulové štíty nevydrží tak prudkou palbu. Jdeme ke dnu, Harrisi. Oregon je v háji.“


  Zhluboka jsem se nadechl a přikývl. „Rozumím.“


  „Hlavně se dostaňte i s týmem pryč. Ošetřovna se může odpojit – využijte ji jako únikový modul a přistaňte na Heliosu.“


  „A co vy?“


  Atkins se nevesele zasmál. „Já zůstanu a půjdu ke dnu i se svojí lodí. Vyhlásil jsem evakuaci, teď už je každý jen sám za sebe.“


  „Dobrá tedy.“


  „Tvůj slib – tenkrát na Pointu,“ pronesl Atkins vážně. „Chci, abys věděl, že jsi dělal, co jsi mohl. Není nic víc, co by se dalo udělat. Dobrý lov, kapitáne Harrisi.“


  „Šťastnou cestu, Atkinsi.“


  Přerušil jsem spojení a bylo mi jasné, že si Atkins právě podepsal rozsudek smrti. Zmýlil jsem se v něm. Praštil jsem pěstí do terminálu. Nakonec to byl skutečně dobrý chlap. Kolik lidí z posádky – všichni slušní a oddaní lidé – na téhle zatracené misi zemře?


  Dělej něco, nebo skutečně skončíš. Najednou nešlo o to, jestli posádka Oregonu zemře, ale jestli se k nim přidám. Podíval jsem se na simulační nádrže – stále ještě v nich byla moje jednotka. Musel jsem se o ně postarat.


  „Mizíme,“ prohlásil jsem.


  Udeřil jsem pěstí do velkého červeného tlačítka označeného NOUZOVÁ EVAKUACE. Oregon se otřásl a zapraštěl. Odněkud se ozvalo zasténání kovu následované zvukem exploze. Zacvakaly mi zuby a v ústech jsem ucítil železitou pachuť krve.


  Ne duplikantí krve – svojí krve.


  „Připoutejte se, Olsene!“ zařval jsem do kakofonie znějící všude kolem. „Padáme odsud.“


  Olsenovi došlo, co se děje. Připoutal se bezpečnostními popruhy a ječel na své techniky, aby udělali totéž. I když se všechno třáslo a viděl jsem jen rozmazaně, bylo jasné, že ostatní duplikanti jsou stále v pořádku. Na obrazovkách nad simulačními nádržemi se zobrazovaly jejich životní funkce. Simulační nádrže přijdou o zdroj energie a spojení mezi duplikanty a jejich operátory se vzápětí přeruší.


  „Připravit na nouzovou evakuaci,“ ozval se lodní počítač klidným ženským hlasem. Loď rozhodně neměla nárok znít takhle uvolněně. „Ošetřovna se odpojí od hlavního plavidla. Veškerý personál ať přijme náležitá bezpečnostní opatření.“


  Stalo se to neskutečně rychle, vše automaticky ovládaly zbytky umělé inteligence lodi. Konstrukce Oregonu jako by hlasitě zívla. Hlavní část lodi byla složená z modulů. Důležité sekce bylo v případě nouze možné oddělit. Taková situace teď očividně nastala. Kolem se rozezněly tupé kovové exploze. Výbušné šrouby držící loď pohromadě se aktivovaly a oddělily tak hlavní moduly.


  Pak došlo k náhlé akceleraci, jak se ošetřovna uvolnila – zabudované trysky nás nesly pryč od poškozeného plavidla, do bezpečné vzdálenosti. Kymácel jsem se připoutaný v bezpečnostních popruzích, snažil jsem se chytit čehokoli v dosahu, abych se udržel nohama na zemi. Lékařské vybavení létalo po celé místnosti, sklo se tříštilo o stěny. Kolem proletěl technik a narazil do jedné z nádrží. Bílé stěny pokropila krvavá sprcha. Všechno, co nebylo připoutané, se řítilo volným pádem. Z konzolí se kouřilo a jiskřilo, některé hořely. Připadal jsem si, jako by se celý můj svět rozpadal. Když se atmosféra vyrovnala, zapraskalo mi v uších. Zatnul jsem zuby a snažil se vyrovnat s umělým zemětřesením. A do toho všeho neustále ječely nouzové sirény.


  „Proboha – pomozte mi někdo!“ ječel technik.


  „Připoutej se!“ zařval jsem na něj.


  Skrz průhled jsem sledoval vesmír venku. Velký bílý i s druhou lodí soustředil palbu na Oregon. Vyvrhovali další stíhače a prostor křižovaly plasmové paprsky. Atkins měl pravdu – Oregon byl v háji. Nulové štíty ještě jednou zazářily a pak se jejich matný lesk úplně vytratil. Štíty vypadly.


  Něco těžkého mi narazilo do nohy a pravým stehnem mi projela ostrá – skutečná – bolest. Z rány prýštila krev a v nulové gravitaci tvořila ve vzduchu drobné kuličky. Po odpojení od Oregonu neměla ošetřovna vlastní umělou gravitaci.


  „Spojení s Oregonem bylo přerušeno,“ ozval se znovu počítačový hlas. Tentokrát už poněkud vyšším tónem, očividně došlo k systémové chybě. Konečně i stroj cítil stejnou bolest jako my ostatní.


  Do ošetřovny něco narazilo a technici kolem vyděšeně zaječeli. Naše nouzové plavidlo se náhle přetočilo a změnilo úhel klesání, takže jsem skrz průhled viděl část vesmíru za Heliosem. Ať už zbylo z navigační umělé inteligence cokoli, asi se tomu aktuální sestupový vektor nezdál dost bezpečný.


  Znovu jsem se podíval na Oregon. Zářivé paprsky plasmy a laserů se zarývaly do narušeného trupu – bez nulových štítů způsoboval každá zásah nové výbuchy. Viděl jsem, jak se od lodi oddělují další části, i ty ale byly postupně zasaženy nepřátelskou palbou. Nedělal jsem si naděje, že by byli další přeživší. Kolem nás pršely záchranné moduly, ze kterých ale unikal obsah do prázdnoty vesmíru. Některé z nich dokonce pronásledovali stíhači. Moduly při zásahu na chvíli zazářily a pak už nebylo nic.


  Pokud by se některý ze stíhačů rozhodl pronásledovat nás, byli bychom stejně bezbranní. Ošetřovna se nepohybovala nijak elegantně – nic nás nepohánělo – prostě jsme se jen převraceli v prostoru a padali k povrchu planety. Nebyla to kosmická loď, jen jsme se odpojili a zamířili směrem k Heliosu. Asi jsme měli vlastně štěstí, ale z mého místa mi to tak nepřipadalo.


  Výhled se znovu přetočil, viděl jsem svoji jednotku stále ještě venku na trupu Oregonu. Drželi se ze všech sil, i když je Krellové obklíčili. Kdysi hrdé plavidlo Aliance teď padalo z oběžné dráhy. Stejně jako nás, i jeho stahovala gravitace Heliosu. V průběhu nekontrolovaného pádu na povrch planety do něj narážely asteroidy.


  Řval jsem až do ochraptění. Byl jsem neskutečně rozzuřený – řval jsem na svět, na vesmír, na jakékoli božstvo, které mě mohlo slyšet.


  Prohráli jsme.


  Oregon se bořil do atmosféry Heliosu. Trup lodi se zlomil, z můstku vykvetl květ obrovské exploze, která zalila průhledy bílým světlem. Pak se můstek zhroutil do sebe a rozpadl se. Další části lodi také explodovaly. Krellské lodě nezahálely ani teď a stále pálily na poslední zbytky Oregonu.


  Akcí flotily jsem se už v minulosti zúčastnil, ale nikdy to nebylo nic podobného. Tohle byl masakr, čistý a jednoduchý. To, že pěšáci nikdy nevyprávěli o podobných bitvách, mělo jasnou příčinu – nikdo je totiž nepřežil.


  Kaminski, Jenkinsová, Martinez i Blake se začali třást v simulačních nádržích. Oči široce otevřené, ruce přitisknuté na skleněné stěny. Ve vlastních tělech panikařili stejně jako všichni ostatní.


  Snažil jsem se zvednout ruku a dát jim znamení, že se evakuujeme – alespoň něco, cokoli jim sdělit – ale ošetřovna se znovu převrátila a zarazila mě tak zpátky do popruhů. Pohybovali jsme se rychlostí, ze které se zvedal žaludek. Nahoře a dole teď nemělo žádný konkrétní význam. Tělo mě bolelo od neuvěřitelné gravitační síly. Chtěl jsem jim všem říct, že to zvládneme, že přežijeme…


  Bylo těžké se udržet při vědomí, udržet si jasnou mysl. Nebyl čas se bát smrti. Byli jsme vydání na milost a nemilost náhodě, nic víc. Nic nebylo předurčeno, žádný božský plán našeho přežití neexistoval.


  A na druhou stranu, co znamenala další smrt? Prožil jsem jich už dost. Připadalo mi to nereálné, nemožné. Tady určitě nezemřu, na orbitě nějaké Bohem zapomenuté koule prachu na okraji krellského impéria.


  Pak se obraz v průhledu zase změnil. Helios se prudce otáčel, tak obrovský, že zaplnil celý průhled. Planeta se k nám rychle přibližovala, brzy se setkáme s jejími mračny. Pronikali jsme její atmosférou, gravitace nás neúprosně přitahovala, letěli jsme nebem jako jasná kometa.


  A pak, na krátkou chvíli, bylo všechno klidné.


  Na ničem nezáleželo.


  Na povrchu Heliosu se proháněly a vířily bouřkové mraky kolem jediného bodu – Artefaktu. Tak černého, že pohlcoval světlo ze svého okolí. Perfektní ústřední bod celého tohoto šílenství.


  Slyšel jsem zlovolný temný signál, pronikající závojem bílého šumu ošetřovny.


  Jen si to představuješ, snažil jsem se přesvědčit sám sebe. Není možné, abys ho tu slyšel.


  Pak ten okamžik pominul a všechno, co jsem slyšel, bylo jen ječení umírajících a vytí atmosféry opírající se o konstrukci ošetřovny.


  „Varování, připravte se na náraz,“ zahlásila umělá inteligence ošetřovny. „Veškeré posádce: připravte se na náraz.“


  Zavřel jsem oči. Někdo poblíž zvracel, pak se náhle ozvalo vlhké křupnutí a bylo ticho.


  Všechno zčernalo.


  KAPITOLA JEDENÁCTÁ

  TAHLE VÁLKA NEBUDE TRVAT VĚČNĚ


  PŘED OSMI LETY


  S Elenou jsme byli spolu už dva roky, oba jsme pracovali v Programu duplikantích operací. Já byl převelen z Jeffersonova výzkumného ústavu na Azure. Astronomické označení Tau Centauri IV. Na Azure se nacházela Fort Rockwell – zařízení spadající pod alianční armádu a současně největší extrasolární vojenská základna. Měla se stát výchozím bodem pro Program.


  Elena vytrvale žádala o přeložení, aby mohla být se mnou. Nakonec jí ho schválili. Byla na Azure už týden, ale zatím byla stále v karanténě na Příletech. Zvykala si na místní gravitaci a atmosférický tlak.


  Setkal jsem se s ní v den, kdy ji konečně pustili. Přílety byly něco jako vesmírný terminál – sterilní a hnusná budova. Šest pater vysoká s mrňavými ubytovacími jednotkami pro nově příchozí. Čekal jsem uvnitř terminálu u postkaranténního odbavení. Tam to bylo vše stejně bledé a nijaké jako ve zbytku zařízení – jediné, co zdejší unylost narušovalo, byla vlajka Arabských svobodných světů na jedné zdi a znak Aliance na druhé. Kolem se hemžili vojáci nejrůznějších hodností, nepochybně také čekali na své milované.


  Ti přicházeli a odcházeli, lidé kolem se objímali. Znuděný vojenský úředník vyvolával jména a postupně odbavoval jednotlivé občany. Netrpělivě jsem čekal, až dojde řada na mě. Cítil jsem se nesvůj. Tohle jsem nebyl já.


  „Marceau, Elena,“ ohlásil konečně úředník. „Francouzský občan Aliance, neomezené povolení k pobytu.“


  Prošla skleněnými posuvnými dveřmi.


  Na okamžik jsem se zarazil, přemohly mě city. Bylo obtížné se vyrovnat s tím, jakou radost jsem měl z toho, že ji zase vidím.


  Pak se ke mně rozběhla a objala mě. Ani jeden z nás nic neřekl. Prostě jsme se objímali. Zabořil jsem svůj obličej do jejích vlasů. Vychutnával jsem si, že je u mě – teplo jejího těla, její vůni. Byly to dlouhé tři měsíce od doby, kdy jsme se naposled viděli.


  „Nemáš hlad?“ prolomil jsem konečně ticho.


  Elena přikývla. „Hrozný.“


  „Na základně je jídelna. Můžeme tam zajít a‒“


  „Tohle místo je strašně nudné,“ řekla Elena a pokrčila rameny. „Je to tu nepříjemné. Mohli bychom jít na chvíli mimo základnu?“


  Bylo mi jedno, kde budeme jíst nebo co budeme dělat – Elena konečně dorazila. To mi stačilo.


  „O něčem bych věděl.“


   



  Opustili jsme základnu. Na kontrolních stanovištích kolem jsme míjeli místní bezpečnostní službu. Podrážděné pěšáky v neprůstřelných vestách s taktickými helmami. Kvůli neustálému vedru byli celí rudí.


  „Vaše pasy,“ požádal nás strážný, když jsme se k němu přihlásili. „Biometrické nebo papírové, je mi to jedno.“


  Naskenoval si pořadové číslo na vnitřní straně mého zápěstí a spokojeně přikývl.


  „Co já bych dal za pořádný bojový oblek s fungující klímou, hm,“ pronesl, zatímco odečítal data ze skeneru. Bylo jasné, že svým komentářem nemíří k nám, šlo o běžné téma na kontrolních stanovištích.


  „To mi povídej,“ zamumlal druhý strážný.


  První strážný nás mávnutím ruky poslal dál. „Můžete opustit základnu. Překladatelé jsou u kiosku. Hlavně se vraťte před dvacet dva nula nula. Jo a dávejte pozor na místní krysy – koušou.“


  „Rozumím,“ odpověděl jsem.


  Elena zmateně sledovala náš rozhovor, takže jsem ji popohnal kupředu. Nad hlavou nám poletovaly bezpečnostní drony. Pořizovaly fotografie skupiny dětí motajících se u plotu kolem základny – to byly krysy, o kterých mluvil strážný.


  Proklestili jsme si cestu rušnými ulicemi Azure City, procházeli jsme místní civilní čtvrti. Když jsme se prodírali skrz davy, svírala mě Elena pevně svojí drobnou dlaní. Šli jsme pomalu, takže jí nedělalo problém se mnou udržet tempo. Obchodní čtvrti byly nabité k prasknutí.


  Na každém kroku na nás pokřikovali prodejci. Sebejistě jsem je odháněl, ale Elena si tak jistá nebyla. Zastavovala se, aby si prohlížela blýskavé tretky nebo aby si vyslechla vyvolávání scvrklého prodejce.


  „Poznají, že jsi zrovna vyšla z karantény,“ řekl jsem. „Jsi pro ně snadný cíl. Jak dlouho budeš ještě muset nosit tenhle oblek?“


  Elena měla na sobě černou kombinézu těsně obtahující její tělesné křivky. Kombinéza v sobě měla zabudovanou hydraulickou konstrukci na podporu pohybu v nízké gravitaci. Elena kvůli ní chodila poněkud trhaně, ne úplně přirozeně, ale pomáhala jí přizpůsobit se místní nižší gravitaci.


  „Tenhle krám?“ zeptala se Elena a mávla přitom rukou. Povzdechla si a zavrtěla hlavou. „Rozhodně to není výstřelek poslední módy, co? Zdravotníci doporučili dva týdny, ale uvidíme.“


  „Chtěla jsi říct, že zdravotníci nařídili dva týdny, že?“


  Elena se zasmála a pokrčila rameny. „Jak jsem řekla, uvidíme.“


  „Kdyby sis potřebovala odpočinout, řekni,“ pronesl jsem a stiskl jí dlaň.


  „Možná bychom se mohli na chvíli posadit,“ odpověděla Elena a začervenala se. „To vedro je docela únavné.“


  Znal jsem Elenu dost na to, abych věděl, že za jejím přiznáním drobných nepříjemností jsou nepříjemnosti velké. Byla tvrdá – tvrdší než já – a nerada přiznávala, že potřebuje pomoc nebo přestávku.


  „Už tam budeme. Musíme se dostat pryč z tohohle ničivého poledního vedra. Rychle se naučíš vyhýbat bulváru v době poledne. Tady je to jiné než na Zemi. Místní vedro tě dokáže i zabít, pokud se neschováš.“


  Elena se zadívala na nebe. Bylo jasně modré, nikde ani mráček. Obrovské oranžové slunce nám viselo přímo nad hlavou.


   



  Kavárna neměla jméno – v téhle čtvrti jich mělo jméno jen několik – ale už jsem tu byl a věděl jsem, že mají dobré jídlo. Mimo pískovcovou budovu bylo několik stolků a židlí. Využili jsme je a posadili se. Vybral jsem místa ve stínu tkané markýzy – kvůli neustálému slunečnímu světlu byla potrhaná a vybledlá. Samotná kavárna byla tichá, navštěvoval ji jak vojenský personál, tak i místní rodiny.


  Přivolal jsem obsluhu a objednal pro nás oba. Obsluha zmizela ve stínu vnitřních prostor kavárny.


  „Je to tu vážně úžasné,“ řekla Elena. „Tohle jsem vážně nečekala.“


  „Co myslíš?“


  „Myslela jsem si, že to tu bude sterilní. Nečekala jsem, že to bude tolik podobné Zemi.“


  Občas jsem zapomínal, že toho nenacestovala tolik, co já. Vypěstovala si naivitu a upřímnost, která mě na ní fascinovala.


  „Není to jako Země, kterou jsem znal já,“ řekl jsem a zavrtěl hlavou. „Ale chápu, co myslíš.“


  Bulvár lemovaly primitivní budovy postavené z místních pískovcových cihel, některé z nich byly omítnuté. Přes silnici – což nebylo víc než ušlapaná prašná cesta rozježděná pneumatikami těžkých vozidel – se ve stínu průchodu líně opírali tmaví muži, někteří se houpali na rezavých židlích. Místo oken tu měli jen otvory ve zdech a z nich vřískaly starobylé 2D televizory. Hlasitost měli vyhnanou do takových výšek, že zvuk rušilo praskání statické elektřiny. Matky naháněly toulající se děti a nadávaly jim v místním jazyce.


  „První kolonisté tady byli Arabové,“ zamumlal jsem. Místní historie mě moc nezajímala, ale za dobu pobytu jsem pochytil nějaké útržky. „Svobodné světy to tu zabraly ještě před tím, než vstoupily do Aliance. Během druhých vesmírných závodů. Pak začala válka s Direktorátem a už se nikdo neptal, co komu patří.“


  „Kdo by si pomyslel, že taková vojenská síla bude sídlit v tak krásném prostředí?“ řekla Elena a rozhlížela se přitom po starobylých budovách. „Možná jsme Zemi úplně vyčerpali, ale vesmír pro nás má stále nová překvapení.“


  Usmála se a její perfektní bílý chrup zazářil ve slunci. Prohlížel jsem si její tvář – oválnou, příjemnou.


  Přišel k nám číšník a naservíroval dvě lahve piva a dva talíře kořeněné náhražkové rýže. Uklonil se a zase zmizel uvnitř.


  Elena se hladově vrhla na jídlo, cpala si ho do úst plnými lžícemi. Já to udělal stejně. Jídlo bylo pálivé a bylo ho hodně – hnědá rýže ochucená skutečným kořením jako příloha k repromasu.


  „Četla jsem, že na Azure funguje přídělový systém,“ řekla Elena. „Budu potřebovat čip?“


  „Vojáci mají výjimku. Je to jedna z výhod, které alianční armáda přináší.“


  „Dobře,“ pronesla Elena. Poklepala prstem na jednu z lahví a překvapeně zvedla obočí. „Ale, ležák? Je alkoholický?“


  „Jenom trochu. Proč? Chceš, abych ti objednal něco jiného?“ zeptal jsem se. Dal jsem si lok piva – lahev byla teplá a etiketa byla očividně přelepená. Původní obsah byl pravděpodobně nahrazen nějakou levnější značkou, nejspíš místní. Domorodá populace rozhodně alkohol nepila, ale vojenská mašinérie udržovala obchod s alkoholem na Azure v chodu.


  Elena se chystala něco říct, ale v tu chvíli nám nad hlavou prosvištěla eskadra Vážek. Šest lodí ve formaci. Pod křídly nesly závěsníky plné raket. Byly jako jejich jmenovkyně – rychlé a smrtící. Motory hlasitě řvaly a Vážky přelétaly nízko nad městem. Na nebi za nimi zůstávala kondenzační stopa. Elena se při jejich průletu mimoděk zachvěla.


  „Nic se neděje,“ řekl jsem. „Jen běžné cvičení. Provádějí je každý den, někdy i víckrát. Brzy si na to zvykneš.“


  Já už si na konstantní letecký provoz zvykl. Na Azure se nebojovalo, ale probíhaly tu regulérní vojenské manévry.


  „Pokud bude Program fungovat, nebudeme tyhle jednotky už dál potřebovat.“


  „Bude fungovat, tím jsem si jistý. Nevěřila bys, co všechno jsem viděl. Co všechno jsem v duplikantím těle dokázal udělat.“ Zavrtěl jsem hlavou. Byla to pravda – v prvních dnech, kdy jsem se přenášel do duplikanta, jsem si připadal jako znovuzrozený. Duplikanti byli neuvěřitelně obratní, silní a vytrvalí.


  „Tohle všechno změní. Další generace zjistí, že běžní pěšáci už nejsou potřeba,“ navázala Elena. „Skutečná smrt ve válce už bude jen minulostí.“


  „Doufejme.“


  „Jsme součástí něčeho velkého, Conrade. Součástí něčeho, co nás všechny přesahuje.“ Přestala jíst a zahleděla se na prašnou ulici. Usmála se sama pro sebe. „Jsme průkopníci. Pokud se bude Program rozvíjet, nedá se říct, kam až to všechno zajde.“


  „Já jsem jen voják. Dělám, co se mi řekne, a jdu tam, kam se mi řekne.“


  Šťouchla mě do ramene. „Ty jsi víc než to. Co povýšení? Schválilo tě velitelství jako důstojníka?“


  Rozžvýkal jsem rýži, kterou jsem měl v ústech, a spláchl ji dalším lokem teplého piva. „Nejsem si tím jistý. Tedy nevím, jestli bych zvládl vést vlastní tým.“


  „Zvládl bys to. Tím jsem si jistá.“


  „Možná. Ale nebavme se o armádě. Jsi tady, jsme teď spolu. A to mi úplně stačí.“


  Kolem proběhl houf malých dětí. Byly bosé, zaprášené a měly na sobě roztrhané džíny a trička, která jim byla příliš velká. Všechna zdobila loga amerických korporací. Honily se za míčem, který jim vletěl přímo k nám pod stůl. Kopl jsem jim ho zpět na ulici.


  „Co bys řekla na to, kdybychom měli na další generaci i svůj podíl?“ zeptal jsem se a ukázal na děti na ulici.


  „Co bys tím asi mohl myslet?“ zeptala se Elena ostýchavě. Sevřela rty a podívala se na mě pohledem, kterým se na mě dívala jen ona. „Nejdřív bych musela být právoplatnou ženou.“


  „Takže chceš manželskou smlouvu, to je ono?“


  „Možná. A možná chci, abys ty chtěl manželskou smlouvu.“


  „Ale když tě požádám… Jak mám vědět, jestli řekneš ano?“


  „Tak to už musíš zjistit sám. Dívka musí mít nějaká svá tajemství.“


  „Naposledy, když jsem se tě ptal, řekla jsi mi, že je ještě příliš brzy. A pokud si dobře vzpomínám, bavili jsme se o tom opravdu hodně.“


  „Když jsi mě žádal naposled, byli jsme v Jeffersonově výzkumném ústavu. A teď jsme na Azure. A to je velký rozdíl.“ Pokrčila svá drobná ramena, jako kdyby to vše bylo naprosto jasné a já byl hlupák, který nechápe takovou samozřejmost.


  „Vlastně si nevzpomínám, že bych tě žádal – alespoň ne přímo.“


  Sevřela rty a sykla na mě. Samozřejmě to bylo jen divadélko, to k ní prostě patřilo. Taková už Elena byla – jako herečka plná života.


  „Každopádně, než bys mě mohl požádat, musel bys udělat spoustu věcí. Pro začátek bys potřeboval svolení mého otce.“ Zavrtěla hlavou. „Bůh mu žehnej, nikdy neopustil Zemi.“


  Přistoupil jsem na její hru, teatrálně jsem sebou trhnul. „Takže si to shrňme: musím cestovat zpět na Zemi – překonat nevím kolik světelných let – pak letět do Francie a požádat starouše o tvoji ruku? Tvůj otec je starý, že ano?“


  „Samozřejmě, že ano,“ odpověděla Elena. „Je mu 93 standardních let. A zmínila jsem se o tom, že nemluví obecnou řečí?“


  „Takže se ještě musím naučit francouzsky. Pak tě požádám o ruku a ty můžeš, ale nemusíš přijmout. A pak budeme mít stovku krásných dětí a usadíme se na vlastní farmě tady na Azure?“ přičemž jsem poslední slova vyhrkl, jako by mi docházel dech.


  Elena vědoucně přikývla. „Přesně tak to je. Ale ty bys asi nechtěl cestovat světelné roky časem a prostorem jen proto, abys byl se mnou…“


  „Překonal bych celý vesmír, jen abych byl s tebou,“ řekl jsem. „Opravdu.“


  Elena se ke mně naklonila a políbila mě. Bylo to něco hlubšího než jen třepotající se nový vztah. Podobně jsem se nikdy dřív necítil. V tu chvíli, kdy jsem se podíval Eleně do očí, jsem věděl, že takhle už se nikdy cítit nebudu. Měla tak velké a hluboké oči. Úplně jsem se v nich ztratil.


  „Krásná dáma! Krásná dáma!“ ozval se hlas za námi. „Ty mluvit americká obecná řeč? Ty americká turista?“


  Na stůl dopadl nový stín. K Eleně přistoupil shrbený muž s pokožkou stejně hrubou, jako kdyby šlo o vydělanou kůži. Pobízel ji, aby si vyzkoušela šperky, které prodával. Oblečený byl v pestrobarevných, ale opotřebovaných šatech, přes obličej měl šátek. Na jednom rameni nesl kyslíkovou nádrž, na druhém vodní chladič. V ruce, která vypadala jako pokroucený pařát, svíral několik náhrdelníků a prstenů. Když rukou pohnul, šperky hlučně rachotily.


  „Ty koupit krásná žena náhrdelník, pan voják?“ zeptal se s pohledem upřeným na mě. Mluvil lámanou obecnou s přízvukem odněkud ze středního východu, možná Egypta nebo Íránu.


  Elena si prohlížela nabízené šperky. „Taková krásná ruční práce.“


  „Poznají, že jsi právě přistála, Eleno. Přestaň se s nimi bavit.“


  Elenu fascinovaly prsteny a už natáhla ruku, aby se jednoho z nich dotkla. Byl to prsten z růžového stříbra lemovaný drobnými tmavě oranžovými kameny. Kramář ho rychle sundal z ruky a povzbuzoval Elenu, aby si ho zkusila.


  „Nejlepší šperky z Azure, jen to nejlepší, krásná paní. Z kovu přímo tady odsud.“


  Elena si pohrávala se šperkem.


  „A samozřejmě,“ řekla mi, přičemž melodramaticky kladla důraz na každé slovo, „pokud bys mě chtěl požádat o svatební smlouvu, rozhodně bys potřeboval prsten. Tenhle by byl pro začátek docela dobrý, i když jen jako záloha.“


  „Jen nejlepší šperky pro krásná paní – dobrá cena pro voják,“ dodal kramář vzrušeně, úplně ignoroval to, že se spolu bavíme.


  Sáhl jsem do kapsy pro papírové peníze – unikarta mi na zdejším trhu byla k ničemu – a vytáhl jsem svazek bankovek. Kramáře to nabudilo ještě víc, protože cítil úspěch.


  „Může dát dolary Spojené Ameriky nebo kredity Aliance,“ řekl. Ukazoval přitom na prsten: „Nasadila ho, prosím. Jen jedno sto kredit“


  Zaplatil jsem mu a on nás konečně nechal o samotě.


  „Je opravdu krásný,“ řekla Elena. Pokývla na mě. „Mohl bys to udělat ty, Conrade?“


  Navlékl jsem jí prsten. Samozřejmě jí byl příliš velký – Elena měla opravdu štíhlé prsty – ale kouzlo okamžiku to nijak nepokazilo. Zadíval jsem se jí do očí. Celá zářila štěstím. Sevřela mou dlaň ve svojí. Tentokrát silněji.


  „Ano,“ řekla. V očích se jí zalesklo, jako by zadržovala slzy. „Kdybys mě požádal. Myslím, že bych řekla ano. Ale teď ti děkuji, že jsi mě sem vzal, že jsme spolu na Azure.“ Odstrčila od sebe teď už prázdný talíř. „Co bys řekl, kdybychom zapracovali na tom podílu? Myslím té další generace.“


  Nechal jsem na stole několik aliančních kreditů ve zmačkaných bankovkách a pak jsme společně vyrazili pryč.


  *


  Když jsme procházeli městem, sledovali nás ze stinných uliček místní chlapci, zírali na Eleninu světlou kůži a moji vojenskou uniformu. Už to nebyly děti, ale ještě to nebyli ani muži. Samá ruka, samá noha, horní rty lemované řídkými knírky. Pečlivě a podezřívavě nás sledovali. Nebylo jasné, co přesně mají za lubem. Za tmavýma očima se jim zračilo něco jako žárlivost, možná ve spojení s hněvem. V Azure City stále něco hrozilo, ale uvědomil jsem si to až teď, když se mnou byla Elena.


  Obvodové zdi pískovcových staveb byly polepené propagandistickými plakáty, uřvanými 3D prospekty upozorňujícími na alianční vojenské operace. Na některých budovách byly obrovské malby – vybledlé, stejně jako celý zbytek planety. PŘINÁŠÍME MÍR DO VÝCHODNÍHO SEKTORU, tvrdil jeden s vyobrazením vojáka v plné zbroji, jak stojí nad mrtvým Krellem. Nějaký chytrák opravil nápis jasně červenou barvou, takže tam teď stálo: PŘINÁŠÍME VÁLKU DO VÝCHODNÍHO SEKTORU. Byly tu i další propagandistické obrazy Aliance – některé zachycovaly přidělování jídla místnímu obyvatelstvu, jiné monitoring přísunu vody.


  Tu a tam stály mezi natěsnanými obytnými stavbami věže. Ty byly neustále osvětlené – ať už levným elektrickým světlem nebo staromódními svícny. Azan – volání k modlitbě – se snášelo z minaretů. Tenhle zvuk mi vždy přišel cizí, připadalo mi, jako kdyby se kolem nesl ve dne v noci. Připomínal mi, že jsem tu pouhým návštěvníkem. A ať už si alianční velení myslelo cokoli, přišli jsme na Azure jako okupanti, ne jako hosté.


   



  Na Azure bylo množství hotelů. Pro dnešní noc jsme si ale zvolili ten nejdražší – Weskler-Trump International, přímo uprostřed finanční čtvrti. Byl to luxusní hotel, všechno potažené čalouněním. Na tohle jsem nebyl zvyklý. Hotel byl připraven přivítat bohaté návštěvníky i politiky. Připadal jsem si naprosto nemístně dokonce už ve chvíli, když jsme se zapisovali, ale Elena byla stejně sebejistá jako obvykle.


  Leželi jsme společně zamotaní do přikrývek, v obrovské hotelové posteli jsme vypadali jako trpaslíci. Bylo už pozdě, setmělo se před několika hodinami. Okna apartmá byla doširoka otevřená a dovolovala tak měkkému větru, aby se proháněl místností. Kůži jsem měl vlhkou a zpocenou z našeho zoufalého, divokého milování. Jednou rukou jsem objímal Elenu, v druhé jsem svíral sklenku whisky.


  „Budeme mít problémy?“ zašeptala.


  „Proč?“ zeptal jsem se. Měl jsem zavřené oči a pohyboval jsem se přesně na hranici mezi spánkem a bdělostí.


  „Je téměř dvacet tři nula nula. Strážný, no… říkal, že se máme vrátit do dvaceti dvou nula nula.“


  „A co mi udělají? Vyhodí mě?“


  „Nenapaří ti AWOL11 nebo tak něco?“ pokračovala Elena, s cizí zkratkou měla trochu problémy. Připomnělo mi to, že vlastně nebyla voják.


  
    11 AWOL – Absent Without Official Leave – Nepřítomen bez oficiální propustky.

  


  Společně jsme se zasmáli.


  „Jsem si jistý, že to nějak projde.“


  Cítil jsem, jak se Elena posadila a opřela se o jeden z polštářů. Vzala mi z ruky sklenku whisky a hlasitě si usrkla.


  „Dobrá,“ řekla poněkud chraplavě. „Musí být z dovozu.“


  „Je americká, single malt. Hotel má širokou nabídku.“


  Odmlčela se. Otevřel jsem jedno oko. Viděl jsem, že je ještě něco, co by chtěla říct. Co se bála vyslovit nahlas.


  „A dál?“


  „Od kdy piješ?“ zeptala se mě.


  „Od doby, kdy jsem viděl věci, které potřebuji zapomenout,“ přiznal jsem nechtěně. V duchu jsem se vyděsil. Tohle nebylo nic, o čem bych se chtěl bavit. Nebylo to téma na současnou chvíli.


  „Jaké věci?“


  Obrátil jsem se a s úsměvem jsem se jí podíval do očí. „Prostě věci. To nic.“


  „Buď opatrný, mon cher,“ zašeptala. Cítil jsem její dech vonící po whisky, naklonila se ke mně. „Nenakládej si tolik. Kolik přenosů jsi už prodělal?“


  V duchu jsem je rychle spočítal. „Šestnáct, myslím. Tři na Jeffersonu a zbytek tady.“


  „To je víc, než za sebou má kdokoli jiný v Programu. Prosím, slib mi, že si budeš dávat pozor.“


  Šestnáctkrát jsem zemřel. Dokonce i když jsem ležel v posteli, v nejdražším hotelu na Azure, stačilo zavřít oči a dokázal jsem si vybavit všech šestnáct smrtí. Bezmyšlenkovitě jsem vzal sklenku Eleně z ruky a kopl do sebe zbytek whisky. Tekutina v žaludku pálila a dráždila. Připomněla mi popáleniny od krellské biokyseliny. Výraz Kaminského tváře, když nás obklíčila primární forma Krellů…


  Natáhl jsem se k nočnímu stolku a nalil si dalšího panáka. Všechno jsem dělal podvědomě – nepřemýšlel jsem nad tím.


  Když jsem si zase lehnul, dotkly se Eleniny hladké ruce mého nahého těla. Začal jsem zase tvrdnout. Tiskla se na mě svými nahými prsy. Měla měkké a vzrušující tělo, bylo to pro mě úplně nové. Skutečná žena, ne vyrobená, vylepšená a modifikovaná, jako ty, na které jsem byl zvyklý. Byla krásná ve své nedokonalosti.


  Propletli jsme se, ale místo toho, aby si všimla mojí touhy, dotkla se datového portu na mém levém předloktí. Prstem obkroužila ocelový konektor.


  „Nebolí to?“ zeptala se.


  „Možná trochu,“ řekl jsem. O tomhle jsem se tu opravdu bavit nechtěl. Elena ale očividně toužila právě po tom.


  „Kůže vypadá podrážděná.“


  Znovu jsem si lokl whisky. Kůže vypadala podrážděná, protože jsem porty měl zapojené teprve chvíli. Zatímco jsem byl v celkové anestezii, vojenští chirurgové prošli mou kůží, svaly, kostí i dalšími tělesnými tkáněmi, aby vytvořili sedm přípojek. Měly se stát věčnou připomínkou mojí nové profese.


  „Někdy je bolest dobrá,“ zamumlala mi Elena do ucha. „Když ji přestaneš cítit, jsi mrtvý. Něco takového jsi mi kdysi dávno sám říkal. Bolest znamená, že žiješ.“


  Elena krouživým pohybem pohladila všechny datové porty. Pomalu, zvědavě. Jeden na každé ruce, vzadu za krkem, na stehnech a dva na hrudi.


  „Jaké to je – přenést se?“ zeptala se. Znovu mluvila tiše, chraplavě šeptala a její francouzský přízvuk, který obvykle velmi dobře maskovala, se zdál silnější. „Jaké to je, být tak intimně propojen s duplikantem? Je to jako milenecké spojení?“


  Lehce jsem se zasmál. „Ne, takové to není. Duplikant je jenom stroj.“


  „Ale z masa a kostí.“


  „Bavme se o něčem jiném. Tohle je pracovní záležitost.“


  Elena si povzdechla. „Nerad se otvíráš, Conrade.“


  Posadila se, zabalila se do přikrývky a vstala z postele.


  „Myslel jsem, že ti zdravotníci přikázali dva týdny v obleku?“


  Elena se suše uchechtla. „A já říkala, že uvidíme. Přestaň odbíhat od tématu. Bavíme se o tvém otevírání.“


  „Kam jdeš?“


  Oblékla si spodní prádlo a prohrabala hromádku svého oblečení, podařilo se jí z ní vyprostit krabičku cigaret.


  „Na balkon, potřebuju si zapálit.“


  Když jsem ji nenásledoval, hodila po mně zklamaným pohledem. Já ji zatím nestydatě sledoval a vychutnával si jemné pohupování jejího zadečku.


  Nakonec jsem ji ale následoval, protáhl jsem se lehoučkými závěsy na balkon. Vánek venku na zpocené kůži příjemně chladil. I když byla noc, Azure stále žilo. Tři malé jasné měsíce visely nad horizontem a poskytovaly tolik světla, že by se pod ním dalo číst. Naše apartmá bylo v jednom z horních podlaží a poskytovalo tak skvělý výhled na město pod námi. I to bylo vlastním zdrojem světla – od pestrobarevných světel lamp na trzích, až po majáky blikající na vysokých budovách jako varování pro letadla. A pak v dálce samotná Fort Rockwell. Základna nikdy nespala – kosmické lodě přilétaly a odlétaly ve dne v noci.


  Elena se opírala o zlacené balkonové zábradlí, jemně přitom potahovala z cigarety. Došlo mi, že vypadá opravdu nádherně. Neviděli jsme se tak dlouho, že mít ji tady na Azure působilo neskutečně.


  Všimla si, že ji pozoruji, a lehce se na mě pousmála. „Co? Proč na mě tak koukáš?“


  „Nechtěl jsem tě naštvat.“


  Sevřela rty. „To je v pořádku. Chápu tě.“


  „Chci se ti otevřít, opravdu.“


  „Tak mi o sobě něco řekni, Conrade. Řekni mi něco důležitého. Něco, co jsi ještě nikdy nikomu neřekl.“


  Povzdechl jsem si. Dlouho jsme jen tak stáli a sledovali město pod námi. Nešlo o to, že bych jí nechtěl nic říct. Šlo o to, že toho bylo tolik, o čem bych mohl vyprávět.


  „Když jsme se poprvé setkali,“ začal jsem váhavě, „ptala ses mě hodně na rodinu. Na moji výchovu a na to, odkud pocházím.“


  Elena trpělivě přikývla.


  „Taky ses mě ptala na mého otce. Na to, co se s ním stalo. Neřekl jsem ti to. Není to v záznamech, armáda o tom taky nic neví, alespoň pokud je mi známo. Řekl jsem ti všechno o mé matce, o tom, že byla v námořnictvu. Zemřela, když jsem byl ještě malý.“


  Elena zvážněla a znovu přikývla. Chápala, že je to pro mě obtížné. Soustředil jsem se na bod na horizontu, na blikající poziční světlo nějakého letadla.


  „I můj otec byl v armádě. To víš z jeho záznamů. Oba mí rodiče byli většinu mého dětství někde daleko. Pořád vytížení. Ale měli jsme co jíst. Já a Carrie. Když zemřela matka, otec to nezvládl.“


  „Odešel z armády?“ zeptala se Elena. Nijak na to netlačila. Konec konců, byla to psychiatrička.


  „Tak jednoduché to nebylo. On matku opravdu miloval, alespoň myslím, i když ke konci se už téměř nevídali. A když dostali opušťák ve stejnou dobu, slyšeli jsme z jejich ložnice jen hádky. Měli jsme tenké stěny. Taky často plakala – tedy moje matka.


  Takže, matka zemřela v boji s Direktorátem a nějakou dobu po tom dostal otec dovolenku. Carrie a já jsme se už přestěhovali k tetě a strýčkovi. Snažili se o nás dobře postarat, ale měli i vlastní děti a místa ani peněz nebylo nazbyt. Měli jsme tenkrát spoustu tetiček a strýčků. Kdyby ses mě teď zeptala, asi bych je ani nedokázal všechny vyjmenovat.


  Když otec dorazil domů, přebýval ve sklepě domu tetičky Beth. Nemohli jsme si dovolit platit další nájem. Dokonce i základní bydlení bylo mimo naše možnosti. Takže si od domovníka pronajal miniaturní komoru. Teta Beth se ho snažila přimět, aby s námi trávil čas, aby se nám věnoval, ale k ničemu to nebylo. Myslím, že už v té době nebyl sám sebou.“


  Elena mi jemně sevřela rameno a na rtech se jí objevil uklidňující úsměv.


  „Jednoho dne jsem šel do sklepa, abych ho navštívil. Bylo zamčeno, ale věděl jsem, že je uvnitř – 3D televize řvala naplno.“ Dlouze jsem si povzdechl. „Carrie mi pomohla vyrazit dveře.“


  „To je v pořádku,“ řekla Elena. „Nemusíš pokračovat, pokud nechceš.“


  „Už jsme s tím začali,“ zašeptal jsem. „Chci ti to říct. Opravdu. Můj otec byl v místnosti, ležel na lavici. Stále ještě měl v ruce svoji zbraň. Televize asi přehlušila zvuk výstřelu, alespoň si to myslím. Nikdo nahoře to neslyšel. Doktor odhadoval, že se otec zastřelil o den dřív – vzal zbraň, zapřel si ji pod bradu a vystřelil. Svíral ji oběma rukama. Asi byl hodně odhodlaný.“


  Eleně se zalily oči slzami, sevřela mi teď ruku ještě pevněji. Zamračil jsem se a setřásl ji. Nebylo co dodat. Jeho smrt nebyla ve vojenských záznamech jen z laskavosti vůči mně a Carrie.


  „V mých stopách jde smrt, Eleno,“ řekl jsem. Náhle jsem chtěl změnit téma, oprostit se od té vzpomínky. Vyhnout se obrazu chladného otcova těla, louže černé krve kolem jeho hlavy. „Vidíš, nezáleží na tom, kam uteču, stále jde v mých stopách. Vždycky šla a vždycky půjde. Proto se v téhle práci nemám čeho bát – smrt už znám.“


  Elena se ke mně přitiskla.


  „Tahle válka nebude trvat věčně,“ řekla. „A až skončí, až budou Krellové pryč, nebudeš se muset bát vůbec ničeho.“


  KAPITOLA DVANÁCTÁ

  PROKLETÝ PODSVĚTÍ


  Bolest.


  Skutečná, nesimulovaná bolest.


  Zkusil jsem se pohnout. Pravá noha agonicky zaprotestovala. Celá pravá strana těla mě bolela, nejvíc na hrudi. Tohle už jsem kdysi cítil – zlomená žebra. Několik. Uniforma se mi lepila na tělo, na některých místech jsem cítil vlhko. Krev.


  Nejhorší ze všeho byla intenzivní bolest, kterou jsem cítil za očima, hluboko v hlavě. Jako zuřící bouře, silný tlak. V hlavě mi snad vybuchla atomovka nebo co.


  Dlouhou dobu jsem prostě jen tak ležel.


  Strašně se mi chtělo spát.


  Vzpamatuj se, nařídil jsem si. Tohle je skutečné. Jestli to posereš, neprobudíš se v simulační nádrži.


  Zrak se mi vracel jakoby v útržcích okolního světa. Byl jsem ve vraku ošetřovny, stále ještě upoutaný v bezpečnostních popruzích. Látkové pásy se mi zařezávaly do ramen. Snažil jsem se pohnout rukou, bojoval jsem s uvolňovací přezkou, ale byl jsem jako moucha v pavučině, nedokázal jsem se vysvobodit.


  Potřebuji spát.


  Nesmíš. Zůstaň vzhůru!


  Chvíli jsem byl při vědomí, pak jsem zase omdlel.


  Snažil jsem se zhluboka dýchat. V ústech jsem cítil pachuť atmosféry cizího světa. Gravitace i atmosféra působily divně. Ošetřovna byla ve špatném úhlu, podlaha byla zešikma a externí části modulu prorazily skrz stěnu dovnitř. Nouzové osvětlení na stropě červeně blikalo. Skrz díry ve vnějším plášti dovnitř proudilo špinavé světlo. Všechna okna, všechny průzory se během nárazu roztříštily. Některé části modulu se během evakuace uvolnily a celá struktura kvílela a skřípala podle toho, jak se do ní opíral vítr zvenčí.


  Pokud teď usnu, navštíví mě smrt.


  No proč ne.


  Byl jsem na Heliosu.


   



  Znovu mě probrala ostrá bolest.


  „Nech mě bejt!“ zařval jsem a zazmítal se v bezpečnostních popruzích.


  Objevila se nade mnou tvář Jenkinsové. Držela mě za levou ruku a já si uvědomil, že bolest pocházela z mého předloktí. Rukáv košile jsem měl vyhrnutý a Jenkinsová v ruce svírala injekční stříkačku. Malá kapka krve mi prozradila, že mi právě něco píchla.


  „To jsem já, kapitáne.“


  Otřel jsem si ruku a tiše přitom zasténal.


  „Jen nějaká analgetika a mix stimulantů,“ řekla Jenkinsová. „Pomůže to od bolesti a chvíli vás to udrží při vědomí.“


  Srovnal jsem se do pohodlnější pozice. Drogy se krví rozptýlily do celého těla a rozpustily závoj bolesti. Cítil jsem se o něco živější – alespoň jsem se mohl hýbat.


  „Jen hezky pomalu,“ řekla Jenkinsová. Už jen výraz její tváře mě přiměl se zastavit. Podíval jsem se na svoji pravou nohu a sáhl na roztrhané kalhoty. Byly pokryté horkou lepkavou krví. Nějaký kus kovu mi pronikl uniformou, kůží i svalem. Částečně mi to ještě trčelo z rány nad kolenem. Nevěřícně jsem na to zíral.


  Proč se rána ještě nezačala zavírat? Ptal jsem se sám sebe.


  Pak jsem si uvědomil ošklivou pravdu. Tohle bylo reálné, nedokonalé lidské tělo – ne vylepšený duplikant. Budu krvácet a zemřu – tentokrát opravdu.


  „Jste v pořádku?“ zeptal se Blake stojící opodál.


  Už byl oblečený, ale vlasy měl stále ještě lesklé od amniotické tekutiny simulační nádrže.


  „Přežiju to, myslím. Byl jsem dlouho mimo?“


  „Několik hodin,“ odpověděl Blake bezvýrazně. „Plus mínus.“


  Bylo mi jasné, že lže.


  „Co ta noha?“ zeptala se Jenkinsová. „Musíme ji ovázat. Snažila jsem se o to, zatímco jste byl mimo, ale stále jste sebou házel.“ Zamračila se na mě. „Byl jste v bezvědomí a přitom jste pořád mluvil – něco o Eleně.“


  „Dostaňte mě z tohohle,“ řekl jsem a pokusil se vyprostit ze zbytků bezpečnostních popruhů.


  Jenkinsová s Blakem mi pomohli. Bolestí jsem zatínal zuby. Bolelo mě celé tělo, všude jsem cítil pohmožděniny a šrámy. Postavit se na vlastní nohy, to byl téměř nadlidský výkon. Viděl jsem, že Martinez a Kaminski sbírají své věci. Všichni členové týmu to přežili, alespoň něco.


  „Cítím se stejně mizerně, jako vy vypadáte,“ řekla Jenkinsová a otřela si šrám na hlavě. „Ale mohlo by to být horší.“


  Mávla rukou k zadní části ošetřovny. Ve slabém světle jsem tam viděl těla techniků a zdravotníků probodaná vzpěrami a rozmačkaná těžkým vybavením. Z několika lidí nezbylo nic než šmouhy na stěnách, tak brutálně to s námi házelo během přistání.


  „Vítejte na Heliosu.“ Kaminski rozpřáhl ruce, jako by chtěl všechny obejmout. „Nahřáté ručníky a chlazené drinky budou servírovány přímo na vaše místa. Pokud potřebujete asistenci při vystupování, vyčkejte prosím na pomoc hostesky. Jelikož stálí pracovníci našeho personálu jsou buď mrtví, nebo budou za krátko sežráni rybími hlavami, bude vám muset stačit Jenkinsová. Vypadá docela dobře, pokud nemáte vysoké nároky. Tohle je vážně FUBAR12.“


  
    12 FUBAR – Fucked Up Beyond All Repair – Naprosto nenapravitelně v prdeli.

  


  „Nech toho ty malý techniku,“ řekla Jenkinsová a praštila ho do ramene. „Teď na to není vhodná chvíle.“


  „Myslím, že nás zachránilo to, že jsme při nárazu byli v nádržích,“ řekl Martinez. „Tekutina fungovala jako polštář nebo tak něco. Měli jsme štěstí. La gracia de Dios.“


  „Pak už přežil jen Olsen,“ oznámila Jenkinsová. „Dostal pořádnou pecku do hlavy, ale bude žít.“


  Palcem ukázala na Olsenovo tělo visící v jednom z bezpečnostních popruhů na zdi. Plášť měl roztrhaný a na spánku už se mu dělala obrovská vejcovitá boule. Kůži měl popelavě šedou, ale hrudník se mu znatelně pohyboval.


  „Jenkinsová mu dala sedativa,“ řekl Blake. „Začínal docela hysterčit. Ostatní… no, člověk nemusí být zrovna doktor, aby chápal, co se s nimi stalo. Předpokládám, že se z Oregonu podařilo dostat i dalším lidem. Uniknout v evakuačních modulech – tak jako nám.“


  V duchu jsem si vybavil evakuační moduly letící vesmírem. Nebylo možné, že by se na Helios dostal kdokoli další – Krellové nemilosrdně ničili všechno, co se odpoutalo od lodi. Zavřel jsem oči. Děsivé obrazy hořících modulů jsem měl vypálené i do víček. Těchto vzpomínek se jen tak nezbavím. Bude to zkušenost, kterou budu prožívat znovu a znovu.


  „Viděl jsem, co se děje,“ řekl jsem. „Myslím cestou dolů. Nikdo další tu nebude. Nemá smysl aktivovat nouzový maják, alespoň ne prozatím. Byla tam další krellská loď. To pole asteroidů – myslím, že to byla past.“


  Polkl jsem a vzpomněl si na chlad vesmíru zmocňující se mého těla. Bylo to mnohem horší, než jak jsem se cítil teď, ale věděl jsem, že to bude jen pomíjivá bolest. Bolesti, kterou jsem cítil teď, se jen tak nezbavím.


  „Taky jsme ji viděli,“ řekla Jenkinsová. „Oregon neměl šanci… Tady na povrchu jsme už nějakou dobu vzhůru, takže jsem přikázala shromáždit zásoby. Většina duplikantů to přežila.“


  „Většina?“ zeptal jsem se. Jenkinsová mi něco tajila.


  „Odpočívejte,“ řekla mi a stiskla rameno. „Tím se teď nemusíte trápit.“


  „Potřebuju vědět všechno,“ nenechal jsem se odbýt.


  Jenkinsová se kousla do rtu a já se protlačil kolem ní. Přelétl jsem pohledem zničený modul.


  Dobrotivý bože.


  Úplně v zadní části ošetřovny mezi roztříštěnými skladovacími kapslemi a pokroucenými kovovými vzpěrami se povalovaly parodie na mé reálné tělo. Zdálo se mi, že ze mě vyprchávají i poslední zbytky sil. Většina duplikantů byla bledých jako rybí břicho. Velká část z nich vykrvácela. I když byli neskutečně odolní, povalovala se teď jejich těla kolem jako odpadky. Neaktivní duplikanti neměli šanci.


  Vyhasli stejně snadno jako lékařský tým.


  Opatrně jsem procházel troskami, abych se podíval z blízka. Připadalo mi to jako dívat se sám na sebe v různých pózách. Každé tělo zabité jiným způsobem. Jedno se nabodlo na vzpěru, takže kolem byla záplava vnitřností a orgánů. Mimoděk jsem se dotkl vlastního břicha. Žaludek se mi obrátil nějakou psychosomatickou spoluúčastí. Další duplikant byl čistě dekapitován. Jiný se zachytil do elektrických kabelů uvolněných ze stropu, proud ho spálil na uhel.


  Zachytil jsem se převrácené konzole, musel jsem se uklidnit. Bylo to nechutné, byl jsem v pasti, chycený v tomhle poškozeném, nedokonalém těle, v pasti na Heliosu, obklopený Krelly. I kdybychom měli vhodné vybavení, byl jsem si jistý, že by žádné z těl nebylo použitelné. Myšlenka na pobyt na Heliosu bez duplikanta, ve kterém bych se mohl skrýt, mě naplňovala hrůzou. Cítil jsem se fyzicky na dně.


  Nemá smysl se dál snažit. Co jsi za vojáka, když nemůžeš použít svého duplikanta?


  „Říkala jsem, ať se nedíváte,“ zašeptala Jenkinsová.


  Blake si povzdechl. „Alespoň, že ostatní to přežili, i když nádrže na tom nejsou dobře.“


  Duplikanti zbytku týmu byli stále v nedotčených skleněných skladovacích kapslích. Stále na sobě měli bojové obleky, tupýma očima hleděli kupředu a čekali na aktivaci. Simulační nádrže na tom nebyly tak dobře – všechny pokrývaly pavučiny prasklin. Množství jemných připojovacích kabelů bylo vytrhaných ze závěsů.


  „Zdá se, že nádrže budou potřebovat trochu opravit, než je budeme moct použít,“ řekl jsem. Potřeboval jsem se na něco soustředit. Když už kvůli ničemu jinému, tak kvůli své jednotce. „Zabezpečte to tu a prozkoumejte nejbližší‒“


  Buch. Buch. Modulem se ozvala řada tupých ran.


  „Co to sakra bylo?“ zeptala se Jenkinsová.


  Něco bylo venku na střeše modulu a tvrdě to do něj bušilo. Buch. Buch.


  „Někdo přežil?“ napadlo Blakea.


  „Spíš to bude Krell,“ řekl jsem. Tohle měnilo priority. Museli jsme jednat rychle. Pokud by nás obklíčili Krellové, nemohli bychom zůstat v havarovaném modulu. „Máme nějaké zbraně? Jsou funkční?“


  „Jo, ty to přežily v pohodě,“ odpověděla Jenkinsová a dutě se zasmála. „Alianční kvalita, vyrobeno, aby vydrželo, nebo tak něco.“


  Jenkinsová otevřela několik krabic s granáty a nepoužitými plasmovými puškami M95. Rychle nám je rozdala – každému jednu pušku a jednu pistoli.


  Já jsem svíral pušku oběma rukama. Byla nezvykle těžká. Nemáme šanci, pomyslel jsem si. Nacpal jsem napájecí články do pažby – dokonce i ty vypadaly v lidských rukách směšně veliké. Pušky působily, jako by byly vyrobené pro dospělé a my byli jen děti, které si hrají na vojáky. S vynaložením neskutečného úsilí jsem zvedl svoji M95, téměř jsem ji nezvládal, jak byla těžká. Rozhodně bych ji nedokázal delší dobu někam nést, natož z ní pak ještě střílet.


  „Nemáme tu něco vhodnějšího?“


  „Zbrojnice šla do háje s Oregonem,“ odpověděla Jenkinsová. „Tohle vybavení bylo navíc. Měli jsme štěstí, že bylo v době útoku na ošetřovně.“


  Pak jsem si všiml pistole visící v pouzdře na roztříštěných zbytcích mojí simulační nádrže. Perfektní stav, leštěná pažbička zářila čistotou, zásobníky stále v popruhu. Lákala mě k sobě. Dobelhal jsem se k ní a připoutal ji i s náboji k noze.


  Nebyl čas se dohadovat. Zvenčí se ozývalo další bušení. Teď se ale zdálo, jako by přicházelo ze všech stran modulu – jako by útočníci byli všude kolem. Zvažoval jsem naše možnosti. Modul byl bez energie a simulační nádrže jsme bez Olsena nemohli zprovoznit. Každopádně byly těžce poškozené a já nevěděl, kolik oprav na nich bude potřeba provést, než bude možné je znovu použít. Olsen stále bezvládně visel v popruzích, oči pevně zavřené. Ten byl prozatím mimo. Ať už bylo venku cokoli, budeme se tomu muset postavit. Zahnal jsem strach a potácel se ke vstupu.


  „Sice tvrdíte, že jste v pohodě,“ řekl Blake a zamračil se na mě, „ale určitě tak nevypadáte. Možná byste měl zůstat uvnitř a my to zatím prověříme.“


  Další bušení do pláště modulu. Skřípání kovu někde venku.


  Mávnutím ruky jsem Blakea odehnal. „Budu v pohodě. Všichni za mnou. Otevřu dveře a společně vyrazíme ven.“


  Hlavní vstup na ošetřovnu normálně fungoval jako pevná přepážka, ale silou dopadu se zdeformoval a téměř nedržel. Nezraněnou nohou jsem ho vykopl a dveře se snadno otevřely. Vystoupili jsme ven z modulu a rozmístili se před vstupem. Puškami jsme zamířili do neznáma.


  Zuřila bouře. Vítr byl jako řvoucí peklo, nesl ostrý, nepřátelský písek. Krajinu pokrývala oranžovočervená mlha. Obrovské písečné duny se pod červenohnědým nebem převalovaly a přesouvaly jako vlny na moři. Kvůli intenzivnímu větru nebylo možné získat jakýkoli pojem o okolí. Helios prostě vypadal jako nekonečná nemilosrdná poušť. Bachraté, nízko plovoucí mraky zaplňovaly oblohu. Téměř zastínily i dvě obrovská slunce. Ta seděla nafouklá na horizontu, právě se probouzela ze spánku. Přicházelo ráno.


  „Myslel jsem, že Olsen nečekal bouřku takhle brzy,“ zařval Blake do větru.


  „Nemyslím si, že by tohle byla bouře,“ odpověděl jsem. „Tohle bude běžný den na Heliosu.“


  „Hm, do prdele,“ odpověděl Blake.


  Vzápětí se ozvalo ohlušující zahřmění a oblohu pročísla jasná záře. Blesky z mohutných mraků žíhaly špinavou oblohu rudými zášlehy. Země se při každém zahřmění divoce otřásla. Znovu a znovu se blýskalo. V těch krátkých okamžicích jasného světla jsem si všiml obrysů v prostoru kolem nás. Couval jsem zpátky do dveří.


  Venku v bouři byly cizí postavy a rychle se přibližovaly k vraku. Kaminski vystřelil z pušky – jednou, dvakrát, třikrát, čtyřikrát. Ani jednou se netrefil. Nejbližší postava ale zalehla. Jiná zaujala její místo a zadívala se na nás svýma červenýma a zelenýma očima.


  „Tak tohle nám ještě chybělo!“ zařval Kaminski a posílal do rozvířeného písku další plasmové pulzy.


  Mířil úplně mimo. Mimo duplikanta se podobná výzbroj ovládala jen velmi špatně. Já si s puškou nevedl o nic líp. Vystřelil jsem možná víckrát než on, ale nic jsem netrefil. Puška byla určená do akce v bojových oblecích, nemělo se z ní střílet tímhle způsobem. Zarazil jsem se s prstem na spoušti. Na ovládacím panelu pušky se rozzářily varovné kontrolky. Bez taktické helmy jsem ale nedokázal určit, co vlastně znamenají. Spustil jsem pušku z ramene a chystal se střílet od boku, ale její rozměry byly prostě špatně. Ošklivá kovová pažba mi narážela do zlomených žeber.


  Zatraceně! Zahodil jsem pušku. Tohle by nešlo. Hlaveň rudě žhnula a kouřilo se z ní.


  Tasil jsem pistoli a vypálil do bouře. Do očí mě stále bodal vzduchem vířící písek. Smith & Wesson střílel pevné projektily – běžné střelivo proti lidem – člověka by na krátkou vzdálenost úplně rozervaly, ale nevěděl jsem, jestli jsou k něčemu proti primární formě. Napadlo mě, že jsem z téhle zbraně ještě nikdy v boji nestřílel. Ani nevím, jestli z ní někdo střílel v nějaké vypjaté situaci. Cvičil jsem s ní na střelnici na Pointu, ale poslední, kdo ji skutečně použil, byl můj otec. Potlačil jsem tu vzpomínku. Začal jsem střílet do bouře, dokud jsem nevyčerpal všech deset ran. Nedokázal jsem odhadnout, jestli jsem něco zasáhl nebo ne. Stejně tak jsem nepoznal, jestli něco zasáhlo můj tým. Všechny jsem viděl jen jako nezřetelné obrysy v písečné bouři. Jasněji byli vidět jen tehdy, když je ozářily výstřely jejich plasmových pušek. Co bych teď dal za bojový oblek s taktickou helmou!


  Nepřátelské obrysy se stále přibližovaly.


  „Zpátky na ošetřovnu,“ vykřikl jsem rozkaz.


  Ohlédl jsem se na zmučené zbytky modulu. Na některých místech se z něj stále kouřilo a celý spočíval ve zčernalém kráteru obklopeném ožehlými kameny a roztaveným pískem. K vnějšímu plášti se tiskly tmavé útvary.


  Jednotka se opatrně stáhla, ústup nepřestávali krýt palbou. Podlomila se mi zraněná noha, naštěstí byl poblíž Blake. Zachytil mě a odtáhl zpět do vraku.


  „Jenkinsová, připrav granáty pro případ, že se dostanou dovnitř,“ přikázal jsem. „Vezmeme jich s sebou co nejvíc.“


  Přikývla a poklekla vedle mě. Zápasila přitom s vakem plným granátů. Několik jich rozložila před sebe a pak si přitiskla pušku k hrudi. Martinez a Kaminski zaujali pozice poblíž vyražených dveří, zatímco Blake se ochranářsky skláněl nade mnou.


  V jednom z průhledů se objevil obrys a nahlížel do modulu. Pak další. A nakonec se jeden obrys zhmotnil i ve dveřích.


  Vítr se na chvíli utišil a umožnil mi tak jasný, ničím nerušený výhled na útočníky. Upřely se na mě podivné oči a já konečně spatřil, co jsou zač. Byly to brýle umožňující vidění ve ztížených podmínkách nasazené na primitivní a otřískané černé helmě. Lidská technologie. Obrys – muž – se zastavil a zvedl pušku. Zamával na nás.


  „Sem bezpečnostní důstojník Deacon. Z místní základny,“ zavrčel přes archaický reproduktor, který zkresloval jeho hlas a měnil ho v rozzlobený bzukot. „Přikazuji vám zastavit palbu!“


  Zvedl jsem ruku.


  „Zastavte palbu, opakuji, zastavte palbu,“ vykřikl jsem.


  Jednotka okamžitě uposlechla rozkaz. Když vstoupil do trosek, všichni jsme ztuhli. Měl na sobě černou kombinézu, na zádech kyslíkovou bombu a na obličeji dýchací masku. Po vstupu si ji sundal, jako kdyby nám chtěl dokázat, že není xen. Pod maskou se skrývala ošlehaná a zjizvená kůže. Tipoval bych, že byl tak ve středních letech – černé vlasy už mu na některých místech šedivěly, plnovous měl stále černý. Byl velký, dobře stavěný, vyšší než já a širší v ramenou. Unaveně si nás prohlížel a postupoval přitom dál do modulu. Současně na nás nepřestával mířit zastaralou karabinou, která stejně jako moje pistole střílela pevné projektily.


  Za mužem se objevila hrstka dalších, stejně oblečených postav. Stále víc se jich také objevovalo v rozbitých průhledech. Většina z nich nesundala dýchací masky, jen na nás už nemířili zbraněmi – ať už brokovnicemi nebo karabinami. Nikdo z nich ani zdaleka nepřipomínal Krella.


  Deacon se rozhlížel po interiéru havarovaného modulu a mnul si přitom bradu. Než promluvil, zhluboka se nadechl ze své zásoby kyslíku.


  „Prokletý podsvětí, řekne mi někdo, co se to tu děje?“ zeptal se. Měl silný texaský přízvuk. Přímo ze Staré Země. „Ste strašně horký hlavy. Někdo to mohl odnýst. Ste z Direktorátu či co?“


  „Jsme z armády Aliance,“ pronesl jsem rozhodným hlasem. „Vedeme zde záchrannou operaci.“


  „Takže tu ste pro nás?“ zeptal se Deacon.


  Ukázal na vyšitý emblém na rameni své kombinézy. Byla na něm žlutá planeta a dvě hvězdy. Pod výšivkou se skvěl nápis EXPEDICE HELIOS. A ještě pod ním byla vyšitá malá vlaječka Spojených Amerik.


  „Se mně zdá, že zachránit potřebujete spíš vy,“ řekl. „Viděli sme, jak padáte. Musela to bejt pěkná mela. Ale hádám, že to víte líp.“ Palcem namířil na hromadu zničených počítačů. „Doporučuju vám všechno tohle povypínat. Přitahujete sem každýho zasranýho rybáka z kontinentu.“


  Zachechtal se a pak vysokým hlasem udělal píp-píp-píp, čímž napodoboval radiomaják. Bylo to stejně nevtipné jako zbytek jeho proslovu.


  „Čekal sem, že jako vojáci to budete vědět.“


  Nějaký muž přistoupil k Deaconovi a poklepal mu na rameno. Deacon se odmlčel a vyslechl ho. Výraz jeho tváře naznačoval, že novinky, které se dozvěděl, ho dvakrát nepotěšily.


  „Váš přílet probral místní obyvatelstvo,“ řekl. „Rozčiluje je všechno, co projde atmosférou. Samozřejmě si můžete vybrat, ale silně bych vám doporučoval, abyste šli s náma. Když tu zůstanete, bude brzo po vás. Takže asi tak.“


  Pak se obrátil ke svému otrhanému bezpečnostnímu týmu a začal jim udělovat rozkazy. Muži okamžitě začali rozebírat ošetřovnu – odnášeli všechno, co nebylo pevně přišroubované, a pak i větší část toho, co bylo. Bylo vidět, že jsou to zkušení sběrači, systematičtí a rychlí. Bylo to až působivé.


  „To je necháme jen tak odnášet naše věci?“ zeptala se mě rozčileně Jenkinsová.


  „Nemáme zrovna na výběr,“ odpověděl jsem. „Držte se pohromadě, alespoň do doby, než zjistíme, co se tu sakra děje.“


  Jednotka zavrčela na znamení souhlasu, ale zněli stejně nepřesvědčeně, jako jsem byl já.


  „Takže jdeme s nimi?“ zeptal se Blake.


  „Nic jiného nám nezbývá,“ řekl jsem. Potřebovali jsme úkryt a lékařskou pomoc, proto bylo lepší zatím nebojovat. Bouře zuřící venku to za nás rozhodla.


  Deacon se obrátil zpátky ke mně, prohlížel si mě od hlavy k patě. Větrem ošlehanou tvář mu lemoval černý prach. V očích se mu zračila hluboká nedůvěra. On nás tu nechce. Ale proč? Jeho tým byl na Heliosu odříznutý od okolního světa i od alianční podpory a přesto nás nevítal s otevřenou náručí? Nedávalo to smysl.


  „Čekáte, že vás budu přemlouvat? Už sem řekl, hejbněte se. Venku máme písečňáky. Krellům to sem bude trvat tak deset minut.“


  „Chápu správně, že nás vezmete na základnu?“ zeptal jsem se.


  „Přesně tak, Doktor vás chce vidět.“


  „Kellerman žije?“


  Deacon se zachechtal. „Žije, i když si moc nevyskakuje. Sami uvidíte.“


   



  Nasadili jsme si dýchací masky, nacpali se do jakýchkoli obleků, které nám v nepřátelském prostředí mohly alespoň trochu pomoct, a vypotáceli se do bouře. Viditelnost stále klesala a bouře nabírala na síle. V očích mě pálily drobné kamínky, dřely mi každý kousek odhalené kůže. Když jsem přenesl váhu na zraněnou nohu, nesnesitelně to pálilo. Bolest na hrudi nepřestávala, ale nebyl čas cokoli z toho řešit.


  Nedaleko od havarovaného modulu, možná jen padesát metrů, stála pozemní vozidla. Obě byla napůl zakrytá za písečnou dunou. Nedokázal jsem říct, jestli šlo o náhodu nebo záměrné maskování před Krelly. Dokonce i s rozsvícenými světly byla vozidla viditelná až téměř z bezprostřední blízkosti. Vedoucí písečňák měl masivní a větrem ošlehaný podvozek se třemi páry obrovských kol na upravených tlumičích určených pro terénní použití. Šlo o běžné civilní modely. Spuštěné spalovací motory produkovaly oblaka černého kouře.


  Šlo o vozidla využívaná na koloniálních základnách v celém aliančním vesmíru – všudypřítomná, občas spolehlivá, vždycky levná vozidla. Technologicky to nebylo nic, na co jsme byli zvyklí – nebyla to jen civilní vozidla, byla navíc stará a špatně udržovaná.


  Jenkinsová na mě kývla. „Zdá se, že naši zachránci se zblízka potkali s Krelly.“


  Viděl jsem, že vozidla mají na bocích viditelné zásahy od palby boomerů a také dostaly nějaké zásahy žihadlostny.


  „Na můj vkus až příliš zblízka. Doufejme, že ví, co dělat.“


  „Myslel jsem, že my jsme zachránci,“ přidal se Kaminski.


  Deacon šel po mém boku a štěkal rozkazy na své muže, aby si pospíšili s nošením materiálu do vozidel. Mávl karabinou směrem ke mně.


  „Bouře nějakým způsobem blokuje signál z Artefaktu,“ řekl. „Vrací se jim tak část sebekontroly nebo něco takovýho. Doktor to studoval. Když se objeví bouře, často jdou tímhle směrem. Občas narazí na naši obranu. Hejbněte se a nastupte.“


  Písečňáky řídili další muži z posádky. Měli na sobě směs různých uniforem a ochranných obleků. Neměli na sobě nic nového, naopak, většina výstroje byla opakovaně spravovaná. Vypadali jako nějaký gang ze Staré Země. Tváře skrývali pod šátky a dýchací masky. Jejich uniformy nesly bizarní směs odznaků a piktogramů. Dalo se podle nich určit, kolik turnusů a na jakých planetách mají za sebou. Všichni měli odznak Expedice Helios a očividně šlo o zkušené muže. Klasičtí kontraktoři, ne armáda.


  „Jenom zatracení žoldáci,“ zamumlala Jenkinsová téměř neslyšně.


  „Ticho tam,“ nařídil jsem.


  Nacpali jsme se do kabiny pro cestující vedoucího písečňáku. Sedadla byla umístěná po stranách kabiny, do které by se snadno vešlo až dvacet lidí. Kabina řidiče byla vepředu, oddělená a seděli v ní další muži.


  „Hoďte tam i toho špekouna,“ zavrčel Deacon svým texaským přízvukem. Objevili se dva muži, kteří přivlekli Olsenovo bezvládné tělo. Hrubě ho hodili na sedadlo v kabině. „Těla nechte na místě, nemá smysl se zatěžovat mrtvolama.“


  Dobří muži a ženy, umírající pro nic, pomyslel jsem si. Zemřeli, když se nás sem snažili dostat a zachránit nám prdel. Vyměnil jsem si pohled s Martinezem.


  „Tohle není správný, cuate,“ zašeptal.


  Neodpověděl jsem mu. Nakonec se zahleděl do podlahy, jako by se do ní snažil propálit díru. Nechávat padlé na místě, to nebyly armádní způsoby. Ani Martinezovy. Chtěl jsem se postavit posádce písečňáku, hádat se s nimi – ale neměl jsem na to sílu.


  Bezpečnostní tým vyrazil do modulu, aby přinesl chirurgické vybavení a simulační nádrže, ale zdálo se, že víc je zajímají lodní příděly potravy a balená strava. Když s tím skončili, naložili zbraně. Sledoval jsem je z otevřeného poklopu a došlo mi, jak málo jich ve skutečnosti bylo. Zdálo se, že jsou schopni unést a přitáhnout mnohem víc, než by odpovídalo jejich množství. Jsou vyděšení, usoudil jsem. Děsí je možnost, že je tu necháme, že můžou narazit na krellskou hlídku.


  „Berou všechno,“ konstatoval temně Kaminski.


  „Dokonce i to nejtěžší vybavení,“ řekla Jenkinsová. „Na tom druhém písečňáku musí mít snad celou ošetřovnu. Ještě, že tohle jsem si nechala u sebe.“ A poplácala plasmovou pušku, kterou měla na kolenou.


  „Zatím nevíme, co se tu děje, takže neodjišťovat,“ přikázal jsem a zpříma se jí podíval do očí. Měl jsem u sebe stále svoji pistoli, ale nezdálo se mi, že by mi k něčemu byla.


  „Berou dokonce i duplikanty,“ dodal Blake.


  A skutečně, Deaconův tým vytahoval a vyprošťoval zbývající duplikanty ven z vraku. Deacona pohled na těla bez pohybu očividně nijak netrápil. Někdo z týmu se ale zastavil a poklepal na sklo kapsle. Tělo uvnitř se samozřejmě nepohnulo a muž rychle ztratil zájem. Všechny kapsle už byly naložené na písečňácích.


  Brzy naložili úplně všechno. Deacon poslal většinu svých mužů do druhého transportéru a pak se vyškrábal do kabiny řidiče našeho vozidla. Nařídil někomu, aby řídil, a pak se obrátil k nám dozadu.


  „Není to daleko,“ zavolal na nás. „Hlavně se dobře držte.“


  Oba písečňáky se synchronizovaně rozjely a začaly se terénem prodírat pryč od místa havárie. Celá záchranná operace netrvala déle než osm minut. S jejím koncem zmizely i poslední zbytky UAS Oregon.


  KAPITOLA TŘINÁCTÁ

  TOHLE JE VŠE, CO MÁME


  Cesta na základnu pro mě nebyla příjemná. Kvůli členitosti terénu nebyla jízda zrovna klidná a z neustálých otřesů mě bolela hlava, noha i bok. Vzhledem ke stavu, v jakém jsem se nacházel, to nebyl způsob cestování, který bych si vybral.


  „Řekl bych, že Martinez na to kápnul,“ řekl jsem.


  Choulil se na sedadle, oči zavřené, ústa dokořán a tvrdě spal. V koutku úst se mu leskla slina.


  „Ten by usnul kdekoli,“ řekla Jenkinsová s očima obrácenýma v sloup. „Co vaše zranění?“


  „Analgetika přestávají fungovat,“ odpověděl jsem. Musel jsem si poposednout. „Noha dost bolí.“


  „Až se dostaneme na stanici, snad se na vás podívá skutečný doktor.“


  „Deacon se zmínil o Kellermanovi. Zdá se, že je stále naživu.“


  Strážný, který s námi seděl v kabině pro cestující, byl několik sedadel od nás a měl helmu staženou do čela. Byl oblečený do neprůstřelné vesty, která ale typově neodpovídala helmě ani chráničům holení. Když jsem zmínil Kellermana, náhle se probral. Přitiskl si zbraň k hrudi a urovnal si její popruh na rameni.


  „Nemluvte o Doktorovi.“


  „Proč?“


  „Protože jsem to řekl, sráči.“


  A protože máš bouchačku, odpověděl jsem si v duchu na položenou otázku.


  „Jasně, chápu.“


  Nějakou dobu jsme pak mlčeli. Vnější svět jsem mohl pozorovat skrz obrazovky vepředu. Nebe mělo okrovou barvu a neustále na něm vířily mraky. Písečná bouře stále zuřila. Deacon s ostatními muži z jednotky se bavili v oddělené přední sekci. Neměl jsem co jiného na práci, tak jsem je poslouchal.


  „Jak je to ještě daleko?“ zeptal se řidič Deacona. Hlas mu vibroval v rytmu motoru písečňáku. „Všechno mi tu připadá úplně stejné.“


  Deacon zavrtěl hlavou. „Přestaň stresovat. Už tam budem. Cestu znáš sám dost dobře.“


  „Přesně proto nerad opouštím základnu. Jeden nikdy neví, co se může stát. Může nám dojít palivo, můžeme do něčeho narazit, můžeme vjet do léčky. Jako Keresová – slyšel jste o ní? Byla venku v písečňáku, zasekla se nápravou na nějaké skále nebo co. Podle všeho zůstala venku a usmažila se. Tylerová říká, že ji identifikovali jen z několika fleků na šutrech.“


  Deacon vypadal, že se svého kolegu snaží ignorovat a soustředit se na krajinu kolem.


  „Ošukal bys Tylerovou?“ zeptal se náhle řidič Deacona.


  „Kriste, to je zase otázka. Ošukal bych jedinou prdelku na týhle straně Maelstromu? To vážně nevím.“


  Řidič zavrčel. „Je to mrcha. Nejsem si jistej, jestli bych jí ho tam šoupnul.“


  „A od kdy na tom sejde?“ zeptal se Deacon a zavrtěl hlavou. „Sem nevěděl, že si taková zatracená citlivka. Možná je to mrcha, ale pro blondýny mám slabost. A navíc tu není moc na výběr. I když možná, že ta nová by to mohla změnit.“ Deacon se ohlédl a chvíli zíral do kabiny pro cestující, svlékal Jenkinsovou pohledem. „Co ty tam vzadu, si v pohodě, Kaliforňanko?“


  Zlomyslně se na ni usmál a nespouštěl z ní pohled tak dlouho, dokud nebylo naprosto jasné, jaké s ní má úmysly. Ona mu pohledem neuhnula.


  „Jak sem řekl,“ zopakoval, „není tu zrovna moc na výběr.“


  Na to ani nemysli, Deacone, řekl jsem si v duchu. Rozerve tě na kusy.


  Řidič se naklonil nad ovládací konzoli a rozhovor utichl. Pokračovali jsme v cestě dalších několik minut, cesta před námi se začala zvedat. V dálce se objevily vysoké hory. Zvuk motoru se změnil, jak musel víc zabírat.


  „Blížíme se k cíli,“ oznámil řidič.


  A pak se objevila základna. Skrývala ji písečná bouře, zahalovala ji jako rubáš. Zdálo se ale, jako by se vítr na jediný okamžik uklidnil, a nám se naskytl ničím nerušený výhled.


  Neutěšené panorama zčernalých budov, většinou nízkých a pokrytých prachem. Spousta se jich nakláněla v nesmyslných úhlech, jako staré náhrobky na hřbitově. Některé zmizely úplně, a ty, které zůstaly, vypadaly napůl opuštěné a zmučené extrémními živly. Jen několik málo světel naznačovalo, že je tu lidská posádka. Prostudoval jsem si nákresy základny a čekal jsem od ní víc než tohle. Základna vypadala, jako by se sama planeta pokoušela pohltit budovy a zbavit se tak jakékoli stopy po lidských osadnících. Dvě slunce se vznášela za stanicí a zvýrazňovala její děsivé hranaté obrysy.


  Samotná základna se tísnila za nízkou bezpečnostní zdí – otlučenou, ale pevnou. Na jejím vrcholu se nacházel vlajkový stožár kývající se ve větru. Stěží jsem rozeznal vlajku Expedice Helios a pod ní druhou s barvami Aliance. Obě vlajky byly potrhané a odřené, vypadaly téměř jen jako obyčejné hadry na podlahu. Vrcholem pak bylo jméno STANICE HELIOS uvedené na obvodové zdi. Písmena I, O a S byla zamalovaná, takže jméno teď znělo STANICE HEL. Stanice Peklo, hezké, pomyslel jsem si.


  „Cestovali jsme světelné roky kvůli tomuhle?“ zašeptala mi Jenkinsová. „Přišli jsme o Oregon, málem nás zabili…“


  „Vypadá to tak,“ odpověděl jsem, ale chápal jsem, jak se cítí.


  Co je to sakra za místo? Poslalo by nás sem velitelství jen kvůli těmhle zbytkům? Vrátil se mi pocit, který jsem cítil na palubě Oregonu – že Kellerman nebyl někdo, koho bychom měli zachraňovat, ale že je to nepřítel. Až na to, že teď jsem byl navíc zraněný a neodkladně jsem potřeboval lékařskou pomoc a neměli jsme podporu kosmické lodi.


  Jak jsme se blížili, pár laserových baterií namontovaných na zdi ožil a zaměřil se na písečňák. Nevěřil jsem tomu, že by tohle mohlo účinně odrazit Krelly. Lasery vypadaly tak staře a opotřebovaně, že jsem pochyboval o jejich funkčnosti.


  Deacon pomocí ovládací konzole aktivoval komunikátor.


  „Tylerová, tady Bezpečák jedna,“ řekl. „Dostáváme se na dostřel. Vypni lasery a otevři nám.“


  Konzole zapraskala a zavyla statickou elektřinou. Ozval se ženský hlas: „Rozumím, šéfe.“


  Otlučené bezpečnostní dveře se otevřely, v jejich poškozeném řízení to praskalo a bzučelo.


  „Blíží se Bezpečák dva,“ zasyčel komunikátor.


  Písečňáky s rachotem projely otevřenou bránou.


   



  „Všichni ven!“ rozkázal Deacon.


  Písečňák zastavil v obrovském hangáru přeplněném pracovními stroji a vozidly všeho druhu – fúzní vrtáky, další písečňáky, vrtací stroje. Strašné krámy, přesně ten druh těžkého zařízení, které sloužilo k zemním pracím a transportní vozidla. Nic z toho nemohlo být vyrobeno na této planetě.


  Ztuhle jsem slezl z písečňáku a sténal jsem přitom kvůli bolesti v noze.


  „Kdo tu velí?“ vyštěkl jsem a hlas se nesl ozvěnou po celém hangáru. „Můj vědecký důstojník nutně potřebuje lékařskou pomoc a já chci mluvit s doktorem Kellermanem.“


  Moje jednotka mi vytvořila formaci za zády. Bezpečnostní tým se náhle zastavil a zadíval se na Deacona – čekali na další rozkazy. Koutkem oka jsem zahlédl, že někteří muži sáhli po zbraních. Všimla si toho zřejmě i Jenkinsová.


  „Tady pán se vás na něco ptal. A tady moje kámoška,“ vykřikla a poplácala kovovou pažbu své plasmové pušky, „by taky ráda slyšela odpověď.“


  Deacon po ní střelil jedovatým pohledem, ale Jenkinsová si z toho nic nedělala. Její M95 naběhla a rozezněla se vysokým, sotva slyšitelným tónem. Tasil jsem pistoli a natáhl kohout. Snažil jsem se nedat najevo bolest, která mi projela hrudníkem. Nechtěl jsem těmhle parchantům ukázat jakoukoli slabost. V hangáru se na okamžik rozhostilo ticho rušené jen vytím větru. Nikdo se nepokusil na nás zaútočit, ale ani se nikdo nenamáhal mi odpovědět. Všichni napjatě čekali.


  „Potřebuji přístup do operačního střediska a k vašemu komunikačnímu vybavení,“ řekl jsem a zamával pistolí, abych dodal váhu svým slovům.


  Shromážděná skupina opět neodpověděla. Jenkinsová nasála vzduch skrz zuby – celá se třásla na boj.


  Skrz okolo stojící bezpečáky se prodrala mladá žena a ukazovala nám otevřené dlaně ve smířlivém gestu. Měla na sobě černé tílko a opotřebované bojové kalhoty. Blond vlasy měla stažené dozadu šátkem. Mohlo jí být něco přes dvacet, možná ke třiceti. Hubené paže měla pokryté skvrnami od strojního oleje.


  „Zdá se, že tady má někdo nabito ostrýma,“ řekla a zasmála se. Když se pohybovala, nejrůznější nástroje zavěšené na jejím opasku rachotily. „Válíš, holka. Deacone, zkus se k naší návštěvě nechovat jako hovado.“


  „Trochu respektu, sakra,“ zavrčel Deacon. „Sem šéf bezpečnosti.“


  „Jasně, to se nevylučuje.“


  „V armádě sem byl seržant.“


  „No, teď už nejsi.“


  Hrstka Deaconových lidí se nervózně zasmála, bavilo je dohadování mezi Deaconem a blondýnou.


  „Nějaké ztráty?“ zeptala se.


  „My nemáme žádný,“ odpověděl Deacon. „Naši hosté jich měli dost.“


  Žena se na mě pousmála.


  „Jmenuju se Jena Tylerová. Řídím tady operace. Dle Aliance mám hodnost systémového technika třetí třídy,“ řekla a napřáhla ruku směrem ke mně. „Už je to dlouho – velmi dlouho – co jsme tu měli návštěvu. Užili jste si cestu? V té bouři to musela být docela jízda, to si dokážu představit. Helios má své metody, jak to tu lidem znepříjemnit.“


  Potřásl jsem Tylerové rukou, ale pistoli jsem neuklidil, i když Tylerová nás přivítala o něco lépe než Deacon a jeho muži.


  „Kapitán Conrad Harris, alianční Program duplikantích operací. Kde je Kellerman?“


  „Já jsem doktor Jarvis Kellerman,“ ozval se hlas ze zadní části hangáru. „Vítejte na Stanici Helios.“


  Do zorného pole nám vklouzla malá scvrklá postava.


  Tak tady ho máme, pomyslel jsem si. Znovu jsem vnímal stejnou úzkost. Něco vzadu v hlavě mi říkalo, že se mu nedá věřit. Skupina kolem mu uctivě uvolnila cestu. Uctivě – nebo bázlivě?


  Kellerman byl hubený a působil stejně opotřebovaně jako zbytek základny. Většina vlasů mu vypadala, pleš i obličej mu pokrývaly tmavé skvrny – pravděpodobně šlo o následky ozáření způsobeného dlouhodobým pobytem na Heliosu. Měl na sobě tmavě kobaltovou kombinézu s identifikačním odznakem a logem Stanice Helios vyšitým na rameni. Vypadá ještě hůř než na těch 3D záznamech, pomyslel jsem si. Probodával mě očima – jasně modrýma ocelovýma očima plnýma odhodlání. Očima fanatika.


  Vznášedlové křeslo, ve kterém byl usazený, při pohybu tiše hučelo. Kellerman v něm seděl podivně nakloněný dopředu – jako kdyby se snažil urychlit jeho pohyb. Zastavil se přímo přede mnou, Deacon se mu postavil po boku a současně si tiskl zbraň k hrudi.


  „Byl bych opravdu rád, kdybyste mi tu nestříleli,“ odfrkl si podrážděně Kellerman.


  Jenkinsová se ani nepohnula. Byla stejně naštvaná jako já, pravděpodobně by jí nic neudělalo větší radost, než rozstřílet všechny kolem. Bylo by to ale nesmyslné krveprolití a právě teď jsem se musel snažit udržet nás všechny naživu.


  „Pohov, desátníku,“ zamumlal jsem.


  Vysoký zvuk z plasmové pušky pomalu utichl a Jenkinsová se uvolnila. Tylerová dlouze hvízdla. Deacon se dál snažil tvářit netečně, ale i on vypadal, že se trochu zklidnil. Na jeho mužích bylo naopak naprosto patrné, že se uvolnili.


  „Tak je to lepší,“ řekl Kellerman. Mluvil s neurčitým americkým přízvukem – možná odněkud ze středozápadu – který byl ještě zvýrazněný pobytem na Chicagské lunární kolonii. „Tak kapitán Harris? Předpokládám, že to vy velíte této operaci?“


  Přikývl jsem. „Tomu, co z ní zbylo.“


  „Sledovali jsme vaši loď, když to dostala. Nebyli jsme si jisti vaší příslušností. Slyšeli jsme vaše radiové přenosy. Snažili jste se nás kontaktovat.“


  Zamával jsem pistolí směrem ke Kellermanovi. „Tak jak to, že jste si nebyli jistí naší příslušností?“


  „Mysl si s námi může někdy zahrávat,“ řekl Kellerman. „V každém případě, i kdybychom chtěli, nemůžeme zrovna teď komunikovat s čímkoli na orbitě. Měli jsme tu určité technické potíže. A vzhledem k naší pozici jsou teď neřešitelné.“


  „Poslali nás sem, abychom zjistili, proč se tahle základna přestala hlásit Liberty Pointu. Víme, že antény pro komunikaci s hlubokým vesmírem vám fungují – naše loď provedla analýzu ještě před tím, než nás napadli.“


  „Každopádně jste tady,“ pronesl Kellerman přezíravě. Obrátil křeslo a přejel pohledem písečňáky nacpané věcmi z ošetřovny. „Pane Deacone, zajistěte prosím, aby byly všechny zásoby získané z únikového modulu příslušně uloženy. Budou se nám velice hodit.“


  Jeden z mužů se okamžitě ujal vykonání jeho rozkazu a začal tahat bedny ven z vozidla. Bez helmy vypadal opravdu nezdravě. Světlo cizích hvězd, přečištěný vzduch a přídělové balíčky zrovna nepřispívaly ke zdraví člověka.


  „Jaká hrozná škoda,“ řekl Kellerman a zamračil se, když kolem jeden ze strážných vezl simulační nádrž. „Zdá se, že část vybavení byla poškozena. Tohle jsou simulátory? Budeme na nich muset zapracovat, než budou zase funkční.“ Pak oslovil přímo strážného: „Došlo k jejich poškození při dopadu nebo při vyzvedávání?“


  „Ehm, při dopadu,“ dopověděl muž. „Určitě při dopadu.“


  V hlase mu zazníval strach. Strach z Kellermana.


  „Dobrá tedy,“ řekl Kellerman a pokynul muži, aby pokračoval v práci.


  „Děkujeme za zásoby,“ vmísila se do hovoru Tylerová a postavila se mezi Kellermana a mě. „Pro jídlo a léky se najde vždy nějaké využití. Nemáme tu žádné jednotky rychlého nasazení, ani vzdušnou podporu, žádnou kosmickou loď, která by nás podporovala ani nic jiného, co by nám v tomhle nepřátelském prostředí mohlo pomoct. Nemáme ani hovno.“


  „Co je tohle za přístup?“ pronesl Kellerman. Obličej měl neustále zkroucený – zdálo se, že nedokáže vyjít s nikým, natož s Tylerovou. „Jak vždycky říkávám, pozitivní myšlení je základ pro přežití na Heliosu.“ Obrátil se zpátky ke mně. „Vy samozřejmě získáte odpovědi na všechny své otázky, až přijde čas. Předpokládám, že vaše ubytování naplní všechny vaše potřeby. Máme teplo, vodu a jídlo – základní požadavky pro lidské přežití. Váš tým může využít jednu z volných obytných jednotek. Kolem je jich dostatek.“


  Pak začalo jeho vznášedlové křeslo couvat zpět do zadní části hangáru.


  „Kolik vás tu ještě zbylo?“ zavolal jsem na něj. Rozzuřilo mě, že nás jen tak propustil – má jednotka právě prodělala těžké ztráty na životech a zdálo se, že Kellermana to vůbec nezajímá.


  Zastavil se, napůl se ke mně obrátil, jako by si myslel, že na jeho odpovědi nijak nezáleží.


  „Tohle je vše, co máme. Možná se část mého výzkumného týmu ještě toulá někde kolem, ale všichni ostatní jsou pryč. Jak říká slečna Tylerová – Helios je na lidi tvrdý. A teď se musím vrátit ke svému výzkumu. Pane Deacone – zařiďte nosítka pro zraněného vědeckého důstojníka. Kapitáne Harrisi, možná, že až se upravíte, budete mě chtít navštívit a prodiskutovat se mnou mé objevy.“


  Sledoval jsem ho, jak mizí v temnotě, a myslel jsem na těch asi dvacet přeživších na Stanici Helios – tohle bylo vše, co zbylo z posádky dvou tisíc lidí, kteří tu původně přistáli.


  KAPITOLA ČTRNÁCTÁ

  V PASTI


  Přesně, jak Kellerman nařídil, nás bezpečáci eskortovali do opuštěného obytného modulu. Olsenovi sehnali vznášedlová nosítka a Martinez s Blakem přetáhli jeho bezvládné tělo na levitující lůžko. Stroj poklesl, jak se snažil vyrovnat s Olsenovou váhou. Ten samozřejmě nijak nereagoval, stále byl v bezvědomí. Vedli nás řadou krytých chodníků, zatímco vítr narážel do jejich levných plastikových stěn.


  „Doktor vzkazuje, že za vámi někdo zajde a podívá se vám na tu nohu, až na to bude čas,“ pronesl hlavní strážný při odchodu a zakřenil se na nás černými zuby.


  Jo, tomu tak věřím.


  Bez jakéhokoli dalšího vysvětlování nás strážný zavřel v jednotce a odešel.


  Prozkoumali jsme naše nové bydlení. Modul původně využívalo padesát nebo šedesát osob ubytovaných v dvoulůžkových kójích. Některé místnosti byly rozebrané a zůstaly z nich jen základy – holé stěny a postele – jiné ale vypadaly, jako by je posádka opustila teprve nedávno. Místo působilo smutně, jako město duchů. Na nástěnkách stále byly vyvěšené rozpisy směn, na stěnách visely fotografie z domovů. Konzole lemovaly hrnky na kávu a prázdné talíře. Nějaký chytrák připevnil holobrázky legendárních pozemských pamětihodností na monitor počítače – Antarctic City, napůl zaplavená Opera v Sydney, kanály v centru Londýna. Bylo snadné si představit, že se bývalí obyvatelé modulu brzy vrátí vyčerpaní z ranní směny. Uprostřed ubytovací jednotky byla jídelna, která vypadala, že ji opustili stejně spěšně jako zbytek modulu. Stoly pokrýval prach a hrnce byly plné plesnivých potravin. Na jednom konci haly byl obrovský displej hrdě oznamující: DNŮ BEZ DEŠTĚ: 398. Všechna okna zakrývaly okenice, které nás chránily před vnějším prostředím a zároveň nás držely uvnitř.


  „A to jsem si myslel, že ubytování na Pointu stálo za prd…“ zamumlal Blake.


  „Jsou tu postele, cuate,“ pronesl Martinez, když vyšel z jedné z prázdných místností. „To je slušný začátek. Taky máme elektřinu a jídlo.“


  „To vypadá, jako by se ti tu líbilo,“ řekl jsem.


  Martinez pokrčil rameny. „Hlavně, že máme kde spát, kapitáne. Odpovědi dostaneme později, doufám.“


  „Okenice jsou zamčené,“ oznámil Kaminski. „Je to tu jak ve vězení.“


  „Kaminski má pravdu,“ zařvala Jenkinsová z chodby. „Ti parchanti nás tu zamkli. Dveře jsou zakódované.“


  Došel jsem za ní k jedinému východu z modulu, aby mi ukázala zamčené dveře.


   



  Svolal jsem poradu v jídelně.


  Blake se posadil na převrácenou bednu od zásob. Brada mu začínala zarůstat strništěm a uniformu měl špinavou od prachu. Když jsem vešel do místnosti, lehce se napřímil, jako by chtěl zaujmout vojenský postoj. Zamručel jsem na něj, aby se neobtěžoval. Tady nic z toho nebylo potřeba – předpisy šly stejně dávno do sraček.


  Kolem se protáhl Kaminski. Jedl ze samoohřívacího „kádéčka“ – konzervované dávky potravin – cpal si ho do pusy kovovou lžící. Téměř si mě ani nevšiml.


  „Jídlo dobrý?“ zeptal jsem se.


  „Ujde to,“ odpověděl Kaminski. „Steak s bramborem.“


  Jídlo bylo cítit podivně hutně a hořkosladce, jako kdyby v něm bylo staré maso, ale Kaminski tomu nevěnoval pozornost.


  Jenkinsová seděla u stolu v rohu místnosti, před sebou měla rozložené součástky plasmové pušky. Každou součástku pečlivě vyčistila, složila pušku, pak ji zase rozebrala a tak stále dokola. Martinez ji přitom sledoval a mumlal něco španělsky. Přitáhl jsem si židli a přisedl si k Jenkinsové.


  „Všechno v pohodě, kapitáne?“ zeptala se mě a nepřestávala se soustředit na svoji zbraň.


  „Ani ne.“


  Jenkinsová pokračovala v práci na pušce. Zaměřovač patří sem. Čočky připojit k napájení. Komora musí být čistá, aby umožnila maximální polarizaci náboje. Pulzní čep zapadne tamhle. Nabíječ připojit k pažbě. Nikdy nic nevynechala a dnešek nebyl výjimkou.


  Olsen byl napůl zhroucený na staré matraci, kterou někdo přitáhl do druhého rohu místnosti. Hlavu měl skrytou v dlaních. Probudil se chvíli potom, co jsme dorazili do modulu. Vědečtí pracovníci, kteří pracovali na lodích a základnách, tedy v té sterilní části alianční armády, se nesetkávali s krellskou hrozbou tváří v tvář. Většina se nedostala ani do její blízkosti. Olsen to zažil jednou na palubě New Haven, ale teď, když byl na povrchu cizí planety ve vlastním těle, stala se jeho noční můra skutečností. Už jsem mu popsal, jak bezpečáci vykuchali naši zřícenou ošetřovnu i to, jak bizarně probíhal rozhovor s Kellermanem v hangáru. Olsen vypadal, že je z toho všeho pěkně v prdeli, a zněl ještě hůř.


  „Jsme tu v pasti!“ vyhrkl náhle. Na levém spánku se mu vytvořila ošklivá černomodrá boule. Byla tak velká, že kvůli ní vypadala jeho hlava podivně nesouměrná. „Doktor Kellerman je naší jedinou šancí na únik a podle toho, co říkal kapitán, je to blázen. Nikdo nejsme v pohodě, desátníku.“


  Jenkinsová s chladnou precizností zaklapla napájecí článek do své M95 a pak se skrz zaměřovač podívala na Olsena. Věnovala mu krutý úsměv.


  „Hele, Olsene,“ zavolala přes místnost., „už si přeješ, abys s sebou měl zbraň?“


  „Možná, že ten prcek má pravdu,“ ozval se Kaminski. Podíval se na Martineze a Blakea, jako by čekal, že ho podpoří, ale nikdo z nich neřekl ani slovo. „Z tohohle šutru v řiti galaxie se jen tak nedostaneme.“


  „Tak dost, Olsene. A pro tebe to platí taky, Ski,“ pronesl jsem tak přísně, jak jsem jen mohl. „Tím, že se v tom budeme utápět, se nic nevyřeší. Musíme to zvládnout. Jsme vojáci a budeme plánovat podle toho, co víme. Faktem je, že Oregon je pryč. Jakýkoli nouzový maják, který měl na palubě, je buď v tahu, nebo by k nám přitáhl Krelly. Naše zřícení mění parametry mise. Být na planetě v reálném těle – bez duplikantů – nebylo nikdy v plánu. Bezprostřední cíl: musíme najít způsob, jak se dostat z Heliosu.“


  Ostatní si vyměnili pohledy. Tým se čím dál víc soustředil na to, co jsem říkal. Bylo dobré mít něco, na co se dalo soustředit, alespoň si to myslím. Pořád ještě jsme byli vojáci a to, že máme nějaký cíl, okamžitě pomohlo stmelit celou skupinu.


  „Jasně, chlapi,“ pronesl Kaminski. Prudce se mu změnila nálada. „Nasrat Kellermanovi. Nasrat jim všem. Ať si klidně zůstanou na Heliosu s rybíma hlavama.“


  Dostat jednotku z Heliosu bylo mojí prioritou, v tuhle chvíli to byla moje jediná priorita. Už zemřelo dost lidí.


  „Z toho, co Kellerman říkal v hangáru – o tom, že nás sledovali na orbitě – vyplývá, že komunikační satelit musí fungovat. Než zaútočili na Oregon, říkal kapitán Atkins něco podobného.“


  To, že Atkins i se zbytkem posádky Oregonu teď spočívá v chladném hrobě hlubokého vesmíru, jsem raději vynechal.


  „A pokud satelit funguje, může vysílat i mimo tuto planetu,“ pronesl Kaminski mezi sousty. „Ale musíme se dostat do operačního střediska.“


  Přikývl jsem. „Což znamená, že budeme potřebovat mít vedoucího operací na naší straně. Ta ženská – Tylerová – by nám mohla pomoct.“


  „Vypadá o něco míň neurotická,“ oznámila Jenkinsová a na moment se přestala věnovat své zbrani.


  „To zní jako plán,“ pronesl Kaminski a nadšeně přikyvoval. „Zavoláme zálohy, přiletí nějaká loď a vypadneme odsud!“


  Pěstí si ťuknul s Martinezem a Blakem.


  „Co když nezískáme přístup do operačního střediska – k ovládání satelitu?“ zeptal se nervózně Olsen a zamrkal zarudlýma očima. „Jak dlouho to bude trvat, než si uvědomí, že je něco špatně?“


  Zamnul jsem si bradu a přemýšlel, jestli mu to říct.


  „Nejsem si jistý, jestli tohle chcete slyšet.“


  „Sem s tím,“ řekl Olsen.


  „Bude to trvat minimálně šest měsíců, než k tomu dojde. Pak dalších šest měsíců, než se k nám dostane loď – za předpokladu, že námořnictvo bude chtít postrádat rychlou loď. Může se ale stát, že nám Aliance nemusí poslat pomoc vůbec.“


  „To přece není možné!“ zakňoural Olsen.


  „Taková je naše situace. Jsme v Maelstromu. Je tu prostě příliš mnoho rizik, které je třeba brát v potaz.“


  Skupina se s tím tiše srovnávala. Předpisy týkající se záchranných a pátracích operací se na nás nevztahovaly. Oregon pravděpodobně ani nevyslal žádný nouzový signál. Z toho, co velitelství vědělo, se mohlo klidně domnívat, že na cestě k Heliosu došlo na palubě Oregonu k technickým potížím. Vzhledem k tomu, že se Pointu delší dobu nehlásil ani Kellerman, bylo beznadějně optimistické domnívat se, že pro nás pošlou ještě někoho dalšího.


  „A to nemluvíme o tom, kolik by stálo vypravit další záchrannou skupinu,“ pronesla Jenkinsová hořce. „Tohle posuzují vždy, než někoho pošlou.“


  Pokrčil jsem rameny. „Taková jsou fakta.“


  „Tak dobrá,“ pronesl Blake, který vstal a začal přecházet po místnosti. „Tak jak to uděláme? Jak se dostaneme k Tylerové a do operačního střediska?“


  Olsen znovu přispěl svojí troškou. „Možná bychom se tam mohli prostřílet. Desátník má pušku.“


  „Nesmysl,“ zabručel Martinez. „Bezpečnostní jednotka má taky zbraně. Je jich tam víc než nás tady. Kapitán je zraněný,“ kývl směrem ke mně. „Máme jen jednu pušku a kapitánovu pistoli.“


  „Já je dostanu,“ prohlásil Kaminski. „Jen mi dejte zbraň.“


  „Všech deset? Ve tvém skutečném těle? Duplikanti jsou v tahu,“ řekla Jenkinsová. „Bezpečáci jsou celí nadržení. Zastřelí tě hned, jak budou mít šanci. Zásah z brokovnice tě zabije stejně snadno jako pulz z plasmové pušky. Zasranej blbečku.“


  Kaminski pokrčil rameny. „Jen říkám, jak to vidím já. Dokážu je sejmout.“


  „Tohle nám opravdu pomohlo, Kaminski, fakt jo. Jako obvykle jsi to skvěle vymyslel,“ zavrtěla Jenkinsová znechuceně hlavou.


  „Většinou prostě jen zabíjím. Většinou,“ řekl Kaminski a vrátil se ke svému jídlu.


  „Tak dost, vy dva,“ rozkázal jsem. „Nikdo z jednotky už nezemře. Nebudeme nic riskovat.“


  „Bude mi stačit, když přežiju,“ vmísil se Olsen.


  „No jasně, ale my to máme jinak,“ řekla Jenkinsová.


  Olsen znovu složil hlavu do dlaní.


  „Jenkinsová, dej mu pokoj. Musíme počkat, až přijde náš čas. Nikdo si nebude zkoušet prostřílet cestu ven. Počkáme, až se objeví příležitost. Nedá se dělat nic jiného. Kellerman si se mnou zřejmě chce promluvit. Vyslechnu si, co má na srdci, a pak naplánujeme, co podnikneme dál.“


  Vstal jsem a mimoděk jsem se zachvěl, když jsem přenesl váhu na zraněnou nohu. Snažil jsem se to skrývat, ale Blake si všiml, jak jsem se zatvářil.


  „Možná by se vám na tu nohu mohl podívat Olsen,“ navrhl a kývl na vědeckého důstojníka.


  „Rád bych byl užitečný,“ řekl Olsen. „Kdybych měl nějaké lékařské vybavení, s radostí bych pomohl.“


  „Viděl jsem nějaké obvazy a další vybavení pro první pomoc v jedné z prázdných místností,“ řekl Blake. „Pojďte se mnou, ukážu vám to. Kapitáne, asi byste měl odpočívat.“


  Neochotně jsem přikývl a znovu se posadil. „Vy ostatní byste měli udělat totéž. Běžte si na chvíli zdřímnout. Až se objeví příležitost postavit se Kellermanovi, musíme být plně připravení a odpočatí. Mezitím chci, aby byl vždy někdo na hlídce.“


   



  Den se změnil v noc. Aby měla jednotka co dělat, rozkázal jsem, aby všichni začali shromažďovat konzervované dávky potravin a balenou vodu. Všichni prohledávali modul a hledali cokoli, co by se nám mohlo hodit. Vzhledem k tomu, že tohle byla civilní ubytovna, nebylo tu nic, co by mělo jakoukoli ofenzivní hodnotu. Martinez s Kaminskim se pokusili vypáčit jednu z okenic, aby se dostali ven. Nepodařilo se jim to. Nakonec se všichni rozešli a uchýlili se do prázdných pokojů, aby v nich přečkali noc.


  Shodli jsme se na rotaci hlídek, ale já stejně nemohl spát, takže jsem se rozhodl postarat se o to sám. Pokud si ostatní dokázali alespoň chvíli odpočinout, přál jsem jim to.


  Procházel jsem prázdnými chodbami obytného modulu, a i když bouře už před nějakou dobou ustala, vítr stále narážel do stěn. V budovách kolem ječel jako umírající xenové. Občas byl tak silný, že se dokonce zdálo, jako by se třásl i náš modul. Zřejmě za to ale mohla jen moje představivost, která dnes pracovala přesčas.


  Několik hodin po západu sluncí jsem seděl sám v jídelně. Krom mojí staré pistole byla puška Jenkinsové naší jedinou zbraní, takže jsme ji museli sdílet. Už po sté jsem zkontroloval napájecí článek. Vítr a obecně všechno se mě začalo dotýkat. Odpočíval jsem na jedné kovové židli a zraněnou nohu jsem měl nataženou na druhé. Bodavá bolest v žebrech přešla v tupou a nezávisle na tom, jestli a jak jsem ležel, seděl nebo stál, nedalo se jí zbavit.


  Za mnou se ozvalo zapraskání. Okamžitě jsem se chopil pušky, napůl jsem vstal a zamířil do šera. Zatraceně, ta puška je ale těžká. Nejspíš bych s ní stejně nic netrefil.


  Ve dveřích do jídelny stál Blake, ruce zvednuté v obranném gestu a ukazoval prázdné dlaně. „To jsem jenom já.“


  Přikývl jsem a položil pušku na stůl přede mnou. Hlasitě zarachotila. „Promiň, Blakeu.“


  Blake přešel k okenicím a mezi otlučenými kovovými lamelami nakukoval ven.


  „Taky nemůžu usnout,“ pronesl stručně. „Vítr je strašně hlasitý. Jak si myslíte, že se s tím vyrovnal místní personál?“


  „Předpokládám, že si zvykli. Nás to čeká taky.“


  „Dáte si kafe?“ zeptal se a přinesl pár samoohřívacích hrnků z rohu místnosti.


  „Jestli zveš.“


  Blake si sedl naproti mně. Otevřeli jsme levné plastikové obaly konzervovaného nápoje a tekutina se okamžitě ohřála. Pach náhražkové kávy se rozlil po celé jídelně.


  „Co je to s tím světlem?“ zeptal se. „Copak nestačí, že jsme zastrčení na konci galaxie a obklopení nepřáteli? Ještě nám musí někdo vypnout světla.“


  Blake narážel na to, že je všude tma. Někdy potom, co obě slunce zapadla – bez přístupu k technologiím jsme mohli planetární čas odhadovat jen podle pohybu sluncí – někdo odpojil dodávky energie do modulu. Zdálo se, že jde o záměr, protože elektronické zámky na dveřích stále fungovaly.


  „Kellerman zřejmě šetří energií. Pravděpodobně ji přesměroval k něčemu, co považuje za důležité. My to v tomhle případě nejsme.“


  Blake přikývl. Tahle debata ale nebyla o světlech – mluvil, protože toužil po společnosti. Protože byl z nastalé situace nervózní a bylo snazší se bavit o maličkostech než o celkovém obraze.


  Uběhl nějaký čas. Ochutnal jsem vařící kávu, vnímal jsem hustou tekutinu, jak se mi její chuť usazuje vzadu v krku. Alespoň nějaký náznak normálnosti.


  „Něco tě trápí?“ zeptal jsem se tak jemně, jak to jen šlo.


  „Doprdele, co budeme dělat, kapitáne?“ zašeptal Blake. „Nechci před ostatními vyšilovat, ale jsme tady v pasti. Žádní duplikanti, žádná naděje. Jsme jako nazí.“


  Vaši duplikanti jsou v pohodě, pomyslel jsem si. Při nárazu to odnesli jen ti moji. Ale vyslovení mých starostí by jednotce morálku nezvedlo a já potřeboval, aby byli ve formě, abychom se mohli postavit Kellermanovi. Blake nepotřeboval slyšet moje pochybnosti, potřeboval povzbudit. Někdy jsem na to u Blakea zapomínal.


  „Nádrže pravděpodobně půjdou opravit,“ řekl jsem. A doufal jsem, že je to pravda, ale jistě jsem nevěděl nic. „Určitě to všechno v pohodě zvládneme.“


  „Jak to můžete zvládat?“ zeptal se. „Teda myslím umírání, žití – znovu a znovu dokola.“


  Takže o tomhle jsi chtěl mluvit, pomyslel jsem si.


  „Myslíš si, že mám na vybranou?“


  „Každou zatracenou noc se mi o tom zdá. Pokaždé, když zavřu oči, vidím se, jak umírám.“ Zvedl ruku a podržel dlaň vodorovně ve vzduchu. Bylo vidět, jak se třese. „Víte, když se soustředím, dokážu si vybavit, jaké to bylo, když nás to odpálilo z Oregonu. Vnímám každý atom svého těla – každou poslední buňku – jak mizí.“


  „Nemysli na to – musíš jít dál. Děláme to, protože musíme.“


  Klidně a nevzrušeně, jako bych ani nic neřekl, Blake pokračoval: „A není to jen tahle smrt. Je to každá smrt.“


  „Mluvil jsi o tom při psychologickém hodnocení?“


  Blake zvedl obočí a nasadil udivený výraz. „Jako kdyby mi oni mohli pomoct. Jak by mohli? Oni nemají páru, jaké to je. Nikdo to netuší, pokud si tím neprošel. Vemte si Olsena – byl s námi na jediné operaci a vsadím se, že to z hlavy jen tak nedostane.“


  „Jsem si jistý, že to nikdy nezapomene. Podívej, až se vrátíme na Point, zažádám pro něj o zákrok na psychochirurgii.“


  „Vsadil bych se, že kdyby nějakej psychodoktor Olsena zkoumal právě teď, když spí, viděl by mu v hlavě obrázky z New Haven. Ne z toho, co se na ní dělo, ale přímo z umírání.“


  Najednou jsem měl pocit, že tahle debata zašla dál, než měla. Že možná zákrok na psychochirurgii potřebuje spíš Blake než Olsen. Celý se totiž třásl a vypadalo to, jako by se přede mnou doslova scvrkával. Nervózně si mnul oči.


  „To je tímhle zkurveným místem,“ dodal náhle Blake téměř nesměle. „Omlouvám se. Neměl jsem nic říkat.“


  „Jak dlouho se známe Blakeu?“


  „Tři roky nebo taky třicet sedm operací.“


  „Vždycky, když jsem tě vzal do vesmíru, dokázal jsem tě dostat zpátky v jednom kuse. Tahle operace se od předchozích třiceti sedmi nebude nijak lišit.“


  „Já vím,“ řekl a mávl rukou, jako kdyby skutečně tohle všechno už věděl.


  „Možná jsi nejmladším členem mého týmu, ale vím, že se na tebe můžu spolehnout. Vybral jsem si tě. Nikdy jsem ti to neřekl. Vybral jsem si tě.“


  Blake ztichnul, ale tvář se mu přitom rozzářila. Blakea jsem si vybral přímo ze základního pěchotního výcviku, který absolvoval ve vojenském táboře na Olympus Mons na Marsu. Nevybral si službu u duplikantů, ale jeho psychologický profil byl naprosto perfektní.


  „Na tvé místo v týmu byla spousta kandidátů. A jako velitel týmu jsem je musel všechny prověřit. Věděl jsi, že někteří oficíři si mysleli, že jsi na tenhle post příliš mladý?“


  Blake zavrtěl hlavou. „Ne, kapitáne.“


  „Já si to ale nemyslel. Viděl jsem tvůj potenciál. V základním výcviku jsi měl výjimečné výsledky. Věděl jsem, že z tebe bude perfektní duplikantí operátor. V posledních třech letech jsi mi to dokázal. Ještě nikdy jsi mě nezklamal.“


  „Díky,“ řekl Blake. „Ale je tu něco, co vám chci říct.“


  „Vzpomínám si – začal jsi s tím už na Pointu. Ven s tím.“


  A zase, pro nás to bylo jen před pár dny – pili jsme ve Čtvrti. Zdálo se to ale jako věčnost – bezpečné a útulné chodby Pointu byly dávno pryč. Na náš rozhovor jsem úplně zapomněl.


  Blake se odmlčel. Chvíli bylo trapné ticho, ale pak se rozmluvil: „Rozhodl jsem se. Tohle všechno – změnilo mě to.“


  Ve chvíli, kdy to Blake vyslovil, jsem věděl, o co jde. Zatraceně. Měl jsem si všimnout náznaků. Už jsem to zažil s jinými operátory. Byl jsem blbec, že jsem si toho nevšiml. Blake vyhoříval.


  „Neunáhluj se,“ řekl jsem. „Promluvíme si o tom, až tohle skončí, až se vrátíme na Liberty Point.“


  „Papíry jsem vyplnil ještě před tím, než jsme opustili základnu. Velitelství bude nějakou dobu trvat, než mě uvolní ze služby, ale stane se to.“


  Už se rozhodl. Chtěl si ulehčit a říct mi to hned, abych věděl, že nezmění názor. Zamračil jsem se. Cole to věděl. Věděl to už v době, kdy mě na Pointu informoval o téhle misi. Zatraceně dobře věděl, o co Blakeovi jde a co se bude muset stát, a stejně ho sem poslal. „Pro každého v týmu se něco najde. Všichni dostanou, co budou chtít.“ Tohle byla Blakeova jízdenka pryč z Programu. Najednou jsem byl hrozně naštvaný a hrozně zklamaný. Ne kvůli Blakeovi, ale kvůli celé vojenské mašinérii, kvůli celému zatracenému systému.


  Blake zavrtěl hlavou. „Už mě to unavuje. Nemůžu dělat to, co děláte vy. Nemůžu dál pokračovat v umírání.“


  „Promluvíme si o tom později.“


  „Jakmile se vrátíme na Point, odcházím z armády,“ řekl Blake. Sevřel čelisti a vypadal odhodlaněji, než jsem ho kdy viděl. „Chci se usadit. Žít normální život. Mamka a taťka mě chtějí zpátky.“ Pokrčil rameny, jako by se styděl. „Stýská se mi po Zemi.“


  Přál jsem si, abych mu dokázal rozumět – rozumět stesku po Zemi.


  „Jak je to dlouho, co jste na ní byl naposledy?“ zeptal se mě.


  „Ne dost dlouho. Země pro mě nemá nic než špatné vzpomínky. Byl jsem mnohem mladší než ty, když jsem vstupoval do Armády Aliance, a od té doby jsem na Zemi nebyl. Nedokážu pochopit, proč po tom toužíš, ale to je tvoje věc.“


  „Chci vidět rodinu, než ji ztratím.“


  To bylo něco, čemu jsem dokázal rozumět, i když nešlo o rodinu. Taky tu byl někdo, kdo mi chyběl, ale ona byla pryč – už jsem ji ztratil.


  Na okamžik jsem uvažoval, jestli Blake nemá pravdu. Možná tohle všechno byla opravdu hovadina. Možná to opravdu nic neznamenalo. Až na to – až na to! – že každý mrtvý Krell byl dalším krokem k ní. K Eleně. A toho snu jsem se nikdy nemohl vzdát.


  „Já vím, že ani vy jste to neměl lehké,“ řekl Blake, jako by vnímal moje myšlenkové pochody. „Ale já jsem ještě mladý.“


  „Jen tomu dej ještě čas. Neříkej ostatním o tom, jak ses rozhodl. Až se vrátíme na Point, promluvíme si o tom.“


  „Nikdo další o tom neví a já jim to neřeknu, pokud si nemyslíte, že bych měl,“ souhlasil Blake. „Co vaše noha?“


  „Olsen z ní vyndal kus železa, ale tvrdí, že ve svalu jsou ještě další úlomky. Nemá potřebné vybavení k tomu, aby je mohl odstranit.“


  Stáhl jsem stranou rozedrané kalhoty, abych mu ukázal krvavé zranění. Rána vypadala opravdu hnusně, dokonce i potom, co ji Olsen vyčistil a ošetřil medigelem. Krvácení přestalo, naštěstí, ale tkáň získávala nepříjemně šedivou barvu. Bylo zvláštní představovat si, že jsem na vlastním těle za všechny ty roky služby cítil mnohem horší zranění – na mém duplikantím těle. Na ty jsem nijak citlivě nereagoval, ale tohle bylo úplně jiné. Nešlo ani tak o trvalou bolest – i když ta byla také dost zlá – ale o to, že mi rána připomínala vlastní smrtelnost. Nikdo v týmu neprošel výcvikem první pomoci, na rozdíl od běžné armády, a ani jsme neměli zdravotníka. Za normálních okolností jsme prostě žádného nepotřebovali.


  Blake se na mě zamračil „Vypadá to, že je v ní infekce.“


  „Kriste, Mladej, co trochu pozitivního přístupu?“ zasmál jsem se. „Připomeň mi, ať se na dobré zprávy neptám tebe.“


  „Opravdu tak vypadá. Snad vám Kellerman pomůže.“


  „Nejsem si jistý, jestli nám Kellerman pomůže vůbec s něčím. Musíme si na něj dávat opravdu velký pozor.“ Vstal jsem od stolu a opřel se o něj. „A teď běž a trochu se vyspi. To je rozkaz. Vítr se už trochu uklidnil a já tě zítra potřebuju ve formě.“


  Blake přikývl. „Díky za povzbuzení.“


  „Žádný problém, vojáku. A dlužím ti za kafe.“


   



  Z konverzace s Blakem jsem se cítil nesvůj. Byly doby, kdy jsem se zabýval každým přenosem. Pro většinu operátorů to byla překážka, se kterou se prostě museli vyrovnat. Alespoň pro mě to tak bylo v době, kdy jsem byl na Azure. Předpokládal jsem ale, že pro Blakea je to něco většího. Nebyl jsem si vůbec jistý, jestli se s tím vyrovná.


  Procházel jsem chodbami jako duch, jako jediný probuzený člen posádky kosmické lodi, zatímco ostatní se uložili k hyperspánku. Na rozdíl od mého zážitku na Oregonu bylo tohle skutečné – ne pouze výsledek mé představivosti.


  Noci na Heliosu byly opravdu dlouhé. Temné, chladné, hlučné.


  Nebyl to ale vítr, co mě udržovalo vzhůru. V tom jsem lhal sám sobě. Hlavou mi vrtalo něco jiného.


  Bolest hlavy byla horší než bolest, kterou jsem cítil v žebrech nebo v noze. Několik hodin po tom, co mě Blake opustil, jsem hledal a raboval lékárničky – potřeboval jsem léky proti bolesti.


  Objevil jsem prázdnou umývárnu. Zdi byly zaprášené a špinavé, sprchy dávno vyschly. Místnost byla cítit hovny a močí. Dlouho tu nikdo neuklízel, bylo to tu opuštěné. Opíral jsem se o pušku a dobelhal se k jednomu z umyvadel pokrytých černými fleky. Nad hlavou mi poblikávalo světlo. Očividně neodpojili veškeré přívody do modulu. V rozbitém zrcadle přede mnou jsem sledoval své odrazy. Stovka mých kopií se na mě dívala – všechny shrbené, třesoucí se, unavené.


  Čtyřicet jedna let, díky mrazákům. Na tohle jsem fakt až moc starej.


  Bolest hlavy byla pronikavá, téměř ochromující. Na chvíli jsem myslel, že budu zvracet. Nemělo smysl volat na ostatní, nemělo smysl je budit kvůli hloupé bolesti hlavy. Je to pravděpodobně jen dozvuk havárie, zdůvodňoval jsem si to. Nebo možná přetrvávající vedlejší účinek hyperspánku. Nebylo to tak dlouho, co jsem se probudil z chladného spánku.


  Nutně se potřebuju napít. Jo, to bylo asi ono: potřeboval bych se napít. Nepil jsem už celé dny, ne od doby, co jsme opustili Point.


  Otevřel jsem jednu z plastikových lahviček, byla do poloviny plná léků proti bolesti. Odsypal jsem si do dlaně a pak si je hodil do krku, rychle jsem je polykal, aniž bych je zapíjel. Nezáleželo na tom. Šlo o zastaralé léky proti bolesti, ne chytré léky, na které jsem byl zvyklý.


  Dlouhou dobu jsem jen sledoval své odrazy v zrcadle. Říkal jsem si, že bolest v hlavě prostě odezní, že to není nic jiného než obyčejná migréna.


  Ty ale přesně víš, co to je.


  Když jsem zavřel oči, slyšel jsem Artefakt. Nárazový nepříjemný zvuk opakující se v nekonečné smyčce. Za tím hlukem se ale skrývalo něco dalšího. Něco mučivě povědomého, co jsem nedokázal přesně určit. Jako zbytky snu zavrtané hluboko v hlavě.


  Nějaký tón, melodie…


  Tohle stálo za neustálou bolestí, kterou jsem cítil, ne nějaký vysvětlitelný biologický proces. Tohle bylo něco hlubšího a závažnějšího, něco, s čím žádné léky na bolest nemohly pomoct.


  Není to jen hluk. Je to radiový přenos, signál. Jazyk.


  Otevřel jsem oči a znovu jsem zíral do zrcadla. Bylo jako hmyzí oko, které odráželo obrazy všech, kteří zemřeli na Oregonu. Atkins, Pakosová, Olsenovi vědátoři, posádka můstku i všichni ostatní.


  A ve středu zrcadla, zachycení ve vypouklých postříbřených deskách, byli moji duplikanti. Miniaturní odrazy mne samotného, zachycené po smrti v různých polohách.


  Někdy se mi zdálo, že umírání bylo to jediné, v čem jsem kdy byl dobrý. To s okamžiky mezitím, s životem, jsem se nedokázal vypořádat. Kvůli Blakeovým řečem o rodině jsem jen začal znovu myslet na Elenu.


  V úplném středu zrcadla, ve střepu tak malém, že jsem se musel soustředit, abych si ho všiml – byl její obraz.


  Na mysli mi náhle vytanula vzpomínka – špatná vzpomínka.


  KAPITOLA PATNÁCTÁ

  PLATÍ ZÁKAZ VYCHÁZENÍ


  PŘED ŠESTI LETY


  Nebyl jsem zvyklý na slavnostní uniformu, ale Elena na ní trvala. I velící důstojník celého Programu duplikantích operací vyžadoval formální dress code. I tak mě ale slavnostní uniforma štvala – naškrobený límeček škrábal a nažehlené kalhoty mi neseděly. Myslím, že takhle vystrojený jsem ještě nikdy nebyl.


  Stáli jsme s Elenou na okraji nástupiště a chystali se opustit Fort Rockwell. Blížil se soumrak a nástupiště bylo nabité vojenským personálem. Fort Rockwell už zaměstnával téměř dva miliony příslušníků armády, námořnictva a dalších podpůrných jednotek. Tábor měl vlastní transportní síť sahající do civilních čtvrtí.


  „Těšíš se?“ zeptala se Elena a chytila mě za ruku.


  Měla na sobě krátké černé šaty, na těch jsem trval já. Když jsem měl jít ve slavnostní uniformě, tak i ona musela vypadat dobře. Šaty byly vyrobené z pavoučího hedvábí importovaného z nějaké cizí planety a těsně obepínaly křivky jejího těla. Přes ramena měla přehozený dlouhý černý sametový kabát. Působila nadčasově – klasická krása čnící nad falešnými úsměvy a vylepšenými tělesnými schránkami.


  „Na co se těšit?“ odpověděl jsem. „Nepotřebuji hodnost. Nikdy jsem netoužil po medailích nebo odznacích. To přece víš.“


  „Ale povýšení, to už je něco, nebo ne?“


  „Nevím. Možná ho nepřijmu.“


  „Bude z tebe kapitán,“ řekla Elena a protahovala přitom každé slovo. Chraptivě se zasmála svým svůdným smíchem. „To už něco znamená.“


  Dnes se konala slavnostní večeře na počest mého povýšení. Hostitelem byl major O’Neil a slavit se měly nejen moje výkony, ale také úspěch celého duplikantího Programu.


  Ale Elena měla pravdu – povýšení opravdu bylo něco. Byla to víc než jen pocta. Šlo o povýšení do plného důstojnického stavu, daleko za mým současným platovým zařazením. Byl jsem v podstatě mimo standardní strukturu armádní kariéry. Uznávaná výjimka z předpisů. Za vše jsem vděčil svým výkonům při řízení duplikantů.


  „Budou i další povýšení,“ řekl jsem a snažil se tak odpoutat pozornost od toho mého.


  „Já vím, já vím. Bude tam Vincent Kaminski?“


  Zavrtěl jsem hlavou. „Zase ho chytili, když si vedl do kasáren společnost.“


  Elena nakrčila obočí. „Takže dalších šest měsíců, než budou moct zvažovat jeho povýšení?“


  „Dalších šest měsíců. Tohle je jeho třetí – eh, indiskrétnost.“


  „Ale to nijak nesnižuje tvoje zásluhy. Čtyřicet tři přenosů…“ zavrtěla hlavou. „A víc než sto nováčků v Programu. Nárůst bude exponenciální.“


  Pokrčil jsem rameny. Popravdě se mi Elenina radost z mého povýšení líbila. Neměl jsem nikoho jiného. Byla celý můj svět. Dokonce jsme se sestěhovali, měli jsme slušně velké ubytování v armádní čtvrti – dvoulůžkový apartmán obvykle vyhrazený sezdaným párům.


  Další výjimka z předpisů, ale to byla prostě výhoda účasti na duplikantích operacích. V posledních pěti letech se z Programu stal nejdůležitější armádní projekt. Tekly do něj obrovské objemy peněz a dalších zdrojů rychleji, než se dařilo nacházet nové rekruty.


  „Jsem zvědavá, jak to tam bude vypadat,“ řekla Elena. Z nás dvou to byla ona, kdo se těšil – pohled jí přímo zářil. „Doufám, že to nebude vypadat jako v té restauraci, kam jsi mě vzal, když jsem dorazila.“


  „Nelíbilo se ti tam? Měla jsi něco říct.“


  „Čekala jsem, že si všimneš náznaků. Copak mě neznáš?“


  „Myslím, že tě neznám ani zdaleka tak dobře, jak bych si přál.“


  Vzápětí před nás tiše doklouzala souprava jednokolejky a postupně zpomalovala, až nakonec zastavila. Štíhlá, bílá, téměř nová. Kolem už se shromáždil slušný dav lidí, všichni do sebe strkali, jak se snažili vecpat do vagonů. Elena se do mne zavěsila a vybrali jsme si jeden z prázdnějších vozů v zadní části soupravy.


  Elena se usadila pod nálepkou ZÁKAZ KOUŘENÍ NA PALUBĚ VLAKU. Uhladila si třpytivou látku šatů a přehodila nohu přes nohu. Naklonila se ke mně a opřela se mi o rameno.


  „V těch šatech vypadám tlustá,“ zašeptala.


  Podíval jsem se na ni, abych si ji prohlédl. Neměla brýle, odložila je jen pro dnešní večer. Její make-up a šperky byly nenápadné, přirozené. Tajemně se na mě pousmála. Tváře jí náhle zčervenaly. Stiskl jsem jí ruku.


  „Nemyslím si, že bych tě někdy viděl krásnější. A taky si rozhodně nemyslím, že bys vypadala tlustá.“


  Souprava se rozjela a vyrazila pryč z Rockwell Central Station.


   



  Vozy byly stále plnější, na několika dalších stanicích jsme nabrali množství nových cestujících, vše na území Fort Rockwell. Ve voze se vystřídala spousta nastupujících a vystupujících vojáků, ale já si jich nevšímal. Byl jsem plně ponořený do rozhovoru s Elenou.


  „Nádherný západ slunce, že?“ zeptala se Elena.


  Dívala se mi přes rameno a užívala si výhled. Tau Centauri visela nízko nad obzorem a vrhala oslňující paprsky do rozeklaného panoramatu. Výhled byl svůdně oranžový, čistý, přívětivý.


  „Má to něco společného se složením horních vrstev atmosféry. Ale je hezký, zdá se.“


  „Nedělej si z toho legraci, Conrade!“ pokárala mě Elena. „Prostě si to užívej. Jsme tady, společně, na téhle planetě. V životě si musíme vážit maličkostí. Teprve potom všechno zapadne na správné místo.“


  Jednokolejka se pohybovala vysokou rychlostí, a když projela hranicemi pevnosti do okolní zástavby, zůstalo jasné pouliční osvětlení za námi. Sledovali jsme výrazně osvětlené věže na horizontu. Jedna z nich byla Weskler-Trump International.


  „Pamatuješ, jak jsme tenkrát zůstali v hotelu?“ zeptala se Elena. „Když jsem sem dorazila.“


  Souprava zastavila na další stanici. Další hromada vojenského personálu, hrstka utlačovaných civilních pracovníků. Prázdné tváře, ošlehané ruce, zaprášené kombinézy – pracovníci místního kosmodromu. Kolem starého muže se motaly dvě malé děti. Žena v hidžábu s malým naříkajícím dítětem v náručí.


  „Pamatuju si to. Někdy bychom se tam měli vrátit.“


  Do vagonu nastoupil vysoký muž. Na sobě měl vojenskou uniformu.


  Prohlédl si vůz, naše pohledy se na chvíli setkaly, pak se otočil a odešel na vzdálenější konec vagonu.


  Vysoký a štíhlý, na krátko střižené šedivé vlasy, ale nebyl starý. Pronikavé ocelově šedé oči. Když se naše pohledy znovu střetly, krátce se zachvěl. Měl nevýrazný obličej – snadno zapomenutelný – a já ho nepoznával. Seděl a záměrně se na mne nedíval. Na kolenou měl položený postříbřený kufřík, na který si ochranitelsky složil ruce. Nad hlavou se mu jako anděl strážný vznášel náborový plakát alianční armády: ODVÁDÍME NA VAŠÍ PLANETĚ, VE VAŠEM MĚSTĚ, VE VAŠEM SOUSEDSTVÍ, vyhrožoval.


  Co je v tom kufříku?


  Elena stále mluvila, ale já ji teď neposlouchal. Souprava se rozjela a prudce zrychlovala, zatímco se pohybovala městem.


  Tvář jsem sice nepoznával, ale poznal jsem uniformu. Duplikantí operace. Něco tu nebylo v pořádku. Měl na sobě služební uniformu a ne slavnostní.


  Znám operátory, pomyslel jsem si, ale neznám tebe.


  Elena dál mluvila, ničeho si nevšimla. Vstal jsem a chytil se madla, abych neupadl. Odstrčil jsem stranou několik cestujících. Potřeboval jsem lepší výhled na toho chlapa.


  „Conrade!“ vykřikla Elena. Snažila se vstát, aby viděla, co se děje. „Stalo se něco?“


  Chlap těžce polkl – deset, patnáct metrů ode mne – téměř přes celý vůz. Podíval se na mě, zřejmě ho vyplašil Elenin hlas.


  Všiml jsem si, že se mu částečně vyhrnul rukáv uniformy‒


  „Eleno – k zemi!“ podařilo se mi vykřiknout do davu pasažérů. Částečně jsem se natočil, abych ji ještě zahlédl. Věděl jsem, že to mohla být poslední věc, kterou jsem kdy řekl.


  „Za Direktorát!“ ozval se hlas za mnou.


  Na zlomek vteřiny propuklo ve voze šílenství, lidé ječeli‒


  Kufřík vybuchnul.


   



  Ležel jsem v troskách.


  Nevnímal jsem nic kromě neustálého zvonění v uších. Ten pocit byl nesnesitelný – všepohlcující démonická sinusoida se stala mojí jedinou realitou.


  Takhle vypadá skutečná smrt?


  Nekonečné nic – temné, převalující se, všeobjímající. Ale zvuk v uších mi říkal, že nejsem mrtvý. Chytil jsem se ho a snažil se ho zkrotit.


  Chtěl jsem panikařit, křičet – ne kvůli mně, ale kvůli Eleně – nešlo to.


  Zatímco jsem ležel v pokroucených zbytcích vozu, přemýšlel jsem, co se vlastně stalo. Co bylo skutečným terčem útoku? Měla to být souprava jednokolejky, nebo něco jiného? Nebo někdo? Zavrhl jsem možnost, že bych terčem mohl být já. Já byl pouhý voják, i když jsem se stále zlepšoval v ovládání duplikantů. Direktorát by rozhodně nemrhal prostředky na to, aby mě odstranil. Ale že by to byl útok na Program?


  Nade mnou se objevila matná blikající světla. Červená, modrá, vřískot policejních sirén. Pak se rozzářilo bílé světlo někde vysoko nade mnou.


   



  Všude kolem volali lidé o pomoc. Poblíž se někdo modlil – mumlal slova v jazyce, kterému jsem nerozuměl. Stále znovu a znovu. Něco, nebo možná dokonce někdo hořel. Ve vzduchu se těžce vznášel pach spáleného masa.


  „Eleno!“ vykřikl jsem.


  Žádná reakce.


  Nedokázal jsem se zorientovat. Něco mě přišpendlilo k zemi – kus kovu. Snažil jsem se vyprostit, vytáhnout se z trosek. V hrudi jsem měl zabodané skleněné střepy. Košili jsem měl celou zakrvácenou, směšné sako uniformy bylo rozervané na kusy. Zatím jsem ještě necítil žádnou bolest – neviděl jsem, ani necítil, jak moc vážná jsou má zranění. Nechtěl jsem to vědět.


  Kovová konstrukce nade mnou byla celá zčernalá silou exploze. Bylo těžké rozeznat, k čemu původně sloužila – jestli šlo o rámy oken nebo její kosočtvercový tvar znamenal, že šlo o konstrukci podlahy.


  Několik světel nade mnou splynulo v jedno. Jasné paprsky pronikaly šerem, pomalu se přesouvaly sem a tam. Něco hledaly.


  Z vnějšku trosek se ozvalo hlasité a jasné oznámení: „Platí zákaz vycházení. Vraťte se do svých domovů. Platí zákaz vycházení. Vojáci alianční armády přicházejí, aby zajistili vaši bezpečnost.“


  Vychází z vojenského dronu, uvědomil jsem si. Vznášel se nízko a prohledával trosky. Vyhledávací světla se zastavila na jednom místě a pak pokračovala dál, nic tam nebylo. Někdo poblíž zakřičel něco arabsky. Světla se zaměřila na naši pozici a já zvedl ruce, abych si zakryl oči.


  „Platí zákaz vycházení. Vraťte se do svých domovů. Platí zákaz vycházení. Vojáci alianční armády přicházejí, aby zajistili vaši bezpečnost.“


  „Žijeme!“ vykřikl jsem. „Tady, jsme naživu!“


  Objevily se nade mnou obličeje. Tmavé tváře s čepicemi bezpečnostních sborů.


  „Tady dole někdo žije,“ zamumlala jedna z nich. „Připravte transport pro zraněné!“


   



  Dostali mě z trosek, stejně jako patnáct dalších přeživších ze stejného vagonu. Moc jsem si z toho nepamatoval, krom toho, že policie musela použít robota, aby odstranil nejtěžší kusy vraku, zatímco zdravotníci vyprošťovali mrtvé a zraněné.


  Okamžitě mě transportovali na ošetřovnu Rockwellu.


  Křídlo nemocnice, kde se nacházela pohotovost, bylo zahlcené přílivem nových případů. Sterilní bílé chodby byly plné zraněných lidí. Jak docházelo k vyprošťování stále více obětí z vraku jednokolejky, byly méně vážné případy umisťovány do čekáren a hal. Nešlo jen o vojáky a příslušníky alianční armády. Byly tu ženy, děti, mladí i staří. Všude kolem naříkali lidé, tiskli k sobě své milované. Nějaká žena nekontrolovatelně křičela a svírala v náručí potrhaný balík krvavých hadrů. Opodál stojícímu starému muži s jedním okem už zpod čerstvého obvazu vytékala další krev. Zdraví alianční vojáci byli všude – hlídkovali na chodbách, každému se na rameni houpala nabitá karabina – a podezřívavě si všechny prohlíželi.


  Seděl jsem v polstrované židli na chodbě, stále ještě ve zbytcích slavnostní uniformy. Otřesený by bylo příliš slabé slovo pro popis mého stavu.


   



  Později jsem se dozvěděl, že na palubě jednokolejky bylo vážně zraněno tři sta dvacet pět lidí. Devadesát osm lidí zemřelo. A z nich bylo šestnáct dětí, dvacet tři žen.


  Elena byla pouhou statistikou.


  Terorista jednal na vlastní pěst, z vlastních pohnutek. Cokoli, co jsem viděl nebo slyšel, nestačilo k tomu, abych dokázal opak. Asijský Direktorát oficiálně popřel svoji účast na útoku. Agent se zabil. Nikdy nezjistili, co byl zač. Nezbylo nic, podle čeho by se dal identifikovat. V celkovém běhu věcí byl teroristický útok ve vlaku jen drobným incidentem.


  Útok byl zkatalogizován jako jedna ze série potyček mezi Aliancí a Direktorátem. Neměl za následek formální vyhlášení války ani nic podobného. Ve vesmíru spalovaném neustálým konfliktem se na něj snadno zapomnělo. Den jako každý jiný.


  Muselo se zapomenout.


  Ale já nezapomněl.


   



  „Seržant Conrad Harris?“ zeptala se zdravotnice a četla přitom z tabletu.


  „Ano, to jsem já.“


  Zdravotnice byla mladá dívka. Krátké blond vlasy měla stažené dozadu, aby jí nepadaly do nepříjemně vyhublého obličeje. Na sobě měla klasické modré ošetřovatelské oblečení. Ze jmenovky na prsou jsem si přečetl její jméno: KASHA, A. (STÁŽISTKA).


  Dokonce to ani nebyla skutečná doktorka.


  „Ještě nemám kvalifikaci,“ pronesla. Musela si všimnout, jak si prohlížím její jmenovku. „Doktoři a zdravotníci mají plné ruce práce s vážnějšími případy – s lidmi, kteří jsou v přímém ohrožení života.“ Zvedla obočí. „Je problém, když se o vás postarám já?“


  Mlčky jsem zavrtěl hlavou.


  „Utrpěl jste drobné tržné a řezné rány na hrudi. Vyčistili jsme je od střepů a ošetřili je. Na nohách budete mít modřiny. Rentgen neukázal žádné zlomeniny, takže se plně uzdravíte.“


  „A co uši? Stále v nich slyším explozi.“


  Kasha přikývla. „To časem odezní. Přesto možná dojde k trvalé ztrátě sluchu na daných frekvencích.“ Perem poklepala na vrstvu obvazů na mé hrudi. „Vaše datové porty jsou nepoškozené. Předpokládám, že budete moct pokračovat v přenosech.“


  „Na tom nezáleží,“ zamumlal jsem.


  Kasha se na mě podívala nevěřícím pohledem. „Samozřejmě, že na tom záleží. Vím, jací vy operátoři duplikantů jste. Budete zpátky v akci dřív, než se nadějete. I když teď vám to asi k ničemu moc není, že?“


  „Cestoval jsem s jednou ženou – seděla vedle mě‒“


  „Jméno?“


  „Marceau, Elena.“


  Kasha se zadívala do tabletu, když četla, kousala se do jazyka. „Máme ji tady. Identifikaci jsme potvrdili podle DNA.“


  Neskutečně se mi ulevilo.


  „Žije? Je v pořádku?“


  „Zrovna je na sále.“


  Vyprchala ze mě veškerá energie. Zhroutil jsem se na židli a skryl hlavu do dlaní. Nedokázal jsem myslet. Zvonění v uších, v hlavě, bylo ochromující. Pokud by Elena zemřela, pokud by byla mrtvá…


  „Počkejte tady,“ řekla Kasha a chystala se vyrazit k dalším zraněným, stále přitom koukala do tabletu. „A mimochodem, gratuluji k povýšení. Vaše osobní složka se zrovna aktualizovala.“


  Tak jsem seděl a čekal, teď už jako kapitán.


  Na ničem z toho ale nezáleželo.


  Ne, pokud nebudu s Elenou.


   



  Hodiny ubíhaly.


  Zíraly na mne stále stejné obličeje. Vojenští poradci si přicházeli promluvit s některými rodinnými příslušníky. Slyšel jsem nářek rozléhající se chodbami, který vycházel z přilehlých místností pro rodiny. Říkalo se jim „Soustrastné místnosti“.


  Obrovský displej v hale zobrazoval jména pacientů, které právě lékaři ošetřovali. Seznam se neustále měnil, zobrazovaly se zprávy jako: NA SÁLE – ČEKEJTE NOVÉ ZPRÁVY. Některé ale přinášely i mnohem definitivnější sdělení: NAVŠTIVTE PATOLOGII.


  I když jsem byl unavený a viděl jsem rozmazaně, všiml jsem si jejího jména:


   



  MARCEAU, ELENA


  NA SÁLE: PROBÍHÁ OŠETŘENÍ


  ČEKEJTE NOVÉ ZPRÁVY


   



  Další monitory na zdi zobrazovaly trosky jednokolejky. Video natočily drony z výšky přímo nad místem exploze. Celý vlak vykolejil a síla exploze zničila několik přilehlých budov. Na místě se nacházely bezpečnostní a záchranné složky. Policejní vznášedla i lodě lékařů. Z vojenských výsadkových člunů proudily řady vojáků do přilehlých ulic. Veškerá doprava byla zastavena. Vzdušný prostor byl uzavřen – veškerý orbitální přístup byl na dalších dvacet dva hodin zakázán.


  „Kapitán Conrad Harris?“


  Zastavil se přede mnou menší postarší muž. Kůži měl ošlehanou a zářivě bílý knír měl povislý. Byl to doktor – bílý plášť potřísněný kapkami desinfekce a krve. Očividně veterán dlouhé války. Zabořil ruce do kapes, bylo vidět, že se cítí nepříjemně, trapně.


  „Ano,“ odpověděl jsem. Zdálo se mi, že mluvím příliš hlasitě, že se snažím překřičet zvuk v mojí hlavě. „Ona je‒“


  Prosím, ne…


  „Nemohli jsme nic dělat. Utrpěla těžké zranění břicha.“


  „Musím ji vidět.“


  Doktor vylovil něco z kapsy – cigaretu. Odklopil uzávěr zapalovače.


  „Samozřejmě. Nevadí?“


  „Musím ji vidět – hned.“


  Pokýval hlavou a potáhl z cigarety.


  Kurva, ne, kurva, ne, kurvakurvanekurvakurva!


  Krev v žilách mi ztuhla jako v hyperspánku, ale datové porty rudě žhnuly. I přes veškeré vojenské úspěchy jsem teď nemohl nic dělat. Nemohl jsem dělat nic, abych tomu všemu zabránil.


  „Prodělala závažné vnitřní krvácení. Zkoušeli jsme nanitovou operaci, ale náraz,“ zavrtěl hlavou, „byl velmi silný. Nebudeme ji moci propustit ještě několik dalších dní. Necháme si ji tu na pozorování.“


  Náhle jsem znovu viděl jasně, ječení v hlavě se na vteřinu zmírnilo. Polkl jsem.


  „Ona žije?“


  Doktor se zamračil. „Žije, kapitáne. Ale dítě bohužel zemřelo.“


  *


  Elena ani nebyla na normálním nemocničním lůžku. Předpokládal jsem, že ty byly vyhrazeny pro závažnější případy. Místo toho ležela schoulená na boku na vyšetřovacím lehátku – netečný lékařský skener na kovovém ramenu jí stále visel nad hlavou. Poskytli jí soukromí v jednom z pokojů mimo přelidněné chodby. Slábnoucí světlo na stropě poblikávalo.


  Zůstal jsem stát ve dveřích do místnosti, pomalu jsem odhrnul plastikový závěs, který ji odděloval od zbytku oddělení. Cloumala mnou bouře emocí, tak hluboké pocity, že jsem je nedokázal zvládat všechny naráz. Hlava mi třeštila a srdce mi pukalo – kvůli ní… kvůli nám oběma.


  Elena se ztrácela v bledě zelené nemocniční košili. Byla jí příliš velká. Její vlasy najednou vypadaly neudržované, rozcuchané, make-up jí stékal v pruzích po tvářích. Plakala – plakala dokonce i teď, když jsem se na ni díval – ale nakonec už jen vzlykala. Vzlykala tak, jak vzlyká člověk, který už nemá dost sil na to, aby plakal. Když už nemá energii na to, aby proléval slzy. Navíc byla bosá – nohy měla špinavé od krve a sazí.


  Přišel jsem k ní a vzal ji za ruku. Bolestivě zasténala – teď ještě hlouběji a srdceryvněji. Nikdy jsem ji takhle neslyšel a každý zvuk, který vydala, ve mně vyvolával spalující žár.


  „Proč jsi mi to neřekla?“ zeptal jsem se. Můj hlas zněl škrobeně, formálně. Dusil jsem se smutkem.


  „Já to nevěděla. Neměla jsem ani tušení.“


  Dlouho jsme se drželi za ruce, Elena se nakonec proplakala až ke spánku a nemocniční personál mi oznámil, že musím odejít.


  KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ

  NA ČEM ZÁLEŽÍ


  Na Helios se snášel nový den.


  Časně ráno mě vyzvedla skupina bezpečáků. Ostatní členové mé jednotky jen neochotně zůstali v našem „základním táboře“ – byl jsem v tom teď sám. Ozbrojená stráž mě vedla přes základnu.


  Počasí se značně zlepšilo a obě slunce jasně zářila na horizontu. Venku bylo horko a klid. Počasí se tolik lišilo od bouře předchozího dne. Jen stěží jsem si dokázal připustit, že se jedná o stále stejnou planetu.


   



  Kellermanova ubikace byla zřejmě největší na celé stanici, a pokud by se v ní člověk probudil a nevěděl, kde je, snadno by si mohl myslet, že je na Centrálních světech. Jednu stranu místnosti okupoval starý dubový stůl obklopený polstrovanými koženými židlemi. Skutečné dřevo na základně tolik vzdálené od aliančního vesmíru – šokující nehospodárnost. Ve stěnách a stropě bylo zapuštěné starodávné elektrické osvětlení. Výklenky kolem místnosti byly nacpané složkami a tablety. Stěny pokrývaly holografické obrazy a letecké snímky povrchu Heliosu. Na spoustě fotografií byl i Artefakt, ale takové fotografie byly vždy podivně pokřivené nebo rozostřené.


  I zbývající část místnosti byla podobně starobyle zařízená. Za stolem visela řada rámů s fotografiemi. Všechno to byly staré vybledlé snímky současných i bývalých prezidentů Aliance. Visela mezi nimi dokonce i beznadějně zašlá fotografie prezidenta Underwooda. Vypadal na ní mnohem mladší, než když jsem ho viděl naposledy. Tenhle bizarní malý detail ve mně vyvolal náhlý záchvěv stesku po domově – bezděčně mi připomněl, jak daleko od Liberty Pointu jsme se dostali.


  Deacon se se mnou setkal u vchodu do místnosti a nabídl mi židli v čele Kellermanova stolu. Pušku měl stále pověšenou na hrudi a přivítal mne krátkým pokývnutím. Pak zaujal místo u dveří. Ve své strnulé póze, se strhanými rysy a pískově matnou kůží vypadal jako golem vyvrhnutý samotnou pouští.


  Posadil jsem se a kožená židle zapraštěla. Místnost měla tři velká klenutá okna, která poskytovala panoramatický výhled na poušť. Právě teď se obloha barvila do temné červeno růžové barvy.


  Do místnosti dorazil i Kellerman. Ve svém vznášedlovém křesle se přisunul ke stolu a pak za něj neobratně zacouval.


  „Zatracené židle,“ zabručel. „Vždycky se mi připletou do cesty. Omlouvám se, že jsem vás nechal čekat, kapitáne. Je tolik toho, co je potřeba stihnout, a tak málo času, kdy se tomu věnovat. Mé tělo už není takové, jako bývalo dřív. Vidím, že o vaši nohu už se někdo postaral?“


  „Pomohl mi můj vědecký důstojník,“ odpověděl jsem stroze. Tiše jsem dodal: Vám nemám za co děkovat.


  Kellerman se zamračil a naklonil hlavu. „Dobrá. Jak můžete sám vidět, mám jen omezené prostředky, málo lidí. Lékařského a vědeckého personálu je obzvlášť málo. Takže to vezmeme od začátku – proč jste tady?“


  „Nehlásili jste se aliančnímu velitelství,“ odpověděl jsem. Chrlil jsem ze sebe fakta jako obžalobu před soudním dvorem. „Vaše rozkazy byly jasné – hlásit se každý týden. V posledních dvanácti měsících jste to neudělali ani jednou. Velitelství mělo za to, že je nutné vyslat záchrannou misi.“


  Něco v mé odpovědi Kellermana naštvalo. Zamračil se ještě víc. „To už všechno vím. Můžete přestat marnit můj čas a neříkat mi věci, které jsou naprosto jasné. Co tu chcete vy?“


  „Teď? Prostě se chci dostat pryč z tohohle zatraceného šutru,“ odpověděl jsem a střetl se přes stůl s jeho pohledem. „Moje jednotka se ohlásí velitelství hned, jak to bude možné. Potřebuji přístup k vašemu komunikačnímu satelitu, abychom mohli zahájit vysílání pro Liberty Point.“


  Kellerman nepřítomně pokýval hlavou – myšlenkami bloudil někde jinde.


  „Předpokládám, že si velitelství chce udržovat přehled o tak obrovské investici.“ Nebyl jsem si jistý, jestli Kellerman mluví o své základně nebo o mém týmu. „Konec konců, stále tu zuří válka. Možná to není horká válka, v jaké bojovali naši předkové, ale je stejně tak důležitá. Dokonce, i když existuje Úmluva.“


  V jeho očích jsem na okamžik zahlédl záblesk, který naznačoval, že Kellerman ví něco víc, ale hned byl zase pryč.


  „Poskytnu vám přístup do operačního střediska,“ řekl. Pak se odmlčel, přemýšlel, jak pokračovat. „Držím své slovo, kapitáne. Předpokládám, že si zasloužíte určité vysvětlení. Jsem naprosto oddaný své misi zde. Jak jste včera jistě slyšel, Helios je drsná milenka. Krellové jsou všude kolem, základna utrpěla sérii útoků, které měly za cíl ji oslabit. Ztratil jsem spoustu lidí. Zodpovědnost za svůj personál beru velmi vážně.“


  „Kde je tedy zbytek vaší posádky?“ zeptal jsem se. Více než dva tisíce mužů a žen, všichni jsou pryč. To nevypadá jako vážný zájem o personál. Tohle je šílenství.


  „Na tom nezáleží.“


  „Jsou mrtví?“ S tímhle mužem nemělo smysl hrát zdvořilostní hry, okamžitě mi bylo jasné, že by to bylo k ničemu.


  Kellerman zavrtěl hlavou. „Na tom nezáleží. Jediné, na čem záleží, je Artefakt. Člověk ho opravdu musí vidět, aby pochopil. To, že jsme nepodávali hlášení velitelství, mohu vysvětlit.“


  „Na tom už mi nesejde. Chci jen chránit svoje lidi.“


  „Myslím, že bude nejlepší, když vám to i přesto vysvětlím. Pokud bych to neudělal, velitelství by vyslalo další tým, aby vyšetřil, co se děje. Mohlo by dojít k dalším zbytečným ztrátám.“ Povzdechl si. „Krellové se začali zajímat o naši radiovou komunikaci. Tím, že jsme pravidelně vysílali, jsme je sem v podstatě lákali. Zjistili jsme, že když přestaneme vysílat, sníží se tím frekvence jejich útoků na základnu. Pane Deacone, přineste mi ten tablet.“


  Deacon sebral otlučený tablet z nedalekého stolu. Kellerman na něm vyvolal nějaké biologické diagramy a šoupnul ho směrem ke mně. Tablet zobrazoval rozsáhlou a komplexní zprávu s anotacemi týkající se jednotlivých exemplářů Krellů. Vzory mozkových vln, hustoty čelních laloků, pitvy, prohlídky komunikačních tykadel a ostnů nacházejících se na primárních formách.


  „Určité radiové vlny – určitá vysílací pásma – aktivně narušují mozkové funkce Krellů. To je pravděpodobně způsob, jak jejich vůdcovské formy vnucují svoji vůli nižším formám, tak zvaně primárním.“


  Najednou byl vzrušený, úplně zářil. Ten nezaujatý člověk bez výrazu byl pryč. Která z jeho osobností je ta pravá? Opravdu by mě to zajímalo. Znovu pokynul Deaconovi a ten přinesl balík papírů. Šéf bezpečnosti nevypadal vůbec nadšeně, že musí Kellermanovi dělat osobního asistenta. Ten si toho ale vůbec nevšímal. Zřejmě si to ani neuvědomoval. Rozprostřel papíry po stole, vybíral z nich konkrétní listy a ty mi pak přes stůl posílal. Během chvilky jsem před sebou měl slušnou hromádku papírů a složek.


  „Jak jsem řekl, Krelly přitahují určité vlnové rozsahy. Ty jsou interpretovány jistými oblastmi jejich mozku,“ ukázal na nákres zachycující části lebeční dutiny primární formy, „a Krellové pak poslouchali, jako by šlo o přímý mozkový impuls jejich vlastního organismu.“


  „Jak jste na to přišel?“


  „Může za to Artefakt,“ odpověděl opatrně. „Prostě jsme poslouchali jeho vysílání a sledovali, jaký vliv má na populaci Krellů na Heliosu.“


  Odstrčil jsem židli od stolu a přelétl pohledem všechny dokumenty. Těžce jsem oddechoval. Z mého pohledu žádný z dokumentů nepotvrzoval nic z toho, co tu Kellerman vysvětloval. Nebyl jsem vědec, ale většina jeho důkazů mi připadala spíš jako neuspořádané myšlenky šílence než logické vědecké závěry.


  „Pokud je něco z toho pravda, tak by to mohlo vést ke zničení Aliance nebo vítězství Direktorátu,“ řekl jsem. „Nesmí to padnout do špatných rukou. Měl jste rozkaz zůstat v kontaktu s velitelstvím.“


  Kellerman si podrážděně odfrkl a v okamžiku byla zpět jeho původní osobnost.


  „Jedná se o nejdůležitější objev v lidské historii. Je důležitější než malicherné politické hašteření a byrokracie. Jsem si jistý, že Direktorát o Artefaktu nic neví.“


  To mi vyrazilo dech. Popsat nepřátelství mezi Aliancí a Direktorátem jako hašteření bylo už prostě příliš. Nečekaně jsem pocítil zármutek nad ztrátou matky, nad životem, který mi byl odepřen. Kellermanův výraz neprozradil, jestli si všiml, co mi proběhlo hlavou.


  „Artefakt je to, na čem záleží,“ zopakoval. „Je úžasný, kapitáne. Prostě úžasný. Pochopení signálu Artefaktu je mnohem důležitější než zůstat v kontaktu s velitelstvím.“ Kellermanova nálada se opět změnila a už zase měl zářivý výraz. „Zjistili jsme přesně, co dělá a proč tu zůstal. Ale to neznamená, že jsme pochopili jeho signál. Artefakt je něco starobylého, něco tak cizího, že tomu ani Krellové nerozumějí.“


  „Už jsem slyšel dost,“ řekl jsem tiše, ale rozhodně. „Potřebuji přístup do operačního střediska. Hned.“


  „Jak jsem řekl, budete ho mít. Ale i to má svůj čas. Náš satelit bude v optimální pozici pro komunikaci s Liberty Pointem nejdřív zítra odpoledne. Aktivace vysílače zde na stanici stojí obrovské množství energie. Byl bych raději, kdybyste to provedli až ve chvíli, kdy bude šance na kontakt se satelitem nejvyšší. Jsem si jistý, že to chápete.“


  „Pokud nás necháte odeslat zprávu pro velitelství.“


  „Máte mé slovo,“ řekl Kellerman a rychle přikývl. „Díky tomu nám ale zůstává spousta času, který musíme něčím vyplnit. Nechci promarnit příležitost. Je tu něco, co bych vám rád ukázal – takže budete moct vysvětlit můj pohled na velitelství. Budete jim moci říct, jak moc důležitý můj výzkum ve skutečnosti je.“


  Bylo mi jasné, kam to celé povede, a tak jsem se pokusil Kellermana utnout: „Jde o Artefakt? Naše instrukce výslovně zamítaly návštěvu na místě. Byl bych rád, kdyby to tak zůstalo.“


  „Ne, rozhodně ne Artefakt. Bylo by v podstatě nemožné se dostat k samotnému Artefaktu, v okolních sektorech je příliš vysoká koncentrace Krellů. Jde o něco jiného.“


  „O co?“ zeptal jsem se naštvaně. Kellermanových her jsem měl právě po krk.


  „Bude snazší vám to ukázat, než se to snažit vysvětlit,“ řekl Kellerman. „Ale je to pořádný objev. Zítra ráno vyrážíme na expedici do pouště.“


  Slyšel jsem, jak za mnou Deacon zavrčel. Kellerman se na něj zamračil.


  „Vezmeme si písečňák. Bude v něm místo pro část vaší jednotky, pokud si chcete někoho vzít s sebou. Vezměte klidně nějaké vojáky. Ti, kteří jsou zvyklí bojovat, ten nález určitě ocení.“


  „Pokud dostanu přístup do operačního,“ vstal jsem a chystal se opustit místnost.


  Kellermanova tvář zůstala nehnutá, ale v očích mu něco problesklo. „Zítra, kapitáne. Přístup dostanete zítra. Do té doby se můžete pohybovat po stanici, jak je vám libo. Nejste tu vězněm, ale já se s vámi loučím až do zítřejšího rána.“


   



  Po návratu do našeho modulu jsem rychle svolal novou poradu.


  Pochyboval jsem o Kellermanově vysvětlení, o tom, co předváděl. Něco skrýval, tím jsem si byl jistý. Ale stejně tak byl na Heliosu nejvyšší autoritou a jen on nám mohl povolit použití satelitu pro komunikaci s hlubokým vesmírem. Alespoň prozatím jsme museli hrát jeho hru.


  S týmem jsem se podělil o všechno, co mi Kellerman řekl. Už jsem se rozhodl, jak situaci vyřeším, ale nikdy jsem nepřijímal rozhodnutí, aniž bych je předtím nevysvětlil své jednotce. Ostatní mi často dobře poradili.


  „Takže, pokud tím projdeme, budeme moct použít operační středisko?“ zeptal se Kaminski.


  „Tak mi to Kellerman řekl.“


  „Dá se tomu starému bláznivému parchantovi věřit?“


  „Ani v nejmenším. Ale zná planetu lépe než my a myslím, že o satelitu nelhal. Pokud je naší nejlepší možností, jak poslat zprávu z Heliosu, výlet do pouště a návštěva toho, co nám chce ukázat – ať už je to cokoli – tak to podstoupíme.“


  Kaminski přikývl. „Jasně, to asi dává smysl.“


  „Nepřipadá mi to správné,“ řekla Jenkinsová bez obalu. „Řekl vám, o co přesně by se mělo jednat?“


  „Ne, to si nechal pro sebe. Ale předpokládám, že měl pravdu s tím hlášením velitelství. Pokud se evakuujeme, aniž bychom se pokusili zjistit něco o jeho výzkumu, budou nám klást nepříjemné otázky.“


  „Asi jo,“ odpověděla Jenkinsová a kousla se do jazyka, jako by chtěla ještě něco dodat, ale pak si to rozmyslela.


  „Budu potřebovat pár dobrovolníků, aby se mnou zítra jeli,“ řekl jsem. Mohl bych jim dát rozkaz, aby vyrazili se mnou, ale raději bych vzal dva dobrovolníky.


  „Nemůžu říct, že by se mi chtělo,“ řekl Blake, „ale určitě to bude lepší, než tu celý den sedět.“


  „Já jdu,“ přidal se Kaminski.


  S tím jsem byl spokojený – potom, co mi řekl minulou noc, jsem chtěl mít Blakea poblíž. A Kaminského jsem chtěl mít na dohled prostě pro jistotu. Jasně se vyslovil, že by si raději prostřílel cestu pryč, než aby s Kellermanem vyjednával. A já bych nerad po návratu na stanici zjistil, že se rozhodl svůj plán realizovat.


  „Přál bych si, abychom mohli prostě vlézt do simulačních nádrží a využít duplikanty,“ prohlásil Blake. „To by dávalo smysl.“


  „To teda jo,“ souhlasil Kaminski. „Jsme na nepřátelské planetě, obklopení rybíma hlavama. Co počkat, až opraví simulační nádrže?“


  „Klídek. Oba víte, že nádrže jsou mimo provoz.“ Zamračil jsem se a přelétl pohledem po skupině. „Kde je vlastně Olsen?“


  Jenkinsová si povzdechla a zavrtěla hlavou. „Byl se podívat na nádrže. Není si jistý, jestli bude možné je opravit. A pokud ano, odhaduje, že to bude trvat minimálně několik dní. Odešel s několika Kellermanovými lidmi. Prý se vrátí později.“


  „Tolik ke Kaminského nápadu, alespoň prozatím,“ řekl Martinez.


  „To neznamená, že z toho musím mít radost,“ zavrčel Kaminski.


  Já bych samozřejmě svoje duplikanty nemohl použít, ani kdybych chtěl. Datové porty jako by mne na okamžik zasvědily. Podrbal jsem se vzadu na krku.


  „Takže je to jasné. Kaminski, Blakeu – připravte se na odjezd zítra při východu slunce. Martinezi, Jenkinsová – zůstanete na stanici a dohlédnete na naši ubikaci.“


  „Co budeme dělat do zítra?“ zeptal se Martinez.


  „Počkáme,“ odpověděl jsem. „Líbí se mi to ještě míň než vám, ale pokud se můžeme dostat pryč bez dalšího krveprolití, tak to stojí za to.“


  *


  Ani tuhle noc se mi nedařilo usnout, takže jsem si zase vzal hlídku. Zranění hrudníku už bylo lepší, nebo alespoň natolik otupělé, že jsem mohl normálně fungovat. Noha mě ale stále bolela.


  Potřeboval jsem nějak zabít čas do rána, než vyrazíme na Kellermanovu expedici. Pak získáme přístup do operačního střediska a budeme moct informovat velitelství.


  Kdykoli jsem zavřel oči, viděl jsem Eleninu tvář. I když jsem zůstával vzhůru, zdálo se mi, jako bych slyšel hlasy v chodbách – Atkins a Pakosová vydávali rozkazy posádce na můstku.


  „Celé posádce – připravte se opustit loď. Zahajujeme nouzovou evakuaci.“


  Je to jen vítr.


  Nechtěl jsem si přehrávat žádné další bolestivé vzpomínky, nechtěl jsem vzpomínat. Chtěl jsem – potřeboval jsem – se pořádně vyspat. Rozhodl jsem se k tomu použít zbytek prášků proti bolesti. Chutnaly křídově a suše. Vzal jsem si jich dost na to, aby mě otupily natolik, že nebudu snít.


  Nakonec jsem se zhroutil na kavalec mrtvého člena posádky.


  Kavalec mrtvé členky posádky, opravil jsem se.


  Na stěně vedle neustlané postele byla přilepená zkroucená 2D fotografie. Zachycovala dvě objímající se ženy – nešlo o milenecké objetí, ale o příjemnou chvíli dvou přítelkyň, možná sester – na modro zeleném pozadí. Byly si hodně podobné. Jedna mladší než druhá, ale obě blondýnky s modrýma očima. Starší mi byla povědomá. Technička z hangáru, uvědomil jsem si. Tylerová se jmenovala.


  Doufal jsem, že její sestře by nevadilo, že jsem obsadil její postel. Pravděpodobně byla stejně mrtvá, takže už ji nepotřebovala. Obě usmívající se ženy na mne shlížely, zatímco jsem se snažil usnout. V očích se jim zračilo očekávání a naděje.


  Helios ale jejich tužby nemohl naplnit.


  Když bylo ticho, když byli všichni ostatní pryč, v tu chvíli jsem signál Artefaktu vnímal nejvíc. Kellerman mi neřekl nic o jeho účincích na lidskou mysl, tedy ne dnes v jeho ubikaci, ale vzpomínal jsem si, že ve svém přenosu pro velitelství se o něm zmiňoval.


  Rozhodl jsem se, že o tom ostatním neřeknu. Určitě by si mysleli, že jsem zešílel, a čekali by, že se začnu chovat stejně jako Kellerman.


  Možná to slyší i on.


  Možná bych se ho na to měl zeptat, až budu mít možnost. Nebo bych se měl snažit na to zapomenout, pohřbít to někde hluboko uvnitř.


  Možná zešílím, dohadoval jsem se sám se sebou. Uvnitř už jsem toho pohřbil tolik. Těžko tam bude místo ještě na něco dalšího.


  Dva páry očí mě hlídaly, zatímco jsem ležel v temnotě. Uvědomil jsem si, že mě svými úsměvy provokují.


  Potřebuju se napít. Vážně se potřebuju napít.


  Ne, nepotřebuješ. Tady jde o něco jiného.


  Konečně jsem se ponořil do léky navozeného spánku.


  KAPITOLA SEDMNÁCTÁ

  FRAGMENTI


  Druhý den ráno jsme se setkali v hangáru. Podařilo se mi usnout na několik hodin. Byl to sice zoufalý, nepokojný spánek, ale cítil jsem se díky němu lépe. Bolest hrudníku se zmenšila a hlava mi připadala téměř v pořádku.


  Kellerman se dostavil s Deaconem, řidičem jménem Ray, meteorologem, který se představil jako Farrell, a několika dalšími výzkumníky. Se mnou přišli Kaminski a Blake.


  Písečňák byl nacpaný zásobami. Došlo mi, že je jich dost na to, abychom venku vydrželi několik dní, ale Kellerman tvrdil, že se vrátíme nejpozději po poledni. Výzkumníci vypadali nadšení myšlenkou, že se vydají mimo základnu. Deacon působil opačným dojmem. Zavrčel mi na pozdrav a pak se vydal zkontrolovat stav písečňáku.


  „Dávejte pozor, Krista boha!“ zařval Kellerman přes celý hangár. „Jsem člověk, ne zvíře. Zacházíte se mnou hůř než Krellové!“


  Sledovali jsme scénu, která se před námi odehrávala. Dva Kellermanovi výzkumníci ho zvedli ze vznášedlového křesla a přidržovali ho za paže ve vzduchu. Snažili se mu – neúspěšně – nacpat nohy do spodní části ochranného obleku.


  „Omlouvám se, Doktore,“ zamumlal jeden z výzkumníků.


  Exteriér obleku pokrývaly komplexně uspořádané tlumiče a písty. Vypadal beznadějně zastarale a nezdálo se, že by měl fungovat. Oblek seskládaný z nejrůznějších zdrojů a materiálů. Když do něj Kellermana nakonec nasoukali a propojili ho s ním, roztřásly se mu nohy. Zůstal stát bez opory. Přikázal dalšímu z pracovníků, který nervózně kontroloval oblek, aby zajistil, že je správně připojený. Když si Kellerman protáhl obě nohy, oblek zuřivě zasyčel. Výzkumníci dál zasouvali konektory do datových portů na Kellermanově krku, zatímco on se soukal do horní části obleku. Pak mu připojili nejrůznější další vybavení na záda a k pažím. Kellerman protáhl obě ruce a pak pokrčil ramena.


  Když se ho teď některý z výzkumníků dotkl nebo se mu pokusil pomoct, naštvaně ho odehnal. Kellerman zrudl, zřejmě měl vztek. Dupal po obvodu hangáru. Krok měl podivný a nepravidelný. V žádném případě se nejednalo o bojový oblek, ale i tak se v něm dokázal pohybovat. Oblek interpretoval jeho myšlenkové příkazy.


  „Omlouvám se, že jste to musel vidět,“ zavolal na mě. „Moji tupí výzkumníci si očividně neuvědomují, jak mne můj stav neskutečně zahanbuje.“


  Z ničeho, co jsem viděl, bych si nemyslel, že se o Kellermana starají neuctivě. Ale o to ve skutečnosti nešlo. Kellermana štvalo, že je závislý na ostatních, že nemůže ovládat nohy. Vzpomněl jsem si na obrazy, které jsem viděl na Oregonu – na to, jak Kellerman ležel na nemocničním lůžku a podstupoval psychologické vyšetření po nějaké nehodě. Po nehodě, která ho připravila o vládu nad vlastním tělem. Jeho vztek se očividně ani v nejmenším nezmírnil, navzdory všem uplynulým létům.


  „Zajímavý oblek,“ bylo vše, co jsem na to řekl.


  „Vyrobili ho přímo pro mě, po té nehodě. Umožňuje mi pokračovat v terénních studiích způsobem, jakým by mi to vznášedlové křeslo neumožnilo. Vlastně je založen na stejné technologii, jako bojové obleky, které nosí vaši duplikanti.“


  Byl to jen náhodný komentář, nebo ví o duplikantech něco víc? Ve skutečnosti by mě to nemělo překvapovat – Kellerman patřil mezi alianční vědce – ale i tak mě to lehce znepokojovalo. Nechtěl jsem, aby Kellerman věděl, jak moc vysoká je strategická hodnota duplikantích těl. Z jakého důvodu – to jsem nedokázal sám říct.


  „Všichni do obleků,“ pronesl Deacon. „I když je atmosféra dýchatelná, ve vzduchu poletuje spousta částic. Raději vyšší bezpečnostní opatření než pozdějc litovat.“


  Všichni jsme dostali obleky složené z částí, které k sobě nepatřily – samá stará technologie. Navlékl jsem se do ochranného obleku, který pro mě byl ale příliš velký. Byl vybavený ochranným polstrováním, ale neměl žádný přídavný pohon. Podobal se ochranným oblekům, které využíval personál kosmických lodí při údržbě vnějšího pláště trupu. Něco jako prastaré skafandry astronautů. Kdysi byl nejspíš bílý, ale teď byl špinavě béžový.


  „Ve vakuu bych to tedy používat nechtěl,“ zamumlal jsem, když jsem si oblek zapínal. Na několika místech byl nouzově opravený a na kolenou měl amatérsky přišité záplaty.


  „Vypadá to dobře, kapitáne,“ řekl Blake.


  „Ty snad máš nějakej lepší, Mladej?“


  Oba členové mého týmu na sobě měli stejně nepadnoucí ochranné obleky, jako jsem vyfasoval já, a tupě se při jejich oblékání usmívali.


  „Musíme si vystačit s tím, co tu máme,“ zavolal na nás Kellerman.


  Každý oblek měl nádrž na kyslík a dýchací soupravu, která by nám zajistila možnost přežití několika hodin ve vnějším prostředí, kdyby došlo k tomu, že by se atmosféra stala nedýchatelnou. Kaminski, Blake a já jsme měli soupravy umístěné v batozích na zádech. Byly velké a neforemné. Váhu soupravy jsem pocítil téměř okamžitě. Myšlenka na to, že ji při operaci budu tahat delší dobu, se mi vůbec nezamlouvala.


  „Jste v pohodě?“ zeptal se mě Blake. „Potřebujete pomoct?“


  Vsoukal jsem se do popruhů a přitáhl si je těsně kolem ramen a hrudi. Snažil jsem se nedotýkat zraněných žeber. Nechtěl jsem pomoc a nechtěl jsem přiznat, že s tím mám potíže. Stejně jako Kellerman, pomyslel jsem si podrážděně.


  „Zvládnu to.“


  „Na batohy si dávejte pozor,“ varoval nás Deacon. „Sou to čistě civilní modely. Kyslíkové nádrže nejsou pancéřované. Prorazíte nádrž a vybuchne.“


  Poklepal na odhalenou kyslíkovou nádrž na mých zádech – odřenou a otlučenou. Informační nálepka s bezpečnostními pokyny byla tak vybledlá, že téměř nebyla vidět.


  „Jsme vojáci. Už jsme to zažili.“


  Deacon neochotně přikývl.


  „Máte komunikátory,“ dodal Kellerman a ukázal na zařízení na zápěstí, „ale dosah je silně omezený. Jsou stíněné, aby se snížilo riziko krellského odposlechu. Signál se přenáší pouze mezi jednotlivými obleky. I tak udržujte komunikaci na minimu. I když je velmi nepravděpodobné, že bychom se setkali s Krelly, dávejte si pozor.“


  „Máme zbraně?“ zeptal se Blake.


  „Na téhle výpravě nebude potřeba žádná těžká výzbroj,“ odpověděl Kellerman a zamračil se. Mluvil pomalu, rozvážně. „Nejde o nic víc než o pouhý průzkum. Ujišťuji vás, že budete v naprostém bezpečí. Deacon a Ray mají dost silnou výzbroj na to, aby nás všechny ochránili.“


  „Důležitější než zbraně,“ ozval se Farrell, „je voda. Tam venku musíte zůstat hydratovaní. Obleky nesou dostatek vody na několik hodin, ale hlídejte si její stav.“


  Farrell byl starší muž, shrbený, s popraskanými žilkami na velkém nose. Udělal jsem si mentální poznámku: možná, že na základně není alkohol zakázaný. Možná by mi Farrell mohl taky nějaký obstarat.


  „Kam přesně se chystáme?“ zeptal jsem se.


  „Vyrazíme na průzkum jednoho velmi zajímavého archeologického naleziště,“ odpověděl Kellerman. „V podstatě není šance na to, abychom se setkali s Krelly, když je takhle klidné počasí.“


  „Doktor má pravdu,“ vmísil se Farrell. „Klidné počasí umožňuje Artefaktu vysílat přes větší část tohoto kontinentu. Signál je tak jasný, že se xenové budou shromažďovat kolem Artefaktu.“


  „A já sem ozbrojený,“ řekl Deacon a nahodil jeden ze svých výjimečných úsměvů. „Do blízkosti Artefaktu se nedostaneme.“


  „Tohle se mi vůbec nelíbí,“ řekl Blake.


  „Nemáme na výběr,“ odpověděl jsem mu. „Při prvním náznaku potíží padáme zpátky do písečňáku. Nebudeme to komplikovat.“


  Nakonec jsme po kontrole všech bezpečnostních opatření nastoupili do písečňáku. Kellerman a Deacon seděli se mnou a mými muži v kabině pro cestující. Ray řídil a Farrell se ujal funkce navigátora.


  Písečňák za hrozivého burácení motoru vyrazil ven ze stanice a ponořil se do šerého rána na Heliosu. Primární hvězda nám poskytla alespoň trochu světla, které jen tak tak pronikalo skrz příkrov mraků. S nacvičenou lehkostí nás Ray vyvezl po neexistující silnici pryč ze stanice. Při odjezdu jsme prošli stejnou procedurou jako při příjezdu. Tylerová musela schválit naši cestu ven. Starobylé laserové baterie nás při tom opět sledovaly.


  Kellerman vstal a nahlédl do kabiny řidiče. Nohy mu při chůzi vrčely a klapaly. Stál dost nejistě.


  „Je radiová anténa odpojená?“ zeptal se.


  „Veškerý radiový kontakt je pozastaven, přesně dle protokolu, Doktore,“ odpověděl Farrell automaticky.


  „Zkontrolovali jste možné úniky signálu? Udělejte to. Nemůžeme si dovolit, aby nás tu našli.“


  „Zkontrolováno, žádný únik,“ řekl Farrell.


  Kellermana odpověď očividně potěšila, protože se posadil zpátky na své místo a připoutal se bezpečnostními popruhy.


   



  Jeli jsme několik hodin.


  Skrz údolí a strže, krutou architekturou vytvořenou světem nekonečně dlouhých období sucha a spečenou dvěma nepřátelskými slunci. Byli jsme daleko mimo dosah stanice, jak geologicky, tak psychologicky. Venku nebyl nikdo, kdo by nám pomohl. Naštěstí byla cesta v podstatě opuštěná – svět venku byl klidný a tichý.


  „Tuhle cestu jsem absolvoval už mnohokrát,“ ozval se Ray z kabiny řidiče. „Ani to už nepočítám.“


  Nebyl jsem si jistý, jestli je Ray výzkumník nebo technik údržby. Byl snědý, měl hnědé nečesané vlasy a jeho pokleslé břicho mu komicky napínalo kombinézu. Nevypadal tak zle a mstivě jako většina Deaconových lidí. Když nic jiného, zdálo se, že se nemůže dočkat, až nás oslní svojí znalostí topografie Heliosu.


  „Dávejte na něj pozor,“ řekl jsem Kaminskému a kývl jsem směrem ke kabině řidiče. Všímal jsem si jeho zdánlivé sebejistoty.


  Kaminski i Blake přikývli.


  Posadil jsem se do zadní části kabiny pro cestující a využil příležitost vyzpovídat Deacona a Kellermana.


  „Takže, proč přesně jedeme zrovna na tohle místo?“ zeptal jsem se Kellermana.


  „Není to moc daleko od stanice. Uvidíte, že vás to určitě zaujme.“


  „Jedeme už několik hodin.“


  „Terén není zrovna přívětivý pro pozemní cestování.“


  „Má to místo něco společného s Artefaktem?“


  „Prostě buďte trpělivý,“ řekl Kellerman. Pak se velmi okatě pokusil změnit téma hovoru: „Velice mne zaujala vaše duplikantí technologie. Prozkoumal jsem těla duplikantů, které jsme získali z vašeho záchranného modulu. Tato technologie, pokud tomu správně rozumím, byla vyvinuta přímo jako odpověď na krellskou hrozbu. Jen abych se ujistil, že to chápu správně: vy jste schopní se v simulačních nádržích dostat do stavu, hmm… přerušeného vědomí a tak se spojit s těly duplikantů?“


  „Zhruba tak nějak,“ řekl jsem – opravdu jsem mu nechtěl prozradit příliš mnoho.


  „Cílem tedy je, aby byl operátor vystaven pouze omezenému riziku. Duplikantí tělo zemře, ale operátor je v pořádku. Jakou mentální kapacitu mají tihle duplikanti?“


  „Žádnou. Pěstují se přímo na tuhle práci. Mají přizpůsobené neurální rozhraní, které nám umožňuje se usídlit v jejich těle. Žádné vyšší mozkové funkce.“


  „Pokročilá biotechnologie a genové inženýrství ve spojení s mechanikou. Takže jste se pokusili zůstat na vaší kosmické lodi a na dálku provést záchrannou operaci?“


  „Přesně tak. Nevyšlo to.“


  „Tam, kde jsou Krellové, vychází jakékoli plány jen zřídka. Mohl byste se přenést do jiného duplikantího těla – například do některého, které je určeno pro jiného člena vaší jednotky?“


  Zavrtěl jsem hlavou. „Těla jsou individuálně upravená pro použití konkrétním vojákem. Nemůžu se přenést do duplikanta vypěstovaného pro Kaminského nebo Blakea, ani pro kohokoli jiného.“


  Kellerman se zamračil. „Zdá se, že někteří duplikanti byli poškozeni, kapitáne.“


  „To je pravda. Moji duplikanti byli zničeni při přistání.“


  „Došlo také k poškození simulačních nádrží. Požádal jsem svůj tým, aby se je pokusil opravit, zatímco budeme pryč. Pan Olsen jim přitom asistuje.“


  „Nepotřebujeme nádrže. Můj tým i já – stále ještě jsme vojáci, dokonce i bez duplikantů.“


  „Samozřejmě, jen mi přišlo, že by bylo vhodné je pro jistotu opravit,“ pokrčil Kellerman rameny. Jeho oblek při každém pohybu bzučel. „Může trvat delší dobu, než Aliance pošle pomoc, a na základně máme jen omezenou posádku. Každá posila – jako třeba fungující duplikant – se hodí.“


  „Myslím, že ani Olsen ty nádrže nedokáže opravit,“ lhal jsem tak přesvědčivě, jak jsem jen mohl. „Jejich technologie je velmi pokročilá a specializovaná.“


  Nechtěl jsem, aby Kellerman mohl využít simulační nádrže. Připoutaný v bezpečnostních popruzích a schoulený v ochranném obleku vypadal jako vyčerpaný člověk – starý, slabý a neškodný. Jeho promluvy byly vždy rozumné a dávaly smysl. Ale jeho oči odhalovaly jeho skutečnou náturu. A když se naše pohledy setkaly, znal jsem pravdu. Byl to muž schopný obětovat cokoli, aby dosáhl svého cíle. Dva tisíce lidí zmizely bez bližšího vysvětlení.


  A pak tu byl fakt, že všichni mí duplikanti byli mrtví. I kdyby se jim podařilo opravit nádrže, já bych se nemohl přenést. Náhle jsem ucítil dotírající bolest ve zraněné noze. Cítil jsem se zranitelný. Ve vlastním těle jsem se války neúčastnil spoustu let, a právě teď jsem se cítil neskutečně smrtelný. Fyzicky jsem byl stejně použitelný jako Kellerman.


  „Kdokoli, kdo bojuje s Krelly je pro mě OK,“ vmísil se Deacon. „Vy to prostě jen neděláte po staru. Pěkně z blízka a do očí, tak to dělám já. Kurva, jak já ty rybáky nesnáším.“


  „Rozumím ti, brácho,“ zahulákal Kaminski a ťuknul si pěstí s Blakem.


  „Omlouvám se za hrubost pana Deacona,“ řekl Kellerman. „Pane Deacone, zkontrolujte prosím náš postup.“


  Deacon se neochotně odpoutal a odešel směrem ke kabině řidiče. Používal přitom stropní madla, aby udržel stabilitu. Horní část ochranného obleku měl sundanou, díky čemuž jsem si všiml množství ošklivých jizev, které mu pokrývaly lopatky a krk. Na zádech měl tetování: Smrt z hvězd – XX. divize.


  „Je to veterán Okrajové války,“ řekl Kellerman s pohledem upřeným na odcházejícího Deacona. „Bojoval s Asijským Direktorátem na Epsilon Ultris. Propuštěn s poctami. Jeho umístění tady mělo být za odměnu a on tu působí jako civilista. Těžko uvěřit, kolik zdrojů se obětovalo válce mezi dvěma lidskými frakcemi. Ale teď přišly těžší časy.“


  „Nebyl jste na Epsilon Ultris i vy?“ zeptal jsem se. Vzpomněl jsem si na záznamy, které jsem studoval. Právě tam došlo ke Kellermanovu zranění.


  Kellerman se odmlčel a zamračil se. „Ano, proč, myslím, že ano. Tolik planet a tolik různých pozic – je složité si je všechny zapamatovat.“


  Opravdu má problém si vzpomenout? Uvažoval jsem. Nevěřil jsem tomu, že někdo jako Kellerman by dokázal zapomenout na místo, kde došlo k tak zlomové události. Víc na moji otázku nereagoval a já se rozhodl, že na něj nebudu dál tlačit. Jeho odpověď mi ale přišla zarážející.


  Deacon se vyškrábal zpět do kabiny pro cestující. Musel nás slyšet, jak se o něm bavíme, protože ukázal na odpornou jizvu na hrudi. Když mi ji ukázal, trhnul jsem sebou. Tipoval jsem, že jde o důsledek zásahu boomerem.


  „Byl sem seržantem v Armádě Aliance,“ pronesl tónem, který naznačoval spokojenost. „Zmákl sem dva turnusy na Ultris. Jedenáct potvrzených zabitých Korejců. Tři roky vojenské služby. A nikdy sem neutrpěl ani škrábanec. Ani jeden. Pak sem se dostal na Helios. Čtyři týdny tady a schytal sem tohle. Byla opravdu silná bouře a na základnu se dostala vůdcovská forma. Ten šmejd dostal šestnáct chlapů, než se nám ho podařilo sejmout.“


  „Měl jste štěstí, že jste se z toho dostal jen s jizvou,“ řekl jsem. „Viděl jsem, co dokážou. Chlapa oholí na kost během hodiny.“


  „Viděl ste, co dokážou provést duplikantovi,“ ušklíbl se Deacon. Nemohl vědět o tom, že jsem byl u Speciálních jednotek Aliance, a já se ho nechystal opravit. „Nedokážete si představit tu bolest, když se to stane vašemu vlastnímu tělu. Ten parchant nebyl nijak velký, byl to jen zatraceně hustej zkurvysyn. Měl jeden z těch jejich kanónů. Vypálil po mně, když umíral, a prošlo to přímo skrz můj ochranný oblek.“


  Deaconův úsměv ztuhnul a pohled zesklovatěl, zatímco si přehrával svoji vzpomínku.


  „Jestli je tu něco, co nenávidím víc než Direktorát, tak sou to zatracení Krellové,“ řekl.


   



  Na místo jsme se dostali někdy dopoledne místního času.


  „Zastavte tamhle,“ nařídil Kellerman. „U kráteru. Ne moc blízko k okraji.“


  Ray poslechl a vmanévroval písečňák k okraji. Pak zastavil a Kellermanovi lidé začali vybalovat zbraňového bota.


  Byl to malý čtyřnohý model – více nohou mu pomáhalo při chůzi v členitém terénu. Byl zhruba stejně inteligentní jako pes, obrněný kovovým pancéřováním a vybavený útočným kanónem střílejícím pevné projektily. Hlavní část těla měl osazenou nejrůznějšími senzory používanými k vyhledávání vhodných cílů. Jednoduché provedení pro bezpečnostní agentury, i když podobné jednotky využívala i armáda. Na botovo tělo někdo vyryl nápis DRSŇÁK.


  „Pane Deacone – jděte ven a prověřte nejbližší okolí,“ vyštěkl Kellerman. „Nechci nic riskovat.“


  Deacon otevřel průlez do písečňáku. Dovnitř se okamžitě vevalil těžký horký vzduch. Deacon seskočil a na okamžik se ztratil z dohledu. Posádka pokračovala v přípravě bota.


  „Raději ať máme jistotu,“ řekl mi Kellerman bez bližšího vysvětlení.


  „Samozřejmě.“


  Deacon se objevil v průlezu, karabinu zapřenou u boku.


  „Čisto,“ oznámil.


  Kellerman vědoucně přikývl. „Děkujeme za vaše úsilí, pane Deacone. Všichni teď můžou vystoupit.“


  Jeho lidé vynesli bota ven a postavili ho na zem. Bot se aktivoval a začal neohrabaně hlídkovat v blízkosti písečňáku. Jeho kovové nohy skřípaly a syčely, zatímco se pohyboval kolem. Mnohobarevnýma očima kamer skenoval poušť.


  My ostatní jsme opatrně vystoupili ven. Dokonce ještě dřív, než jsem vystoupil, jsem ucítil, jak mi na čele vyráží pot. Ochranný oblek neměl modul pro kontrolu vnitřní atmosféry, a pohyb kolem tak stál velké úsilí.


  „Jak jsem řekl dříve, osobní komunikace mimo písečňák je možná,“ řekl Kellerman. „Ale snažte se zůstat pospolu, jak jen to půjde. Artefakt je zhruba dvacet kilometrů západně od nás. Takže, jak sami vidíte, Krellové si tohoto místa příliš nevšímají.“


  „Snad to tak zůstane,“ řekl jsem.


  Rozhlédl jsem se kolem. Kráter měl možná kilometr v průměru a nacházel se mezi dvěma obrovskými horami. Okolí bylo poseté kamennými strukturami zkroucenými živly do podivných útvarů. Dvě slunce vrhala dlouhé stíny poskytující alespoň částečný úkryt před horkem. Tu a tam se v nich mihotala hmyzovitá stvoření. Zakrnělé a pokřivené tvary podobné korálům – jen stěží rozeznatelný rostlinný život – obklopovaly celou proláklinu, ale přímo v ní nebyly. Na horizontu se mihotal horký vzduch a celé místo – chráněné před větrem horským masivem – bylo doslova rozžhavené.


  Výsadkový tým se rozptýlil kolem písečňáku. Pochodoval jsem kolem – protahoval jsem si nohy a testoval možnosti ochranného obleku. Byl vybavený dýchací maskou. Neustálé zvuky kyslíkové nádrže se staly mým společníkem. Vzpomněl jsem si na poslední duplikantí operaci – proběhla na chladném plášti Oregonu na orbitě Heliosu. Tenkrát jsem byl v duplikantovi, byl jsem schopný snášet extrémy války. Tentokrát to bylo jiné.


  Kaminski a Blake se zastavili vedle mě a prohlíželi si horizont.


  „Takže, proč přesně tu jsme?“ zamumlal Blake. Hlas měl zastřený hučením jeho kyslíkového zásobníku. „Všechno, co tu vidím, je jen písek.“


  Kaminski přikývl. „Přesně tak.“


  Kellerman neohrabaně sestupoval ze svahu, písečňák nechal za sebou. Chůze v písku pro něj byla mnohem obtížnější. Mechanické nohy jeho obleku hlasitě protestovaly.


  „Krásné místo, že ano?“ řekl a ukázal na kráter v písku.


  „Co tam máme vidět?“ zeptal jsem se.


  Kellerman ukázal rukou v rukavici na dno prolákliny. „Tamhle.“


  Z dálky to vypadalo jen jako další kamenný útvar – řada kamenných spirál stoupajících ze dna kráteru. Pokryté pískem a ušpiněné stejnou barvou, jakou měla okolní poušť, vypadaly naprosto neškodně. Kellerman mi ale vrazil do ruky elektronický dalekohled. V rekonstruovaném monochromatickém režimu jsem si uvědomil, že jde o umělou strukturu tyčící se třicet nebo čtyřicet metrů ze země.


  Vyrazil jsem dolů ze svahu a zbytek skupiny mě následoval. I přes bolavou nohu jsem se dal do běhu. Kellerman se snažil udržet se mnou tempo. Se svýma novýma nohama dělal, co mohl. Deacon nás předběhl. Na zádech nesl křížem dvě pušky. Když jsme se přiblížili, všiml jsem si, že u struktury stojí malý stan. Jeho vchodový díl se líně houpal ve větru a plácal o volné látkové stěny.


  Napůl pohřbená struktura se tyčila z písku jako ohlodaný hrudní koš nějaké obrovské cizí příšery. Kostra byla na některých místech proražená. Na nosnících bylo vidět, že jsou nepochybně z nějakého kovu. Zdálo se, že větší část té věci se skrývá v písku.


  „Co to je?“ podařilo se mi vyslovit. Dokonce i já jsem cítil záchvěv vzrušení z nového objevu.


  Kellerman došel ke vstupu do stanu. Ten skrýval největší otvor do konstrukce. Vnitřek byl temný, plný stínů. Vedl přímo do mimozemského vraku.


  „Věříme, že se jedná o kosmickou loď,“ prohlásil.


  Věže byly pokryté spletitými oblými hieroglyfy. Udělal jsem krok zpátky, abych si celou konstrukci mohl lépe prohlédnout. Veškerý viditelný povrch byl pokryt značkami. Nedokázal jsem se soustředit na jejich jazyk, točila se mi z něj hlava. Celková architektura ale byla nezaměnitelná – šlo o produkt stejné technologie, jako byl Artefakt.


  „Takže tu opravdu nenechali Artefakt jen tak…“ zamumlal jsem.


  „To kurva ne,“ odpověděl Kaminski. „Tohle je fakt hustej nářez.“


  „Nechali toho mnohem víc,“ řekl Kellerman. „Ale trajektorie lodi naznačuje, že mířila k Artefaktu. Sem se zřítila možná v důsledku nepřátelské palby. Prosím, pojďme dovnitř. Pane Farrelle, pane Rayi – zůstanete na stráži. Chci, abyste dávali pozor na vetřelce a hlídali písečňák.“


  Ray a Farrell se oddělili od skupiny. Zbytek týmu se pomalu vydal na cestu do kosmického plavidla.


   



  Zevnitř vypadala loď jako labyrint. Chodby byly široké a prázdné, stěny odlité z nějakého duhově černého materiálu – byl chladný na dotek, dokonce i přes rukavice.


  „Stále ještě nevíme, z čeho je tato konstrukce vyrobená,“ řekl Kellerman. „Rozhodně se nejedná o slitinu, která by byla v Alianci známá.“


  Postupovali jsme pomalu a každou chvíli jsme kvůli něčemu zastavovali. Deacon nás vedl a Kellerman k tomu vydával rozkazy. Tunely byly oválné a těžko se jimi procházelo, většinou byly nerozeznatelné jeden od druhého. Některé náhle končily stěnou z kamene nebo písku. Objevili jsme jen málo kajut nebo velínů, prošli jsme ale skrz několik míst, kde byla dávno mrtvá počítačová zařízení. Všechny povrchy byly pokryté rytinami klínového písma – stěny, podlahy, dokonce i stropy. Bylo to složité, těsně skládané písmo. Vypadalo, jako by bylo do povrchu vetkáno nějakým strojem. Občas se mi zdálo, že když jsem se dotkl jeho povrchu rukou, písmo se rozzářilo – ale zřejmě šlo jen o hru světel.


  Nenašli jsme vůbec žádnou posádku, ani její těla. Dokonce ani žádné vybavení pro posádku – žádná sedadla ani stanice. Loď působila, jak by v ní ani žádná živá posádka nikdy být neměla. Uvažoval jsem nad tím, že možná byla ovládaná automaticky. Řízená rozsáhlou umělou inteligencí s robotickou posádkou.


  Místo bylo dokonale izolované od větru venku a v nižších úrovních bylo ticho doslova intenzivní. Když se prázdnými chodbami rozlehla nějaká ozvěna, připadalo mi, jako bych slyšel napodobeninu signálu z Artefaktu. Zdálo se, že nikdo jiný si toho nevšiml, a já to raději nezmiňoval. Pravděpodobně šlo o hříčku mojí představivosti. Skučení v mé hlavě ustalo a byl jsem si jistý, že stejně tak ustane i tenhle zvuk.


  Následoval jsem Kellermana stále hlouběji do trupu vraku. K navigaci jsme používali baterky a svítící koule vložené ve stěnách. Kellerman pravidelně kontroloval tablet, který neohrabaně ovládal rukou v ochranné rukavici. Občas, když bylo prostředí obzvlášť nevhodné pro chůzi, se mu někdo z jeho lidí pokoušel pomoct – přestože to mysleli dobře, Kellerman vždy jen nesouhlasně vyštěkl.


  „Jak dlouho to tu je?“ zeptal jsem se ho, zatímco jsme postupovali kupředu.


  „Pravděpodobně mnoho tisíc let. Zkusili jsme radiokarbonovou metodu datování, ale materiály využité pro stavbu lodi jsou vysoce pokročilé. Pokud jsou naše předpoklady správné, zkuste se nad tím na chvíli zamyslet. Tohle plavidlo, ve vší svojí komplikovanosti, bylo produktem civilizace, která ovládala mezihvězdné cestování.“ Zavrtěl hlavou. „Pravděpodobně se tady zřítila ještě v době, kdy jsme my lezli po stromech.“


  „O moc hlouběji už nemůžeme,“ varoval nás Deacon. „Brzy bychom se měli vrátit k písečňáku.“


  „Proč?“ zajímalo mě.


  „Některé nižší chodby se zřítily,“ odpověděl Kellerman. „Původní loď musela být obrovská. Předpokládám, že se zřítila v důsledku nějaké děsivé katastrofy a spousta jejích částí se odtrhla. Jak plynul čas, pohltila tyto části poušť. Zmapovali jsme jen drobnou část celé lodi.“


  „Motory fungují?“ zeptal se Kaminski. „Mohli bychom je použít na cestu pryč z planety.“


  Kellerman se zamračil. „Ne, nefungují. Sice jsme zaznamenali jisté úspěchy při aktivaci řídících systémů, ale oprava hlavního motoru přesahuje naše schopnosti.“


  „Naprosto nepřekvapivě,“ vmísil se Deacon do hovoru, „když vezmete v potaz, čím si tahle věc musela projít.“


  „Vedla si lépe, než Oregon, když šel k zemi,“ dodal Blake.


  „To skutečně ano,“ řekl Kellerman. „Ale i tak jsem měl obavy, že došlo k narušení strukturální integrity nižších palub. A tam se právě nachází motor. Proto jsem raději zakázal průzkum pod určitou úrovní. Některé místnosti jsme vyčistili od trosek a atmosféricky jsme je uzavřeli, takže jsme mohli příslušně zkatalogizovat naše nálezy. Většina se jich ale nachází ve stavu naprostého rozkladu.“


  „Měli bychom pokračovat v cestě,“ připomněl Deacon Kellermanovi.


  „Než odejdeme, chci kapitánovi ukázat některé naše nálezy,“ řekl Kellerman. „Byla by to zbytečná a příšerně dlouhá cesta, kdybychom naší vojenské výpravě neukázali, co jsme našli.“


  Deacon jen zavrčel.


  Nakonec jsme vstoupili do obrovské síně s vysokým klenutým stropem. Mohla být dvacet metrů vysoká a padesát metrů široká. Největší síň, kterou jsem viděl uvnitř mimozemské lodi. Také byla zdobenější než ostatní, kterými jsme prošli. Ze stěn vystupovaly obrovské obsidiánově černé konzole. Podlaha byla zvrásněná většími hieroglyfy a dalšími značkami. I když všechno pokrýval prach, bylo jasné, že se tu nedávno pohybovali Kellermanovi lidé. Na podlaze byly vidět vyšlapané cestičky a otisky bot, které se na některých místech křížily. Kellerman se vydal po jedné z vyšlapaných cestiček, která vedla napříč místností osvětlenou světelnými koulemi u stropu. Osvětlení v místnosti bylo provizorně upravené – lampy visely z kabelů připojených k otlučenému elektrickému generátoru.


  Kellerman se zastavil. „Pane Petersi, slečno Dolanová – pojďte sem.“


  Oba vědci poslušně vyplnili rozkaz – celí zářili radostí, že jsou mimo stanici. Uprostřed místnosti byla na potrhané plastikové fólii sbírka mechanických a elektronických součástek, kolem které se shromáždila Kellermanova skupina. Předměty byly pečlivě vyčištěné a označené.


  „Pane Petersi,“ pronesl Kellerman a pokynul přitom rukou, „máte tu čest ukázat kapitánovi, co jsme v této místnosti objevili.“


  „Samozřejmě, Doktore,“ nadšeně odpověděl Peters.


  Peters si odložil na zem kovový box – přinesl si ho s sebou z písečňáku. Pomalu otevřel jeho západky, a když se podíval dovnitř, zakřenil se. Oběma rukama zvedl obsah boxu a pomalu vstal. Dával si pozor, aby ho neupustil. Opatrně ho naklonil. Byl to kovový nástroj připomínající čepel. Byl dlouhý jako mé předloktí a vypadal, že je vyrobený ze stejného materiálu, jako zbytek kosmické lodi. Bylo vidět, že ho někdo opatrně vyleštil. Pokrývalo ho drobné, téměř neviditelné mimozemské písmo.


  Jenom stará relikvie, řekl jsem si. Ale z té věci jako by vyzařovala zloba, něco, co sahalo daleko za jeho fyzické hranice. Něco, co jsem nedokázal sám sobě logicky vysvětlit. Peters se ale naproti tomu nepřestával usmívat. Očividně na předmět reagoval naprosto opačně než já.


  „Předpokládáme, že se jedná o část řídící jednotky lodi.“


  Peters byl mladý muž, ale obličej měl unavený a vrásčitý. Dlouhé vlasy rámovaly jeho tmavé oči. Došel k jedné z konzolí a vložil do ní zařízení. Světla nad námi zhasla a v celé místnosti zavládla tma. Kaminski a Blake znervózněli, ale Kellerman se je hned pokusil uklidnit.


  „Prosím, zůstaňte v klidu,“ požádal je.


  Jakoby odevšad se náhle ozval nízký kvílivý zvuk. Pak se místnost znovu rozzářila. Světla nad našimi hlavami se rozsvítila a s nimi také hieroglyfy ve stěnách a v podlaze. Mimozemské konzole kolem se spustily. Celou místnost brzy naplňovalo hučení fungujících zařízení a zářících symbolů. Místo ožilo. Téměř jsem cítil tok dat plynoucí kolem, zatímco zařízení mezi sebou komunikovala. Znovu jsem pomyslel na loď řízenou rozsáhlou umělou inteligencí.


  Zkoumal jsem nejbližší konzoli, sledoval jsem, jak se zařízení probouzí k životu. Kellerman a jeho lidé byli úplně ohromení živoucí síní, ale já jsem jejich radost nesdílel. Připadalo mi to špatné. Jako kdybychom si zahrávali s něčím, čemu nerozumíme. Jako kdybychom probouzeli něco starobylého a neznámého. Zdálo se, že Kaminski a Blake sdíleli můj pohled na věc.


  „Je to bezpečný?“ zeptal se Kaminski jen tak do vzduchu.


  „Tvůrcům téhle lodi říkáme Fragmenti,“ řekl Kellerman, „protože to je všechno, co z nich zbylo – fragmenty jejich civilizace. Fragmenty technologicky velice vyspělé mimozemské rasy. Není nutné se čehokoli bát. Slečno Dolanová – aktivujte prosím hlavní konzoli.“


  „Ano, Doktore,“ odpověděla výzkumnice.


  „Kellermane – jste si tím jistý? Rozumíte‒?“ začal jsem.


  „Jen se dívejte. Sledujte stěny.“


  Stěny byly pokryté stejnými šílenství vzbuzujícími texty, které jsem viděl po celé lodi.


  „Připadá mi to jako spousta nesmyslných čmáranic,“ ozval se Kaminski. „Stejné, jako každé jiné…“


  Kaminski úplně ztratil řeč.


  Do zahloubených vzorů se vlévala jasná rtuťovitá substance. Místo toho, aby na hladkém povrchu vytvořila kuličky, jako skutečná rtuť, rozlévala se do každého záhybu a drážky. Jako nějaká živoucí nenasytná věc – šplhalo to vzhůru po stěně, ke stropu nad námi, vyplňovalo to všechny vzory.


  „Ničeho se nedotýkat!“ vykřikl jsem a můj hlas se v ozvěně odrazil místností. Odskočil jsem stranou, dál od sítě, která se pode mnou pohybovala.


  Kaminski i Blake mě napodobili a odskočili pryč, ale nebylo kam uhnout. Substance teď byla všude.


  „To je v pořádku,“ řekl Kellerman. „Je to neškodné.“


  Bylo to jako strom, který zapouštěl kořeny hluboko pod námi a rozprostíral větve vysoko nad našimi hlavami. Obraz plný precizních detailů pokrýval všechny stěny, podlahu i strop – vyplnil celou místnost. Jasně zářil a já si všiml tisíců drobných značek, každá měla poznámku v mimozemském jazyce. Každá jednotlivá část vířila a měnila se, jako by žila vlastním životem.


  „To je mapa,“ řekl jsem.


  Kellerman se fanaticky usmál. „Je to mapa Maelstromu. Vítejte v planetáriu.“


  *


  Brzy jsem rozeznal nejrůznější hvězdy a jejich seskupení, která tvořila Maelstrom. Měl jsem je pevně vypálená v paměti, ale když jsem stál uprostřed vířícího a neustále se měnícího obrazu, nemohl jsem se chvíli zorientovat. Dlouhé chvíle jsem planetáriem jen tak procházel.


  „Fragmenti znali Maelstrom velmi dobře,“ řekl Kellerman. „Podařilo se nám obnovit mapové podklady celého regionu – je to lepší astrokartografie, než jakou jsem kdy viděl. A co víc – Fragmenti kdysi znali několik stabilních cest pro kvantové skoky dovnitř a ven.“


  Třepotající se stříbrná vlákna se jako pavučina táhla od jedněch světů k dalším. Zkusil jsem některé z nich sledovat a můj dotek způsobil, že se rtuťovitá kapalina zbarvila rudě, jako by šlo o cévy ohromného organismu. Ač to působilo nemožně, zdálo se, že každé vlákno se vyhýbá nástrahám gravimetrických bouří i černých děr, které byly pohromou pro celou oblast.


  Je to konečně ono? Ptal jsem se sám sebe. Hlavou mi proběhly neuvěřitelné možnosti. Obrátil jsem se, abych chytil Blakea za ramena a zatřásl jím. Srdce mi při pomyšlení na potenciální dopady několikrát vynechalo a zatočila se mi hlava.


  „Slyšel jsi to, Blakeu? Tahle věc nám může poskytnout mapu Maelstromu!“


  Kellerman nakráčel do středu planetária. Pohladil některé z planet a stříbrná substance krátce změnila barvu v reakci na jeho dotek. Blake se jen zmateně rozhlížel, nedokázal pochopit mé náhlé nadšení.


  „Teoreticky by bylo možné využít body kvantových skoků zmapované Fragmenty k cestování přímo do srdce krellského impéria.“


  „Tady je Karanténní zóna,“ řekl jsem a ukázal na obrovský prostor na okraji síně. „Co je to tamhle za hvězdu? Uprostřed.“


  Byla to ohromná pulzující hvězdná soustava – slunce obklopené množstvím nafouklých planet. Tlukoucí rtuťovité srdce, které se skutečně chvělo, jako by šlo o živoucí organismus.


  „Předpokládám, že se jedná o domovskou soustavu Krellů.“


  Polknul jsem a snažil se zpracovat Kellermanova slova. Vyschlo mi v ústech. Náhle jsem měl nový cíl. Tohle je druhá šance – nový začátek. Pustil jsem Blakea. Pro armádu, pro Alianci, mělo tohle místo ještě větší význam. Námořnictvo by mohlo zaútočit na jejich domovský svět – přesunout válku na stranu Krellů.


  „Pane Petersi, pokud byste mohl,“ pronesl Kellerman a pokynul mu rukou. „Vysvětlete to ostatní.“


  „Spustil jsem hackovací algoritmus na jedné z menších ovládacích jednotek,“ začal Peters. Poslouchal jsem ho jen na půl ucha, ještě stále jsem přemýšlel nad tím, co mi Kellerman právě řekl. „A pak mi doktor Kellerman – opravdový génius mezi námi – ukázal, že nápisy na tomto zařízení se shodují s jednou z konzolí tamhle.“ Mávl rukou k přikrytému zařízení na blízké zdi. „Zjistili jsme to úplnou náhodou. Objevili jsme, že každá funguje jako klíč k aktivaci určitých funkcí lodi.“ Dlouze si povzdechl. „Je toho ještě tolik, co musíme udělat. Velké části lodi jsou nám stále ještě neznámé. Podařilo se nám prozkoumat jen její malou část.“


  „A kde jsou oni?“ zeptal se Blake Kellermana. „Ti xenové, kteří postavili tuhle loď.“


  Kellerman se zamračil, když si Blake dovolil přerušit přednášku. Navíc se zdálo, že se mu nelíbí, když ho můj tým oslovuje přímo.


  „Jsou dávno pryč. Obrátili se v prach.“


  „A jak to můžete vědět?“ nenechal se odbýt Blake.


  „Protože, jak už jsem řekl, se loď zřítila před tisíci let.“


  „Řekl jste, že loď je podle radiokarbonové metody tisíce let stará,“ řekl Blake. „A to je rozdíl.“


  „Ten rozdíl je přinejhorším drobný,“ odpověděl Kellerman. „Předpokládám, že posádka zemřela při nárazu. Tento předpoklad podporují veškeré dostupné vědecké důkazy.“


  „Radši doufejte, že se Fragmenti nevrátí a nebudou hledat svoji loď,“ dodal Kaminski. „Vsadím se, že by je pěkně nasralo, kdyby zjistili, že se jim primitivové jako my hrabali v jejích troskách.“


  „Jsem si docela jistý, že se to nestane,“ pronesl Kellerman tónem, který naznačoval, že nestojí o další debatu.


  Blake s Kaminskim si vyměnili ustarané pohledy. Sdílel jsem jejich obavy, ale právě teď jsem je neřešil. Dál jsem procházel místností a snažil se pochopit všechno, co vidím.


  „Myslím, že byste měl kapitánovi říct to nejlepší,“ řekl Peters s chlapeckým úsměvem Kellermanovi.


  „Klíč jsme našli v jedné z nejnižších palub lodi,“ vrátil se k přednášce Kellerman. „Podařilo se nám rozluštit část jejich jazyka – některé nápisy na zdech. Toto byla velmi pravděpodobně bitevní loď a myslím si, že Fragmenti byli kdysi ve válce s Krelly. Zařízení – Klíč – má poměrně specifické pokyny.“


  „Co jste zjistili?“ zeptal jsem se.


  „Má na sobě stejné značky, jaké se nacházejí na Artefaktu a dalších předmětech, které jsme v této oblasti našli.“ Zatímco mluvil, prudce pohyboval rukama a motory obleku při tom naříkaly. „Prozkoumali jsme Artefakt z vesmíru. Dokonce jsme nad ním nechali proletět několik bezpilotních dronů. Můžu vám ukázat důkazy. Tyhle značky jsou naprosto shodné. Můžeme to udělat – můžeme aktivovat Artefakt.“


  Kellermanovo odhalení na mě zřejmě nemělo takový účinek, v jaký doufal. Neměl jsem zájem Artefakt aktivovat – chtěl jsem jen využít hvězdnou mapu. Nemohl jsem odtrhnout oči ze zdí.


  „Jen si to představte, kapitáne,“ pokračoval Kellerman a snažil se mě zaujmout, „spoutat Artefakt, porozumět signálu a jeho vlivu na chování Krellů. Klíč může aktivovat Artefakt.“


  „Další důvod, proč by se velitelství mělo dozvědět o vašich nálezech.“


  „Ještě vám to nedošlo, kapitáne? S tak malým vědeckým personálem, který tu mám, nenapadlo vás, že je v podstatě nemožné, abych objevil všechno, co vám tu prezentuji?“ Sledoval výrazy mého týmu. „Velitelství vám neřeklo celou pravdu o vaší misi. O Fragmentech věděli už dávno. Já sám jsem jen trpaslík stojící na ramenou obrů.“


  Zamračil jsem se a pokračoval v prohlídce vesmírné mapy. Rád bych si zapamatoval cesty pro kvantové skoky – neuvěřitelnou navigační síť rozprostírající se krellským vesmírem.


  „Helios je jedním z mnoha míst neuvěřitelné vědecké hodnoty,“ prohlásil Kellerman a v hlase mu zaznívala frustrace. „Je to jen jedno z mnoha míst, které po sobě Fragmenti zanechali.“


  Tak tady to máme, uvědomil jsem si.


  Nejhorší na tom všem, na celém tomhle šílenství, bylo, že jsem věděl, že mluví pravdu. Nebylo možné, aby Kellerman na tohle všechno přišel sám, ať už s sebou měl jakkoli dobrý vědecký tým. Mimozemská zařízení, umělá inteligence obsahující mraky hvězdných dat, objev krellského domovského světa – bylo toho až moc. Příliš mnoho otázek. Možná ani Kellerman by je nedokázal všechny zodpovědět.


  „Říkám vám všechno,“ pokračoval. „Všechno, co vím. Položte si otázku: skutečně by velitelství riskovalo celý tým duplikantích operátorů – skutečně by vás sem vyslali – kdyby se jednalo o čistě teoretický vědecký zájem?“


  Kaminski si povzdechl. Blake vypadal naprosto otřeseně. Jsi prostě mladej, Mladej.


  Věděl jsem, že Kellermanovi nemůžu věřit, ale moje informace o planetě byly očividně špatné. Aliance znala hodnotu Artefaktu. Znala hodnotu objevů, ke kterým došlo na zdejší stanici. V hlavě mi zazněla Jostinova slova: „Představte si, že bychom to dokázali využít. Použít jako zbraň.“ Oni to vše věděli a poslali nás sem, abychom přivedli Kellermana zpět. Proto byl tak důležitý. Byl jsem si teď naprosto jistý, že velitelství nezajímá osud dvou tisíc lidí z personálu, osud bezpečnostního týmu, nezajímá ho ani samotná základna. Všechno, co velitelství chtělo, byl Kellerman a to, co měl v hlavě. Já a můj tým jsme byli jen kolečka v obrovském stroji, nic víc.


  Do konverzace nám náhle vpadl Deacon, poklepal Kellermanovi na rameno. Byl bledý, dýchací maska mu visela na krku a ve vousech měl písek.


  „Ztratil sem kontakt s Farrellem a Rayem. Měli bychom se vrátit na povrch.“


  „Nejspíš jde jen o rušení lodi,“ odpověděl Kellerman. „Není nutné si dělat zbytečné starosti. Ale skutečně bychom měli vyrazit.“


  „Bez hvězdných dat nikam nejdeme,“ řekl jsem a rukou jim pokynul, aby zůstali stát. „Ať už velitelství udělalo cokoli, tohle potřebuju.“


  „Už je dávno máme, rozkódovali jsme je a připravili na přenos,“ souhlasně přikývl Kellerman.


  Při jeho slovech Peters deaktivoval zařízení. Hučení postupně ustalo a síň potemněla. Stříbrná substance z klínového písma postupně vymizela. Nejdřív ze stropu, pak z podlahy a nakonec ze stěn – stahovala se zpět jako živoucí organismus. Mizela stejně rychle a záhadně, jako se objevila. Složité vzory byly pryč, z neskutečné hvězdné mapy zůstaly jen neuspořádané klínové značky na stěnách.


  Z hlavy jsem ji ale nedokázal dostat. Nebyla to jen nádherná věc, bylo to něco víc. Byla to už tak dlouhá doba, co jsem se takhle cítil. Pocit, který ve mně vzbudila, jsem téměř nepoznával.


  Naději.


   



  Deacon nás vedl ven z lodi, postupně jsme se propracovali zpátky na úroveň povrchu.


  „Rayi!“ štěkl do komunikátoru. „Tady Deacon! Odpověz!“


  Když se nikdo neozval, zkusil totéž s Farrellem. Oba kanály jen prázdně šuměly.


  „Asi nějaké problémy se signálem,“ nenechal se rozhodit Kellerman. Těžce oddechoval a ve svém obleku se stále pohyboval neohrabaně. Přesto odmítal jakoukoli pomoc od svého personálu.


  Dostali jsme se na dohled k východu a pokračovali jsme rozbitým terénem. Skrz rozbitý trup kosmické lodi dovnitř pronikaly paprsky světla. Dole v lodi bylo takové temno, že mi chvíli trvalo, než se můj zrak přizpůsobil novým světelným podmínkám. Jak jsme postupovali, teplota stále narůstala – venku se blížilo pravé poledne. Poušť byla mrtvolně nehnutá – ať už byl na Heliosu jakkoli primitivní život, i ten věděl, že se musí vyhnout polednímu žáru.


  Ray a Farrell stáli nedaleko od sebe, hlavy skloněné, jako by si povídali. Ray něco hledal na tabletu. Farrell na něco ukazoval. Došli jsme v podstatě až k nim, než si nás všimli. Stáli ve stínu stanu, přímo před dírou v trupu. Vchod byl stále otevřený a polední slunce tak jasná, že zářila přímo skrz tkaninu.


  Kriste, díky za to, pomyslel jsem si. Žádní Krellové.


  „Hej, hovada!“ zařval Deacon. „Co tak odpovědět na hlášení v komunikátoru?“


  Ray se k nám obrátil, stál zády k okolní poušti. Slabě se na nás usmál.


  „Žádnej problém, šéfe. Jen jsme tu s Farrellem trochu kecali.“


  „Jo, o posledních novinkách na základně,“ ozval se Farrell, aby ho podpořil.


  „Dělo se tu něco?“ štěkl Deacon. „Neříkejte, že ste ani nehlídali.“


  „Tady je klídek,“ řekl Farrell. „Písečňák hlídá bot.“


  Tentokrát ho na oplátku podpořil Ray: „Jo, není nic, co by se dalo ohlásit. Vlastně je tu ticho jako v hrobě‒“


  Vžííí!


  Rayova hlava náhle explodovala v obrovské kouli krve, kostí a kusů mozku.


  Pak se svět propadl do zmatku, křiku a střelby.


  KAPITOLA OSMNÁCTÁ

  TAK TAKHLE TO TENTOKRÁT SKONČÍ?


  Vládu převzaly instinkty.


  Padl jsem na zem a obličej zaryl do prachu. Rychle jsem se pohyboval do krytu. V noze a hrudníku mi explodovala divoká bolest, ale musel jsem ji ignorovat. Věděl jsem, že nedaleko je písečný hřeben, za který se dá skrýt – hned před vchodem do zničené lodi, před stanem. Během několika vteřin, které mi zabral přesun za vyvýšeninu, jsem vysledoval, že útok přichází zhruba ze směru od písečňáku.


  „Blakeu, Kaminski!“ zařval jsem. „Hlaste se!“


  Horečně jsem se ohlížel. Kaminski mě následoval a Blake naštěstí nebyl o moc dál.


  „V pořádku,“ uslyšel jsem oba současně.


  „Co se to děje?“ vykřikl někdo.


  Rozhlédl jsem se a viděl jsem Kellermana a Deacona o něco níž ve svahu, stále ještě ve stínu kosmické lodi. Oba byli ve tváři popelaví. Deacon se tiskl k zemi a v očích měl strach. Žihadlostny nám létaly nad hlavami. Práskavé zvuky znamenaly, že po nás Krellové střílejí i z boomerů. Palba zasahovala trup mimozemské lodi a vyrážela díry ve vnějším plášti.


  „Držte se dole a buďte zticha!“ rozkázal jsem. „Útočí na nás.“


  „Biometi,“ dodal Kaminski. „Musí být několik set metrů od vraku, plus mínus.“


  „Alespoň, že to není posádka vracející se pro svoji loď,“ řekl Blake. Věděl jsem, že to nemyslí jen jako vtípek. „Krelly známe.“


  Nad hlavou nám proletěly další střely. Slyšel jsem Petersovy nadávky. Stěžoval si, že nepřátelská palba poškozuje loď Fragmentů. Používali jsme komunikátory spojující obleky jeden s druhým. Představoval jsem si, jak nás naše komunikace prozrazuje Krellům. Musí jim připadat jako ošklivý zápach – tok dat stoupající z našich pozic. Krellové nemohli rozumět tomu, co jsme říkali, ale cítili samotné přenosy.


  „Pojďte sem a kryjte se,“ přikázal jsem Kellermanovi a ostatním ve skupině. „Nepoužívejte rádio. Slyší nás.“


  Se zjevnou nervozitou se Kellerman, Deacon a ostatní plazili směrem od lodi a zastavili se pod písečným hřebenem, který jsem použil jako kryt. Obzvlášť Kellerman se přesouval velice pomalu, nohy mu zuřivě bzučely – oblek nebyl navržen na podobné druhy přesunu. Deacon svíral v rukách pušku, druhou dlouhou zbraň měl na zádech. Vousy měl potřísněné Rayovou krví.


  „Ray je mrtvej!“ řekl Farrell a plazil se jako poslední v řadě. „Prostě umřel! Je po něm! Jen tak: naprosto tuhej.“


  Farrell se zakoktával vzlyky a jeho slova se postupně měnila v pouhé kňučení. Rukou jsem mu naznačil, aby se držel u země. Je potřeba se krýt.


  Koutkem oka jsem zahlédl Rayovo zničené tělo. Leželo jako nějaká bizarní loutka zachycená v kovové kostře roztříštěného trupu lodi Fragmentů. Rayův ochranný oblek byl posetý zčernalými krvavými dírami od palby z boomerů.


  „Neohlížejte se,“ přikázal jsem. „Soustřeďte se jen na to, abyste se odsud dostali živí. Držte se za tímhle hřebenem. Musíme zjistit, kolik jich tam je, a vymyslet plán, jak se dostat zpátky do písečňáku.“


  Farrell jen zafňukal a ztuhl na místě, kde byl – k hřebenu mu chybělo ještě několik metrů. Nad hlavami nám zaduněly další boomery. Povrch kolem potřísnily kusy biologického materiálu. Kellerman naznačoval Farrellovi, aby ho následoval.


  „Tvrdil jste, že jste anténu zkontroloval, Farrelle!“ zasyčel na něj. „Jste idiot! Dovedl jste je přímo k nám!“


  „Zkontroloval jsem ji! Kontroloval jsem ji. Já – já, jsem si jistý, že jsem ji kontroloval při poslední prohlídce toho písečňáku. Kontroloval jsem anténu, když naposled vyrážel ven.“


  „Ne posledně, když vyrážel – ale dnes!“ Kellerman odsekával jednotlivá slova. „Poslední prohlídka byla před dvěma týdny. Písečňák jste měl zkontrolovat dnes.“


  „Tak častá kontrola není nutná,“ řekl Farrell slabým hlasem. Měl problém přesvědčit sám sebe o tom, že má pravdu, natož pak Kellermana.


  „Tvrdil jste, že jste to zkontroloval!“


  „No, nezkontroloval!“ zakňučel Farrell.


  „Tak dost!“ rozkázal jsem. „Teď není čas na obviňování.“


  Nad hlavami nám zasyčely další výstřely. Projektily z boomerů po sobě zanechávaly červené a zelené stopy, jak zapalovaly atmosféru. Kellerman vedle mě zuřil. Prostě se nedokázal oprostit od jednoho problému.


  „Sakra práce!“ hučel skrz zatnuté zuby. Mluvil k Farrellovi. „Vy si tady zasloužíte zemřít. Na Ultris jsem přišel o nohy kvůli nekompetentnosti lidí, jako jste vy!“


  Do prdele, teď na to není čas, Kellermane, pomyslel jsem si. Ale prozradil se: věděl, že byl na Epsilon Ultris. Proč předtím předstíral podivnou ztrátu paměti? Nedávalo to smysl, ale současně teď nebyl čas se tím zabývat. Podíval jsem se stranou na Kellermanovo zkroucené staré tělo. Obličej měl rudý neskrývanou zuřivostí, rty pokryté slinami. Zachytil můj pohled a raději se podíval jinam. Už ví, že řekl příliš mnoho.


  „Kolik střelců tam máme, Ski?“ zeptal jsem se.


  „Šest střelců, řekl bych,“ odpověděl Kaminski.


  „A možná nějaké další primární formy,“ zašeptal Blake.


  Přesně jsem věděl, co Krellové chystají: přišpendlí nás k zemi mimo úkryt kosmické lodi, neměli jsme kam utéct. Budou nás ostřelovat do doby, než jim dorazí posily a obklíčí nás. Obejdou nás a nakonec naši malou skupinu roztrhají na kusy.


  „Tady nezůstanu!“ prohlásil najednou Farrell.


  Než jsem stihl zareagovat, vyšplhal se na písečný val. Nohama se bořil do písku, několikrát zakolísal, když se snažil dostat na vrchol. Natáhl jsem se a chytil ho za botu.


  „Vrať se zpátky, Farrelle!“ nařídil jsem mu. „Zapomeň na to, co se stalo. Prostě se vrať a drž hlavu dole.“


  Farrell se jen napůl ohlédl, aby mi viděl do obličeje, ale stále se snažil vytáhnout nahoru.


  „Co? A zůstat tady v tom vedru? Všichni bychom se uvařili dřív, než je stihneme sejmout. Padám odsud do písečňáku.“


  S nečekanou silou zakroutil Farrell kotníkem a vytrhl se mi ze sevření. Snažil jsem se ho znovu zachytit, ale už byl na vrcholu hřebene. Přitáhl se k okraji a chrčel přitom úsilím. Nakonec se převalil přes okraj a zmizel nám z dohledu.


  „Vrať se!“ zařval jsem a snažil se ho sledovat.


  Oblast za hřebenem jsem zahlédl jen na zlomek vteřiny.


  Farrell už stál na nohách a neměl se za čím skrýt. Těžce oddechoval, jeho starý ochranný oblek mu nijak nepomáhal. Jeho váha ho naopak zpomalovala a byl kvůli němu ještě zranitelnější. Obrátil se čelem k písečňáku – tak vzdálenému, jako by byl na druhém konci vesmíru – a udělal krok kupředu. Hlavu měl skloněnou odhodláním.


  „Kryj se, kurva!“ křičel jsem.


  Od písečňáku přiletěla salva žihadlostnů – díky vyvýšené pozici odsud měli Krellové výhled na celý kráter. Bylo jich tam minimálně šest – Kaminski měl pravdu. Tři nebo čtyři střely zasáhly Farrella.


  Krellské zbraně jsem kdysi detailně studoval. Viděl jsem všechny druhy biologického vybavení – od plamenometů rostoucích přímo z končetin, až po živoucí projektily, které člověka vyžraly zevnitř. Ostny byly nejčastější krellskou zbraní – jednoduchý vrhač biologických projektilů nabitý dutými střelami. Žihadlostny nesly výbušnou nálož, ale často byly naplněné jedem. Měly za cíl vyřadit či oslabit nepřítele.


  První osten mu prorazil břicho, ostatní mu mířily na nohy. Farrell se zhroutil a vyrazil ze sebe tlumený výkřik. Oblek měl teď děravý a crčela z něj krev. Odvalil se stranou, pryč od hřebene, a zastavil se několik metrů od naší pozice. Žihadlostny ho doslova přišpendlily k zemi.


  Zbytek střelců mířil na nás. Kolem zahvízdaly projektily z boomerů, takže jsem se raději stáhl zpátky. Kaminski a Blake mě napodobili. Všichni jsme se teď krčili za hřebenem.


  Farrell ale nebyl mrtvý. Řval. Bylo jasné, že mu zásahy způsobují mučivou bolest. Doslova kvílel. Zvuky, které vydával, snad ani nebyly lidské, ale bylo v nich možné rozeznat slova.


  „Bože – prosím, ne! Já – mám – měl, syna! Prosím – takhle ne. P-pomozte, někdo – ně-ně-ně-někdo, pomoz-te. K-kurva! To – tak bolí.“


  Farrella jsem neznal, ale jako příslušník lidské rasy jsem nemohl jeho nářek jen tak ignorovat. Mohl klidně zničit celou expedici, ale neznamenalo to, že by si zasloužil takovouhle smrt. Nikdo si nezasluhoval takovouhle smrt.


  „Ne-nechtěli jsme…“ rozkašlal se. „Ne-neměli jsme – prosím, p-pomozte mi!“


  Pod rukavicemi jsem cítil písek – horký a nemilosrdný.


  „Neměli bychom mu pomoct?“ zeptal se Kellerman.


  Chtěl jsem. Skutečně jsem mu chtěl pomoct – i kdyby to měla být jen kulka do hlavy, aby už dál netrpěl. Bylo by to milosrdné. Ale celý kráter kryli odstřelovači Krellů a výstřel na Farrella by vystavil zbytek výpravy stejnému osudu, jaký potkal jeho.


  Zavrtěl jsem hlavou. „Je po něm.“


  Čekali jsme několik minut. Krellové vystřelili ještě jeden nebo dva varovné výstřely, aby nás udrželi na místě. Po tom, co se stalo Farrellovi, se už nikdo z Kellermanových mužů ani nepohnul.


  Farrellův křik zněl dál, ale teď začal znít čvachtavě. Nářky byly stále zoufalejší. Křičel nějaké jméno, alespoň myslím. Už jsem ho moc nevnímal. Zatnul jsem zuby a snažil se vytěsnit jeho křik.


  „Oni ho nechtěli zabít,“ pronesl Deacon. Nemluvil k nikomu konkrétnímu. „Chtěli ho zranit.“


  Přikývl jsem.


  Nevěděl jsem, jakou biologickou zrůdnost v sobě nesly tyhle žihadlostny. Nikdy to nikdo nevěděl – zdálo se, že je to pokaždé něco jiného. Někdy ostny pálily – nesly žíravou složku, která rozkládala krev. Někdy nesly složité jedy určené ke zpomalení oběti. Vždy to ale byly složky způsobující bolest a jen málokdy působily rychle. Až příliš často jsem to zažíval na vlastní kůži. Na kůži mého duplikanta, připomněl jsem si. Farrell začal lapat po dechu. Jed z žihadlostnů se mu teď dostal do celého těla. Orgány, kůže, srdce, všechno bylo zasaženo. Pevně jsem zavřel oči a ucítil jsem, jak mi na čele vyvstaly krůpěje studeného potu. Farrellův křik byl děsivý.


  „Farrell měl v jedné věci pravdu,“ řekl jsem. „Musíme se dostat zpátky do písečňáku. Tady bude brzy příliš horko. Pak přijde večer a bude zima – kurevská zima. Až zapadnou obě slunce, teplota rychle klesne.“


  „Pokud tu zůstaneme déle než pár hodin po západu sluncí, čeká nás hypotermie,“ potvrdil má slova Kellerman.


  „Kolik času nám zbývá?“ zeptal jsem se.


  „Šest hodin,“ odpověděl Deacon. „Plus mínus.“


  „To nám bude stačit. Dejte mi pušky.“


  Deacon se bez dalšího slova připlazil ke mně a podal mi zbraň, kterou měl na zádech. Vzal jsem si ji a převrátil ji v rukách. Ochranný oblek, který jsem měl na sobě, nebyl určený pro boj – rukavice byly staré a silně polstrované – ani puška nebyla určená pro použití s ochranným oblekem. Práce s ní bude pomalá a neohrabaná. A ještě pomalejší kvůli tomu, že jsi ve vlastním těle, ozval se mi hlas v hlavě. Zkontroloval jsem digitální ukazatel střeliva – sto nábojů. V nouzi se určitě zasekne – já bych nabil menší počet, pomyslel jsem si. Byl to starý model pro civilní bezpečnost, karabina vyrobená pro obranné složky. Rychle jsem zkontroloval mechanismus zbraně a potěšilo mě, když jsem zjistil, že funguje, jak má. Pažba byla omotaná lepicí páskou a spoušť očividně opotřebovaná.


  „A co střelivo?“


  Deacon se odmlčel. „Máme ho celou krabici, tamhle v písečňáku.“


  Tam nám bude houby platné.


  „Co ta druhá puška?“


  Deacon mi podal i druhou zbraň. Také jsem ji zkontroloval. Byla to starobylá puška, model využívaný pozemními jednotkami Aliance. Mnohem starší než ta první, ale v lepším stavu. Staromódní odstřelovací puška s puškohledem a dálkoměrem připojeným k pažbě. Měla delší hlaveň než první puška, na větší vzdálenosti bude lepší. Obě zbraně střílely pevné projektily – nemohly se rovnat našim plasmovým zbraním – ale v současné chvíli nám prostě musely stačit.


  Podíval jsem se na Blakea a Kaminského. Oba byli dobří rychlí střelci, ale tohle nebyla přestřelka, na které jsme byli cvičení. Blake byl lepší střelec, odstřelovačku dostane on. Zamával jsem na něj, aby se ke mně přesunul. Předal jsem mu zbraň s puškohledem.


  „Zvládnu to, kapitáne,“ ozval se. „Tohle je stará, ale dobrá puška. Ruversco 950. Úplné rodinné stříbro.“


  Vzal si zbraň a rukama jí přejel po hlavni, pak se podíval puškohledem na mimozemskou loď. Na moment jsem si nebyl jistý – střílel už Blake ze zbraně ve stresu, ve svém vlastním těle? Polkl jsem. Nikdy nezažil válku na ostro.


  „Na tak starou zbraň je v pohodě,“ řekl. „Dobrý puškohled, slušný dostřel.“


  „Ať každá rána stojí za to, Mladej. Vím, že se na tebe můžu spolehnout.“ Nemělo smysl, abych vyslovil své pochybnosti nahlas. Potřeboval jsem, aby Blake věděl, že mu věřím. Obrátil jsem se k Deaconovi: „Nějaké granáty? Jiné zbraně?“


  Mlčky zavrtěl hlavou.


  „Nečekali jsme, že by nějaké byly potřeba,“ řekl Kellerman.


  „O tom si promluvíme později. Blakeu, pokropíš nepřátelské střelce, aby se museli stáhnout. Já budu krýt hřeben. Pak je sundáme jednoho po druhém. Jsou za písečňákem nad okrajem kráteru.“


  Blake přikývl. „To zvládnu, kapitáne.“


  Roztřeseně se na mě usmál – málem sral strachy. Jen jsem na něj kývnul. Byl to dobrej kluk.


  Vystrčil jsem lokty na okraj písečného hřebene a využil kus kamene jako kryt. Zapřel jsem pušku tak, aby jen o kousek přečnívala přes hřeben. Pohledem jsem prozkoumával okraje kráteru, snažil jsem se všímat si všech drobností. Blake si našel vhodné místo a provedl to samé. Kaminski zaujal pozici mezi námi a chystal se nám dělat pozorovatele.


  „Co uvidíme, to zabijeme,“ zašeptal jsem.


  „Kurva jo,“ odpověděl Kaminski.


  „Xenové se budou pohybovat rychle,“ pokračoval jsem. „A nečekej, že je zastaví jeden tvůj zásah.“ Pušky nebyly konstruované pro boj s Krelly – nekontroloval jsem typ střeliva, ale pochyboval jsem o tom, že bude průbojné. Osobně bych dal přednost průbojnému s vybuchující špičkou a stopovkami vytvářejícími ve slunečním světle barevné odlesky. „Je možné, že se na nás vrhnou přímo. V takovém případě jich sundej, kolik budeš moct.“


  „Rozumím,“ odpověděl Blake.


  „A když říkám, že se budou pohybovat rychle, tak to myslím doslova. V duplikantech se jim dokážeme vyrovnat, ale tady venku nemáme nic navíc.“


  V nekonečné poušti se nic nehýbalo. Označil jsem možné kryty. Kamenné formace mohly xenům poskytnout nízké, ale dobré úkryty. V jejich stínu se mohla bezpečně pohybovat velká skupina útočníků‒


  „Levé křídlo, tři sta metrů!“ zařval Kaminski.


  Natočil jsem se vlevo, hlaveň karabiny namířenou do pouště. Byl to jen záblesk krunýře – splývajícího s místním pískem – pohybující se rychle od jednoho skalnatého výběžku k druhému. Byla to primární forma, dlouhonohá a hubená. Máchala ocasem, aby udržela rovnováhu. Při přesunu nabírala rychlost. Nohama pohybovala tak rychle, že z nich byly vidět jen rozmazané šmouhy.


  „Kontakt!“


  Vypálil jsem salvu a karabina sebou zacukala. Na takovou vzdálenost byla palba nepřesná. Netrefil jsem ani jednou ranou, ale hlasitý třesk zbraně způsobil, že se xen zmateně zastavil. Zvuk se odrazil od okolních skalisek jako hlasité štěknutí a nepřátelské stvoření se obrátilo, aby si nás prohlédlo. Oči mělo bez výrazu, sledovalo naši pozici. Na sobě mělo ochranný biooblek s organickými trubkami, které vedly ze zad k přední části hlavy. Než jsem si ho stihl lépe prohlédnout, bylo už zase v pohybu.


  Blake vystřelil. Před hlavní se mu zablesklo. Střela zasáhla xena do nohy. Stvoření se obrátilo zpět. Blake znovu vystřelil. Tentokrát se trefil přesně – střela zasáhla xena do hlavy. Prošla přímo jeho pancířem a rozprskla xenovu hlavu do tvaru kvetoucí růže z černé krve. Nehybné tělo se pak zhroutilo mimo náš dohled.


  Hrozba neutralizována.


  „Cíl zničen,“ zamumlal Blake. Hlasitě si olízl rty. „Jedna rána, jeden mrtvý.“


  „Sice byly dvě, ale dobrá práce, Mladej.“


  Zatraceně lepší, než jsem čekal.


  Naše radost ale neměla trvat dlouho. Z úkrytu se vynořil další xen.


  „Biomet, běží stejnou cestou,“ oznámil Kaminski.


  Xen se soustředil na rychlý přesun, nesl černý vrhač ostnů, který mu rostl přímo z těla. Vypálil jsem po něm dávku a xen se vrhl do krytu. Pud sebezáchovy – u primární formy neobvyklá věc. Možná věděli, že jsou tu ve stejném ohrožení jako my, a tak nechtěli jen tak promarnit svoji převahu. Xen naklonil hlavu a zadíval se přímo na nás.


  Blake znovu vystřelil. Projektil se odrazil od kamene, netrefil. Stvoření se vrhlo zpět do krytu.


  „K zemi!“ zařval jsem.


  Kaminski s Blakem zareagovali naprosto reflexivně. Nad hlavami nám proletěla soustředěná salva z boomerů. Co neletělo nad námi, to zachytil písečný hřeben. Byl to brutální útok a země pod námi se při každém zásahu měkce zachvěla.


  V dálce se ozval řev rybích hlav. Kvílivý zvuk se nesl řídkou atmosférou a já se při jeho zvuku bezděčně otřásl. Přijdou si pro nás. Brzy.


   



  Čas běžel.


  Stejný manévr znovu a znovu.


  Ani jedna strana neměla žádné ztráty. Stav munice ukazoval číslo dvacet šest.


  Blake vypadal unavený, ale nestěžoval si. Přinutil jsem skupinu vypnout komunikátory, snažil jsem se, abychom přitahovali co nejmenší pozornost.


  „Vzpomínáš na Proximu IV?“ zašeptal jsem Blakeovi.


  „Jak bych mohl zapomenout? Byla to moje první mise s naším týmem, moje první duplikantí operace.“


  „Tohle je stejné, jen je tu víc zima.“


  Blake se zasmál, ale dál se soustředil na zbraň. Ze svého místa kryl velký kus pouště. Proxima IV byla planeta pokrytá džunglemi – bylo na ní příšerné horko ve dne i v noci. Vzpomínka na ni stále jasně zářila přes závoj dalších operací.


  „Gavantis Prime,“ zašeptal Blake.


  „Yabaris Main,“ přidal se Kaminski tichým hlasem.


  „Quebec Station,“ dodal jsem.


  „Kavaris Star,“ řekl Blake.


  Ještě dlouho jsme pak pokračovali, vzpomínali na mise, na společná nasazení, na snazší časy.


  Všechna nasazení měla něco společného – skončila smrtí.


   



  Voda došla nejprve civilistům.


  Potom mně.


  Blakeovi došla o chvíli později.


  „Někdo by se mohl vrátit do lodi a přinést Rayovu lahev,“ navrhl Kaminski. Hlas měl chraplavý, suchý. „Nebo byste mohli vést krycí palbu a já s Deaconem přitáhneme zpátky Farrellovo tělo.“


  „Neztratím tady ani jednoho z vás. Zamítá se.“


  „Tak se aspoň podělím o to, co mi zbylo,“ prohlásil Kaminski.


  „Dej nejdřív civilistům.“


  Soumrak se rychle blížil. Primární hvězda Heliosu se nořila za obzor a sekundární hvězda také klesala. Nad hlavu nám stoupaly tři malé, matně zářící měsíce. Na poušť vrhaly mdlé nažloutlé světlo. Ostrá bolest v noze se změnila v hlubokou a tupou. Možná, že měl Blake pravdu, pomyslel jsem si. Možná je zanícená. Pak jsem si vzpomněl na Farrellovo zdevastované tělo a okamžitě jsem potlačil myšlenky na vlastní zranění. Nemohl jsem se zabývat něčím, co nás akutně neohrožovalo, něčím, co se na nás nevalilo tady a teď.


  V hlavě mi ale vrtala jedna myšlenka. Proč tu byli Krellové? Bylo jasné počasí, klidné. Dle dostupných informací tu Krellové být neměli, měli být pod vlivem Artefaktu. Něco se zatraceně pokazilo.


  V temnotě cizí pouště byl čas si položit jedinou otázku: Tak takhle to tentokrát skončí?


  Nedokázal jsem na ni odpovědět.


  Hlava mi zase třeštila, znovu jsem slyšel signál.


   



  Zem pode mnou byla stále chladnější. Dusivé suché odpolední teplo teď vypadalo jako vzdálený sen. Počítač na zápěstí mi – jako bych to sám dost dobře nevěděl – říkal, že přišla noc. Teplota klesala znepokojivě rychle: mínus pět stupňů Celsia. Pak mínus deset. I přes ochranný oblek jsem se roztřásl zimou.


  Zatracenej civilní krám.


  Žaludek se mi sevřel hladem.


  Karabinu jsem svíral oběma rukama – namířenou, připravenou. Byl jsem ve stejné poloze tak dlouho, že už mě bolely i ruce. Krom občasných varovných výstřelů se Krellové neukázali. Ani neútočili.


  Co to dělají? Uvažoval jsem. Čekají na posily? Čekají, až podlehneme chladu? Nebo doufají, že nás zničí občasnou dávkou žihadlostnů a boomerů?


  Ve skutečnosti na tom nezáleželo. Ať už nás zabije místní prostředí nebo Krellové, tak jako tak budeme mrtví.


  Po dlouhém čekání se ke mně připlazil Deacon. Písek při jeho přesunu měkce křupal.


  „Nemůžeme tu zůstat,“ řekl.


  Přesunul jsem se kousek bokem, stále jsem pátral po jakémkoli pohybu v poušti. Oblast za hřebenem ale byla prázdná a tichá. Deaconovi jsem odpověděl, aniž bych z ní spustil oči.


  „Já vím.“


  „Začíná bejt zatraceně zima. Pokud to máme zvládnout, budeme to muset udělat teď.“


  Měl pravdu. Docházel nám čas. Chlad se mi začínal zakusovat do kostí, bolely z něj svaly. Rychle jsem mrkl na počítač na zápěstí. Minus patnáct stupňů Celsia. Musím změnit strategii.


  „Změna plánu,“ oznámil jsem a svezl se dolů z hřebene.


  Zbytek skupiny se přisunul blíž, někteří se plazili po břiše, někteří lezli po kolenou. Jen Blake zůstal na svém místě.


  „Rybí hlavy nikam nespěchají. Snaží se nás vyčerpat. Ví, že máme jen omezené zdroje. Ví, že tu nemůžeme přežít moc dlouho.“


  „To není obvyklé krellské chování,“ odvětil Peters. „Když jsme se s nimi setkali dřív, vždy na nás zaútočili přímo. Posílali jednu vlnu primárních forem za druhou.“


  Peters vypadal, že je úplně vyprahlý. Kůži měl matnou od prachu a písku. Hlas měl nepříjemně šustivý. Jen to, že jsem ho slyšel, mi připomnělo, jakou mám sám žízeň.


  Kellerman souhlasně přikývl. „Možná, že se bojí lodě Fragmentů. Nechtějí se k ní přiblížit. Minimálně mohu říct, že je to zajímavé chování. Možná jde o jejich instinkt a vrak je odpuzuje.“


  Nemohl bys toho nechat, Kellermane? My tady umíráme a jediné, na co dokážeš myslet, je tvá další hypotéza!


  Místo toho jsem ale řekl: „Ať už mají jakékoli důvody, nezáleží na nich. Je jich jen malá skupina – jak Kaminski říkal, je jich tam šest. Dostali jsme jednoho z nich. Zbývá tedy pět. Vypálím do kráteru další dávku. Blakeu, ty budeš sledovat situaci a když Krellové zareagují a ukážou se, sejmeš je. Když začnou opětovat palbu, pohneme se.“


  Několik lidí slabě pokývalo hlavou, jiní jen souhlasně mumlali.


  „Chci, abyste se všichni rozhýbali. Protáhněte se, vytřeste ze sebe mráz. Když zahájíme palbu, přesuňte se kolem lodi. Neohlížejte se. Kaminski, ty půjdeš s Kellermanem a Deaconem.“


  Přikývl.


  „Blake a já půjdeme za vámi, jakmile Krellové začnou opětovat palbu. Držte se u lodi a pak jděte směrem na jih přes kráter.“


  „To vypadá jako příšerně dlouhá cesta,“ prohlásila jedna z výzkumnic. „Nemohl by to prostě někdo přeběhnout a přijet sem písečňákem?“


  Povzdechl jsem si. Nebyl to plán a já to věděl – byla to téměř jistá sebevražda. Vzpomněl jsem si, kdy jsem takhle naposledy utíkal. New Haven. Bylo to jako v minulém životě. Taky že bylo. A nezapomeň, že jsi přitom běhu taky zemřel. Nechtěl jsem jí vysvětlovat, že vzdálenost mezi námi a písečňákem je příliš velká na to, abychom to všichni zvládli. Ani to nejhorší, totiž že když poběžíme všichni, poskytneme Krellům více cílů a tím zvýšíme šanci, že se odsud dostane alespoň někdo z nás. Ne, to všechno by zničilo jejich morálku a já potřeboval, aby se celá skupina soustředila.


  Takže jsem řekl: „Bude snazší, když budeme postupovat všichni společně. Pokud Krellové zaútočí na naši pozici, použijeme pušky.“


  Přikývla, alespoň navenek se tvářila spokojená s mojí odpovědí.


  „A co Doktor?“ zeptal se Peters.


  „Jeden z vás mu bude muset pomoct.“


  Kellerman okamžitě zrudl. Dokonce i teď, tváří v tvář smrti, byl tvrdohlavý a neústupný.


  „Dokážu se pohybovat sám,“ zamručel.


  „Ne, nedokážete. Alespoň pro jednou nechte vaše lidi, ať vám pomůžou. Zpátky je to dlouhá cesta a já tu nikoho nenechám. Pokud nechcete, aby vám pomáhali výzkumníci nebo Deacon, pak to může být Kaminski.“


  Kellerman si mě prohlížel přivřenýma očima – jeho bělmo svítilo v temnotě. Snažím se nás odsud dostat živé, ty hovado! Ve tváři se mu zračil intenzivní odpor, ale neřekl nic. Záležitost jsem tak považoval za vyřešenou.


  „Zapněte komunikátory,“ rozkázal jsem. „Jen pro jistotu.“ A pak jsem si vzpomněl – málem mi to v tom všem zmatku vypadlo: „Kdo má Klíč?“


  Výzkumnice Dolanová pokývala hlavou. „Já ho mám. Je v bezpečí.“


  „Ať to tak zůstane.“


  Přesunul jsem se zpátky nahoru na hřeben a připravoval se na následující akci. Počítadlo na mé zbrani ukazovalo varovné hlášení o nízkém stavu munice. Vedle mě se pohodlně usadil Blake a kontroloval závěr pušky. Kaminski sjel z hřebene dolů a zůstal v jeho zákrytu. Zbytek civilistů, Deacon i Kellerman poslechli můj rozkaz a protahovali si ruce i nohy.


  „Jsi připravený?“ zeptal jsem se Blakea.


  Lehce se usmál. „Vždy připraven. To ocenění jsem nedostal pro nic za nic.“


  „Když tohle zvládneš, dohlédnu na to, abys dostal další.“


  „Nejsem si jistý, jestli pro mě ocenění a medaile ještě něco znamenají.“


  „Kdo říkal co o medailích?“


  Zasmáli jsme se smíchem mužů, kteří vědí, že jejich čas možná vypršel. Na vteřinu jsem zavřel oči, cítil jsem, jak mi buší srdce. Deacon měl pravdu – bylo to teď, nebo nikdy.


  „Jdeme na to!“


  Dali jsme se do práce. Vypálil jsem z karabiny směrem do pouště. Krátké, kontrolované dávky. Dva, tři záblesky v temnotě. Krellové se odhalili, aby mohli opětovat palbu. Blake byl po mém boku a s lehkostí pálil ze své zbraně. Objevil se záblesk a cíl zmizel.


  „Běž, běž!“ zařval jsem.


  Kaminski vyrazil a vydával přitom rozkazy ostatním. Soustředil jsem se na vlastní palbu a jen částečně jsem vnímal postup zbytku skupiny.


  „Kámen vlevo, okraj kráteru!“ vykřikl jsem.


  Blake se natočil a zasypal udanou pozici střelami. Další Krell padl, jeho zbytky se rozstříkly po kameni. Z úkrytu vyskočili dva další, jejich oči v temnotě zářily.


  „Dostal jsem ho!“ oznámil Blake.


  Karabina se mi třásla v rukách. Hlaveň byla od palby celá rozpálená, stoupala z ní do vzduchu pára. Možná to byla jen moje fantazie, možná šlo o patologickou potřebu tepla. Přerušil jsem palbu, nechtěl jsem spotřebovat víc střeliva, než bylo nutné. Blake pálil znovu a znovu.


  Kolem naší pozice hvízdala palba z boomerů, rozsvěcovala atmosféru. Projektily dopadaly všude kolem nás.


  „K zemi, kryj se!“


  Blake se přikrčil, aby se skryl za hřeben.


  Krellský osten mu proletěl kolem hlavy, Blake uhnul stranou. Příliš pomalu. Další osten, jehož střelec zřejmě počítal s reakcí na ten první, ho zasáhl do ramene.


  Dlouhou chvíli Blake nereagoval. Ztuhl překvapením.


  Po zádech klouzal z hřebene. Sklonil jsem zbraň a zachytil ho. Pak začal křičet.


  „Je to dobrý!“ mumlal jsem. „Je to dobrý!“


  Věděl jsem, že není.


  Blake schytal přímý zásah žihadlostnem do pravého ramene. Projektil z černé kosti pokrytý leptavým gelem mu trčel z těla. Prošel skrz oblek a v díře, kterou vytvořil, jsem viděl krev a Blakeovu kost. Blake náhle přestal křičet a začal hyperventilovat.


  Byl smrtelně bledý. Věděl jsem, že použije techniky pro zvládání bolesti. Konec konců, tohle už jsme zažili – jen v jiném těle. Měl výcvik pro zvládání podobných zranění, výcvik, jak zůstat bojeschopný. Zatnul zuby a vykulil oči. Chvěl se mi v náručí.


  „Máme zraněného!“ vykřikl jsem, i když mi nebylo jasné na koho, nebo proč vlastně to dělám. Nebyl tu nikdo, kdo by nám mohl pomoct. Ani teď, ani předtím. Kurva – tohle se přece nemůže stát! Blake ne. Ne Mladej.


  „Dostali mě,“ zamumlal. Zněl cize a na rtech se mu objevily kapky krve.


  „Bude to v pohodě,“ řekl jsem. Znovu jsem lhal.


  V tu chvíli jsem si uvědomil, že na mě mluví Kaminski – jeho hlas zněl v komunikátoru stále naléhavěji. Musel jsem ho úplně vytěsnit, když jsem se soustředil na Blakea, protože teď už přímo řval. Upravil jsem si sluchátko komunikátoru v uchu. Podíval jsem se dál ze svahu směrem ke Kaminskému a zbytku skupiny. Dostali se ke vzdálenějšímu okraji písečného hřebene a chystali se vystoupit z úkrytu a vyrazit k písečňáku. Kaminski se krčil v čele skupiny a ukazoval ostatním, aby postupovali stejně.


  „Co se děje?“ zeptal se znovu.


  „Blake to dostal,“ odpověděl jsem. Slova zněla konečně, nezvratně. „Kaminski, potřebuju, aby ses dostal do písečňáku. Seber tam lékárničku a pak se vrať zpátky k lodi. Ať Deacon vede krycí palbu z čehokoli, co tam má k dispozici.“


  Blake se rozkašlal a pokusil se zvednout, stále ještě svíral svoji zbraň. Zavrtěl hlavou.


  „Zamítá se,“ řekl. Vykašlal přitom další krev. „Jděte za nimi. Budu to tu hlídat, zatímco budete pryč.“


  „Bez tebe nikam nejdu, Blakeu. Kaminski, proveď rozkaz. Pohyb.“


  Kaminski přikývl – viděl jsem ho jen jako malou postavu na druhém konci poškozené fragmentí lodě. Blake zvednul ruku.


  „Ruším ten rozkaz, Kaminski,“ řekl do svého komunikátoru. Stálo ho to hodně sil. „Nejezděte s písečňákem sem. Prostě jdi. Kapitáne – prosím, jděte s ním.“


  „Nenechám tě tady!“


  „To je v pohodě,“ řekl Blake. „Je to v pohodě. Nic z toho není reálné. Probudíme se v nádržích. Přísahám, kapitáne.“


  „Neopustím tě! Vrátíme se do písečňáku a‒“


  „Prostě jděte,“ řekl Blake ostrým hlasem. Znovu se rozkašlal a natočil se ke straně. „Použiju všechno, co mám ještě k dispozici, abych vám poskytl krycí palbu.“


  Chvíli zápasil s něčím, co měl kolem krku a pak mi to předal. Své biometrické psí známky. S neuvěřitelným úsilím natáhl Blake ruku a zadíval se na zápěstí. Displej jeho počítače byl starý a opotřebovaný. Teď navíc potřísněný krví. Ve tmě poblikával.


  „Mám zpola plnou kyslíkovou nádrž. Pamatujete si, co říkal Deacon? Když praskne, vybuchne. Pomozte mi ji dát dopředu.“


  „Ne, prostě vydrž. To je rozkaz!“


  „Pokud mi nepomůžete, udělám – to – sám.“


  Pokusil se odpojit hadici vedoucí k nádrži, prsty bojoval s odpojovacím mechanismem. Sám by to nezvládl. Ze zranění mu začaly stoupat prchavé pramínky kouře.


  „Tohle nemusíš dělat.“


  „Už jsem se rozhodl, kapitáne. Pomozte mi, prosím.“


  Neochotně jsem mu odpojil kyslíkové zařízení ze zad. Odpojil jsem i hadice.


  „Tak a je to,“ řekl.


  Přitiskl si nádrž k hrudi a změnil úchop zbraně. Bylo to podivné a neohrabané, ale konečně mi došlo, co Blake chystá.


  „Pokud se mi dostanou na tělo, odpálím to,“ řekl Blake. „Vezmu jich – s – sebou – kolik budu moct. Nechat se trefit – taková – začátečnická – chyba.“


  Tupě jsem přikývl.


  „Uvidíme se na druhé straně,“ řekl mi. Byla to známá slova, ale tentokrát zněla jinak – dojemně. „Předejte mé známky.“


  „Cokoli si přeješ, Blakeu.“


  „A teď už jděte.“


  Připravil si pušku, ale pak ještě pokývl hlavou směrem ke Kaminskému. Ten čekal na samotném okraji hřebene i s civilisty seřazenými za ním.


  „Kaminski, postarej se mi o Jenkinsovou,“ pronesl do komunikátoru. Jeho hlas zněl vlhce a chraplavě. „Dohlídni, ať zůstane v pohodě a neblbne. A ještě jedna věc: je – m-mi – dva-dva-dva-dvacet tři let.“


  Kaminski přikývl. „Uvidíme se, Blakeu.“


  A pak už byl Blake zase na vrcholu hřebene a pátral po cílech.


  Viděl jsem Michaela Blakea zemřít třicet sedmkrát. Byl jsem s Kaminskim, Jenkinsovou, se zbytkem týmu a všechny jsem je vídal a slýchal umírat. Teď to ale bylo jiné. Tohle bylo skutečné, nebyla to simulace. Dělo se to Blakeovi, ne nějaké jeho vzdálené kopii z masa a kostí. Nenáviděl jsem se za to, že mu nemůžu pomoct. Tohle bude jeho poslední smrt. Naposledy jsem se podíval na Blakeovo umírající tělo – poslední, které měl k dispozici – a cítil jsem, jak něco zemřelo i uvnitř mě.


  Byl jsem prázdný. V mém nitru bylo stejně chladno jako venku. Už nezbývalo nic dalšího.


  Sehnul jsem se a běžel ke Kaminskému tak rychle, jak to jen šlo. Nohy mi naříkaly bolestí a úsilím a já zařval na Kaminského, ať se pohne.


   



  Kaminski vepředu vyrazil. V členitém terénu poskakoval sem a tam. Snažil se usměrňovat civilisty. Deacon držel Kellermana a pomáhal mu v pohybu. Výzkumníci se ze všech sil snažili držet tempo.


  Já jsem postupoval pomaleji. Každé zranění, které jsem v posledních několika dnech utrpěl, se mi teď bolestivě mstilo. Stiskl jsem zuby a udělal další krok. V noze mi explodovala nesnesitelná bolest.


  Skrz prach rozvířený v ostrém větru jsem uviděl mohutný obrys písečňáku. Krellové byli po mojí pravé straně, na okraji kráteru. Skrývali se za kameny a přesouvali se za nimi směrem do kráteru tak rychle, jak jen jim to úkryt umožňoval.


  Odněkud zezadu stále střílel Blake, i když teď už hustota jeho palby poklesla. Naopak odvetná palba od Krellů byla stále zuřivější a koncentrovanější. Kdykoli Blake odpočíval, viděl jsem odlesky krellského pancíře – sestupovali dolů do kráteru a plně se soustředili na Blakea.


  Na vteřinu jsem se zastavil, abych mohl popadnout dech. Zkontroloval jsem počítač na zápěstí. Teď už jsem byl mimo dosah Blakeova komunikátoru, takže jsem jen zablekotal rozkazy pro zbytek skupiny.


  „Pokračujte!“ houkl jsem na Kaminského.


  Nezastavil se, na nic se neptal.


  Písečňák už byl před námi. DRSŇÁK ležel poblíž, rozstřílený na kusy krellskými projektily.


  „Kaminski – dostaň všechny dovnitř a nahoď motor!“


  Náhle jsme byli u průlezu do písečňáku a já poháněl ostatní, aby rychle nastoupili. Nebe za námi hořelo modrou a rudou barvou – na Blakea pršela palba z boomerů.


  „Nastartuj ten krám. Vracíme se pro Blakea.“


  „Rozumím, kapitáne,“ potvrdil Kaminski. Byl v kabině řidiče a nahazoval spící systémy.


  Deacon zabouchl průlez a uzavřel nás tak uvnitř. Transportér se probudil k životu. Kellerman se zachytil krabice s náboji a rozsypal je po kabině.


  „Dostaň nás přímo do kráteru. Deacone, chopte se zbraně a hlídejte průlez. Až se dostaneme k Blakeovi, budete mě krýt. Půjdu ven a vyzvednu ho.“


  Protáhl jsem se do kabiny řidiče a aktivoval sekundární systémy. Pomalu, příliš pomalu – tam dolů to nestihneme. Písečňák se dal do pohybu, nejprve trhaně, jak si Kaminski zvykal na řízení. Vozidlo mělo základní sadu senzorů, takže jsem je také aktivoval. Kolem nás se objevily horké signály.


  „Máme Krelly na šesté hodině,“ zamumlal jsem při pohledu na obrazovku nade mnou. „Uděláme to rychle a‒“


  „Kriste,“ zamumlal Kaminski. „Ó Kriste.“


  Venku se krátce zablesklo. Přímo na Blakeově pozici. Uvnitř písečňáku nebyla exploze slyšitelná, ale věděl jsem, že byla obrovská.


  Kaminski zastavil písečňák. Zůstal zírat do vířící tmy venku.


  Senzory začaly pípat vytrvaleji a nepřátelštěji. Jdou si pro nás. V hlavě jsem měl prázdno. Prolezl jsem zpátky do kabiny pro cestující.


  „Doufám, že ten výbuch nepoškodil fragmentí loď,“ pronesla jedna z výzkumnic.


  Musel jsem se hodně ovládat, abych na to nezareagoval. Pevně jsem se chytil a zaměřil se na obrazovku. Kellerman si ale nebral servítky.


  „Pro Krista, co tak trochu respektu?!“ zařval.


  Kellerman vrávoral kabinou a z jeho pohybů sálala nezdolná síla. Serva jeho obleku zakvílela, když se napřáhl a udeřil výzkumnici hřbetem ruky přes tvář. Žena odletěla dozadu, přikryla si tvář rukou, ale nevydala ani hlásku. Podlahu kabiny zkropil krvavý cákanec.


  Nikdo se nevrhl kupředu, aby výzkumnici pomohl. Zůstala ležet s vykulenýma očima a zírala na Kellermana. Ten si protáhl svoji strojově posílenou ruku – ruku, kterou právě udeřil ženu. Pak jen tak stál na místě a s pevně sevřenými rty zuřivě funěl.


  „Prokažte trochu zatraceného respektu,“ pronesl udýchaným šeptem.


  „O – omlouvám se,“ koktala žena.


  „Nechte to být, Kellermane,“ řekl jsem a chytil ho za ruku.


  Teď jsem to nechtěl řešit. Blake byl pryč! Teď nebyl čas soudcovat tyhle fanatiky.


  Něco zasáhlo vnější plášť písečňáku. Výzkumnice, která byla předmětem Kellermanova hněvu, se rozvzlykala. Senzory ječely.


  „Kapitáne – musíme vypadnout,“ řekl Kaminski. „Tedy – pokud nechceme skončit jako on.“


  Venku něco zaječelo.


  Kurva drát!


  „Tak jo, Kaminski. Dostaň nás odsud.“


   



  Cesta zpět probíhala v tichosti. Temnota venku byla hustá a neproniknutelná. Deacon pomohl Kaminskému naplánovat cestu na základnu, zatímco ostatní Kellermanovi lidé strnule seděli na svých místech – napůl ohromení a napůl vyděšení. Ohromil je výbuch vzteku jejich velitele a děsila je myšlenka na Krelly tam venku.


  Někdo navrhl, že bychom mohli strávit noc mimo základnu, zavření v písečňáku, dokud nevyjde slunce. Nápad byl ale rychle zavrhnut. Nikdo nechtěl zůstat trčet venku s Krelly pobíhajícímí temnotou.


  Neměl jsem sílu – fyzickou ani psychickou – abych jakkoli pomohl. Otevřel jsem lahev s vodou a vypil ji. Vlažná tekutina ale moji žízeň neuhasila.


  Všechno je to špatně.


  Blake byl nenahraditelným členem mého týmu. Jeho ztrátu pocítíme všichni. Zemřel kvůli mně. Protože jsem nás všechny zavedl do Maelstromu.


  „Prostě další položka do seznamu ztrát,“ řekl jsem si.


  Přišel jsem o všechno. Chtěl jsem vyvolat svůj hněv, svoji nenávist ke Krellům, ale nemohl jsem si to ani srovnat v hlavě. Bylo toho prostě příliš moc na to, abych všechno pobral. Ta prázdnota, kterou jsem ucítil po Blakeově ztrátě, hrozila, že mě pohltí.


  Kellerman seděl v kabině pro cestující zhroucený v sedačce naproti mně. Trvalo hodiny, než se trochu zklidnil, než jeho hněv vyprchal. Možná byl naštvaný na mě za to, že jsem navrhl, aby mu někdo pomáhal na cestě kráterem, nebo možná proto, že jsem ho zastavil a on nemohl výzkumnici udeřit znovu. Ta teď seděla sama v koutě kabiny a masírovala si čelist. Už jí otekla a zbarvila se do černo-modra. Dlouhou dobu jsme s Kellermanem seděli mlčky. Netoužil jsem po rozhovoru. Nestaral jsem se o to, co si o mně myslí. Ať už se na mě zlobil nebo ne.


  „Občas si v tomhle obleku neuvědomím vlastní sílu,“ pronesl Kellerman konečně. Mluvil jen o málo hlasitěji než šeptem. „Nechtěl jsem, abyste tohle viděl.“


  Neodpověděl jsem. Hlavou se mi honilo příliš věcí, příliš přízraků. Zabil by ji? Uvažoval jsem. Rozhodně vypadal, že se ji chystá uhodit znovu. Jeho oblek byl nemotorný a těžkopádný, ale rozhodně mu propůjčoval větší sílu. Možná to bylo něco, co bych si měl pamatovat. Mezi námi zavládla atmosféra netrpělivého očekávání. Jako by si najednou Kellerman chtěl povídat, něco ze sebe dostat.


  „Na Epsilon Ultris jsem přišel o nohy,“ řekl. „Je to bolestivá vzpomínka. Snažím se zapomenout na to, co se stalo. Není to snadné. Někdy je snazší předstírat, že jsem tam nikdy nebyl.“


  „To je fuk,“ řekl jsem. Bylo mi to všechno jedno.


  Náhle dodal: „Jsem si jistý, že váš kolega byl skvělý voják a že jeho památka nebude zapomenuta.“


  „Neznal jste ho.“


  Seděli jsme v částečně osvětlené kabině písečňáku a já tak mohl sledovat bledé obrysy Kellermanovy tváře. Krátce přikývl.


  „Zdá se, že vás v lodi Fragmentů hodně zaujalo planetárium. Pročpak?“


  „Je to něco, co se mi stalo hodně dávno.“


  Pocítil jsem naději poprvé po dlouhé době. Mohl bych ji sledovat. Mohl bych ji najít. Její obličej, její hlas, prostě ji. Bylo nemožné dostat ji z hlavy.


  Naděje byla ale hrozná věc. Stála mě Blakea. Cítil jsem takovou směs emocí, že mě doslova vyčerpávala. S pocitem viny jsem se podíval na bednu, ve které byl ukrytý Klíč. Neškodně seděla na jednom z prázdných sedadel. Vyzařovala z ní ale moc. Nemohl jsem si dovolit cítit vzrušení, radost z nového objevu. Tyhle emoce mi byly cizí. Nezasloužil jsem si je cítit.


  „Až se vrátíme na stanici, chci ta hvězdná data,“ řekl jsem. Pokud mi je nedají dobrovolně, vezmu si je silou.


  Kellerman přikývl. „Budete je mít.“


  „Vy víte, co je Artefakt zač, že ano, Kellermane?“


  Teď ztichl Kellerman. Rukou v rukavici si zamnul bradu a zatvářil se, jako by musel o něčem přemýšlet.


  „Ano,“ odpověděl pomalu. „Vím to už hodně dlouho.“


  „Tak mi řekněte, o co jde. Ztratil jsem kvůli tomu dnes dobrého muže. Zasloužím si to vědět.“


  „Je to maják,“ řekl. Stále ještě nechtěl prozradit, co ve skutečnosti ví. Stále ještě strážil své vědomosti. Znechucoval mě. „Mechanika fungování je nám zatím neznámá, ale pracujeme na tom. Je to maják pro hluboký vesmír, dokáže vysílat signál přes celý Maelstrom.“


  „Neutrinový signál?“


  „Nejspíš ne. Tohle je něco jiného. Mnohem pokročilejšího. Dá se detekovat stejným způsobem, ale signál samotný je jiný. Něco, čemu zatím nerozumíme. Je v něm něco skryto, další vysílání, na které se Fragmenti spoléhali. Naše věda je omylná – nedokáže vysvětlit vše.“


  „Velitelství mi sdělilo, že je možné zachytit signál o několik hvězdných systémů dál, ne po celém Maelstromu.“


  „A tady přichází na scénu Klíč. Artefakt nepracuje naplno. Existuje zdroj energie, někde uvnitř nebo pod ním. Zjistili jsme ho pomocí našich satelitů. Klíč může Artefakt aktivovat – začít vysílat signál po celé oblasti. Pomoci jiným lodím – Fragmentím, možná i lidským – využít vysílání Artefaktu jako bodu pro kvantové skoky. Představte si lucernu viditelnou těm, kteří ji hledají.“


  Obličej se mu znovu rozzářil. Všiml jsem si, že se mu okamžitě změnila nálada. Zřejmě to patřilo k jeho základním rysům. Na tváři se mu objevil vzácný úsměv.


  „A co Krellové?“ zeptal jsem se.


  „Co je s nimi? Signál Artefaktu je už teď tak silný, že je přitahuje, a to ještě nefunguje naplno. Už teď je téměř omračuje. A představte si, co s nimi Artefakt udělá, až bude fungovat naplno.“


  Uvědomil jsem si, že bezděčně přikyvuji, že souhlasím s Kellermanem. Jistě by je to zničilo – potlačilo by to moc Společenství. Uvrhlo by je to do stavu naprostého šílenství. Celá planeta Krellů by padla jediným úderem. Možná víc než jedna planeta, možná hvězdná soustava.


  Jako u všech smrtících virů, i Kellermanův zápal byl nakažlivý.


  „Vím, že ho taky slyšíte,“ pronesl najednou a naklonil se ke mně přes kabinu. Vypadal teď obzvlášť vychrtle.


  Chtěl jsem to popřít, zalhat mu, ale bezděčně jsem odpověděl: „Někdy.“


  „Také ho slyším. Ne všichni jsou tak vnímaví. Moje výzkumy naznačují, že každému subjektu zní jeho signál jinak. Nevím zatím proč. Dávejte si pozor – je to současně požehnání i prokletí. Pro ty, kteří ho slyší, to má následky.“


  Kellerman nakonec usnul připoutaný do sedačky. Jeho oblek nebyl vytvořený k tomu, aby se v něm dalo sedět. Jeden z jeho výzkumníků mu opatrně přehodil deku přes nohy – vyndal ji z jedné krabice nouzových zásob. Kabina postupně utichala.


  Každý máme své démony, říkal jsem si.


  Snažil jsem se zůstat vzhůru. Nechtěl jsem už na nic vzpomínat. Ale byl jsem tak unavený, tak naprosto vyčerpaný, že jsem věděl, že spánek nevyhnutelně přijde. Hodiny na cestě, nedokázal jsem se tomu dál bránit.


  KAPITOLA DEVATENÁCTÁ

  NE TVŮJ STÍN, ANI TVÁ SIMULACE


  PŘED PĚTI LETY


  Na Azure jsme byli tři roky.


  Ten den si pamatuji až příliš dobře. Vzpomínka je tak jasná, že bych si přál, aby postupem času vybledla, ale bylo to s ní přesně naopak.


  Náš poslední den.


   



  Byl jsem v akci tři týdny. Teď už byl Program duplikantích operací naprostým úspěchem a můj záznam o úspěšných misích neměl konkurenci. Vedl jsem ohromnou duplikantí operaci na Okraji. Vyřadil jsem krellskou bitevní loď, zachránil posádku alianční vesmírné stanice. Na hranici Maelstromu zuřila totální válka, ale pomalu, velmi pomalu, začínaly být vidět výsledky Programu.


  Od důstojnické ubikace to k operačnímu centru obsluhy duplikantů nebylo daleko, já ale procházel Fort Rockwell, jako bych byl omámený. Ve vlastním těle jsem se cítil nesvůj, jako by nespolupracovalo. Obloha byla jasná – nebe na východě se začínalo probouzet. Cesty na základně byly uspořádané do velké sítě, s očekávanou vojenskou přesností.


  Šel jsem přímo do obchodu. Měl otevřeno celý den a já věděl, že pokud by neměl, vloupal bych se do něj. Mladý armádní prodavač mi připravil dvě lahve skotské importované přímo ze Země – když oznámil celkovou cenu, pozvedl na mě obočí.


  „Perná noc?“ zeptal se, když balil lahve do tašky z hnědého papíru. I přes čerstvé akné na čele se tvářil samolibě.


  Přikývl jsem. „Nějak tak. Na něco se tě zeptám: byl jsi někdy v boji?“


  „Ne, pane,“ odpověděl se strnulým výrazem v obličeji. Očima sklouzl k odznaku Operátora, který jsem měl na klopě.


  „Takže ses nikdy nedíval do hlavně krellské biopušky, nedíval ses do jeho rybích očí, když tě trhal na kusy?“


  Mladík jen polkl. „Ne, pane. Asi bych ani nechtěl, pane.“


  „Myslel jsem si to,“ odpověděl jsem. „Není dobré mít předsudky. Pracoval jsem. Vsadím se, že sis myslel, že jsem pil.“


  Prodavač nervózně sklopil zrak. „Omlouvám se, pane. Já – neuvědomil jsem si, že jste Operátor.“


  Protáhl jsem unikartu čtečkou a odešel jsem z obchodu.


  Prodavač se samozřejmě nepletl.


   



  Když jsem se vrátil na ubikaci, Elena už na mě čekala.


  Byt jsme měli rozdělený do dvou pater, usazený v bloku dalších dvaceti důstojnických apartmánů. Byl obrácený na východ – dovoloval každé ráno sledovat východ Tau Centauri. Elena si ho vybrala, protože byl tichý, na rozdíl od druhého konce základny, kde byl kosmodrom. Měl dva pokoje, i když ten jeden jsme nevyužívali. Správa budov se ale nikdy nezeptala, jestli nezvažujeme stěhování jinam.


  „Vítejte doma, kapitáne Harrisi,“ ozvala se domácí umělá inteligence, když jsem se vpotácel dovnitř. „Máte šestnáct zpráv. Mohu je přesměrovat do vašeho náramkového počítače, pokud si to‒“


  „Pššš!“ zasyčel jsem na ni. „Mluv potichu. A už jsem ti říkal, že jsem Conrad.“


  „Jak si přejete, kapitáne,“ odpověděla umělá inteligence o něco tišeji, ale stále příliš hlasitě pro takhle časnou hodinu.


  „Já už jsem vzhůru, nebo pořád ještě vzhůru, záleží, jak se to vezme,“ ozvala se Elena z ložnice. Zněla křehce, ale současně jsem v jejím hlase slyšel i obvinění. „Ty jsi pil?“


  Neodpověděl jsem. Zastavil jsem se u vstupních dveří a zadíval se do zrcadla na zdi. Několikrát jsem Elenu žádal, abychom ho dali pryč, a když jsem se do něj díval, věděl jsem přesně, proč to tak bylo. Byl jsem unavený, měl jsem tmavé kruhy pod očima, ale to nebyl důvod, proč jsem tu nechtěl mít zrcadlo. Bylo to kvůli tomu, že jsem nepoznával obličej, který se z něj na mě díval. Nechtěl jsem ten obličej znát.


  Prošel jsem bytem a vzal si v kuchyni skleničku. Elena ztichla. Nešla za mnou. Nebyl jsem si jistý, jestli je to dobře nebo špatně. Musel jsem se tomu postavit. Vešel jsem do ložnice.


  Okenice byly otevřené a místnost byla plná bledých paprsků ranního slunce. V jejich záři byla vidět vznášející se zrnka prachu.


  „Nemůžeš spát?“ zeptal jsem se a jen matně jsem si uvědomoval, že postel není rozestlaná. Že Elena není v posteli, ale sedí na jejím okraji.


  „Ne,“ odpověděla stručně. „Nespala jsem. Čekala jsem na tebe.“ Složila si ruce do klína. To byl další z jejích zvyků. „Říkal jsi, že ti služba skončí přesně v osm. Na něco jsem se tě ptala: ty jsi pil?“


  „Měl jsem skleničku.“


  „Kde jsi byl? Je skoro pět ráno.“


  „No a co? Nikde jsem nebyl.“ Doufal jsem, že z toho nebude další hádka. V poslední době jsme se hádali skoro pořád a vždycky o tom samém. „Jen jsem trochu potřeboval vypustit páru. Za dva dny budu mít dovolenku. Už jen jedna operace.“


  Elena se vyhýbala mému pohledu. Věděla, že dovolenka pro mě nic neznamená, a myslel jsem si, že pro Elenu to teď znamenalo ještě míň. Seděla úplně strnule. Oblečená ve formálních šatech. Vlasy stažené dozadu.


  „A co budeš dělat, až ji budeš mít?“ zeptala se.


  „Chtěla ses zeptat, co budeme dělat. Podívej, promluvíme si o tom později. Jsem unavený. Je pozdě, nebo brzy, nebo co já vím.“


  Postavil jsem lahev skotské na noční stolek a rozbalil ji. Víčko povolilo a já si jí nalil palec do sklenice.


  „Posloucháš mě?“ zeptala se Elena. „Jaký smysl má tvá dovolenka? Když nepracuješ, tak všechno, co chceš, je zase pracovat. Pořád budeš přemýšlet jen nad tím, kdy se zase vrátíš do akce.“


  Kopl jsem do sebe skotskou. Zaměřil jsem se na 3D karikaturu na boku lahve – černobílého tancujícího kovboje a slova YANKEE MALT. Popelník na nočním stolku doslova přetékal nedopalky. Elena musela kouřit celou noc.


  „Mezi přenosy si bereš jen minimální přestávky,“ pokračovala Elena. „A nemysli si, že jsem neviděla tvá psychologická hodnocení.“


  „Ta jsou důvěrná. Jen mezi mnou a pracovníkem, se‒“


  „Já jsem v Programu, Conrade! Můžu se podívat, na co chci. A já si prošla tvé složky. Nejsem blázen, tak se tak ke mně prosím nechovej. Tvoje poslední hodnocení doporučuje rok až osmnáct měsíců dovolené, rehabilitaci a kurz sebeřízení.“


  Náhle jsem si uvědomil, že v posledních několika týdnech Elena hodně zhubla. Zabolelo mě, že jsem si toho nevšiml dřív. Plakala. Její bledá pleť – vždycky bledá, nezávisle na prudkém slunci – byla zarudlá. Dokonce i tak jsem se o tom nechtěl bavit – nechtěl jsem myslet na nic jiného než na další přenos. Spojení s dalším duplikantem.


  „Je tu moc světla,“ oznámil jsem. „Okenice by měly být zavřené.“


  Když jsem šel kolem Eleny, všiml jsem si, že si hraje se svým prstenem. Pomalu ho stáhla, druhou rukou – jakoby omluvně – to gesto skrývala. Byl to prsten, který jsem jí koupil, když jsme si na Azure poprvé vyrazili ven. Měsíce jsem na to nemyslel, ale ta vzpomínka náhle vyplula na povrch. Potlačil jsem ji, pohřbil. Okenice se zavřely a světlo teď dopadalo na Eleniny nohy jako energetické paprsky.


  „Něco ti musím říct,“ zamumlala.


  „Může to počkat? Po další operaci budu mít trochu volna. Mám ji zítra v osm nula nula. Další útok na bitevní loď. Velitelství předpokládá, že to zamezí dalšímu postupu‒“


  „Nemůže to počkat,“ zasyčela. „Nemůže.“


  Nalil jsem si další skleničku a kopl ji do sebe. Teplo se mi prolilo hrdlem a rozšířilo se do břicha. Hřející skotská byla v silném kontrastu s chladem, který jsem ucítil v srdci. Náhle mi to došlo: tohle není jen další hádka. Tohle je jiné. A mnohem horší.


  Elena si povzdechla a odvrátila zrak. Skelným pohledem se zavrtala do zdi naproti místu, kde seděla. Byt byl náhle podivně cizí. Nebyly tu žádné obrázky ani osobní drobnosti. Jak dlouho to tu tak vypadá? Opravdu se to změnilo teď, nebo je Elena odstranila už dávno? Dokonce i holoobrázky Elenina domova – Normandie – byly pryč.


  „Nejsem tu šťastná. Vzdala jsem se všeho jen proto, abych tu mohla být s tebou. Co se stalo s tím, že se vezmeme, usadíme a budeme mít děti?“


  „V čem by byl rozdíl, kdybychom uzavřeli manželskou smlouvu? V čem by se náš vztah změnil oproti současnosti. Víš, že bychom nezískali povolení na jedno dítě, natož na víc dětí. Byly to jen řeči. Možná jednou.“


  „Jednou už bude pozdě!“


  „Byly to jen řeči. Vždyť ty jsi nic z toho ani nikdy nechtěla.“


  „Jak to sakra můžeš vědět? Já to chtěla. A byly doby, kdy jsi to chtěl i ty.“ Elena prudce rozhodila rukama, najednou byla v pohybu. „Kdy se to změnilo?“


  Přejížděl jsem prstem po okraji sklenice. Nic jsem neříkal. Možná bych z toho mohl vybruslit, když ji nechám se vyvztekat. Možná když odejdu a vrátím se zítra‒


  „Oba víme, kdy se to změnilo,“ řekl jsem. „A oba víme, proč se to změnilo.“


  „Kolikrát ti to mám opakovat?“ pokračovala. Mluvila zvýšeným hlasem, málem už ječela, tvář měla rudou vzteky. „Řeknu ti to jasně: já to nevěděla. Myslíš si, že bych to před tebou skrývala?“


  Od doktorů jsme toho po teroristickém útoku moc nezjistili. Elena byla těhotná dva měsíce, stále ještě rané stádium. Obviňoval jsem Elenu z naší ztráty? Nechtěl jsem ji obviňovat, skutečně jsem nechtěl. Ale potřeboval jsem někoho obvinit.


  „Nezáleží na tom, i kdybys to skrývala, ona je teď stejně pryč,“ vyprskl jsem dřív, než mi došlo, jak moc jí může má odpověď ublížit.


  „Cože? A ty z toho obviňuješ mě?“ zařvala Elena a prudce odskočila. „Nevěděla jsem, že jsem těhotná. Už jsem ti to říkala. Nebylo nic, co bych tu noc mohla udělat.“


  S prásknutím jsem odložil skleničku na noční stolek. Sklo se prudkostí nárazu roztříštilo. Jeden střep mi zajel do palce. Soustřeď se na bolest. Bolest je dobrá.


  „A nebylo nic, co bych mohl udělat já. Nemohl jsem udělat nic, abych zachránil ji nebo tebe. Víš, jak mi bylo, Eleno?“


  „Neopovažuj se to použít proti mně! V čem by to bylo jiné, kdybys o ní věděl?“


  „Bomba – jednokolejka,“ vyhrkl jsem. „Nikdy bychom v tom vlaku nebyli. Zavolal bych nám odvoz. Nebo bych se toho obřadu nezúčastnil.“


  „Blbost.“


  „Chtěl jsem něco dokázat. Chtěl jsem, aby to tu pro tebe bylo bezpečnější‒“


  „Jsi závislý na válce,“ prohlásila Elena a zabodla mi prst do hrudi. „A pokud se přes tu noc nedokážeš přenést ty, jak to mám dokázat já? Vzdala jsem se kvůli tobě všeho. A proč? Podívej se na svoji složku: v posledních dvanácti měsících jsi strávil víc času v tom zatraceném duplikantím těle než ve svém vlastním. Nikdy nejsi tady se mnou. Vždycky jsi tam venku – v Maelstromu – bojuješ válku, kterou nemůžeš vyhrát. Alespoň ne takhle.“


  Celá se třásla.


  Prostě ji nech, ať to ze sebe dostane, opakoval jsem si. Přenese se přes to. Zítra to bude všechno v pořádku.


  „Když jsi tady, tak jediné, co chceš, je být tam! A když jsi tam, tak žiješ! Přišla jsem o tebe ve válce. Už nemůžu dál. Odcházím.“


  Mlčel jsem. Na tohle jsem nemohl nijak rozumně odpovědět. Hlas v mé hlavě, který mi říkal, že to všechno vyřešíme, byl najednou úplně zticha.


  „Rozhodla jsem se vzít místo na jednom dlouhodobém projektu,“ řekla Elena. Slova z ní padala, jako by je četla ze scénáře. Bylo jasné, že si to nacvičovala, nějakou dobu se připravovala. „Budu pracovat jako lodní psycholog v jednom novém aliančním programu.“


  „Dobrá, v pořádku. Pokud to potřebuješ, do toho. A až se vrátíš…“


  „Není to tak snadné.“


  „Pokud je to v okolním vesmíru, tak i s dilatací času můžeš být zpátky za pár měsíců. Vezmi tu práci – může to pro tebe být dobrá zkušenost.“


  Samozřejmě, že jsem si nepřál, aby nové místo brala, ale byl jsem zatraceně unavený, než abych se hádal. A pokud ji to mělo uklidnit, pak to možná bylo to nejlepší.


  „Nebude se ti to líbit,“ řekla, „ale musím to udělat.“


  Odhodlání v jejím hlase mi řeklo, že to vůbec nebude standardní pozice. Že je to něco jiného než normálně. Elena se posadila zpátky na postel, přesně tak, jak seděla předtím, a neklidně se zavrtěla. Šlo o něco, co mi nechtěla říct.


  „UAS Endeavour vyrazí mimo známý vesmír. Budu pryč dlouhou dobu.“


  „Řekni mi, o co jde. Hned.“ Zmocnila se mě panika.


  „To nemůžu. Je to tajné.“


  Praštil jsem pěstí do zdi. Bolest v kloubech byla najednou příjemná.


  „Řekni mi to. Alespoň tohle mi dlužíš.“


  Polkla a kousla se do jazyka. „Aliance se snaží o dohodu s Krelly. Jde o Úmluvu. Mezi velitelstvím a staršími členy Společenství už proběhly rozhovory‒“


  „Chcete uzavřít mír s těmi zrůdami?“ zařval jsem.


  „Je mi líto, že jsem tě naverbovala. Program tě zničil!“ zařvala Elena na mě. „Nikdy nejsi šťastný, krom chvil, kdy jsi v duplikantovi. Chybíš mi. Ty. Ne tvůj stín, ani tvá simulace! Potřebuji tě. Potřebovala jsem tě. Potřebuji být s tebou.“


  Praštil jsem pěstí do zdi. Moje odřené klouby na ní zanechaly krvavý otisk.


  Elena automaticky pokračovala, zoufale mi chtěla říct podrobnosti, co se chystá. „Je to přísně tajné. Lidská delegace se setká se zástupci Krellů, aby se dohodli na vytyčení Karanténní zóny – mezi Maelstromem a námi. Tým bude potřebovat psychiatrický dozor, který bude vyhodnocovat jeho výkonnost mimo Centrální světy. Ucházela jsem se o to místo a získala ho.“


  Její slova mne zraňovala jako nože. Každá slabika jako rána do břicha, každá věta jako zásah z pistole. Vztek mi bránil rozumně uvažovat, zastínil všechna neurální spojení.


  „Pro mě je to povýšení,“ řekla a po tvářích jí tekly slzy. „Budu v Maelstromu asi rok, možná ale mnohem déle. Pak se tým vrátí na Centrální světy. Celý projekt bude brzy odhalen veřejnosti. Je to velký krok pro všechny.“


  „S Krelly nikdy nebude mír. To si pamatuj. Když odejdeš těmi dveřmi, bude to naposled, co se vidíme. To ti říkám.“


  Elena svěsila hlavu, už se dávno rozhodla. Sledoval jsem ji se směsicí vzteku, bolesti a lítosti, zatímco si sbalila tašku. Když prošla kolem mě, cítil jsem její parfém, cítil dotek jejích vlasů na tváři. Pomalu a opatrně položila prsten na noční stolek.


  Naposledy se na mě podívala a byla pryč.


   



  Vzal jsem skotskou a šel přímo do operačního střediska. Snadno jsem se dostal dovnitř a zjistil, že tam nikdo není. Zbývalo ještě několik hodin, než nastoupí ranní směna, a já tak měl celý prostor pro sebe.


  V místnosti byla tma a chladno. Záměrně jsem se posadil před jednu prázdnou simulační nádrž. Nevyužití duplikanti byli za mnou, sledovali mě kalnýma očima.


  Napil jsem se přímo z lahve. Lokal jsem drsnou kouřovou kapalinu. Hladově jsem ji polykal. Rozlil jsem si ji na ruku a zachvěl se, když se alkohol dostal do rány.


  Zařval jsem tak hlasitě, jak jsem jen mohl. Švihnul jsem prázdnou lahví proti mé simulační nádrži. Sledoval jsem, jak se rozletěla na tisíc kusů a rozesela střepy a kapky alkoholu po podlaze. Zul jsem si boty a vychutnával si, jak mě sklo bodá do chodidel. Bylo tak skvělé něco cítit.


  Připadal jsem si, že umírám. Žena, kterou jsem miloval, mne opustila a nebylo nic, čím bych to mohl zvrátit. Nemohl jsem udělat zatraceně vůbec nic.


  Jak ti může chybět něco, o čem jsi ani nikdy nevěděl, že to máš? Ptal jsem se sám sebe, když jsem lokal skotskou z druhé lahve.


  Dítě. Moje dítě. Je pryč, mně a Eleně ho sebrala bomba, která s námi nejspíš neměla nic společného. Zuřil jsem, rozběhl jsem se proti stěně nádrže a neškodně jsem se odrazil od jejího plastu.


  Plný alkoholu a nenávisti jsem ze sebe strhal uniformu. Už tak byla zacákaná krví, nepoužitelná. Roztrhal jsem látku a zahodil ji pryč. Porty na předloktích, krku a na hrudi mě pálily.


  KAPITOLA DVACÁTÁ

  JE PRYČ


  Na základnu jsme se dostali právě ve chvíli, kdy obě slunce začala vycházet. I přes obrovskou nervozitu výzkumného týmu nedošlo k žádnému dalšímu krellskému útoku. Byla to dlouhá jednotvárná cesta pouští. Jediné, co na mě útočilo, byly vzpomínky.


  Nechal jsem Jenkinsovou, Kaminského a Martineze, aby se shromáždili v jídelně. Musel jsem provést něco, čeho jsem se vždycky bál a o čem jsem doufal, že už nikdy nebudu muset. Bylo to něco, co jsem nedělal od doby, kdy jsem vstoupil do Programu. Ale jednou jsem byl velící důstojník, a tak bylo mou povinností informovat je, co se stalo. Věděl jsem, že to celé budu muset vysvětlovat zase znovu, až se vrátíme na Liberty Point.


  Když jsem to oznámil, Jenkinsová s Martinezem mlčeli. Kaminski tiše přecházel sem a tam, ani on se nevyjadřoval.


  „Kde je tělo?“ zeptala se Jenkinsová. Věděl jsem, že ona to vezme nejhůř. „Nemůžeme ho nechat tam venku.“


  Zavrtěl jsem hlavou a vyhýbal se očnímu kontaktu. Bylo příliš bolestivé se na ni dívat. Byla obvykle silná – základní kámen celé jednotky – ale teď byla zlomená. Za celou dobu, co jsem ji znal, jsem ji takhle neviděl.


  „Museli jsme se stáhnout. Krellové zaplavili jeho pozici.“


  Oči Jenkinsové zaplály šílenou, nemožnou nadějí.


  „V tom případě tam možná pořád ještě je!“ pronesla. Hlas se jí lámal pohnutím. „Musíme se vrátit. Prostě musíme. Nikdy nikoho neopouštíme.“


  Kaminski s povzdechem praštil otevřenou dlaní do desky stolu.


  „Ty jsi tam nebyla, Jenkinsová. Mladej je pryč. Pryč!“


  „Naser si, Ski!“ zařvala Jenkinsová a vyskočila od stolu, aby se mu postavila.


  „Nebylo nic, co by se dalo udělat. Je pryč. Zachránil nás – vzal s sebou dost Krellů na to, abychom my mohli utéct. Jakmile jsme se dostali do písečňáku, už zase byli kolem nás. Kdybychom tam zůstali, jsme teď mrtví.“


  „Takže jste zdrhnuli a nechali Mladýho, ať se s tím popere?“


  „Tak to rozhodně nebylo!“ oznámil jsem a zapotácel se. Bylo mi jasné, kam tohle povede, a ani trochu se mi to nelíbilo.


  Jenkinsová se podívala na Kaminského a odfrkla si. „Jako kdyby pro tebe ztráta Mladýho něco znamenala. Vždycky ses s ním dohadoval. Jsi rád, že je pryč?“


  „Tohle je šílené,“ pronesl jsem. „Oba dva toho okamžitě nechte. Martinezi, pomoz mi s tím.“ Chytil jsem Jenkinsovou za paži a odtáhl ji od stolu, snažila se mi vytrhnout. Martinez přiskočil ke Kaminskému a položil mu ruku na hruď.


  „Jak to můžeš říct?“ křičel Kaminski. Tvrdě Martineze odstrčil. „Vždycky jsem na něho dával pozor.“


  „Tím, že jsi ho prudil kvůli věku? Tak tomu neříkám ,dávat pozor‘,“ prohlásila Jenkinsová a vytrhla se mi. Nebyl jsem dost rychlý a nepodařilo se mi ji znovu chytit. Obrátila se ke mně a málem mi zapíchla ukazováček do obličeje. „A ty nejsi o nic lepší. Ty jsi ho tam vytáhl! Bez duplikantů a beze zbraní. Co sis myslel?“


  „Tak dost!“ vyštěkl jsem. „Nechci, abys řekla něco, čeho budeš později litovat. Jsem velící důstojník na téhle misi‒“


  „Jaké misi?“ ušklíbla se Jenkinsová. „Jsme v pasti na tomhle šutru, tým duplikantích operátorů bez duplikantů. Jsme obklíčení rybákama a velí nám šílenec. Nevšimla jsem si, že bys dělal něco, abys nás vysekal z tohohle průseru!“


  „Co to s tebou sakra je?“ zařval jsem na ni. „Nedalo se dělat vůbec nic. Myslíš, že cokoli z toho, co říkáš, se mě může nějak dotknout? Že se můžu cítit ještě hůř? Ne, to už nejde. Mám dost. Nemám co dodat.“


  „Seru na tebe,“ procedila Jenkinsová skrz zaťaté zuby. Svaly kolem sevřených čelistí se jí napínaly.


  „S kapitánem takhle nemluv,“ ozval se Kaminski, který odstrčil Martineze a teď se dostal do její blízkosti. „Nebyla jsi tam a nevíš, co se stalo‒“


  „Vím přesně, čím si Blake prošel,“ oznámila Jenkinsová. Každé slovo vyslovovala pomalu a pečlivě. „Vím přesně, jaké to je, zemřít tam venku.“ Přelétla pohledem po skupině. „Všichni jsme umírali simulovanou smrtí v duplikantích tělech. Dostaly nás boomery, ostny. Cítili jsme ty sračky v krvi. Viděli jsme, co dokážou. Jen Blake to zažil na vlastní kůži, prošel si tím ve skutečnosti. A to byl ještě děcko. Jeho smrt padá na naše hlavy.“


  Kaminski se zhluboka nadechl, vypjal hruď a přejížděl pohledem ze mě na Jenkinsovou a zpátky. Na jeden hrozivý okamžik jsem si pomyslel, že se na sebe vrhnou. Takovou situaci v týmu jsem si nemohl dovolit.


  „Oba dva toho okamžitě nechte,“ křiknul jsem a postavil se mezi ně.


  „No jo,“ odpověděla Jenkinsová.


  Uhnula a ustoupila pryč. Oči jí rudě planuly vztekem. Naštvaně zasyčela a vyrazila pryč z místnosti.


  „Naser si, Jenkinsová,“ zavolal za ní ještě Kaminski a ozvěna jeho slov se nesla prázdnou jídelnou.


  Takhle snadno se naše jednotka rozpadla. Už nikdy nebude jako dřív.


   



  Následující den se konal neformální obřad v jednom z hangárů. Mezitím nikdo z týmu nepromluvil ani slovo – což bylo možná dobře, ale nebyl jsem si jistý, jestli se někdy podaří překlenout propast mezi Jenkinsovou a Kaminskim. Nicméně jsem byl příliš unavený na to, abych se s tím vším vypořádal sám. Myslet dál než na to, co se aktuálně děje, bylo mimo mé možnosti.


  Přikázal jsem ostatním, aby se zúčastnili, a oni to z úcty k Blakeovi udělali. Objevil se i Kellerman, Deacon a hrstka staničního personálu, i když ti si drželi uctivý odstup.


  Vše se odehrávalo v zatuchlém skladovacím hangáru, do kterého jsme dorazili, když nás Deacon poprvé přivedl na stanici. Stále tu byla spousta průzkumných a výkopových strojů, písečňáků a obrovských fúzních vrtáků. Ani zdaleka to nebylo místo pro důstojný pohřeb.


  Zapečetil jsem Blakeův bojový oblek do jedné z vojenských beden a Kaminski ji pevně zavařil pomocí ruční svářečky. Zbroj byla vyrobená na míru Blakeovým duplikantům a ostatním tak nebyla k ničemu.


  Olsen sám prováděl jiný obřad. Shromáždil těla duplikantů, která měl Blake využít při dalších operacích. Pro jiného operátora byli jeho duplikanti stejně neužiteční jako jejich zbroj. Svým genetickým podpisem je mohl aktivovat jen Blake. Olsen přecházel od jedné kapsle ke druhé a vypínal systémy podpory života, které udržovaly těla připravená. Na každé kapsli spustil čistící cyklus. Tiše jsme sledovali, jak se kapsle plní černou leptavou tekutinou, protikladem modré amniotické tekutiny, ve které se těla uchovávala. I přes veškerou svoji vojenskou sílu se duplikanti nebránili, při umírání se ani nezachvěli.


  Zhruba patnáct strnulých tváří zíralo na rakev. Věděl jsem, že bych měl něco říct. Neměl jsem sílu na velké proslovy, takže jsem prostě řekl, co jsem cítil.


  „Zastavme se na chvilku. Vojín Michael Blake byl respektovaným členem Programu duplikantích operací. Byl ale víc než jen to. Byl to také dobrý přítel. Nelze ho nikým nahradit. Měl jsem to potěšení znát ho tři roky. Přál bych si, aby to bylo déle.“


  Přišel ke mně Martinez a postavil se mi po boku. Položil ruku na nejbližší nádrž s duplikantem. Druhou si položil na hruď, na srdce. Ostatní shromáždění ho napodobili.


  „Kriste všemohoucí,“ začal, „dohlédni, ať můj compadre nezabloudí na své poslední cestě. Dohlédni i na nás v těchto nebezpečných časech. Dohlédni na všechny, kteří jsou ochotni položit svůj život za správnou věc. Za ochranu Aliance. Ať nezapomeneme nejen na Michaela Blakea, ale ani na zemřelé z paluby UAS Oregon: na kapitána Atkinse, jeho důstojníky a posádku, na vědecký tým. Dovol nám udržovat hodnoty Ústavy Aliance. Ať zvítězíme v našem snažení proti Krellům, proti všem Tvým nepřátelům. Proveď nás naší nejtemnější hodinou, abychom udělali, co je správné, abychom věděli, co je správné. La gracia de Dios. Amen.“


  „Amen,“ zopakovalo shromáždění.


  Podobnou modlitbu jsem ještě nikdy neslyšel, ale stačila. Martinez ztichl a sklonil hlavu. Vzdával poslední čest zesnulému. Jenkinsová zasalutovala, měla ve tváři tvrdý výraz, ale i tak jí po tváři kanuly slzy.


  Nebylo nic, co bych jí mohl říct, aby to zmírnilo její ztrátu. Nebylo nic, co bych mohl říct komukoli z týmu.


  „Měl by mít vlajku a tak podobně,“ dodal najednou Martinez. „Na rakvi, chápete?“


  „Kdybychom měli jeho tělo, mohli bychom ho vzít zpátky na Point,“ pronesla Jenkinsová obviňujícím hlasem. „Mohl mít pořádný obřad. Jeho rodina by si to přála.“


  Jenkinsová nevěděla, že se Blake chystal opustit Program. Nemělo smysl jí to teď oznamovat. Některé věci je lepší nevyslovovat, řekl jsem si. Zavřel jsem oči a představil si Blakeovo jméno na zdi Pamětní síně. Jenom další jméno navěky vetknuté do chladné oceli. Budou ho rodiče každý rok navštěvovat, aby si připomněli ztrátu syna?


  „Na těle nesejde,“ řekl jsem nakonec. „Vůbec na něm nezáleží.“


  Jenkinsová se chystala něco dodat, ale pak se rozhodla, že bude raději mlčet. Jedovatý pohled, kterým po mně střelila, jí zřejmě stačil.


  Věděl jsem, že je to lež. Truchlil jsem nad ztrátou Eleny a neměl jsem její tělo, kterému bych mohl dát sbohem. Byl to důvod, proč jsem nedokázal jít dál?


  Navíc záleželo i na mém těle. Celé bolelo. Noha mi žhnula bolestí při každém kroku. Výlet do pouště jen zhoršil má zranění. Bolest z nouzového přistání před několika dny byla ještě silnější než dřív. Připadal jsem si starý a unavený, příliš unavený na to, abych sledoval mladé muže, jak umírají pod slunci cizí planety. Příliš unavený na to, abych vysvětloval svým kolegům a přátelům, že se jejich spolubojovníci nevrátí domů.


  A pak tu byl signál Artefaktu. Nejspíš to bylo jen nedostatkem spánku, ale měl jsem pocit, jako bych jeho zvuk slyšel v hlavě i teď ve dne. Zhoršuje se to? Uvažoval jsem. Nebyl nikdo, s kým bych si o tom mohl promluvit, nikdo, komu bych se mohl svěřit.


  Za Raye ani Farrella se žádný obřad nekonal. Z toho, co jsem slyšel, dokonce ani nikdo nekomentoval jejich smrt. Zdálo se, že všichni berou jako nevyslovenou pravdu to, že to byla jejich chyba, co se stalo. Přemýšlel jsem, jestli někde měli partnerky nebo rodiny – jestli budou někomu chybět – ale vztek podobné myšlenky většinou rychle zahnal.


  Uvažoval jsem i nad Deaconovým chováním na obřadu. Měl skloněnou hlavu a smutek v očích. Zdálo se, že ztráta Blakea ho docela zasáhla. Ztráta jednoho člena mé jednotky se zdaleka nedala srovnávat se ztrátou tolika jeho vlastních lidí. Jeho bezpečnostní tým už sestával jen z hrstky lidí. Předpokládal bych, že ve chvíli, kdy mu začnou docházet muži, požádá Deacon personál z ostatních oddělení, aby mu pomohl. A jakmile by byla posádka zredukovaná na poslední zbytky, ukončila by stanice činnost úplně. Kellerman by pak neměl jinou možnost, než opustit prokletou planetu. Neměl by dostatek výzkumníků, vědců a techniků, kteří by mu mohli pomáhat.


  Někdo za mnou si odkašlal. Obrátil jsem se a spatřil Tylerovou stojící ve dveřích hangáru. Vypadala skoro stejně špatně jako Deacon – zpod vybledlého šátku jí trčely vlasy, svalnaté ruce měla překřížené na prsou. Rozpačitě se na mě usmála. Uvědomil jsem si, že jsme v hangáru zůstali sami. Všichni ostatní odešli, zatímco jsem se toulal ve vlastních myšlenkách. Jednu ruku jsem měl stále položenou na kapsli s mrtvým Blakeovým duplikantem.


  „Přišla jste vyjádřit soustrast?“


  „Ne tak docela. Vaše jednotka je z Liberty Pointu, že ano?“ zeptala se. „Předpokládám, že máte víc aktuálních informací o tom, co se kde dělo, než my tady.“


  „Zrovna nemám náladu si povídat.“


  Tylerová ale zůstala na místě. Nervozita jako by kolem ní vytvořila chvějící se auru. Stála ve stínu obrovského fúzního vrtáku – pásového vozidla, ne nepodobného písečňáku, s přídí přecházející do tvaru ohromného vrtáku. Vrták pokrývala tenká vrstva místního písku, ale to nejdůležitější – průmyslové lasery, které se dokázaly propálit skrz nejtvrdší kámen – byly čisté.


  „Jsem fanynkou speedbalu,“ pronesla Tylerová a ukázala na zašlý emblém na šátku: SAN-ANG SENTINELS. „Říkala jsem si, že byste vy – nebo někdo z vašeho týmu – mohl vědět, jak na tom jsou Sentinelové tuhle sezónu. K nám se žádné zprávy nedostanou.“


  Totálně mě vytočila. Řeči o speedbalu zrovna teď? Neměl jsem náladu se s ní vybavovat o zatraceném sportu.


  „Vím, že hráli v dvoutisící dvousté sérii – což bylo před nějakými třemi lety?“ mlela si dál svou.


  „Informace o sportu si zjistěte někde jinde.“


  „Bude vám chybět, co?“ zeptala se najednou.


  „Samozřejmě, že bude.“


  „To se tady na Heliosu děje často. Lidé umírají. Tohle s váma Helios udělá. Nakonec dostane nás všechny.“


  Její řeči by mě měly rozčílit ještě víc – byla civilistka a neměla ani tušení, jaké to je ztratit někoho, jako byl Blake – ale z nějakého důvodu jsem se před odpovědí zarazil. Když jsem se jí podíval do očí, jako by ze mě zlost pomalu vyprchávala. A pak ta chvíle byla pryč – ať už šlo o cokoli – a Tylerová se zase usmívala.


  „Kellerman říkal, že s vámi promluví o tom, že bychom chtěli použít operační středisko pro kontakt s Liberty Pointem,“ řekl jsem. „Chceme odsud vypadnout. Ať si tu dál dělá, co chce.“


  Tylerová si přiložila prst na rty. Velice krátce, takže jsem si toho málem ani nevšiml. Stále se mi dívala zpříma do očí.


  „Podívejte, kdybyste chtěl nějaké teplejší místečko na základně, klidně se za mnou zastavte,“ řekla. „Můžeme si zase popovídat o sportu.“


  Nervózně zavrtěla špičkou boty na podlaze, pak pokrčila rameny a odešla. Zamračeně jsem ji sledoval, jak odchází. Nebyl jsem si jistý, co to mělo znamenat. Možná o mě měla zájem. Ale já neměl zájem o ni. I když to bylo hodně dlouho, co jsem měl pocit, že mě někdo chce. Byla to hezká holka, lichotilo mi to.


  Pak jsem si všiml, že na zemi něco je, znaky vepsané v prachu. Tylerová něco načrtla.


  M11.


  Modul jedenáct. Chtěla se sejít. Přejel jsem botou přes nápis a rozmazal ho. Opatrně jsem se rozhlédl. Hangár byl prázdný, Tylerová se se mnou rozhodla sejít právě teď a ať už mi chtěla říct cokoli, nemohla to udělat před zbytkem posádky. Byla to šifra – ve speedballu nebyla žádná dvoutisící dvoustá série. Mluvila o čase.


  Tiše jsem stál a v ruce si převracel Blakeovy psí známky. Vnímal jsem kov, ve kterém byly vlisované biometrické čipy. Přetáhl jsem si jejich řetízek přes hlavu a schoval je pod uniformu.


  Za poslední dny se toho dělo tolik, že jsem málem zapomněl na použití vysílače z operačního střediska. Tohle byla moje šance, jak se spojit s Liberty Pointem – jak dostat zbytek jednotky do bezpečí. Nehodlal jsem mít na Heliosu žádné další ztráty, ne, když velím já.


   



  Jednotka byla zpátky na ubikaci. Neřekl jsem ostatním, že se se mnou Tylerová chce setkat, a jakmile se setmělo, vytratil jsem se. Všichni ostatní se utápěli ve vlastním smutku, takže bylo snadné nenápadně zmizet.


  Měl jsem na sobě uniformu a provizorní obličejovou masku, nic moc vybavení pro boj s vířícím větrem a klesající teplotou. Blížilo se dvacet dva nula nula staničního času. Cítil jsem směsici strachu a vzrušení. Konečně se mi zdálo, že dělám něco správně – poprvé od doby, kdy jsme dorazili na Helios.


  Zbytek stanice byl tmavý a opuštěný. Umístění modulu jedenáct jsem si pamatoval z plánů na palubě Oregonu. Mířil jsem přímo k němu. Bezpečnostní dveře modulu byly otevřené. Je to součást jejího plánu, jak mě bez povšimnutí provést stanicí? Připadal jsem si, jako by mě vedl někdo neviditelný. Nebo lákal.


  Jen pro jistotu jsem si vzal i svůj Smith & Wesson, skrýval se v pouzdru na noze. Díky němu jsem se cítil bezpečněji. Raději jsem ho rovnou i odjistil. Nebudu nic riskovat. Věřil jsem Tylerové zhruba stejně, jako jsem věřil Kellermanovi.


  Světla na zdech mě prováděla přes křižovatky. Na chodbě ležely poházené kabely a trubky. Bezpečnostní panel nejbližší přepážky byl rozbitý. Několik vteřin divoce jiskřil a pak zhasnul. Procházel jsem kolem něj a úlekem jsem vyskočil, když se se zasyčením znovu probral k životu.


  Krátký záblesk světla stačil k tomu, abych si přečetl nápis na zdi: PODPORA ŽIVOTA – T5 AŽ T8.


  Za zády jsem zaslechl tlumené kroky. Prudce jsem se obrátil, abych se postavil útočníkovi. Reagoval jsem tak rychle, jak jsem jen mohl. Žebra mi znovu explodovala bolestí. Drsné ruce druhého útočníka mne chytily za čelist. Cítil jsem mastnotu, olej. Napřáhl jsem se pravým předloktím a tvrdě jím udeřil do něčeho za mnou. Ozvalo se povzbudivé zapraskání. Trefil jsem něčí žebra nebo hrudní kost. Vzápětí se ozvalo bolestivé zachroptění. Útočník ze mě spadl. Prohnul jsem se a bojoval s druhým nepřítelem. Snažil se mě udržet, ale zdálo se, že když první útočník padl, zaváhal, jako kdyby ho moje reakce překvapila.


  Okamžitě jsem toho využil. Oběma rukama jsem chytil útočníka za paži a jedním rychlým trhnutím jsem ho přehodil přes rameno. Postava proletěla vzduchem a dopadla přímo přede mnou.


  Tasil jsem pistoli a chystal se vystřelit.


  „Harrisi! Dost! Harrisi – to jsme my!“


  Podíval jsem se na chroptící postavu na zemi a uvědomil si, že je to jeden z techniků. Kroutil se na hromadě nepořádku. Ležel v hodně podivném úhlu. Napůl se zvedl a oběma rukama si mnul bok. Když jsem se obrátil, uviděl jsem Tylerovou. Držela ruce v obranném gestu a zády se opírala o stěnu.


  „Pěkné přivítání. Nestačilo by prostě a jednoduše pozdravit?“ zamumlal jsem a podíval se zpátky na pochroumaného technika.


  Bylo mu zhruba tolik, co Tylerové, a na hlavě měl porost pískových vlasů. Oblečený byl do kombinézy Expedice Helios. Na klopě měl vyšité jméno R FLYNN. Když si sedal, otřásl se. Natáhl jsem ruku, abych mu pomohl vstát, a on ji pomalu přijal. Zdálo se, že Tylerová se taky zklidnila, ale jen na chvilku. Pak odběhla do chodby, kterou jsem přišel, a divoce se rozhlížela.


  „Čisto,“ oznámila tiše.


  „Nechtěl jsem, abyste křičel,“ řekl Flynn a stále si ještě mnul žebra, trochu to přeháněl. „Tylerová, zvládneš to tu sama? Měl bych se vrátit do operačního.“


  Tylerová přikývla. „Myslím, že to s tímhle starým tygrem zvládnu. Trochu pozdě na oficiální představení, ale tohle je Flynn. Jede v tom s náma – můžeme mu věřit.“


  „Nejsem zas tak starý,“ prohlásil jsem, ale náhlá bolest v noze vyvolaná námahou v souboji mi říkala něco jiného. „A v čem přesně? Rád bych řekl, že v ničem nejedu, dokud si nebudu jistý o co jde. Navíc ani jednomu z vás nevěřím.“


  „Nedivím se vám,“ řekla Tylerová. Pak se obrátila k Flynnovi: „Vrať se do operačního. Tam nám budeš platný mnohem víc než tady. Moje směna začne až za několik hodin, takže jsem v pohodě.“


  Flynn přikývl a následoval Tylerovou zpátky chodbou. Zamávala mu a pak se rychle vrátila ke mně.


  „Pojďte za mnou,“ řekla.


  Tylerová mne zavedla do neosvětlené chodby, která byla buď úplně opuštěná, nebo ji zrovna rekonstruovali. Pak vyjmula z opasku lampu a jejím světlem periodicky prosvětlovala temnotu. Prošli jsme skrz tmavé prázdné pokoje a haly plné hučících přístrojů podpory života. V některých částech bylo hučení přístrojů ohlušující a všude bylo nesnesitelné horko. Polil mě lepkavý pot, oblečení se mi přilepilo k tělu.


  Zrovna, když jsem si začínal říkat, že nepůjdu dál, dokud mi Tylerová nevysvětlí, o co se jedná, se zastavila. Opřela se o zeď a kontrolovala chodbu. Svítilo na ní nouzové osvětlení a na stropě byla řada zařízení na recyklaci vzduchu. Obrovské lopatky ventilátorů se pomalu otáčely a světla díky nim získávala stroboskopický efekt. Tylerová byla také zpocená, od tváře se jí odrážely světelné záblesky. Vypadala, že je vyčerpaná.


  „Jsme tady,“ oznámila konečně. „Tady nás neuslyší.“


  „Kdo nás neuslyší? Kellerman?“


  „No samozřejmě – kdo jiný? Napíchnul celou základnu. Vidí a slyší úplně všechno. Musím to někomu říct – musím vám říct – co se tu dělo.“


  „Poslouchám.“


  „Nemůžu s tím jít za nikým jiným. Kellerman je zatracený maniak.“


  „Dobře, řekněte mi o tom. Začněte od začátku – proč se stanice přestala hlásit?“


  „Kellerman se prostě jednoho dne rozhodl, že bychom měli přestat vysílat. Prostě jen tak. Řídím tu operace, zatraceně, a on mi nikdy nevysvětlil, proč jsme museli přestat. Ať už je tahle planeta jakákoli, ať už jsou tu Artefakt a loď Fragmentů z jakéhokoli důvodu, zahráváme si s něčím, čemu nikdo z nás nerozumí. A Kellerman nejmíň ze všech.“


  „Není kam spěchat,“ řekl jsem. Bylo jasné, že je to pro Tylerovou obtížné, a že mi toho má spoustu co říct, jen se musí rozhodnout, jak to udělat.


  „Byla jsem jedním z původních dvou tisíc třiceti dvou členů personálu.“


  „Co se stalo s ostatními? Ptal jsem se Kellermana, ale on mi neodpověděl.“


  „Zahodil je. Použil je. Přesně jako použil Sáru.“


  Začala nervózně přecházet sem a tam. Občas po mně hodila pohledem, jako by sledovala, jak zareaguji. Naslouchal jsem jejímu vyprávění a přemýšlel, jestli jí mám věřit.


  „Kellerman je posedlý Artefaktem. Sám neví, co dělá.“


  „Řekl mi, že je to maják a že dokáže vysílat signál přes celý Maelstrom. Loď Fragmentů může být skutečně přelomovým nálezem. Viděl jsem, co objevili jeho výzkumníci.“


  „Kdokoli a cokoli může tenhle maják využít pro kvantové skoky – Krellové, lidi, možná dokonce i Fragmenti, pokud tam stále někde jsou. Opravdu chcete, aby lidi při setkání s jiným druhem reprezentoval Kellerman? A nejen to, pokud je účinek na Krelly takový, jaký Kellerman očekává, tak ten, kdo ovládá Artefakt, má k dispozici zbraň pro ničení celých planet – vlastní červené tlačítko.“


  Povzdechl jsem si. Kellerman mi ukázal část svých výzkumů, to byla pravda, a jeho úkolem na Heliosu bylo studium Artefaktu. Ale jeho cíl získat moc nad Artefaktem, aby ho mohl využívat, to nebylo součástí plánu. Myšlenka na to, že by jeden člověk vládl celé rase Krellů, mě děsila.


  „Řekněte mi o chybějícím personálu,“ požádal jsem Tylerovou.


  „Kellerman je posedlý aktivací Artefaktu. Poslal Sáru a zbytek téhle zatracené základny na smrt.“


  „Kdo je Sára?“


  „Moje sestra,“ odpověděla Tylerová pevným hlasem plným citu. „Na Helios jsme dorazily společně, byly jsme ještě děti. Dokážete si to představit? Sáře bylo dvacet jedna let a mě bylo dvacet tři. Obě jsme absolvovaly koloniální technologie a alianční velitelství nám nabídlo práci. Mělo to být velké dobrodružství – něco, o čem bychom vyprávěly našim dětem. Podepsaly jsme prohlášení o utajení a celou dohodu. Tahle věc – Artefakt – měl být obrovským průlomem.“ Tylerová nechala viset slova ve vzduchu. „Sára zemřela rok po našem přistání.“


  „Já – myslím, že jsem viděl její fotku,“ řekl jsem a zamnul si spánky. Začínala mi třeštit hlava. „V ubytovacím modulu. Byla nad jednou z postelí.“


  „To je možné. Vaše jednotka je teď v jejím starém modulu. Všichni z něj jsou teď pryč.“


  Skutečně to mám být já? Můžu Tylerovou zachránit? Nebyl jsem si jistý. Jediné, co jsem věděl, bylo, že chci zmizet z Heliosu i s mým týmem. Samozřejmě jsem s Tylerovou soucítil – ztratil jsem Blakea stejně, jako ona ztratila Sáru – ale ona nebyla můj problém. Taktická situace na Heliosu se dramaticky změnila při zničení Oregonu a pak znovu, když zemřel Blake. Musel jsem se soustředit na své lidi. Ale mohl jsem tu Tylerovou jen tak nechat? Byla proti Kellermanovi. Možná to stačilo k tomu, aby z ní byl spojenec.


  „Jak se to stalo?“ zeptal jsem se. Byl jsem si jistý, že by mi to stejně řekla.


  „Doktor Kellerman začal posílat k Artefaktu výpravy v písečňácích. Začaly jako bezpilotní operace – jen zbraňoví boti a bezpečnostní kamery. Nic z toho se ale k Artefaktu ani nepřiblížilo. Jestli jste ho sledovali z vesmíru, víte, že rybí hlavy jsou všude kolem.“


  Tylerová se kousla do rtu a zadívala se někam do ztracena. Jako kdyby vzpomínala na něco příliš bolestivého.


  „Nikdy jsme jich neviděli tolik. Jsou jich mraky, stejně jako písku na poušti. Primární, sekundární a terciální formy. Vůdci, biometi a všechno mezi tím – a všichni naprosto šílení kvůli vlivu Artefaktu.


  Pak začal používat písečňáky s posádkou. Chtěl vidět, jak blízko k Artefaktu se jim podaří dostat. Pokaždé, když vyslal nějaký tým, přikázal jim dostat se o něco blíž. Pokaždé, když se dostali blíž, museli bojovat se stále větším množstvím Krellů.“


  „Proč souhlasili s tím, že pojedou, když to bylo tak nebezpečné? Je jasné, že kdokoli se pokusil cestovat pouští, musel narazit na tvrdý odpor.“


  „Artefakt nepůsobí šílenství jen u Krellů. I posádka začínala bláznit. Od doby, co jste na Heliosu – spal jste někdy normálně? Pochybuju.“


  Kurva. Tak tohle se mi děje. Těžce jsem polkl. Hlavně nic nepřiznávej. Bude snazší to popřít, tvářit se, že se nic neděje.


  „Nepůsobí to na všechny. Někteří snášejí signál hůř než ostatní. Pro spoustu lidí to začíná a končí nespavostí. Jiní z toho zešílí. Na základně byla minimálně stovka sebevražd, spíš bych řekla, že víc. Přidejte si to ke všem nehodám a nevysvětlitelným zmizením.“


  To se shodovalo s tím, co mi řekl Kellerman. Vysvětlovalo to, proč zbytek týmu neměl stejné příznaky jako já. Měl jsem smůlu, byl jsem jediný, kdo bláznil. Bude to ještě horší? Stane se ze mě stejný šílenec, jako je Kellerman? Pokud jeho mánii hnalo kupředu mimozemské vysílání, jak daleko byl schopen zajít? Věděl jsem, že je nebezpečný, ale tohle bylo ještě horší, než jsem čekal.


  „Vaše sestra zemřela v poušti?“ zeptal jsem se. „Jako Blake?“


  „Ne,“ odpověděla Tylerová a zavrtěla hlavou. „Planeta je pod Artefaktem protkaná sítí tunelů. Možná vznikly samovolně, možná je vytvořili Fragmenti. Záleží na tom? Tunely jsou dost velké na to, aby jimi projel písečňák, což vnuklo Kellermanovi nápad. Přikázal týmům, aby cestovali skrz tunely. Rozkaz přiblížit se k Artefaktu zespodu. Sára byla v jednom z těch týmů. Dobrovolně šla do tunelů. Chtěla jít. Chtěla to pro něj udělat.“


  „Co zjistila?“


  „Nic. Čím blíž k Artefaktu se člověk dostane, tím silněji vnímá jeho píseň. Sledovali jsme její postup pomocí vysílače na písečňáku, ale ztratili jsme radiový kontakt s její jednotkou ještě před tím, než se dostala k Artefaktu. Pak se všechno zbláznilo. Já – já, přestala jsem poslouchat jejich vysílání‒“


  Tylerová se třásla vzteky i smutkem. Nechtěla si dovolit brečet. Prostě stála a dívala se na mě svýma velkýma zarudlýma očima. Nemotorně jsem ji objal.


  „Nakonec výpravy v písečňácích skončily, protože Kellermanovi došli lidi,“ uzavřela vyprávění.


  „Všechno, co chci, je dostat svůj tým na Liberty Point. Můžete jít s námi. Jen potřebuji přístup do operačního střediska, abych mohl poslat zprávu velitelství.“


  „Myslíte si, že vám to Kellerman dovolí? Nikdy vás nenechá odejít. Deacon v tom jede s ním.“


  „Tak co chcete, abych udělal?“


  „Vy a váš tým ho můžete svrhnout.“


  Zamyslel jsem se nad jejím návrhem. Tylerová na mě upřeně zírala a čekala na odpověď. Měl jsem děsivý pocit, že tohle bude další rozhodnutí, které budu muset po návratu na Point vysvětlit. Nemohl jsem to brát na lehkou váhu. Velitelství bude chtít něco víc, než jen prohlášení jedné vedoucí operací. Potřeboval jsem něco konkrétního.


  „Prosím, musíte mi pomoct,“ zašeptala. „Artefakt nemůže být v Kellermanových rukách. Můžu vám to dokázat. Kellerman má v operačním všechno pod dohledem. Bude mě hledat. Myslím, že mi nevěří, ale současně zatím neví, o co se snažím. Flynn ho ještě chvíli dokáže zdržovat.“


  „Dobrá tedy,“ řekl jsem. „Podívám se na to.“


  Tylerová už vyrazila kupředu a mávala na mě, abych ji následoval. Ve stroboskopickém světle pod ventilátory ve stropě vypadala, jako by skákala pryč z reálného světa a zase se v něm objevovala. Připadal jsem si, jako bych také byl mimo realitu, ale šel jsem za ní.


  „Musíme pohnout. Tenhle sektor není napíchnutý a já požádala Flynna, aby vyřadil sledování i u sila. Pokud si pospíšíme, ukážu vám všechno, co potřebujete vidět.“


  KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ

  DRUHÁ ŠANCE


  Krčili jsme se před chladným větrem plným prachu a plížili se základnou. Tylerová vypadala, že se pohybuje naprosto náhodně, přesouvala se od budovy k budově, kryla se za otřískanými vozidly. Krčila se za zídkami, na křižovatkách nakukovala za roh, a když byla spokojená s tím, co viděla, mávla na mě, abych přiběhl za ní. Dorazili jsme k další křižovatce a celý postup se opakoval.


  „Na některých budovách jsou bezpečnostní kamery,“ oznámila mi a ukázala na roh modulu před námi. Z kabelu tam trčelo leskle černé kulaté oko. „Flynn je dočasně deaktivoval, na dobu, než se dostaneme k laboratoři.“


  Tylerová mě vedla k ohromnému silu. Před dvojitou přepážkou ležel jako spící pes natažený zbraňový bot. Dveře byly pootevřené tak akorát, abychom se vmáčkli dovnitř.


  „Zase Flynn,“ pronesla Tylerová.


  Opatrně jsme se protáhli kolem bota. Nespustil jsem z něj oči – stroj měl dostatek palebné síly na to, aby nás oba zabil – ale zůstal netečně ležet. Zastavil jsem se u dveří a náhle jsem měl velice silný pocit, že tohle je bod, ze kterého není návratu. Překročím práh do místnosti a tím se všechno změní. Tylerová se za mnou ohlédla a slabě se usmála.


  „Tohle vám chci ukázat.“


  Uvnitř byla ohromná laboratoř. Snažil jsem si zapamatovat tolik podrobností, kolik jsem jen dokázal. Co kdyby někdo později chtěl, abych mu sdělil, co jsem tu viděl. Izolační jednotky s robotickými manipulátory čekající na nové obyvatele. Prošel jsem úzkým prostorem mezi stoly obsazenými monitory a holodispleji. Interiér sila byl temný, osvětlovaly ho jen počítačové obrazovky a kontrolky spících terminálů. Tylerová za námi manuálně zavřela dveře.


  „Tohle je Kellermanovo hlavní výzkumné centrum.“


  „Co tu dělá?“


  „Podívejte se sám.“


  Stiskla vypínač a v jednom rohu laboratoře se rozzářilo stropní osvětlení. Vyrazil jsem tím směrem.


  Ten pach byl jako stěna: pižmo, rybina, hniloba. Nezaměnitelné.


  Všude byla těla Krellů. Přišpendlená ke stolům, přibitá ke stěnám. Tylerová se přesunula do zadní části místnosti, která byla plná obrovských krellských koster. Tyhle vzorky byly obrovské, s hřebenovitými rohatými lebkami. I když to byly mrtvé vzorky, a dokonce i když už jsem čelil tisícům podobných, nepříjemně mi přeběhl mráz po zádech.


  Tylerová aktivovala kovovou zástěnu na jedné straně laboratoře. Clona se hladce zvedla do výšky a odhalila další skrytou místnost. Nahlédl jsem do hlubokého stínu.


  A kurva!


  Z temnoty se vymrštil Krell. Byla to vyvinutá primární forma – štíhlé černé tělo poseté jedovatými výčnělky. Zadívala se na mě a pak švihla dravčím předloktím. Mimoděk jsem uskočil a otřásl jsem se při vysokém ječivém zvuku, který ze sebe bestie vyrazila, když zaútočila.


  „Klídek, tygře,“ pronesla Tylerová a chytila mě za rameno. „Brzy toho nechá.“


  „Varování by neškodilo,“ řekl jsem a snažil se uklidnit.


  Xena drželi v malé plexisklové schránce, jen tak tak dost velké na to, aby se do ní vešel. Neškodně se vrhal proti pozorovacímu okénku. Za zástěnou byla řada dalších schránek. Byly v nich nejrůznější druhy Krellů.


  Tylerová stiskla několik tlačítek na blízkém ovládacím panelu. Reflektory nad schránkami se jeden po druhém rozsvěcovaly. Některé schránky byly prázdné.


  „Prostor je stíněný,“ prohlásila Tylerová. „Nepřitáhnou k nám pozornost.“


  „Co s nimi sakra dělá?“ zeptal jsem se a zavrtěl přitom hlavou. „Představují obrovskou bezpečnostní hrozbu. Tohle je šílené.“


  Kellerman musel riskovat životy bezpečáků jen proto, aby se mu podařilo zajmout tyhle xeny – a riskoval životy zbytku personálu tím, že je tu držel.


  „Popravdě si nejsem jistá,“ pokrčila Tylerová rameny. „Svoje data o výzkumu si šifruje. Nejdřív jsem si myslela, že provádí standardní biologické testy. Ale za celé měsíce se mi k jeho výzkumům nepodařilo proniknout, takže netuším, co s nimi provádí.“


  Krellové rachotili boxy, ve kterých je Kellerman věznil. Většina jich byla spoutaná primitivními řetězy. Byli k smrti rozzuření – plivali, prskali a nenávistně ječeli. Spousta jich zuřivě reagovala na světlo a nesmyslně se snažili zaútočit na reflektory.


  Ustoupil jsem od boxů a prohlédl si zbytek laboratoře. Tahle část místnosti byla určená k jinému druhu výzkumu. Špinavé stěny byly pokryté obrázky kosmické lodě Fragmentů. Na lavicích ležely vyskládané artefakty. Když Kellermanovi – nepochyboval jsem, že za tím stojí on – došly tablety a papíry, začal vyrývat své nálezy do stěn.


  „Tohle jsou hvězdné mapy,“ uvědomil jsem si při zkoumání nákresů. Čím víc jsem se na ně díval, tím povědomější se mi zdály. „Už jsem je viděl. Tohle jsou nákresy planetária – hvězdná data z Klíče.“


  Tylerová znovu pokrčila rameny. „Nevím, odkud to má, ale má spoustu dat o Maelstromu.“


  „Můžete ta data okopírovat?“


  „Snad ano.“


  Znovu mě naplnila nesmyslná naděje.


  „Potřebuju, abyste mi stáhla všechny Kellermanovy výzkumy – všechno. Potřebuju ta hvězdná data.“ Zeširoka jsem se na Tylerovou usmál. „Můžu ji stopovat!“


  Moje druhá šance.


  Tylerová se na mě zamračila. Připomněla mi Blakeovu reakci ve fragmentí lodi. Netušila, proč jsem najednou tak nadšený. Vysvětlil bych jí to, kdybych mohl. Možná zjišťovala, jestli mi může věřit – jestli nejsem stejně šílený jako Kellerman.


  „Zpomalte. Stažení Kellermanových dat bude muset počkat. Jakmile bych s tím začala, věděl by, že jsme proti němu. Tím by šlo všechno do háje. Jak už jsem říkala, má na své straně Deacona a bezpečáky. A navíc, tohle ještě není všechno.“


  „Bude to muset stačit – nemůžu čekat. Vysvětlím vám všechno, až k tomu bude šance, ale hvězdná data jsou zásadní–“


  Tylerová mě ignorovala. Přešla k jedné z konzolí a stiskla další tlačítko. Rozzářila se další světla a osvětlila zbytek temného sila. Ještě stále jsem se chvěl nadějí na nalezení Eleny.


  V zadní části sila stála kosmická loď.


   



  Obešel jsem plavidlo kolem dokola a pečlivě si ho prohlížel. Loď byla malá a nízká, stála na vzpěrách. Jako hmyz chystající se vzlétnout. Už z jejího tvaru vyzařovala hrozba. Byl to vysoce pokročilý model a vypadala téměř nová – na povrchu Heliosu ji určitě používali jen krátce, pokud vůbec. Kovové části se leskly pod osvětlením sila.


  „Zkurvenej Direktorát…“ zašeptal jsem.


  Na přídi, přímo pod modulem můstku, byl vyvedený nápis Pride of Ultris společně s nějakými čínskými znaky. Vypadaly tak čerstvě, jako by byla barva ještě stále vlhká. Pod jménem lodi byl i obrázek. Několikahlavá hydra svíjející se kolem meče – direktorátní zvláštní operace.


  Vyrazilo mi to dech. Tohle jsem viděl ve vlaku na Azure. Tohle se nedalo zapomenout. Viděl jsem to od té doby mnohokrát. A teď byl Direktorát i tady, pronásledoval mě v prostoru i čase.


  „Speciální operace Direktorátu,“ zamumlal jsem. „Deacon říkal, že bojoval na Epsilon Ultris. Kellerman tam byl taky – tam přišel o nohy.“


  Jakou to má souvislost? Uvažoval jsem. Tam se Direktorát dostal ke Kellermanovi? Nebo se k nim přidal kvůli tomu, co se mu na Ultris stalo?


  A v tu chvíli jsem zase byl sám sebou. Už jsem nebyl prázdný – měl jsem cíl, motivaci, zaplavil mě vztek. Nenáviděl jsem Kellermana víc než kdy dřív. Chtěl jsem ho nejen zabít, chtěl jsem ho zničit. Vzpomínka na Elenu vzlykající bolestí na ošetřovně v Rockwellu hrozila, že mě naprosto pohltí. Kousl jsem se do zaťaté pěsti, abych se vzpamatoval. Na moment jsem v hlavě zase zaslechl signál Artefaktu – to vysoké kvílení.


  Všechno dávalo smysl.


  Tohle byl ten zvuk, který jsem slyšel pod cizím signálem. Zvuk ve zvuku – zvonění v uších, které jsem slyšel po teroristickém útoku na vlak. Tenhle zvuk jsem slyšel, když ke mně Artefakt promlouval. Signál mě lákal a provokoval, připomínal mi mé selhání.


  Tylerová mě následovala kolem lodi.


  „Jste v pořádku?“ zeptala se. „Nevypadáte dobře.“


  Nechtěl jsem jí nic vysvětlovat, takže jsem jen zavrtěl hlavou. Teď už jsem věděl, že Tylerové pomůžu, teď jsem věděl, že Kellermana musím dostat. Měl jsem omluvu pro použití smrtící síly. Byl to nepřátelský agent a kdokoli byl s ním, ten musel počítat se stejným osudem.


  „Udělám, co po mně chcete, Tylerová,“ řekl jsem. „Sejmu Kellermana. Ale budu potřebovat ta hvězdná data a budeme potřebovat zbraně. Kolik civilistů je v tom s vámi?“


  „Možná čtyři.“


  „Budeme se nad tím muset pořádně zamyslet, naplánovat náš únik z planety. Moji lidé jsou vojáci, ne piloti. Nejsem si jistý, jestli tuhle loď dokážeme dostat do vzduchu, natož pryč z planety. Znáte někoho, kdo má zkušenosti s létáním?“


  „Já jsem pilotka,“ oznámila Tylerová hrdě. „Mám pilotní licenci úrovně jedenáct. Učila jsem se to na akademii – létala jsem s komerčními remorkéry.“


  Přikývl jsem a ukázal na motory lodi – čtyři nadrozměrné trysky. „Remorkéry jsou jiné než vojenské lodě. Tohle je T-89 Interceptor. Navržená ke krátkým skokům mezi světy a na blízké střetnutí lodi proti lodi. Má kvantový pohon, ale poletí jen o málo rychleji než světlo.“


  „Prostě vím, co mám zmáčknout. A jsem si docela jistá, že s tím dokážu odletět z planety.“


  Zvedl jsem obočí. „Docela jistá, nebo jistá?“


  „Dost jistá.“ Mávla rukou k závěsníku raket pod jedním z krátkých křídel. „Postarám se o let, ale zbytek bude na vás a vašich lidech. Zbraňové systémy budete muset řídit vy.“


  Hlasitě jsem se zasmál. „Takovéhle v Alianci nevyrábí. Tohle jsou plasmové hlavice – dvanáct hlavic. A ten kanón pod přídí je H-28, laserový kanón.“


  „Což znamená?“


  „To znamená, že by tahle loď dokázala zničit větší část Heliosu.“ Trochu jsem přeháněl, ale tyhle hlavice, to byl pořádně silný vojenský materiál. „Bavíme se o několikakilotunových explozích. Je to těžký arzenál. Kanón je protipěchotní laser – roztrhá člověka, nebo Krella, na kusy.“


  „Jo, jasně,“ odpověděla nepřítomně Tylerová. Očividně ji zbraně moc nezajímaly.


  „K čemu Kellerman potřebuje takovou loď?“


  „Možná aby se dostal pryč z planety, kdyby se to tu opravdu pokazilo? Možná, aby měl Direktorát jistotu, že dostane svou libru masa? Nejspíš je tu už od doby, kdy tuhle základnu postavili. Našla jsem ji před pár měsíci, ale žádný vzdušný provoz tu nebyl už od doby, kdy jsme dorazili.“


  „Pokud je Kellerman tak posedlý Artefaktem, proč nad něj prostě nezaletí a neaktivuje ho? Tohle by přece mohl zkusit.“


  „Kellerman je možná šílenec, ale není hloupý. Má silný pud sebezáchovy. Artefakt je velká neznámá. Pokud by použil svoji loď, aby se k němu dostal, a sám by se výpravy zúčastnil, nasadil by vlastní krk. A kdyby poslal někoho jiného, zatímco on by byl na stanici, riskoval by, že přijde o svůj lístek z planety.“


  „Asi je to tak.“ Udělal jsem poslední okruh kolem lodi. Na pravoboku byl velký průlez pro posádku upravený tak, aby loď mohla provádět výsadek přímo z trupu. „Byla jste uvnitř?“


  „Jednou, když jsem ji poprvé našla. Jsou tam hyperspánkové kapsle a lůžka asi pro dvacet osob.“


  „V tom případě je to rozhodně naše jízdenka z Heliosu. Není nutné posílat signál z operačního, když můžeme využít k úniku tuhle loď.“


  Poplácal jsem ji po křídle. Kovová sloučenina využitá ke konstrukci lodi byla těžko odhalitelná a navíc byla ošetřena technologií stealth. Tělo lodi bylo příjemně pevné. Byl jsem si jistý, že dělám správnou věc, a jedna moje část doslova toužila po tom, až budu Kellermana konfrontovat. Že by mne naplňovalo spravedlivé snažení z Martinezovy modlitby? Vlévalo se mi do krve a pomáhalo mi čelit protivenstvím?


  Tylerová se zamračila. „Ale pořád je ještě potřeba dostat Kellermana. Nebe má pokryté, může nás sestřelit hned, jak odstartujeme.“


  Pohladil jsem křivku trupu. „Slibuju, že se o něj postarám‒“


  „Zavřete, kurva, huby a okamžitě na kolena!“


  Někdo ta slova zařval s extrémním nepřátelstvím v hlase, a ozvěna je nesla kolem.


  Světla nad hlavou zhasla.


  Překulil jsem se k laboratoři – byl jsem v pohybu ještě před tím, než jsem si skutečně uvědomil, co se děje. Tylerová mě podrazila, došlo mi. Hrála to na dvě strany. Pak jsem ale uslyšel její zaječení a hned potom dopad úderu někde vzadu. Tylerová ztichla.


  Do laboratoře proudil zástup bezpečáků. Tasil jsem pistoli a vybíral si cíl.


  „Ukaž mi ruce, nebo budu střílet!“


  Byl to Deacon, šokovou pušku mi vrazil do hrudníku. Snažil jsem se ho dostat na mušku.


  Deacon byl ale rychlejší, vystřelil dřív než já. V místnosti se bíle zablesklo a já se zhroutil na zem, škubal jsem sebou a řval. Puška byla nastavená na omráčení, ale i to stačilo – 5500 voltů mi proběhlo tělem. Byl jsem paralyzovaný, třásl jsem se v nekontrolovatelné křeči. Šokové pušky byly zbraně bezpečnostních jednotek navržené k tomu, aby nezpůsobovaly smrtelná zranění. To ale neznamenalo, že dostat zásah bylo něco příjemného. Pistole mi vypadla z rukou a odskákala někam pryč. Snažil jsem se na ni dosáhnout, snažil jsem se potlačit přirozenou reakci těla na výboj ze šokové pušky.


  „Ujistěte se, že se nezvedne!“ vyštěkl někdo další. Kellerman. Zvuk jeho hlasu mě rozzuřil, dal mi novou sílu‒


  Deacon stál nade mnou, pušku připravenou. Zavrčel – zadíval se na mě odhodlaným pohledem. Snažil jsem se sám sebe přinutit, abych pohnul rukou, ale pistole byla pořád příliš daleko. Deacon pozvedl pušku a praštil mě pažbou do spánku.


  Posledních deset minut bylo tak slibných, vše vypadalo tak nadějně. A teď to bylo všechno zase pryč.


  KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ

  ZABIL JSI BLAKEA


  Temnota ustupovala.


  Neměl jsem z toho radost, protože společně s vědomím se vracela i bolest. Vlny bolesti po celém těle.


  A pak přišly otázky, zase znovu otázky.


  „Jak aktivujete duplikanty?“


  „Za jak dlouho pošle velitelství další tým?“


  Byl to Deacon. Neviděl jsem nic než rozplizlé obrysy, ale cítil jsem ho. Jeho rozpálenou tvář rudou hněvem přímo před tou mojí. Cítil jsem jeho horký dech.


  „Jmenuji se Conrad Harris, kapitán Programu duplikantích operací, Aliance,“ odpověděl jsem. „Pořadové číslo 93778.“


  „Odpověz!“


  Opakoval jsem své označení znovu a znovu. Stala se z něj moje mantra, občas přerušovaná Deaconovými zamítavými výkřiky a protesty. Měl jsem výcvik v technikách odolávání mučení. Neposkytnu jim potěšení z toho, že by mě zlomili. Teď ze mě byl válečný zajatec.


  Pak mě znovu začali bít, v žebrech mi explodovala známá bolest, nová pak v zádech a údech. Bili mě dost tvrdě na to, aby to pořádně bolelo, ale ne dost tvrdě na to, aby mě zabili. Mohli mě zabít hned a rychle, ale předpokládal jsem, že mě chtějí nechat naživu.


  Několikrát jsem kolem sebe plival krev. Zraněná noha už byla hluboce otupělá, daleko za fází bolesti. Do prdele s váma. Tohle vydržím do nekonečna. Už jsem se cítil hůř. Měl jsem prasklá žebra.


  „Tohle není vojenská základna a ty nespadáš pod vojenské právo. Doktor si s tebou může dělat, co se mu zamane.“


  Matně jsem si uvědomoval, že i ostatní ječí – zřejmě z místností někde kolem. Zdálo se mi, že slyším něco řvát Jenkinsovou, ale klidně to mohl být Martinez. Rozhodně jsem slyšel Tylerovou – ječela tak hlasitě, že se její nářek odrážel ozvěnou od stěn. Prosila, aby její bolest přestala. Přál jsem si, abych jí mohl pomoct.


  Na okamžik mi její hlas zněl jako Elenin. Prosící o pomoc, prosící mě, abych poslouchal. Žádající, abych ji nepouštěl do Maelstromu. Přál jsem si, abych mohl pomoct i jí.


  Znovu přišla temnota a celý cyklus se opakoval.


  V jednu chvíli jsem byl na židli, spoutaný v kotnících i zápěstích, a v druhou jsem ležel na podlaze cely. Podrobnosti mohly být jen mým výmyslem. Možná je vytvořilo moje podvědomí, aby vyplnilo prázdná místa. Nedokázal jsem říct, jestli mučení trvalo několik hodin nebo dní. Z času se stalo něco nereálného a nepodstatného.


  „Tak dost!“ vykřikl někdo konečně. „Už jsem říkal, že ho chci živého!“


  Zase Kellerman. Seděl ve svém křesle ve dveřích cely. Zarámovaný v perfektním obdélníku bílého světla pronikajícího temnotou mučírny.


  Když dorazil, všechno se zastavilo. Teď jsem si mohl prohlédnout Deaconův zpocený obličej. Společně s ním byli v místnosti dva bezpečáci, oba svlečení do půl těla. Přetékali vztekem a nenávistí. Holé hrudníky měli pokryté jizvami a vráskami z pobytu na Heliosu.


  Zasmál jsem se, ale ozvalo se jen přidušené vlhké a bolestivé zakašlání, které mě celého roztřáslo. Je mi taková zima. Vlhké čelo, vlhká hruď. To je krev. Prostě jen krev.


  „Už má dost. Očistěte ho, spoutejte a přiveďte ho ke mně.“


   



  Přes hlavu mi přetáhli plátěnou kápi, kterou mi kolem krku pevně utáhli. Ne tak drsně, že bych se začal dusit, ale dost těsně na to, abych pochopil, že moji věznitelé znají svoji práci dost dobře. Látka byla nezaměnitelně cítit starou krví a zaschlým potem. Tuhle kápi očividně používali už dřív – i jiní, zřejmě stejně neloajální ke Kellermanovi, už byli ve stejné pozici jako já.


  Možná to Tylerová nepochopila správně. Možná, že ne všichni, kteří šli do tunelů, to nedělali tak dobrovolně, jak si myslela.


  „Sundejte mu to.“


  Někdo mi hrubě strhl kápi a já zatřásl hlavou, abych se trochu vzpamatoval.


  Byli jsme v Kellermanově ubikaci. Seděl za stolem a sledoval perverzní rekonstrukci našeho setkání před několika dny. Já s Deaconem za zády, tentokrát jsem ale měl zápěstí připoutaná k židli. Snažil jsem se vyprostit, ale kov pout se mi jen zakousl do masa a ničemu to nepomohlo. Jedno oko jsem měl nateklé, téměř jsem ho nemohl otevřít, a to druhé bylo pohmožděné. Špatně jsem viděl – potřeboval jsem lékařské ošetření.


  „Zabil jsi ho, Kellermane,“ vybuchl jsem. „Zabil jsi Blakea!“


  Kellerman si mne chladně prohlížel a jen propletl své pokroucené prsty. Jeho netečnost mě rozzuřila. Zavrčel jsem na něj a znovu se pokusil vyprostit. Nohy poskakující židle rachotily po podlaze. Kellerman jen přihlížel.


  „Zabil jsi Blakea!“ zařval jsem znovu.


  Plivl jsem po Kellermanovi. Uvidíme, jak se ti to bude líbit. Krvavě zbarvený chrchel přistál Kellermanovi na tváři. Jeho netečný výraz konečně zmizel a zamračil se. Zhnuseně zatřásl rukou, kterou si setřel plivanec. Slyšel jsem, jak se Deacon za mnou chystá něco provést, slyšel jsem zarachocení šokové pušky.


  „Není třeba se vzrušovat,“ pronesl Kellerman a gestem ho zastavil. „Kapitán Harris je rozzlobený. Trochu nám tu narůstá napětí.“


  „Naser si! Jsi zrádce, Kellermane. Zatracenej direktorátskej špión!“


  „Direktorát mi učinil nabídku.“


  „Nalákal jsi nás na Helios!“


  „Ne konkrétně vás. Přestal jsem se hlásit velitelství a doufal, že pošlou záchranný tým. Nemohl jsem si dovolit přijít o další personál, ale potřeboval jsem další lidi – aby vyrazili k Artefaktu. Nemohl jsem tušit, že velitelství pošle zrovna tým operátorů s duplikanty.“


  „Naser si!“ zuřil jsem znovu. Bylo mi jasné, že plýtvám posledními zbytky energie, ale nemohl jsem sedět před tímhle rádoby mužem – tímhle zrádcem – bez toho, abych mu dal najevo své opovržení. „Blake byl ještě kluk. Nezasloužil si umřít. Ani Sára, ani nikdo další.“


  Ani Elena, ani naše dítě.


  „Doufal jsem, že vás přesvědčím, abyste mi pomohl. Střetnutím v poušti jsem vás chtěl vyděsit. Krellové, se kterými jsme se setkali, byli mým experimentem – nechal jsem je v té oblasti vypustit – předtím jsem jim ovšem chirurgicky odstranil jejich biotechnologické komunikátory. Smrt vojína Blakea byla neočekávaná. I tak jsem ale předpokládal, že jen posílí vaši nenávist ke Krellům. Slečna Tylerová to ale všechno pokazila. Přinutila mne použít poněkud přímější postup.“


  A v tu chvíli jsem věděl, že jakmile budu mít příležitost, zabiju Kellermana.


  „Jsi šílenec. Copak nevíš, co je Artefakt zač nebo co může způsobit?“


  „Předpokládám, že slečna Tylerová vás o něm informovala,“ pronesl uhlazeně. „Už jsem vám řekl, že Artefakt je maják a že Aliance o Fragmentech ví už velmi dlouho. Obě informace jsou pravdivé. Když aktivujeme Artefakt, získáme přístup k obrovskému mimozemskému impériu rozpínajícímu se po celém Maelstromu. Přístup k bodům pro kvantové skoky rozprostřené po regionu. Představte si, kolik mimozemských technologií by se tímto způsobem dalo získat. A přesně to Direktorát chce. A to je také to, co mu poskytnu.“


  „Já tě, kurva, zabiju! Vezmu si hvězdná data‒“


  „Hlavní přístupová cesta k Artefaktu je obsazená obrovským množstvím Krellů,“ pokračoval Kellerman a naprosto ignoroval můj výbuch. „Myslím, že ani vaši duplikanti by si s nimi nedokázali poradit, je jich příliš mnoho. Díky slečně Tylerové už víte i o tunelech pod pouští. Podařilo se mi identifikovat možnou cestu k Artefaktu právě skrz tyto tunely. Tým duplikantů bude pro takovou misi přesně to pravé. Na můj rozkaz projdete označenou trasu a pomocí Klíče aktivujete Artefakt.“


  „Jsi blázen!“ vyprskl jsem na něj znovu, ale tentokrát jsem se musel smát. „Můj tým ti nepomůže. Dokonce ani netušíš, jak použít duplikantí technologii.“


  Kellermanův obličej se ani nepohnul. „Vy a vaše jednotka se nenecháte jen tak zlomit, vím. Pan Olsen ale není tak odolný. Vy jste vycvičení vojáci – on není.“


  Kellerman se obrátil k řadě monitorů a zapnul některé z nich. Setřel mi tím úsměv z obličeje. Na 3D obrazovkách se objevily cely podobné té, ve které drželi mě. V jedné z nich ležela na zemi moje jednotka. Všichni byli potlučení a zbití. Obrazy byly zrnité, ale na zemi byly jasně vidět tmavé louže – to mohla být jedině krev. Když jsem uviděl svůj tým, ulevilo se mi. Sice na tom byli všichni špatně, ale byli naživu.


  Poslední holoprojektor zobrazoval Olsena. Nervózně si mnul ruce, přecházel sem a tam, jako zvíře v kleci. Zadíval se do kamery zarudlýma očima.


  „Pan Olsen mi bude asistovat. Zajistí, že váš tým projde přenosem.“


  Zatracenej Olsen! Byl to zbabělec. Vždycky jsem to věděl. Šlo mu o krk a tak nás prodal. Jeho volba mě nepřekvapila. Byl prostě z jiného těsta než my ostatní. Raději by na zemi lízal cizí boty, než by vstal a bojoval.


  „Kellermane, ty zkurvenej sráči! Ať už ti Olsen řekl cokoli, můj tým nemůže projít přenosem. Přišel jsem o duplikanty, když nás sestřelili! Už jsme se o tom bavili. Nemůžu udělat, co po mně chceš, ať už mě budeš mučit nebo zastrašovat sebevíc‒“


  Kellerman zdvihl prst v jasném gestu vyžadujícím ticho.


  „Vím, že vy se nemůžete přenést,“ řekl téměř šeptem. „Ale přesto vyrazíte k Artefaktu.“


  Mlčky jsem chvíli seděl a přemýšlel o tom, co právě řekl. Ne, on to neřekl, on to přikázal. Za mnou stál muž, který držel v rukou zbraň. Oni byli jedinou autoritou v okolí mnoha světelných let.


  „Vydáte se s vaším týmem k Artefaktu. Oni použijí své duplikanty, vy ne. Budu vás sledovat z operačního. I přes to, že se dostanou do blízkosti Artefaktu, předpokládám, že duplikanti budou imunní vůči jeho vysílání. Vy budete testovací subjekt. Váš tým vás doprovodí přímo do Artefaktu a vy jej následně aktivujete. Uvidíme, jaký na vás bude mít účinek.“


  „A co když se můj tým obrátí proti tobě? Co když odmítnou jít?“ ozval jsem se vzdorovitě.


  „Tělesné schránky členů vašeho týmu zůstanou zde na stanici. Můžu je popravit, pokud to bude nutné. Pokud správně chápu duplikantí technologii, vedlo by to recipročně i ke ztrátě duplikanta. Což by znamenalo o jednoho duplikanta, který by vás mohl chránit, méně, kapitáne. Budete postupovat územím okupovaným Krelly, takže bych to nedoporučoval.“


  Znovu se obrátil na svém vznášedlovém křesle k řadě monitorů.


  „Slečna Tylerová také nadále zůstane v mé péči. Nebude mi dělat problém ji zabít.“


  Holodisplej zobrazoval Tylerovou nataženou v další cele. Bylo vidět, že jí dali co proto. Na odhalených pažích se jí už začínaly objevovat modříny. Ležela nehnutě a tiše. Byla v hlubokém bezvědomí, možná mrtvá. Díval jsem se na ni, pak na Kellermana a pak znovu na ni.


  Další, člověk, kterého jsem zklamal – nejen na Heliosu, ale v životě.


  Ne. Teď už nikoho nezklamu. Teď už ne.


  „Zatraceně, Kellermane!“ zařval jsem. „Dej mi ta hvězdná data, hned! Pokud mi je nedáš, tak si je vezmu sám.“


  Kellermanův obličej se nepohnul. Byla z něj jen prázdná schránka. Jeho posedlost ho úplně vyžrala. Přivřené oči měl tmavé, stejně jako Krellové. Tváře měl vychrtlé, propadlé. Nezůstalo z něj nic než myšlenka, myšlenka, na kterou se zaměřil tolik, že se kvůli ní vzdal své příslušnosti, osobnosti, duše.


  „Proč tolik chcete ta hvězdná data? Co vás k nim tak přitahuje?“


  Před očima se mi objevila vzpomínka na Elenu. Alespoň, že o ní nic neví. Alespoň ona je pořád ještě moje. Nic ti neřeknu.


  Znovu jsem se zapřel do pout. Tentokrát se se mnou židle převrátila a já se s ní zřítil k zemi, narazil jsem si pravé rameno. Házel jsem sebou sem a tam, celé tělo mi zaplavila bolest, jedno oko se mi zalilo krví, ale já si toho nevšímal.


  Kellerman se nade mnou nahnul, můj výstup ho naprosto nezajímal. V jeho očích nebyl ani náznak strachu nebo jakýchkoli starostí.


  „Pokud mi to neřeknete, nemohu vám pomoci,“ dodal. „Je to vaše volba, ale máme víc společného, než si možná myslíte. Oba slyšíme signál Artefaktu. Oba jsme idealisté, každý svým způsobem.“ Kellerman se napřímil v křesle – teď se tvářil jako generál, který mluví ke svým mužům, jako kněz, který káže svému stádu. „A tak vám dám to, co chcete.“


  Strnul jsem, na moment jsem přestal zuřit. Co tím myslel? Znovu mě naplnila prchavá – nemožná – naděje. Eleno! Omlouvám se – ale můžu tě zachránit. Můžu tě vystopovat.


  „Budete mít tu čest nést Klíč. Aktivujete jím Artefakt. Klíč ale současně obsahuje hvězdná data z vraku lodi Fragmentů.“


  Těžce jsem oddechoval – bojoval jsem se svými pocity, snažil jsem se vymyslet nějakou rozumnou cestu z toho všeho. Měl jsem se díky tomu cítit lépe, i když jsem za něj dělal jeho špinavou práci? Mělo mě to povzbudit, abych tím prošel?


  Kellerman ignoroval moji nerozhodnost. „Od pana Olsena jsem se dozvěděl, že jste mezi svými dostal přezdívku Lazar. Možná, že z toho všeho vyváznete. Možná budete vzkříšen. Můžeme jen doufat. Jsem si jistý, že jste pro tento úkol ten pravý.“ Sevřel čelisti a pokývl na Deacona. „Připravte ho na výsadek v písečňáku.“


  Deacon mi znovu přetáhl kápi přes hlavu.


  KAPITOLA DVACÁTÁ TŘETÍ

  TO NEJDE


  PŘED TŘEMI LETY


  Byla pryč dva roky.


  Barman s úzkýma očima seděl na jednom konci ulepeného pultu, já seděl sám na druhém. Světla byla tlumená a u většiny stolů nikdo nebyl – zatím čekaly na konec důlní směny. Počítal jsem, že tu bude docela rušno, až k tomu dojde. Nebylo to zrovna místo, kde by vojáky vítali s otevřenou náručí. Tohle byla naprostá díra, kterou navštěvovali povětšinou místní horníci a civilní dopravci. Říkali tomu tady „Yankee’s Rest“. Nad lahvemi na baru visela vlajka Severoamerické unie. Vypadalo to, že se nikdo neobtěžoval majiteli ohlásit, že Unie už dávno neexistuje.


  Chytil jsem civilní transport z Pointu na nejbližší obydlenou základnu – důlní stanici na tomhle asteroidu s chytlavým názvem XV-78. Byla to tak neoblíbená destinace, že se nikdo neobtěžoval ji normálně pojmenovat. Možná tu nikdo nezůstal dost dlouho na to, aby jí dal jméno. Všichni buď pokračovali zpátky na Centrální světy do aliančního vesmíru, nebo dalším kvantovým skokem na Point. Já sám jsem tu nikdy dřív nebyl a neplánoval jsem se sem vracet. Ale O’Neil navrhoval, že se tu sejdeme, a to mi stačilo.


  Tedy ne O’Neil – plukovník O’Neil. Musel jsem si připomínat, že teď je z něj plukovník. Hlava celého Programu. Podléhal přímo samotnému Stařešinovi Coleovi. Stálo mě to spoustu sil a připomínání všeho, co jsme spolu zažili, aby přistoupil na tohle setkání.


  Nad barem byl starý holoprojektor, na kterém se zrovna promítaly nejnovější zprávy – slova PŘÍMO Z FOB LIBERTY POINT se sunula po třepotající se obrazovce. Point byl tak blízko, že při vysílání nedocházelo téměř k žádné prodlevě.


  Civilní zpravodaj informoval o části nočního vysílání.


  „Je to už téměř osmnáct měsíců od chvíle, kdy došlo k dojednání Úmluvy s impériem Krellů. Díky tomu, co prezident Underwood nazývá nejvýznamnějším úspěchem v historii lidstva, konečně zavládl mír mezi Aliancí a Krelly.“


  Samozřejmě to nebyla tak docela pravda – mír nevládl všude. Na hranicích docházelo k občasným střetům mezi duplikantími týmy a krellskými nájezdníky, ale už to nebyla ta totální válka jako dřív. Já jen dělal to, co jsem musel – šel jsem tam, kam mi řekli, a dělal jsem tam to, co mi řekli.


  „I když alianční velitelství považuje misi za úspěšnou, je současně i hlubokou lidskou tragédií v tom, že se expedice nevrátila zpět. Naši diváci si nepochybně vybaví, že šlo o ohromnou operaci, do které se zapojilo šestnáct kosmických lodí, včetně vlajkové lodi UAS Endeavour. Právě tato loď nesla posádku čítající více než pět set lidí. Vysílala ještě rok poté, co dorazila do Maelstromu, ale pak se odmlčela. Už nikdy z ní nedorazila žádná zpráva. Pátrání po lodi Endeavour bylo dnes oficiálně odvoláno. Posádka bude považována za ztracenou v akci.“


  Nikdo z posádky se nevrátil. Nikdo nevěděl proč, nebo to alespoň velitelství nechtělo prozradit. Měl jsem svoji vlastní, osobní teorii: Elena a ostatní byli postradatelní a Aliance je prostě prodala Krellům.


  Krčil jsem se u baru a zhluboka si lokl hnusně chutnajícího piva ze špinavé lahve. Oblékl jsem se tak nenápadně, jak jen to šlo – poprvé po několika měsících jsem na sobě neměl vojenské maskáče, ale civilní oblečení.


  „Rád piješ sám?“ ozval se za mnou hlas. V tu samou chvíli mi na rameno dopadla těžká ruka.


  Pomalu jsem se napřímil a ohlédl se. Automaticky jsem chtěl zasalutovat, ale O’Neil mi dal pohledem jasně najevo, že se nemám obtěžovat.


  „Jsem rád, že jsi to sem stihl,“ pronesl vážně.


  Plukovník Patrick O’Neil se usadil na židli vedle mě. Byl větší než já a taky o několik let starší. Obličej měl zvrásněný desítkami let aktivní služby a šedivějící vlasy mu už začínaly ustupovat. Také byl oblečený v civilních šatech – odřené kožené letecké bundě a riflových kalhotách. Vypadal, že se v civilním oblečení cítí mnohem lépe než já. Jako by mimo armádu měl i soukromý život. O’Neil mávl na barmana, ukázal mu bankovku a poručil si pivo. Barman mu nezúčastněně poslal lahev po baru.


  „Chutná jako chcanky, co?“ O’Neil mi to spíš oznamoval, než že by se ptal. „Víš, že čím dál jsi od Země, tím hůř pivo chutná?“


  „Vážně? Tak v tom případě má asi Liberty Point nejhorší pivo ze všech.“


  „A XV-78 je těsně v závěsu,“ odpověděl. „Jak jsi na tom, Conrade?“


  „Mohlo by být líp,“ řekl jsem. Mávl jsem rukou k hologramu. „Vybral sis teda skvělý den na setkání. Byl to záměr?“


  „Při vší té slávě odehrávající se na Pointu mi to přišlo jako vhodná doba. Trocha anonymity, chápeš? Jít někam, kde tě nikdo nezná jménem.“


  „Předpokládám, že budeš mít docela napilno při všech těch rozhovorech a tak. Jak to jde v nové práci?“


  O’Neil si lokl piva, nehodlal mi na to skočit. Ve velení duplikantích operací byl zodpovědný za vyslání doprovodného týmu do Maelstromu.


  „Vím, že jsi autorizoval misi Endeavouru,“ řekl jsem. „Předpokládám, že velitelství chce veřejnost získat na svoji stranu. Váš neortodoxní přístup se vyplatil a uzavřeli jste mír s Krelly.“


  Vyplatil se všem, až na mě.


  „Poslouchej,“ začal a prudce vydechl nosem. „Byl jsem tam jako zástupce armády.“


  „A já vím, že bez tvého zastupování by velitelství takovou misi nikdy neschválilo.“


  „Nebylo – není – to tak jednoduché.“


  Přikývl jsem. „To není nikdy.“ Musel jsem se ovládat, nesměl jsem to na něj vychrlit všechno naráz. Nechtěl jsem si O’Neila kompletně znepřátelit. „Díky, že jsi souhlasil s naším setkáním.“


  „Pro Krista, otravoval jsi mě s tím dost dlouho. Kolik přenosů už za sebou máš?“


  Pokrčil jsem rameny. „Nevím. Sto padesát?“


  Znovu si lokl piva. „To je víc, než má kdokoli jiný v Programu. Začínáš si budovat docela slušnou pověst, Conrade.“


  „Nechci pověst,“ pronesl jsem tak rozhodně, jak jsem mohl. „Chci laskavost.“


  „Vážně?“


  „Ty víš, co chci.“


  O’Neil se zasmál, ale bylo jasné, že se necítí pobaveně. Zavrtěl hlavou a sklonil se k baru – jako by šlo o skutečného vyčerpaného horníka, který se zrovna vrací z dlouhé směny na šachtě, a ne o plukovníka armády Aliance.


  „Vím, co chceš,“ řekl. „Viděl jsem tvůj operační požadavek. Viděl jsem tvé opakované požadavky. Tvé dopisy nejen armádě, ale i námořnictvu.“


  „Chci pátrat po UAS Endeavour. Chci pátrat po ní.“


  „Doktorka Elena Marceau byla dobrá žena. Zatraceně dobrá. Ale když se na tu misi hlásila, jasně věděla, co ji čeká.“


  „Věděla? A co ji tedy nakonec čekalo?“ pronesl jsem bezděky zvýšeným hlasem. Vzteky mi zrudl obličej a oči jsem zabodl do O’Neila.


  „Doktorka Elena Marceau bude dnes večer prohlášena za MIA13. Viděl jsi vysílání. Nic, co uděláš nebo řekneš, na tom nezmění.“


  
    13 MIA – Missing In Action – Nezvěstný/á v boji.

  


  „Tak proč jsi souhlasil s tím, že se se mnou setkáš?“ zeptal jsem se a vyskočil na nohy. Zabodl jsem mu prst do ramene.


  „Protože to sice možná bylo těžké rozhodnutí, ale přesto mi na tobě záleží jako na příteli a na kolegovi z armády. Byl jsi součástí Programu duplikantích operací od samotného začátku a já si cením tvého přínosu. Musíš ale jít dál. Ona je pryč.“


  „Můžeš autorizovat další misi – dovolit mi proniknout do Maelstromu a pátrat po ní!“


  „Nic takového udělat nemůžu. Ani samotný Stařešina k tomu nemá autoritu. Vím, že nepřestaneš, dokud nedostaneš svoji odpověď, ale tohle se nestane. Dokonce, i kdybychom po ní chtěli pátrat, tak nemůžeme.“


  „Co tím chceš říct, že nemůžeme? Musí být nějaký způsob. Ti lidé se rozhodli nabídnout svůj život výměnou za mír s Krelly a velitelství je jen tak prodalo.“


  „Velitelství nic takového neudělalo. Elena znala rizika, když se hlásila. Nemáme žádná hvězdná data. Dokonce, i kdybychom měli nějaký spolehlivý zdroj, neznáme body pro kvantové skoky. Její loď se dostala dál, než se kdy dostalo jakékoli jiné lidské plavidlo.“


  „Můžeme prostě následovat Endeavour na souřadnice, kde mělo dojít k setkání,“ vedl jsem si dál svou.


  „Endeavour už tam dávno není,“ oponoval mi O’Neil. „Už teď ti říkám víc, než bych měl, ale pokud pak zmlkneš, stojí to za to. Endeavour je někde mimo. Loď cestovala na jiné místo v Maelstromu, ale nevíme kam.“


  „V tom případě může být posádka stále naživu! Víš stejně dobře jako já, že Krellové berou zajatce.“


  „Odpověď je ne,“ prohlásil O’Neil. „Je pryč. Nemáme možnosti, jak Endeavour vystopovat. Kdybychom měli hvězdná data, pořádnou astrokartografii Maelstromu, pak by to možná bylo jiné. Ale, upřímně řečeno, nemyslím si, že bychom se toho dožili.“


  „Díky za nic, O’Neile.“


  „Znal jsi moji odpověď ještě před tím, než jsme se tu sešli.“


  „Odejdu z Programu.“


  „Oba dva víme, že se to nestane. Neuděláš to, protože nemůžeš. Jsi závislý.“


  Znovu jsem se schoulil na barové stoličce. O’Neil měl pravdu. I Elena měla pravdu a teď byla pryč, navždy.


  „Zajdi si za psychochirurgem,“ zamumlal O’Neil. „Pokud ti to pomůže, můžu ti doporučit jednu doktorku. Civilistku. Případně si nech udělat výplach mozku – v dnešní době dokážou zázraky. Odeberou ti určité vzpomínky. Nebo zkus cokoli jiného. Ta doktorka sice pochází z Direktorátu, ale před pár lety mi pomohla – když se se mnou rozešla Sandra. Teď si dopij pivo a vrátíme se na Point.“


  „Na to seru. Jsem si kurva jistej, že nepůjdu za nikým, kdo by se mi vrtal v hlavě. Tím spíš nějaká cvokařka z Direktorátu. Nikam nejdu, nechci zapomenout!“


  „Fajn, dělej, jak myslíš.“ O’Neil zápolil s něčím schovaným pod bundou. „Možná, že tohle trochu zmírní tvoji bolest.“ Vytáhl zmačkanou obálku a předal mi ji. Nechal ji zavřenou. „Neměl bych to dělat, ale jak jsem řekl – jsi kolega a přítel. Možná, že ti to poskytne alespoň nějakou útěchu, za to by to mohlo stát.“


  Pak dopil pivo, poplácal mě po zádech jako starého přítele, a odešel z baru.


   



  Dlouho jsem na obálku jen tak zíral, než jsem našel odvahu a sílu ji otevřít. Když jsem z ní stahoval plastikový obal, třásly se mi ruce.


  Uvnitř byl jediný list papíru. Měl hlavičku vojenského hlášení a nesl řadu bezpečnostních varování, informací o utajení a zákazů zveřejnění.


  Obrátil jsem ho na druhou stranu.


  Byla na něm vytištěna tři slova. Zpráva odeslaná z UAS Endeavour. Od jejího odeslání uběhly měsíce, pocházela z původních souřadnic lodi – z původního místa setkání.


   



  NEZAPOMEŇ NA MĚ


   



  Zpráva nesla značku Elenina biometrického otisku. Nepochyboval jsem o tom, že byla pravá. Byla adresována přímo mě, i když Elena musela vědět, že se nejedná o soukromou komunikaci.


  Seděl jsem na místě ještě další hodiny a četl si zprávu znovu a znovu.


  KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ

  JSEM POSTRADATELNÝ


  To, co jsem nemohl vidět, jsem si domýšlel.


  Improvizovaná laboratoř byla plná simulačních nádrží a dalšího materiálu získaného z ošetřovny Oregonu. Možná to byla stejná laboratoř, kterou mi ukazovala Tylerová – špinavé stěny pokryté starobylým jazykem, kterým by nedokázal mluvit žádný člověk. Vědomostmi, které nedokáže obsáhnout žádná lidská mysl.


  Jenkinsová byla zavřená ve své nádrži, bušila do skla a vulgárně nadávala bezpečnostnímu týmu.


  Kaminski volal na Jenkinsovou, že to bude v pořádku, pak zase na zmetky, kteří je nutili tohle dělat, že se pro ně vrátí.


  Martinez, stoicky klidný, si mumlal modlitbu, zatímco ho bezpečáci vedli do jeho nádrže.


  Nikdo jim nevyjádřil soucit nebo účast. Bezpečnostní tým se jim smál a bavil se, když je zavíral do simulačních nádrží. A v centru toho všeho – doktor Kellerman. Svíral područku svého křesla tak pevně, až mu zbělely klouby na jeho starých rukách.


  „Dostaňte je všechny do nádrží,“ vyštěkl. „Nemůžeme ztrácet čas. Chci, aby byli co nejdřív online a aby fungovalo neurální spojení.“


  Olsen horečnatě plnil jeho pokyny. Nebyl v situaci, na kterou by byl zvyklý. Pracovat pod takovým tlakem, pracovat se starým a opotřebovaným vybavením. Ale strach ze smrti – je snad nějaká lepší motivace? – ho poháněl stále kupředu. Jeho lékařský plášť byl špinavý a otrhaný, na ramenou a krku měl krev.


  Simulátory trpělivě čekaly. Nakonec do nich zavřeli všechny operátory. Nikdo z Kellermanových lidí si nevšímal prázdných nádrží – mojí a Blakeovy. Obě byly prázdné a opuštěné, jako připomínka mého selhání.


  Monitory umožňovaly vizuální kontakt s operačním střediskem. Personál základny všechno sledoval v tichém očekávání.


  „Hodně štěstí,“ pronesl Kellerman.


  „Jsou všichni operátoři připravení ke spojení?“ zeptal se váhavě Olsen.


  „Všichni operátoři jsou připojení,“ ohlásil technik.


  „Aktivuji vzdálené spojení s písečňákem,“ pronesl další. „Spojení v pořádku, opakuji, spojení v pořádku.“


  „Jsou operátoři připravení k přenosu?“ zeptal se hlavní technik.


  Jenkinsová praštila do skla nádrže a ukázala Kellermanovi prostředníček. Ten její marné gesto naprosto ignoroval. Olsen postupně zkontroloval všechny nádrže, pak pozvedl ruku a promluvil do komunikátoru.


  „Všichni operátoři potvrdili, že jsou připravení. Jakmile budete připraveni i vy, spusťte přenos.“


  „Jsme připraveni, opakuji, jsme připraveni. Spuštění přenosu za T-mínus deset sekund.“


   



  Trhnul jsem sebou a probral se.


  Seděl jsem v prostoru pro posádku jednoho z písečňáků, připoutaný v sedačce. Na klíně jsem měl helmu. Někdo mě navlékl do opotřebovaného ochranného obleku s nadrozměrnými rukavicemi a s novou kyslíkovou nádrží na zádech. Byl to stejný oblek, jaký jsem na sobě měl před pár dny v poušti. Protáhl jsem si ruce a nohy – zjistil jsem, že už nejsem spoutaný. Kdykoli jsem se pohnul, přelévala se mi za očima ošklivá bolest. Opatrně jsem si sáhl na hlavu a zjistil jsem, že mě někdo ošetřil. Rány na čele jsem měl přelepené.


  Jsem sám venku? Zpanikařil jsem.


  Okamžitě jsem si ale uvědomil, že to tak není. Na druhé straně kabiny pro cestující seděla dvě velká obrněná těla. Jako zmrzlá v čase. Třetí sedělo vepředu, na místě řidiče. I tahle těla byla připoutaná do sedaček, do kterých se ale v podstatě nevešla. Nebyla to lidská těla – byla něco víc. Byli to duplikanti. Bylo na nich něco krásného a zároveň příšerného. Jejich alabastrová kůže vypadala, jako by byla vytesaná z mramoru. Lidské bytosti dotažené k dokonalosti. V obličejích měly rysy svých operátorů – Jenkinsové, Martineze i Kaminského. Sedm stop vysocí s muskulaturou, kterou by lidské tělo nikdy neuneslo. Perfektně uzpůsobení k jedinému účelu – k válce.


  Sledoval jsem, jak všichni ožívají. Za celé roky služby duplikantího operátora jsem nikdy neviděl oživení duplikanta z téhle strany. Na vnitřní straně jejich obličejových štítů zablikalo světlo a ozářilo parodii na lidský obličej. Obleky, které na sobě duplikanti měli, byly čisté, bez ozdob. Nikdo je nepopsal, nikdo na ně nevyznačil medaile ani ocenění.


  První se tu objevila Jenkinsová. Máchala kolem sebe rukama, jak se přenesla aktivita z jejího reálného těla. Pak Kaminski. Po přenosu několikrát rychle zamrkal. A nakonec Martinez, který se po přenosu prudce roztřásl.


  Chci být jako oni, pomyslel jsem si. Chci být pryč z tohohle zmučeného těla.


  „Hlaste se!“ pronesl jsem přesně podle standardního postupu.


  Na krku jsem měl komunikátor a v uchu jeho reproduktor. Všichni členové jednotky se ohlásili a současně bylo slyšet hlasy z pozadí.


  „Potvrzení přenosu. Máme potvrzení u desátníka Jenkinsové.“


  „Potvrzení u vojína Kaminského.“


  „Máme potvrzení i od vojína Martineze. Přenos úspěšný.“


  Jenkinsová s Kaminskim provedli stejnou rituální kontrolu nových těl – zadupali nohama, protáhli si ruce. V kabině řidiče se mezitím Martinez seznámil se svým tělem a prohlížel si řízení písečňáku. Kaminski si sundal helmu a odhalil tak karikaturu vlastního obličeje.


  „Co se to kurva děje?“ vyprskl hlasitě. Rozhlédl se po kabině, a když mě uviděl, vykulil oči. „Co se vám stalo?“


  „Přežiju to,“ zabručel jsem. „Jsme v písečňáku. Kellerman – chce, abychom se dostali k Artefaktu a aktivovali ho.“


  „Tak to v žádným případě neuděláme,“ zaječela Jenkinsová. Následovala Kaminského příkladu a sejmula si helmu. Pak jí ale prudce praštila o zem. „Martinezi, otoč písečňák a jdeme to s nima srovnat.“


  „Jenkinsová, uklidni se!“ spustil jsem na ni.


  Zapípal vnitřní rozhlas písečňáku.


  „Kapitáne Harrisi, zde doktor Kellerman. Mluvím k vám přes hlavní komunikační kanál jednotky, přímo přes písečňák,“ pronesl. Hlas zněl naprosto jasně, ať už rozhlas instaloval kdokoli, podařilo se mu odfiltrovat hlasy z pozadí. „Prosím, srovnejte si svoji jednotku.“


  „Naser si, Kellermane!“ prohlásila Jenkinsová a strčila obličej přímo Kaminskému před kameru. Každý oblek, včetně mého, jednu měl.


  „Mise se nahrává přes kamery ve vašich oblecích,“ pokračoval Kellerman. „Na stanici získáváme video i audio data v reálném čase. Všechno se ke mně přenáší přes antény instalované na písečňáku. Písečňák je současně dostatečně vybaven na nadcházející misi. V úložném prostoru najdete své zbraně.“


  „A co nám brání v tom, abychom se vrátili na stanici a sejmuli tě i s tvými bezpečáky?“ zavrčela Jenkinsová. „Očividně vůbec netušíš, jaké možnosti duplikanti mají.“


  „Kapitáne Harrisi, připomeňte prosím své jednotce, že mám jejich reálná těla tady u sebe. A že je mohu nechat popravit.“


  Jenkinsová na okamžik ztratila masku sebejistoty. Podívala se na mě a pak zpátky do kamery. Najednou si nebyla jistá, co má dělat. Pokynul jsem jí, aby se posadila.


  „Jak už jsem vám řekl, vaše přežití závisí na zbytku vaší jednotky,“ navázal Kellerman. „Artefakt bude aktivován. Klíč najdete v písečňáku.“


  Na podlaze kabiny se nacházela bezpečnostní přepravní schránka. Stejná schránka, ve které byl Klíč při odjezdu od lodě Fragmentů. Aniž bych se podíval, věděl jsem, že Klíč je uvnitř.


  „Seru na to!“ zařvala Jenkinsová znovu.


  Její vztek byl divoký a čerstvý. Můj už ochladl. Kellerman si pravděpodobně myslel, že si mě podrobil, že mě moje zoufalá situace přiměje dělat to, co si přeje on. V tom se ale mýlil – můj hněv byl tvárný a já se chystal ho využít. Zíral jsem na kovovou schránku na podlaze a znovu jsem přemítal nad tím, co Klíč představuje: hvězdná data. Už teď jsem plánoval, zvažoval jsem, jaké možnosti dohledu Kellerman vlastně má.


  „Úspěšně se přenesli,“ zamumlal jsem.


  „Výborně, tak se mi to líbí,“ ozval se Kellerman. „Slyšíme vás čistě a jasně. Váš signál ukazuje, že opouštíte hranice základny. Měli byste mít několik kilometrů volnou cestu. Atmosférické jevy vám ji vyčistily odsud až ke vstupu do tunelů. Zdá se, že se na vás bohové usmívají.“


  Takže jsem postradatelný, pomyslel jsem si.


  Sáhl jsem po počítači na zápěstí a přerušil spojení. Vyměnil jsem si vážné pohledy s Jenkinsovou a Kaminskim. Teď, když jsme nebyli ve spojení s Kellermanem a operačním, zatvářila se Jenkinsová o něco mírněji. Ve tváři se jí promítlo něco jako výraz smutku. Tahle těla nebyla navržená k tomu, aby vyjadřovala podobné emoce. Byly to ostré nástroje, válečné zbraně. Nic víc.


  „Je to v pohodě. Prostě jen další mise.“


  „Je mi to líto, Harrisi,“ řekla. „Vážně mě to mrzí.“


  Zavrtěl jsem hlavou. „Dostaneme se z toho. Už žádné další ztráty, slíbil jsem vám to.“


  Kaminski si zhluboka povzdechl. „Uděláme, co budeme moct, kapitáne. Budeme vás chránit.“


  „Přesně s tím Kellerman počítá.“ Bezděčně jsem polkl. „Nezdá se, že máme moc jiných možností. Nemůžeme se vrátit zpátky na stanici – nechal by popravit vaše reálná těla.“


  „A pokud uděláme to, co bude chtít, pokud se dostaneme k Artefaktu, tak…“ pronesla Jenkinsová a nedokončila větu. Nebylo potřeba ji dokončovat, bylo jasné, že má následovat „zemřete.“


  „Vymyslíme, jak se z toho dostat. Možná nejsem v duplikantovi, ale pořád jsem ještě váš velící důstojník. Chci, abyste všichni tři byli v naprostém klidu.“


  Jenkinsová a Kaminski bez velkého nadšení přikývli. Martinez se ohlédl z kabiny řidiče a udělal totéž.


  „Tak, copak v tomhle písečňáku máme k dispozici?“ zeptal se Martinez.


  Křivě se pousmál. „Zdá se, že se Kellermanovi lidé docela snažili. Řídí se to sice stejně pěkně blbě, ale má něco do sebe.“ Plácnul dlaní do stropu. „Na střeše jsou nějaké kanóny. Zřejmě tam přidělali pár zbraňových botů, které měli na základně.“


  Kaminski ukázal na průhled v boku písečňáku. „Stejně tak opancéřovali průhledy. Jsou na nich pořádné kovové štíty. Teď je to spíš obrněný transportér než normální písečňák.“


  Bude to stačit? Uvažoval jsem. Ať už na tohle vozidlo přilepil Kellerman cokoli, pořád to byl civilní transportér. Čekalo se, že s ním projedeme územím, které bylo plné Krellů. Jednotka se schválně tvářila optimisticky, snažila se, aby všechno vypadalo líp, než tomu ve skutečnosti bylo.


  „Opravdu uděláme to, co po nás chce?“ zeptal se Martinez.


  Velice zřetelně jsem přikývl. Pořád nás ještě sledoval. „Bude to v pohodě, lidi. Prostě dojedeme s písečňákem až do Artefaktu, aktivujeme ho a stáhneme se. Raději moc nemluvte.“


  Chci, aby slyšel všechno, co jsem právě řekl, pomyslel jsem si. A chci, aby tomu věřil. Potřeboval jsem čas, abych vymyslel nějaký plán. Už teď mi začaly kousky skládanky zapadat na místo. Hodlal jsem se ujistit, že Kellerman zaplatí za všechno, co způsobil.


  Na krátký okamžik jsem navázal oční kontakt se všemi členy týmu, všichni chápavě kývnuli hlavou. Přesně věděli, o co mi jde. Potřeboval jsem jim říct o lodi Direktorátu, ale ne, dokud nás Kellerman poslouchal. Hodlal jsem tím vším projít, ale ne tak, jak Kellerman předpokládal. Já možná měl projít tunely, ale to on už bude mrtvý. Jen o tom zatím nevěděl.


  „Celou dobu budeme s vámi,“ řekl Kaminski.


  „Jsme silné a kruté stroje na zabíjení,“ dodala Jenkinsová s vražedným úsměvem. „A jsme ti zatraceně nejlepší bodyguardi, které jste si mohl přát.“


  „Jak jsme na tom, Martinezi?“ zeptal jsem se.


  „Zbraňové systémy fungují. Žádné cíle v dohledu,“ odpověděl mi. „Zdá se, že nám do navigace nahráli mapy povrchu i podzemí.“


  „Jak dlouho to bude trvat, než se dostaneme ke vstupu do jeskynní sítě?“


  „Pár hodin, maximálně,“ odpověděl Martinez. „Stačí jen jet podle Kellermanovy trasy.“


  „Neustále skenuj okolí,“ přikázal jsem. „Nabít zbraně a připravit k okamžité akci.“


  Jednotka souhlasně zabručela.


  V prázdném světle dvou sluncí Heliosu jsme pokračovali v cestě k podzemním jeskyním.


  KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ

  BOD, ODKUD NENÍ NÁVRATU


  Jakmile jsme opustili hornatou oblast obklopující základnu, na pustých pláních už nám nic nebránilo v postupu. I přes neutuchající obavy jsme nenarazili na žádný odpor.


  Přecházel jsem po kabině a sledoval hlášení ze skenerů a bio senzorů. Krajina venku byla nemilosrdně monotónní. Poušť byla prázdná a naším jediným společníkem bylo neustálé vytí zuřícího větru.


  To a píseň Artefaktu.


  „Myslíte, že by se z toho větru mohl člověk zbláznit?“ ozval se Kaminski.


  „Jen když si to dovolí.“


  Kaminski souhlasně přikývl. Kolébal svoji pušku M95 na klíně, jako by to bylo malé dítě. Kellerman naložil do písečňáku slušnou výzbroj – všechno duplikantí vybavení, které získal z vraku ošetřovny. Jednotka měla pušky, pistole i granáty. Podíval jsem se na své ruce a cítil jsem, jak se mi v rukavicích chvějí. Plasmové pušky byly příliš velké na to, abych nějakou mohl nést delší dobu, takže jsem si vzal jen pistoli PPG-13.


  „Nikdy to nepřestane, co?“ ozval se znovu Kaminski. „Přestavte si, kdybyste tu museli být napořád. Místní personál musí z toho zvuku pěkně blbnout.“


  „Je to jako ječení,“ přidala se Jenkinsová. „Jako ječící ženské a děti. Možná je to hlas všech, kteří tu kdy zemřeli. Možná je teď ve větru i Blakeův hlas.“


  Kaminského tvář se nesouhlasně zkroutila.


  „V žádném případě. Blake bude někde, kde je to měkké, teplé a vlhké. Stejně jako ty ženské, které měl rád.“


  Martinez souhlasně zahučel.


  „Už nevím, proč to vlastně dělám,“ řekla Jenkinsová. „Možná, že až se vrátíme na Point, požádám o převelení.“


  Nemyslela to vážně, ale okamžitě se mi vybavil rozhovor s Blakem. Co kdyby jeho žádost o přeložení přijali ještě před zahájením téhle operace? Teď by byl na cestě zpátky na Centrální světy a plánoval by, jak stráví zbytek života. Potlačil jsem tu myšlenku a věděl jsem, že to zbytku jednotky nesmím prozradit.


  „Takže jste zakopali válečnou sekeru?“ zeptal jsem se Kaminského a Jenkinsové. „Vy dva?“


  „Jakou sekeru?“ zeptal se Kaminski. „Vidím tu jen bouchačky.“


  „Přesně, brácho,“ pronesla Jenkinsová a ťukla si s ním obrněnou pěstí. Uzavřenou kabinou přitom třeskla hlasitá kovová rána.


  „To rád vidím.“


  Znovu se zvedl vítr a ukončil jejich rozhovor. Cítil jsem divnou tíhu v jedné z kapes na opasku, a tak jsem ji otevřel.


  Uvnitř byla pistole mého otce. Vyčištěná a připravená k použití. Společně s ní jsem měl k dispozici i střelivo.


  „Zatraceně vychytralej bastard…“ pomyslel jsem si.


  Kaminski vstal a šel probrat s Martinezem náš současný postup. Slyšel jsem je, jak diskutují o cestě, která nás ještě čeká. Jenkinsová seděla naproti mně, naprosto nehnutě. Unaveně se na mě usmála, blýskla přitom novým chrupem.


  „Jestli vás to zajímá,“ řekla hlasem tak tichým, že přes hučení motoru málem ani nebyl slyšet, „vím, že to nebyla vaše chyba. Tedy myslím to s Blakem.“


  „Díky, Jenkinsová.“


  „Když on byl – však víte – strašně mladý,“ vydechla. „Kdysi jsem měla bratra.“


  „Neměl jsem pocit, že by ses někdy chtěla bavit o rodině.“ Mimo občasné zmínky mezi jednotlivými operacemi se Jenkinsová s detaily o svém zázemí příliš nesvěřovala – ani mně, ani ostatním.


  Pokrčila obrovskými obrněnými rameny. „Není o čem se bavit. Zemřel.“


  „Nemusíš mi to říkat.“


  „To je v pohodě. Už jsem se s tím srovnala. Nebyl o moc starší než Blake. Byl v San Angeles, když tam padla atomovka. Zatracenej Direktorát. Asi jsem o Michaelovi – Blakeovi – přemýšlela vždycky jako o svém bratrovi.“


  Tolik jsem jí chtěl říct o direktorátním Interceptoru. Chtěl jsem jí říct, že je Kellerman zrádce, povzbudit její upřímnou nenávist vůči Direktorátu. Ale teď nebyl správný čas. Ne, když nás Kellerman mohl vidět a slyšet. Kamera na rameni Jenkinsové na mě nehnutě hleděla.


  „A co jsem pak já?“ zeptal jsem se s úsměvem.


  „Vy jste zmetek,“ odpověděla. „Jdu se kouknout na Martineze. Pokud něco budete potřebovat, houkněte.“


  Jenkinsová se přesunula do kabiny řidiče a já ji přitom pozoroval. Pohybovala se naprosto bez námahy a já jí neskutečně záviděl. Byla stvořena pro válku – a já byl prostě vyčerpaný.


  Za očima, hluboko v hlavě, tak hluboko, že jsem měl pocit, jako by to tam bylo odjakživa, jsem ucítil zvonění. Zatřásl jsem hlavou, abych se zbavil pocitu nevolnosti.


  Artefakt mě volal.


   



  Den pomalu končil. Obě slunce v dálce ještě stále visela nad obzorem, ale jejich světlo už matnělo a mizelo. Sledoval jsem je se směsicí očekávání a rezignace. S každou uplynulou minutou nebe temnělo. Mraky byly stále hustější. Nakonec musel Martinez řídit za pomoci nočního vidění a skenerů.


  „Budete v pohodě, jefe,“ ujistil mě Martinez. „Postarám se o vás.“


  Procházel jsem kabinou a při každém kroku jsem se třásl. Připadal jsem si, jako bych měl horečku. Možná jsem měl v noze infekci. Sáhl jsem dolů a poplácal staré zranění. Nemohl jsem si sundat ochranný oblek, takže jsem se na ni nemohl podívat, ale vlhkost jsem cítil i tak.


  Znovu se ozval vnitřní rozhlas písečňáku.


  „Tady doktor Kellerman. S lítostí vám musím ohlásit, že se před vámi formuje bouře. Nedokážeme určit, jak bude pokračovat, nebo jak se bude pohybovat.“


  Tentokrát zůstala moje jednotka tiše. Nemělo smysl se s Kellermanem znovu dohadovat, provokovat ho. Všichni pochopili, že bude lepší počkat.


  Odevzdaně jsem si povzdechl. Čas zahrát svoji roli. „Budeme pokračovat podle plánu. Informujte nás o dalším vývoji bouře. Musíme vědět, jestli míří k Artefaktu nebo ke stanici.“


  „Budeme vás informovat. Šťastnou cestu. Kellerman končí.“


  „Harris končí.“


  Když jsem ukončil komunikaci, všiml jsem si, že nebe zčernalo. Jasně rudé blesky křižovaly oblohu na horizontu. Byl to tak cizí pohled, až působil téměř nádherně.


  „Tak tohle bude pekelná bouřka,“ zamumlal Kaminski.


  Sám bych to lépe neřekl. Rychlost, s jakou se zformovala, působila nepřirozeně, ale zřejmě to takhle na Heliosu chodilo.


  „Věříte Kellermanovi, co se nám snaží namluvit?“ zeptala se Jenkinsová. „Protože já mu to fakt nežeru. Když jsme tu ztroskotali, byla bouře. A teď, když postupujeme k Artefaktu, blíží se další? To mi nepřijde jako náhoda.“


  Bouřkové mraky nad námi se svíjely a vířily, pohlcovaly veškeré světlo.


  „Možná na tom něco je.“


  „A jsme tady,“ skočil nám do řeči Martinez a zvedl přitom ruku.


  Aktivoval reflektory písečňáku. Na střeše a na přídi byla souprava silných lamp, které teď prozářily zvířený prach a písek, za kterým se nacházel náš cíl: vstup do podzemních tunelů. Vedle jeskyně byl obrovský balvan, na kterém byl barevně nastříkaný všeobecně známý motiv lebky se zkříženými hnáty. Šipka mířila přímo do temnoty. Bod, odkud není návratu.


  „Vezmi nás dovnitř, Martinezi.“


  Písečňák jemně zabručel a začal náš sestup do neznáma.


  KAPITOLA DVACÁTÁ ŠESTÁ

  UVIDÍME SE NA DRUHÉ STRANĚ


  Potom, co zemřel můj otec, stěhovali jsme se s Carrie od jedné tetičky a strýčka k druhým – obvykle to s námi mysleli dobře, často ale byli pomýlení a vždy to bylo jen dočasné. Neměli jsme matku, a tak nebyl nikdo, kdo by se o nás mohl postarat. Nikdy jsme se nestěhovali moc daleko – vždy pouze v obvodu Detroit Metro, z jednoho věžáku do druhého.


  Pravděpodobně nejdelší dobu jsme strávili s tetou Rithou. Nebo jsem si ji prostě jen vybavoval nejjasněji. Nikdy jsem nezjistil, jak jsme vlastně skončili v její péči, ale přísahy složené v chudobě se neporušují a Ritha slíbila mé matce, že se o nás postará, pokud to bude někdy nutné. Ritha byla obrovská černoška, víc než šest stop vysoká, kvůli čemuž působila dost nemotorně. Vždycky na sobě měla zástěru – stále stejnou zástěru ušpiněnou hnědými a žlutými skvrnami – nikdy jsem ji ale neviděl vařit. Ritha se do Detroit Metro přistěhovala z Haiti, nebo to alespoň tvrdila. A její spletitý příběh nelegální imigrantky do Spojených Amerik dodával její pověsti mezi místními gangy nádech exotičnosti. To, a také skutečnost, že byla Ritha závislá na scolomethu – chemickém derivátu scopolaminu. Většinu svých dnů trávila na gauči svého maličkého bytu a omámeně sledovala 3D televizi. Občas se přišourala ve svých starobylých papučích ke dveřím, aby se setkala se svým dealerem, a pak se zase odšourala zpět ke svému důlku vysezenému na stejně starobylém gauči.


  Celkem vzato byla Ritha dobrá žena. Samozřejmě nebyla naše pokrevní příbuzná – žádná z našich tetiček nebyla, alespoň myslím – ale dělala, co mohla. Občas prodala bokem nějaké drogy a vždy se snažila, abychom měli k dispozici aspoň nějaké poukázky na jídlo.


  Měl jsem Rithu rád.


  Problém byl její partner – bastard s krysím ksichtem jménem Leeroy.


  Ten byl mnohem menší, narozen a odchován v Detroitu. Byl tak bledý, až to skoro vypadalo, že je téměř průsvitný. Vlasy měl oholené, skalp pokrytý tetováními gangů, nos ostrý jako břitva. Stejně jako u Rithy, i u něj se moje vzpomínka pojí k jeho obvyklému oblečení: vesta DETROIT WHISTLERS, rozhalená tak, aby byla vidět velká část jeho hrudníku, a příliš velké vojenské kalhoty, které ukradl nějakému aliančnímu vojákovi na dovolence. Leeroy se scolomethu nikdy nedotknul – byl na to svým způsobem hrdý – ale jeho oblíbená droga se dala sehnat stejně snadno. Pil kdykoli a cokoli mohl.


  S Leeroyem jsme si nikdy nerozuměli. A když pil, zdálo se, že se rozdíly mezi námi mění v úplnou propast. Všechno, co se týkalo mě nebo Carrie, nenáviděl. Nedokázal pochopit, proč se o nás Ritha musela starat. Nedokázal pochopit, proč se o nás chce starat. Ritha nebyla typ na hádky, prostě ho nechala nadávat a vylévat si vztek, zatímco se v jejích starobylých brýlích stále odrážela 3D telka.


  Nadávání jsem dokázal snášet. Nadávání nebolelo.


  Bití bolelo.


  Začal s tím v podstatě okamžitě, co jsme k nim přišli. Jako záminka mu posloužila jakákoliv maličkost a vždy si našel něco, čím by mi mohl ublížit. Nejraději používal baseballovou pálku. Měl ji uloženou pod postelí, jakoby na obranu. Byla potřísněná krví z předchozího používání a na rukojeti měla vybledlý nápis AMERICA’S FINEST. Obvykle mi mířil na nohy nebo mě bil přes záda. Pamatuju si, že nejvíc mě bolely zásahy do obličeje.


  Když jsem byl starší, začal jsem utíkat. Ritha nikdy nevypadala, že by ji zajímalo, co Leeroy dělá, nebo že by si toho vůbec všimla. Někdy ale byla tak laskavá, že mě nechala udělat pro ni sem tam nějakou drobnou prácičku. Doručit peníze do sousedního bloku, zanést balíček jednomu z jejích dealerů. Byl jsem vděčný za možnost vypadnout z dusivé atmosféry malého bytu.


  Leeroy mě často sledoval a hrával se mnou celé dlouhé hodiny hru na kočku a na myš. Nakonec jsem v ní byl velmi dobrý. Nejlepší skrýše byly v opuštěných nebo vybombardovaných domech. Byly to jen prázdné černé schránky protkané spletitými úzkými chodbami plnými úkrytů. Plazil jsem se troskami starého světa a poslouchal Leeroyův křik za zády.


  „Vylez ven, ty malej sráči!“ ječel obvykle podivně vysokým hlasem a celý se třásl vzteky. „Říkal jsem Rithě, aby tobě a tvé pitomé sestře nedávala další poukázky na jídlo. Jsme na tom dost špatně, ty zmetku, a ty peníze jsou moje.“


  Utíkal jsem před ním. A jak jsem říkal, byl jsem dobrý ve schovávání. Sledoval jsem ho z balkonů nebo zřícených schodišť. Vyčerpanou bílou postavičku plížící se zčernalými chodbami. Když jsem špatně došlápl, zrychlil se mi tep a honička začala nanovo. Řev jeho protestů ztlumil můj nový úkryt.


  Nikdy mě nechytil. Myslím si, že kdybych se mu dostal do rukou mimo byt, mimo Rithin dohled, nejspíš by mě zabil. Strach mě hnal kupředu, dělal mě lepším – nejlepším – v běhu a skrývání se.


  Na Leeroye s Rithou jsem si dlouho nevzpomněl. Z dobrého důvodu jsem se k téhle části mé minulosti vracel jen málokdy. Ale teď – v tunelech pod pouští – mi vzpomínka na ně vytanula na mysli.


  Měl jsem naprosto stejný pocit: něco zlého mne pronásledovalo temnotou, skrz úzké propletené chodby.


  Přál jsem si jen, aby mě pronásledoval Leeroy a ne Krellové. Ale pocit, že mě někdo sleduje, jsem ze sebe setřást nedokázal.


  Písečňák sjížděl stále hlouběji. Postup byl teď pomalý a náročný. Řídili jsme se Kellermanovými vyspekulovanými mapami a naráželi jsme na slepé uličky a závaly na místech, kde by měly být volné chodby. Martinez musel dvakrát vycouvávat.


  „Tohle místo je obrovské,“ okomentoval naši cestu kupředu.


  „Snažím se zmapovat možný nepřátelský postup v našem okolí,“ řekl Kaminski. „Je tu spousta možných úkrytů.“


  „Tohle by měla být ta snadná část,“ prohlásil jsem. „Tyhle tunely jsou očividně dostatečně prozkoumané.“


  Martinez řídil písečňák průchodem, který byl užší než ty, se kterými jsme se zatím setkali. Objevila se před námi obrovská jeskyně, vysoko nahoře úplně temná. Písečňák se jako kočka protahoval okolo stalagmitů velkých jako dospělý muž. Před námi visely ze stropu ještě větší stalaktity. Z některých stékala voda, která se shromažďovala v nižší části jeskyně. Kolem louží životadárné tekutiny se třepotal obrovský hmyz. Když se zastavil, aby se napil z jezírek, jasně zářil.


  „Tam nahoře prší,“ řekl jsem. „Voda prosakuje skrz dutiny. Pokud se nahoře rozpoutala bouře, nebude mít Artefakt na Krelly vliv.“


  „A tím pádem se slezou sem,“ pronesla Jenkinsová zadumaně.


  Chvíli jsme všichni tiše seděli. Samozřejmě měla pravdu. Krellové měli rádi vodu a vlhká prostředí. K poušti nahoře museli mít odpor. Okupovali okolní prostor jen proto, že je lákal Artefakt. Temné, vlhké a rozlehlé tunely v podzemí, to bylo jejich přirozené prostředí.


  Tak proč jsme je ještě nepotkali?


  Promnul jsem si oči. Ze všeho toho pozorování jsem byl už unavený.


  „Jak hluboko pod zemí jsme?“


  Kaminski si zamyšleně odfrknul. „Nedokážu to říct přesně, ale nad námi je hodně kamene. Senzory jím nedokážou projít.“


  Senzory písečňáku nám zprostředkovaly hologram okolního světa a já si ho pečlivě prostudoval. Silné vrstvy horniny. Její hustota zřejmě bude blokovat radiové přenosy nebo je alespoň silně rušit. Nepotřeboval jsem její chemickou analýzu na to, abych poznal, že tohle je nejlepší šance, kdy přerušit komunikaci s Kellermanem.


  „Martinezi, zkontroluj naše spojení se stanicí.“


  Chvíli bylo ticho, Martinez plnil vydaný rozkaz. „Stále vysíláme, ale signál zeslábl. Nejsem si jistý, jestli zůstaneme ve spojení, až se dostaneme hlouběji.“


  To mi stačilo. Teď byl nejlepší čas provést můj plán. Neznal jsem přesné vysílací možnosti písečňáku nebo jednotlivých kamer obleků. Ale bouře a vrstva kamene nad námi bude rušit komunikaci a stejně tak i Artefakt, až se k němu přiblížíme.


  Teatrálně jsem si zamnul bradu a sklonil se nad ovládací konzolí. Tohle musím sehrát pořádně.


  „Takže my musíme pokračovat tudy?“ zeptal jsem se a ukázal na cestu vyznačenou na holomapě. „Pokud se nás Krellové pokusí sledovat, pravděpodobně se sem dostanou stejnou cestou jako my. Martinezi, zastav. Musíme zapečetit tunel.“


  Písečňák na místě zastavil


  „Ale vy se nějak musíte dostat ven,“ řekl Kaminski. Uvědomil si celou naši situaci. „My se můžeme stáhnout, ale vy tady dole zůstanete v pasti.“


  „Když k tomu dojde, budu muset vymyslet jinou cestu ven,“ řekl jsem. Znovu jsem mluvil co nejhlasitěji. Jen ať to vidí. „Nebude trvat dlouho a Krellové zjistí, že jsme tady. Kaminski, Jenkinsová – připravte se. Chci vás venku.“


  Jenkinsová si v kabině připravila jednu demoliční nálož. „Jsem připravená, kapitáne.“


  Kaminski nepůsobil přesvědčeně, mračil se na mě – pro moje dobro se chystal odmítnout rozkaz. Neposer mi to, Ski – nehádej se se mnou.


  „Kaminski, proveďte rozkaz!“


  Přesně, jak jsem předpokládal, zapraskal mi náhle komunikátor.


  „Kapitáne Harrisi, tady doktor Kellerman. Doufám, že se nechystáte použít tu demoliční nálož. Jsou to nukleární nálože.“


  „Přesně to se chystáme udělat. Nahoře zuří bouřka, takže cokoli, co by nás chtělo pronásledovat do jeskyní, bude muset projít stejnou cestou jako my.“


  „Kapitáne, tohle je primární cesta k Artefaktu! Co když se stejnou cestou bude muset vydat nějaká další expedice?“


  „V tom případě si bude muset najít jinou cestu dovnitř. My musíme zapečetit vstup. Tak budeme mít největší šanci dostat se k Artefaktu.“


  „Kapitáne, ten tunel neuzavírejte,“ pronesl Kellerman rozhodně.


  „Zkuste to pochopit – pokud se sem Krellové vrhnou, nezvládneme je. Jsme tu jen čtyři.“


  Kellerman neodpověděl, jako kdyby přemýšlel nad tím, co jsem mu řekl. Věřil mi? Jak moc toho věděl o tunelech a o přítomnosti Krellů v nich? Už dřív sem posílal výpravy, ale nikdy neprováděl nic podobného.


  „Snažte se udržet komunikaci na minimu, Kellermane – každý přenos, který tu děláme, k nám může přitáhnout Krelly,“ řekl jsem, než stihl odpovědět. „Kaminski, Jenkinsová – jděte na to.“


  Ukončil jsem spojení a těžce polkl. Upřeně jsem sledoval Kaminského a Jenkinsovou. Modlil jsem se, aby se jejich duplikantí těla v tu chvíli nezhroutila v důsledku kulek, které by na stanici Kellerman prohnal jejich skutečnými těly. Netušili, co jsem měl v plánu, a netušili, jako moc hraju vabank. Vteřiny plynuly a nic se nestalo. Plán byl příliš riskantní na to, aby se mi ulevilo – alespoň zatím.


  Jenkinsová si zkontrolovala oblek a hodila si demoliční nálož na záda. Do pouzdra na stehně zasunula pistoli. S obvyklou chutí si připravila pušku M95 a plamenomet. Úsťový plamen zaplál ve stejném okamžiku.


  „Martinezi, připrav oba kanóny na písečňáku. Vypni motor.“


  „Rozkaz, pane.“


  „Já budu v průlezu,“ řekl jsem. „Neustále skenuj okolí – pokud to bude potřeba, spusť krycí palbu.“


  „Víme, co děláme,“ pronesl Kaminski. On i Jenkinsová si nasadil helmy a skryli si tak obličeje za reflexní obličejové štíty. Najednou vypadali úplně anonymně.


  „Všechno v pohodě,“ ohlásila Jenkinsová.


  „Proveďte to rychle a čistě,“ přikázal jsem.


  Otevřel jsem průlez písečňáku a v tu chvíli jsem byl rád, že nemusím tam ven. Jeskyně byla obrovitá, pravděpodobně měla napříč i několik stovek metrů, kvůli čemuž jsem se cítil nepříjemně malý. Bez pomoci vybavení písečňáku by v jeskyni byla naprostá tma. V uších mi pískalo po změně tlaku a kabinu naplnil pach vlhka a smrti. Chopil jsem se své dýchací masky a nasál chladný kyslík.


  Okamžitě se mi vybavila alianční operace na Torus Seigel IV. To bylo naposledy, kdy jsem bojoval u Speciálních jednotek ve vlastním těle. Podmínky tam byly podobné – nekonečná noc nad zemí a krysí hnízdo nekonečných tunelů pod ní. Už to bylo deset let. Jako by to byl zážitek z minulého života.


  Jenkinsová a Kaminski seskočili z písečňáku. Rozsvítili lampy svých obleků a jejich jasné světlo ozářilo mdlé šedivé a zelené tóny vnitřních prostor jeskyně. Díky zdroji vody bylo tady dole mnohem živěji než na povrchu. Společně s hmyzem byly v kamenných jezírkách i barevné a fluoreskující houby. Kolem se hemžili podivní tvorové s ostnatými schránkami. Ozývalo se hlasité kap-kap-kap vody padající ze stropu a hučení v dálce.


  Tohle je rozhodně místo, kde by byli, pomyslel jsem si. A přesto je tu prázdno.


  Jenkinsová přejela okolí puškou, pátrala po náznacích nepřátelské aktivity. Strop byl tak vysoko, že se nedalo určit, co pod ním může číhat.


  „Vraťte se dovnitř, kapitáne,“ pronesla do komunikátoru. „Raději hlídkujte s Martinezem.“


  „Rozumím.“


  Měla pravdu. Zavřel jsem průlez a prošel dopředu za Martinezem. Stále se krčil nad ovládací konzolí. Studoval data ze skenerů a externích kamer. Byli jsme jako ostrov světla v temnotě. Světla písečňáku se ztrácela ještě před tím, než dosáhla okraje jeskyně.


  „Zhasni světla,“ řekl jsem. „Jsme tu příliš nápadní. Může nás odsud sledovat cokoli.“


  „Rozkaz, kapitáne.“


  Světla zhasla. Kaminski a Jenkinsová měli díky senzorům v oblecích o okolní situaci dobrý přehled i tak – světlo by jen přitahovalo pozornost, byli bychom kvůli němu zranitelní.


  Podíval jsem se na chronometr. Tým byl venku ani ne minutu, ale mně to připadalo jako věčnost. Čas jako by byl elastický, jako by se natahoval.


  Jenkinsová pospíchala zpátky směrem, ze kterého jsme přijeli. Mířila plamenometem do tunelu. Kaminski ji sledoval a přejížděl puškou sem a tam.


  Nepřirozeně se mi zrychlil tep. Můj plán byl extrémně riskantní. Potřeboval jsem přerušit komunikaci mezi stanicí a mojí jednotkou. Uzavření tunelu zabrání Krellům v tom, aby nás pronásledovali pod zem, ale také odstíní komunikaci mezi námi a stanicí. Kellerman jistě předpokládal problémy, se kterými se už setkal, ale nečekal žádné nové. I když mohl popravit někoho z mého týmu, nemyslel jsem si, že by to udělal. Určitě by neměl výčitky, kdyby někoho z nich zabil, ale já jsem měl Klíč. Poprava kohokoli z týmu by znamenala o jednoho bodyguarda méně a současně snížení šance na to, že se dostanu do Artefaktu. Zoufale jsem toužil vysvětlit týmu celou situaci. Budou se na mě ostatní zlobit za to, že jsem je vystavil takovému riziku? Možná ano, ale nemohl jsem to s nimi probrat – stále jsme ještě vysílali. Byl to risk, který jsem musel – jsme museli – podstoupit.


  „Napoj nás na vysílání kamer v oblecích,“ řekl jsem Martinezovi.


  Na obrazovce v písečňáku se objevil obraz přímo z kamer Jenkinsové a Kaminského. Martinez něco provedl s ovládáním a aktivoval noční vidění, čímž vylepšil kvalitu obrazu. Přesně tohle viděl i Kellerman na stanici.


  „Blížíme se ke vstupu do tunelu,“ pronesl Kaminski na otevřeném kanálu.


  Ústí tunelu bylo padesát metrů před nimi. Jenkinsová mávla na Kaminského a on vyrazil kupředu kolem několika větších kamenů, aby ji kryl. Její kroky se nesly do dálky. Byly tak hlasité, až jsem se otřásl.


  „Je to tu kurevsky strašidelný,“ vydechla Jenkinsová.


  „Mám možný pohyb,“ ohlásil Martinez. „Možná je to jen voda. Je tady toho docela hodně. Mucho movimiento.“


  Jenkinsová dorazila k ústí tunelu, jednou rukou sundala nálož ze zad, druhou svírala plamenomet. Byla to velká a neohrabaná zbraň, ona ji ale perfektně ovládala. Kaminski dorazil za ní a kryl se za kamennou zídkou. Ve vzduchu bylo cítit napětí. Očima jsem létal mezi obrazovkami písečňáku a hlubokou temnotou, která nás obklopovala.


  „Nejlepší místo pro uzavření tunelu bude pár metrů uvnitř,“ pronesla Jenkinsová. „Když nastavím rozbušku na tři minuty, budeme mít dost času odjet písečňákem dřív, než to vybuchne. Jste si jistý, že to mám udělat?“


  Na moment jsem si jistý nebyl. Neměl jsem ani ponětí o strukturální pevnosti jeskyně a pochyboval jsem, že nějaká předchozí výprava prováděla demoliční test. Kellerman by to nikdy nedovolil.


  „Rozkazy, kapitáne?“ zeptala se Jenkinsová znovu.


  „Udělej to – deset metrů od ústí, tři minuty zpoždění,“ rozhodl jsem.


  Jenkinsová zaklekla, aby připravila nálož. Kaminski ji pozoroval a nepřestával ji krýt.


  V dálce se ozval pronikavý naříkavý zvuk. Jako houkání sirény. Byl dost hlasitý na to, aby ho zaznamenaly senzory v oblecích a přenesly ho do písečňáku.


  „Počkat!“ vykřikl jsem.


  Jenkinsová se zastavila.


  „Slyšeli jste to? Zesilte příjem externích audio receptorů.“


  Přes Kaminského kameru jsem viděl, jak se Jenkinsová zamračila.


  „Zní to jako vítr,“ řekla. „Pravděpodobně kvílí, jak se honí skrz kameny.“


  Je to Artefakt. Nezní mi v hlavě, ale v tunelech. Seber se, zatraceně, závisí na tobě životy těch lidí.


  „Zapomeň na to. Proveď rozkaz,“ řekl jsem Jenkinsové. Ale tím se mi to potvrdilo – nikdo jiný signál neslyšel.


  Jenkinsová připojila nálož ke stěně tunelu. Kámen byl slizký od vody a řas. Nálož napoprvé sklouzla. Připevnila ji tedy znovu. Displej se rozzářil.


  „Hotovo. Atomovka je na místě.“


  „Mám signály všude kolem,“ přerušil ji Martinez. „Tohle se mi vůbec nelíbí. Skener rozhodně zachytil nějaký pohyb.“


  „Vraťte se do písečňáku,“ rozkázal jsem. „Pohyb, hned.“


  Vyrazili svižným tempem.


  Zíral jsem na skener. Ukazoval shromážděné nepřátele. Blikající tečky pohybující se po celé jeskyni.


  „Odcházíme od ústí!“ zahlásil Kaminski.


  Obrátil se zpátky k písečňáku – byl od něj tak daleko, že na jeho kameře vypadal jen jako roztřesený zelený flek.


  Přímo před Kaminskim, s hlavou tak blízko, že se téměř dotýkal jeho obličejového štítu, byl obrovský Krell – primární forma. Držel se kamene, který objímal silnýma nohama. Masivní pařáty ostré jako břitva měl zvednuté a připravené k útoku. Možná, že obraz na vteřinu zamrzl, nebo opravdu byl naprosto nehnutý – jako nějaká zvrácená mimozemská socha. Tlamu měl široce otevřenou a ukazoval řady zubů. Ječel přímo Kaminskému do obličeje – prskal na něj tolik slin, že část z nich pokryla objektiv kamery.


  Představil jsem si tam sám sebe, ve smrtelném sevření primární formy. Okamžitě jsem poznal, k čemu se xen chystá. Věděl jsem, co udělá.


  „Kaminski!“ zařval jsem.


  Moje reakce byla pomalá, lidská.


  Kaminského reakce byla vylepšená, nadlidská.


  Už dávno reagoval. Pálil z pušky. Krella to překvapilo a dva plasmové výboje ho zasáhly do těla, pod hrudník. V jasném záblesku světla – tak jasném, že na chvíli oslepil i kameru – se příšera zhroutila dozadu. Divoce se zmítala a vrhala do vzduchu sprchu vody a mimozemské flóry.


  „Pokračuju!“ hulákal Kaminski. „Pokračuju!“


  „Jsou všude kolem!“ ohlásila Jenkinsová těsně za ním.


  Jeskyně byla náhle plná nechutného vřeštění primárních forem. Uvědomil jsem si, že se spouštějí ze stropu, využívají stalaktity.


  „Vidím větší množství cílů,“ houkl Martinez.


  Něco těžkého dup-dupalo na střeše. Podvědomě jsem sáhl po pistoli a odjistil ji. Bylo mi ale jasné, že za těchto podmínek by mi k ničemu nebyla.


  „Připrav se vyrazit, Martinezi,“ rozkázal jsem. „Nahoď motor. Jakmile budou uvnitř, vyrážíme. Aktivuj zbraně!“


  Kanóny písečňáku ožily. Na střeše byly dva – vícehlavňové útočné kanóny střílející pevné projektily. Byly automatické – vybíraly si ty nejvhodnější cíle a pálily po nich. Byly také vybavené kamerami. Sledoval jsem, jak se hlavně rozpalují do běla, jak trhají nepřátele. Shora padala stále další a další těla s různě vážnými zraněními.


  Hluk byl neskutečný – štěkání zbraní, vřískot seskakujících Krellů, všechno se odráželo od stěn jeskyně. Dokonce i v písečňáku to bylo ohlušující.


  Horečnatě jsem se podíval na video od Jenkinsové. Kolem se toho dělo tolik, že jsem nestíhal všechno sledovat. Znovu jsem proklínal své slabé tělo. Jenkinsová pálila od boku z plamenometu. Kaminski stál opodál a dělal díry do xenů. Dva obrovské exempláře přistály vedle něj v dalším gejzíru vody. Postoupili kupředu. Kaminski bleskurychle odjistil granát a odhodil ho.


  O zlomek vteřiny později granát vybuchnul. Kaminského a Jenkinsovou zalila záplava nepřátelské krve a tělesných tkání. Všude kolem se objevovaly rozeklané stíny, které vrhali blížící se Krellové, a ozývaly se výstřely zbraní.


  Při výbuchu granátu, který osvětlil strop, jsem si všiml, že je doslova nacpaný Krelly. Byly jich tam stovky. Někteří už si klestili cestu k transportéru, zatímco další se probírali z hibernace.


  „Plamenomet, vlevo,“ zvolal Kaminski.


  Jenkinsová se otočila udaným směrem a vypálila. Proud hořlavých chemikálií pokropil celou oblast a téměř okamžitě vzplál. Další skupina xenů sestupovala ze stropu a ječela něco na ty zbývající nahoře. S morbidní fascinací jsem sledoval, jak Jenkinsová stále znovu a znovu zapíná plamenomet a jak se bílo-oranžové plameny rozlévají po mase těl.


  Kaminski s Jenkinsovou byli konečně u průlezu.


  „Otevřete!“ zaječela Jenkinsová a rukou bušila do kovového pláště.


  Chtěl jsem se vrhnout k ovládání dveří, ale zakopl jsem o vlastní stále více bolavou nohu. Jeskyně burácela výstřely zbraní. Přinutil jsem se pohnout kupředu, chytil jsem se madla průlezu a vší silou se do něj zapřel. Do nosu mě udeřila nová vlna zápachu, ale tentokrát to bylo jiné – tentokrát v sobě nesla stopy upečeného masa mimozemšťanů a štiplavý pach spáleného plastu z poškozených bojových obleků. Oči mě štípaly z těžkého kouře stoupajícího z plamenometu Jenkinsové, a když jsem se snažil nadechnout, rozkašlal jsem se.


  Jenkinsová se protáhla do písečňáku. Byla pokrytá krví xenů a nepřestávala pálit plamenometem do masy nepřátel shromážděné před průlezem.


  Z očí mi teklo, ale přesto jsem sledoval chaos venku. Něco vyskočilo z hořícího napalmu pocházejícího z plamenometu – roztrhaný stín, stále ještě hořící. Už to muselo být mrtvé, ale zřejmě to postupovalo kupředu setrvačností. Kaminski dupnul na další tělo…


  Představoval jsem si, co viděl přes svůj obličejový štít – svítilo mu na něm tolik cílů, že jeho automatické zaměřování pravděpodobně nedokázalo určit, koho je nutné zabít nejdřív.


  Hořící xen se vrhl kupředu, dravčí předloktí zdvižená. Byla to strašidelná věc, maso seškvařené od plamenometu, zčernalé, vyprahlé. Teprve pak si ho Kaminski všiml – otevřené tlamy, neskutečně nebezpečných ostrých paží.


  Krell byl přímo před ním, Kaminski přestal střílet. Jeden pařát mu prorazil břicho, přímo skrz bojový oblek. Čtyři vrstvy zesílené ablativní plastocelové slitiny – jako by tam ani nebyla. Druhý prorazil jeho obličejový štít. Kaminski okamžitě ochabl, jeho duplikantí tělo zůstalo pevně sevřené v xenově objetí. Plasmová puška zarachotila o zem, obrovský útočník ji okamžitě zadupal.


  „Je pryč,“ pronesla Jenkinsová tupě.


  Odklopýtal jsem zpět, nemohl jsem tomu uvěřit, děsilo mě to. Tak lidské reakce, tak oslabující emoce. Tolik let mi byly cizí a teď se vrátily v plné síle.


  Žádný duplikant, ve kterém bych se schoval. Skončím stejně.


  Kaminski byl pryč, prostě jen tak. Jeho neurální spojení se přerušilo a on se probere na stanici – pravděpodobně bude řvát bolestí. Znal jsem to až příliš dobře. Nebyl čas pro něj truchlit.


  „Zpátky!“ zařvala na mě Jenkinsová, aniž by se otočila.


  Stáhl jsem se od průlezu a ona vychrlila z plamenometu další záplavu napalmu. Xen i s tělem Kaminského duplikanta se v něm ztratili. Dokonce i teď odněkud vyskočili dva další Krellové a běželi skrz plameny k písečňáku. Jeden se zachytit kovového rámu dveří, jeho pařáty na kovu protivně zaskřípaly. Další se škrábal nahoru na písečňák. Zápasil jsem s pistolí.


  Jenkinsová mě odstrčila dozadu a zabouchla průlez sama. Odhodila těla xenů stranou. Krellové venku frustrovaně bušili do průlezu.


  „Jeď, jeď!“ zařvala Jenkinsová na Martineze. „Třicet sekund do výbuchu!“


  Jenkinsová si stále udržovala přehled o dění kolem. Vždycky přesně věděla, jak dlouho to bude trvat, než nálož vybuchne.


  Nad hlavami nám neustále střílely kanóny, otřásaly transportérem. Dva, tři, možná víc xenů teď bylo na střeše. Písečňák se zuřivě zmítal ze strany na stranu.


  „Snaží se dostat písečňák. Dostaň nás odsud,“ rozkázal jsem a chytil se madla nad hlavou, abych nespadl.


  „S radostí,“ prohlásil Martinez.


  Písečňák zařval. Reflektory zalily celou oblast jasným světlem. Všude kolem sestupovali ze stopu Krellové v naprosto nemožných počtech. Skener nepřestával pípat.


  Zmateně jsem si v duchu počítal vteřiny. Za námi se ozvala tlumená exploze a nastal okamžik nejistoty – exploze nás mohla uvěznit v jeskyni plné nepřátel, nebo jim mohla zabránit v našem pronásledování.


  Ozvalo se druhé zadunění, ale tentokrát znělo jinak. Písečňák se nerozhodně zmítal sem a tam. Martinez zápasil s řízením, zoufale se snažil udržet nás v přímém směru.


  „Co se to děje?“ křičel jsem.


  „Zdá se, že padá část stropu,“ odpověděl Martinez s pohledem upřeným na 3D topografickou mapu na ovládací konzoli. „Ty tunely to nevydrží‒“


  Něco velkého narazilo do boku písečňáku. Jestli to byl Krell nebo nějaký balvan, to jsem nedokázal posoudit. Pak do nás něco dalšího narazilo shora. Střecha písečňáku se při nárazu zdeformovala.


  Písečňák se kymácel ze strany na stranu a já upadl. Udeřil jsem se do hlavy o skříňku. Zatímco jsem padal, všiml jsem si obrazovky. Před námi nebyla žádná cesta. Neměli jsme kam pokračovat. Kolem byla jen stěna padající vody, kamení a prachu.


  Znovu to se mnou hodilo ke straně, tentokrát mě ale zachytila Jenkinsová. Přitiskla si mě ke svému obrovskému obrněnému tělu a druhou rukou se držela madla, aby nás udržela na místě.


  Padali jsme, padali…


  „To je v pořádku,“ šeptala mi, když jsme padali. „Všechno bude v pořádku.“


  Pokud tam venku byli nějací Krellové, byli zasypaní stejně jako my. Zdálo se, že všude kolem je zával. Bylo to tak hlasité, že to přehlušilo všechny ostatní zvuky. Nedokázal jsem říct, jestli naše kanóny stále ještě střílely. Smrt v pařátech Krellů nebo při závalu – pro mě to vycházelo na stejno. V mém reálném těle mohla být smrt tak náhlá a rychlá.


  Prasklá lebka, zlomená páteř.


  Zavřel jsem oči.


   



  S trhnutím jsem se probudil, rozhlížel jsem se po okolí.


  „A byla válka na nebesích. Bylo to před staletími, možná tisíciletími. Tak dávno, že na tom už vůbec nezáleží. V lidských zlomcích se čas vyjadřuje tak složitě, když hvězdy září věčně.“


  Hlas byl tak zastřený statickou elektřinou, že bylo nemožné poznat, kdo mluví.


  Martinez ze sebe sundal většinu své zbroje. Na zádech se mu leskl čerstvý pot. Z místa, kde jsem seděl – opřený v sedačce – jsem slyšel jeho trhané lapání po dechu. Jako divoký pes, který se jen stěží ovládá.


  Když promluvil, měl chraplavý a drsný hlas. „Jak to víš? Co je to za věci?“


  Mluvčí, což mohl být jedině Kellerman, pokračoval v monologu, jako by se ho nikdo na nic neptal.


  „Krellové a Fragmenti jsou všechno, co zbylo z celé války. Organika versus mechanika. Válka rozervala celou galaxii, jen tyto druhy byly tak silné, že dokázaly přežít a bojovat o zbytky zdrojů, které ještě existovaly. Fragmenti mají dlouhou paměť, ale i tak z nich zbyly jen trosky a prach.“


  „Tak proto tu chtěli zůstat?“ zeptal se Martinez téměř agresivním tónem. „Odpověz mi, padre!“


  Kellerman se zasmál. „Možná, že to, co zbylo z Fragmentů, je jen maličkým kouskem celku. Stínem toho, čím byl kdysi jejich druh, pokud chceš. Krellové vypadají v mnohem lepší formě. Předpokládám, že to oni ve válce zvítězili.“


  Martinez sevřel ruku v pěst a praštil do ovládacího panelu. Celý písečňák duněl při každém úderu. Zamračil jsem se a pokusil se vstát. Byl jsem přišpendlený pod vzpěrou, která mi ležela na noze a těle.


  Pak jsem si všiml, že je v písečňáku neskutečný nepořádek. Vybavení leželo rozbité na podlaze. Bedny byly potlučené a pomačkané. Znovu jsem se pokusil vyprostit.


  … v zadní části ošetřovny mezi roztříštěnými skladovacími kapslemi a pokroucenými kovovými vzpěrami se povalovaly parodie na mé reálné tělo…


  Jenkinsová ležela naproti mně, tělo pokroucené v divné poloze – nohy zkroucené dozadu, ruce přitisknuté pod tělem. Hlava v podivné pozici a neobvyklém úhlu, vlasy rozprostřené na bledém obličeji. Z koutku úst jí vytékala v hustých pramíncích krev. Hruď jí prorazila část vraku – ze zad jí trčel kus trubky.


  … kovová konstrukce nade mnou byla celá zčernalá silou exploze. Bylo těžké rozeznat, k čemu původně sloužila – jestli šlo původně o rámy oken nebo její kosočtvercový tvar znamenal, že šlo o konstrukci podlahy…


  Křičel jsem, volal jsem Martineze. Písečňák se dál otřásal. Hlas mi zněl cize, zkresleně, jako z vysílačky.


  „Martinezi! Okamžitě odpoj anténu!“


  … se ozvalo hlasité a jasné oznámení: „Platí zákaz vycházení. Vraťte se do svých domovů. Platí zákaz vycházení. Vojáci alianční armády přicházejí, aby zajistili vaši bezpečnost.“


  Martinez se v křesle pohnul. Natočil ke mně hlavu na neskutečně svalnatém krku. Celý obličej měl pokrytý klínovým tetováním. Táhlo se mu od očí, jako krev z pusy Jenkinsové.


  „Martinezi, okamžitě vypni komunikátor!“


  „Když jsi tady, tak jediné co chceš, je být tam!“


  KAPITOLA DVACÁTÁ SEDMÁ

  ZROZENA MRTVÁ


  Probudil jsem se vlastním křikem a chvěl jsem se po celém těle. Kvílivé volání Artefaktu mi stále znělo v hlavě, ale jak jsem se probíral, neochotně ustupovalo.


  Písečňák dopadl na tvrdý podklad. Byl zase v pohybu, pokračoval kupředu, ale jen velmi pomalu. Odněkud zdola se ozývalo pravidelné křupání – tření kovu o kov.


  Martinez vyl – těžko říct jestli z frustrace, nebo nadšením. Interiér písečňáku ale nevypadal jako v mojí vizi – byl nedotčený. Jenkinsová si mě tiskla k obrněnému tělu. Odtáhla mě od sebe a prohlížela si mě. Prohlížela si mě ze střední vzdálenosti a kontrolovala mé životní funkce na svém HUDu. Obličej jí barvily holoprojekce ve vnitřní části helmy.


  „Já – jsem omdlel,“ vykoktal jsem.


  „Přežijete,“ prohlásila Jenkinsová. „Žádná vnitřní zranění. Nebo tedy nic nového.“


  Odstoupil jsem od ní. „A ty?“


  Zakřenila se. „Já byla zrozena mrtvá.“


  Z levého stehna jí vyčnívala trojice žihadlostnů, kolem kterých už proudila ošklivá černá tekutina. Projektily jí prorazily bojový oblek a do krevního řečiště vypustily nějaké nové toxiny, které Společenství Krellů využívalo. Jenkinsová si rázně vytrhla všechny ostny a nezdálo se, že by ji to bolelo. Já se ale otřásl. Zranění musela utrpět ještě v jeskyni, ale nevšímala si ho a prostě bojovala dál.


  „Díky za záchranu.“


  „Kdykoli,“ prohlásila Jenkinsová.


  „Písečňák je v háji,“ oznámil Martinez. „Transaxle praskla.“ Křupání teď bylo hlasitější a znělo ještě nezdravěji. „Mapy jsou jen kusé, ale jsme teď pěkně hluboko. Tady písečňák neopravím ani omylem.“ Transportér se prudce zastavil. Zvenčí něco mechanicky zasyčelo – hydraulika nebo možná řízení. Vlastně na tom nezáleželo. „Ale Krellové nám dali pokoj. Na skeneru nic není.“


  Tohle byl okamžik pravdy. Očekával jsem zapípání přenosu příchozí zprávy. Pak jsem se netrpělivě zadíval do obličejů Martineze a Jenkinsové. Pokud by je Kellerman popravil, okamžitě by padli mrtví k zemi – došlo by k přerušení neurálního spojení mezi operátorem a duplikantem. Uplynulo několik vteřin. Nic. Jenkinsová se na mě mračila, nechápala mé chování.


  „Buď v klidu, Jenkinsová,“ řekl jsem. „Mám plán, nebo něco, co se plánu alespoň přibližuje. Martinezi, jaký je stav komunikačního stožáru?“


  Martinez spustil diagnostiku systémů písečňáku. „Nefunguje. Nemáme kontakt se stanicí. Během útoku došlo i k poškození komunikačního stožáru.“


  „Dobře. Co přenosy z obleků?“


  „Taky negativní. Jsou nastavené tak, aby přenášely signál pomocí antény písečňáku. Bez stožáru nemohou vysílat.“


  „Takže nemáme žádný kontakt se základnou?“


  „Podle toho, co vidím, tak ne.“


  Jenkinsová si zkřížila ruce na hrudi. Měla právo být podezřívavá. „O co tady sakra jde?“


  „Musel jsem si být jistý, že nefunguje komunikace se základnou. Přál bych si, abych vám to mohl říct dřív – mám důležité novinky. Kellerman a Deacon pracují pro Direktorát. A Kellerman má kosmickou loď.“


  Jenkinsová vykulila oči.


  „Je to direktorátní Interceptor. Patří k těm nejlepším. Použití pro černé operace.“


  „Ten hajzl,“ pronesl Martinez a udeřil pěstí do prázdné sedačky navigátora.


  Gestem ruky jsem mu naznačil, aby se uklidnil. „Klídek, Martinezi. Loď má schovanou v laboratorním modulu. Vypadá, že je úplně nová a plně vybavená raketami vzduch-země.“


  „Má kvantový pohon?“ zeptala se Jenkinsová.


  „Má. Tylerová mi to ukázala.“


  „Ví, jak se s tím létá? Funguje vůbec ta loď?“ pokračovala Jenkinsová. „Můžeme ji použít, abychom odsud vypadli?“


  „Třikrát ano.“


  „Kurva jo!“ prohlásil Martinez.


  „Musíte se dostat do té lodi.“


  „A co vy?“ ptala se Jenkinsová. „Tunely jsou zavalené. Nemáme jak vás vyzvednout.“


  „Musel jsem to risknout, Jenkinsová. Nebyla jiná možnost, jak přerušit komunikaci se základnou. Právě teď si Kellerman nejspíš myslí, že jsme na cestě k Artefaktu – že plním jeho rozkazy. Dokud si to bude myslet, jsme v bezpečí. A doufám, že i Kaminski a Tylerová.“


  „Navíc, bez Klíče Helios neopustím. Na lodi Fragmentů mi Kellerman ukázal hvězdnou mapu. Fragmenti, ať už byli jacíkoli, znali Maelstrom velmi dobře. Zmapovali stabilní body pro kvantové skoky. Věděli, jak se vyhnout slunečním bouřím. Klíč tahle data obsahuje.“


  „Rozhodně odsud ale vypadneme. Takže, uděláme tohle. Dřív nebo později se oba budete muset stáhnout. Jakmile se bouře ještě víc rozjede, budou se tunely hemžit Krelly. Jakmile se stáhnete, přemůžete bezpečnostní jednotku na základně a vyzvednete mě.“


  Martinez se hořce uchechtl. „Tváříte se, že je to snadné, ale odkud vás asi tak máme vyzvednout, kapitáne? Tunely jsou zasypané. Skrz tyhle jeskyně se bez duplikantů v žádném případě nedostaneme.“


  „Použijete loď. Vyzvednete mě nahoře, někde, kde mě snadno najdete.“


  Martinez s Jenkinsovou se na sebe podívali. Přemýšleli nad tím, co jsem právě navrhnul, a z výrazů jejich tváří mi bylo jasné, že se jim můj plán moc nezamlouvá. Martinez stiskl několik tlačítek na ovládací konzoli písečňáku a vyvolal světlezelený hologram.


  „Nemyslím, že chcete jít někam nahoru, kapitáne,“ řekl zadumaně. „Myslím, že přesně tomu byste se chtěl úplně vyhnout.“


  Hologram se otáčel, zachycoval Artefakt a přilehlé okolí. Pokud měl Kellerman správné nákresy tunelů, zavedla by nás – mě – jejich síť přímo na úpatí Artefaktu, na místo, ze kterého bych měl výhled na celou poušť.


  Poušť hemžící se Krelly všech možných druhů…


  Přikývl jsem. „Možná za jiných okolností, ale teď je to perfektní krytí. Lokální komunikace bude v blízkém okolí pravděpodobně nefunkční. Budu mít Klíč a vy můžete využít Artefakt pro navigaci.“


  Snažil jsem se, aby to znělo hezky snadně, jako by šlo o obyčejnou záchrannou operaci. Raději jsem vynechal informaci, že je ve hře nekonečná řada proměnných – jako třeba jestli bezpečáci nezlikvidují můj tým už při stažení, jestli se týmu podaří porazit bezpečáky, jestli skutečně někdo zvládne řídit direktorátní loď v bouři, na úpatí Artefaktu…


  „Pokud všechno ostatní selže, získejte alespoň Klíč. Dostaňte ho na velitelství a ujistěte se, že vyšlou záchrannou misi – za Elenou.“


  „To nebude nutné. Budete v pořádku,“ pronesla Jenkinsová. Nedokázala přijmout definitivnost toho všeho.


  Zavrtěl jsem hlavou. „Tohle už dál není o mně.“


  „A co Kellerman?“ zeptal se Martinez. „Opravdu si myslíte, že vás tady dole nechá? Může za vámi poslat své lidi.“


  „Skvěle. Čím víc lidí bude mít v poušti, aby po mně pátrali, tím míň jich bude mít na základně, aby vás hlídali, až se stáhnete. Sami jste viděli, jak málo mužů mu zbylo. Deset bezpečáků? Zhruba. Nemyslím si, že by někoho poslal. Nebude riskovat vlastní kůži a navíc si myslí, že dělám přesně to, co po mně chtěl. Jen doufejme, že se Kaminskému podařilo bezpečně stáhnout.“


  „Nemůžu uvěřit, že jsme o něj přišli,“ zavrtěla Jenkinsová hlavou. „Ale bylo jich tam tolik…“


  Tentokrát nebude žádné shrnutí mise.


  Martinez se udeřil pěstí do hrudi. Těžká rukavice zaduněla o ablativní hrudní plát. „Kriste, dohlédni na něj. Později se společně pomodlíme.“


  „Uvidíme se na druhé straně, Ski,“ dodala Jenkinsová.


  Mě se ten luxus netýkal, ale doufal jsem, že má pravdu. Když je Kaminski mrtvý, jsem o krok blíž tomu, abych se dál musel probíjet sám, ve svém těle. Všichni operátoři duplikantů si nakonec vypěstovali naprosto stejnou noční můru: nutnost bojovat ve vlastním, nedokonalém, přirozeném těle. Právě teď se to mohlo týkat Kaminského – na základně. A mě se to týkalo také, ale pro změnu v temných tunelech pod pouští Heliosu.


  „Takže co teď?“ zeptala se Jenkinsová.


  „Prostě jdeme dál. Jaká je naše vzdálenost od Artefaktu?“


  Martinez zkontroloval informace na panelu. „Kilometr, řekl bych. Ale tyhle tunely nejsou moc dobře zmapované.“


  Myšlenka na kilometrový pochod tunelem mě naplnila úzkostí. V chodu mě udržovala jen víra v sebe sama a absence jakékoli jiné alternativní strategie.


  „Nemám jinou možnost,“ řekl jsem a snažil se přesvědčit nejen tým, ale i sám sebe. „Pokud zůstanu v tunelech, Krellové sem přijdou. Dříve či později. Když se zvládnu dostat skrz, budu v lepší pozici pro evakuaci. Nechápej mě špatně, Martinezi. Nemám z toho žádnou radost. Je mi jasné, že nic není jisté.“


  Skupina na okamžik ztichla. Neviděl jsem jinou možnost, jak tím vším projít, a ať už se mělo stát cokoli, věděl jsem, že nemůžu opustit Klíč. Toužil jsem po informacích, které obsahoval, chtěl jsem je snad ještě víc než další přenos. Jakékoli riziko, i když takhle definitivní, stálo za to. Pokud mi poskytne šanci dostat se z Heliosu i s hvězdnou mapou.


  „Jste si naprosto jistý, že to chcete takhle?“ zeptala se Jenkinsová. „Určitě musí být i jiná možnost, jak to zvládnout…“


  „Žádná jiná není. Pokud to vyjde, podaří se mi dostat pryč i s Klíčem – s hvězdnými daty. Pokud ne, pak s nimi utečete vy. To je všechno, na čem teď záleží.“


  „Dobrá, kapitáne,“ přikývla vážně Jenkinsová. „Jak si přejete.“


  Martinez si povzdechl a také souhlasně přikývl.


  „Tak si připravte munici,“ řekl jsem. „Shromážděte všechny zásoby, které uneseme. Budeme pokračovat pěšky. Ta jeskyně za námi nezůstane uzavřená navždy. Musíme pohnout kostrou.“


  Otevřel jsem bednu s municí a nacpal si do kapes ochranného obleku náhradní energetické články pro PPG-13. Ostatní následovali můj příklad. Jenkinsová si na záda hodila zbývající demoliční nálože a články do plamenometu. Martinez sesbíral granáty.


  Naposledy jsem zkontroloval zásoby a pak jsem se obrátil k týmu. Byli nabuzení zvláštní směsí očekávání a nechuti.


  Jenkinsová mi mateřsky zkontrolovala ochranný oblek, ujišťovala se, že nádrž s kyslíkem i vodou jsou v pořádku. Byl jsem příliš unavený na to, abych se bránil. Kousl jsem se do rtu, když kontrolovala panel na noze. Stačil letmý dotek přes látku v místě zranění a už jsem v noze cítil zášleh bolesti. Pak zkontrolovala připojení dýchací masky. Bez pouštního prachu ve vzduchu se dýchalo docela dobře, ale byla tu zase možnost kontaminace ovzduší ze zbraní, které jsme nesli. Plamenomet Jenkinsové dokázal zamořit kouřem z hořících těl celou jeskyni.


  „Všechno vypadá v pořádku,“ řekla. „Raději si nasaďte helmu. Chcete něco proti bolesti, než vyrazíme?“


  „Spotřeboval jsem všechno, co mi Kellerman nechal,“ ukázal jsem palcem do prázdné krabičky.


  Zbýval mi už jen Klíč. Chopil jsem se boxu, ve kterém byl ukrytý, a otevřel ho. Vyndal jsem ho a několikrát převrátil v rukách. Byl neobvykle těžký a nepřirozeně chladný. Zasunul jsem si ho do pouzdra na opasku.


  Martinez otevřel průlez. Šel jako první, pak já a nakonec Jenkinsová.


  Písečňák byl úplně v háji. Odhalená kovová konstrukce byla pokroucená a poškozená. V pancíři byly obrovské díry vyžrané kyselinou, vězely v něm žihadlostny a z kanónů na střeše stoupal hustý černý kouř.


  „Bude mi chybět, mrcha,“ pronesl Martinez.


   



  Pohybovali jsme se řadou úzkých jeskyní tak rychle, jak jen to bylo možné. Vždy jsme šli v zástupu, zbraněmi jsme pokrývali každý stín a každou proláklinu. Byla tu naprostá tma, jen občas se na zemi zalesknul nějaký neznámý brouk. Martinez a Jenkinsová fungovali jako moje oči. Říkal jsem si, co asi vidí – mohli použít kompletní senzorové vybavení obleku a jeho umělou inteligenci. Museli si deaktivovat maskovací systémy, protože jinak by pro mě byli v podstatě neviditelní. Můj oblek měl k dispozici jen slabou lampu na rameni – přímo pod kamerou – ale ta byla slabá a neosvětlila víc než pár stop prostoru přímo přede mnou. Co bych teď dal za HUD nebo pořádné taktické informace.


  Podíval jsem se na hodiny implementované v okraji helmy tak, aby bylo možné je pravidelně sledovat. Od chvíle, kdy jsem se probral v písečňáku, uplynulo čtrnáct hodin. Za jiných okolností by to byl normální čas mise. Teď mi to připadalo, jako bych s každou uplynulou vteřinou žil ve vypůjčeném čase. V břiše se mi něco pohnulo – buď to byl strach, nebo hlad. Nejedl jsem od doby, kdy jsme opustili stanici. Nemyslel jsem na to. Kellerman do písečňáku stejně nedal zásoby jídla.


  Nemáš plán, zašeptal mi hlásek v hlavě. Nemáš nic. Prostě to vzdej – nemá smysl takhle pokračovat.


  Škrábal jsem se stále kupředu, přes kameny a jiné překážky. Martinez a Jenkinsová šli úplně bez námahy. Necítili hlad, necítili únavu.


  „Chodba se rozšiřuje,“ prohlásil Martinez. „Další velká jeskyně.“


  Zesílil jsem výstup z audio senzorů a použil je k odhadu velikosti jeskyně podle kap-kapání vody v dálce. Stékala ze stropu dolů. Musel jsem teď spoléhat na uši spíš než na oči.


  Martinez zdvihl ruku – vypadal jen jako rozmazaný obrys vepředu. Přikrčil se k zemi. Něco se změnilo. Tón kapání vody se změnil. Zněl teď tvrději.


  „Kapitáne, tohle budete chtít vidět,“ zamumlal Martinez.


  „Obranné pozice. Jenkinsová, kryj nás.“


  „Rozkaz, kapitáne,“ odpověděla Jenkinsová. Jinými slovy: „Jako by nám to k něčemu bylo.“


  Vrávoravě jsem vyrazil kupředu za Martinezem. Ten ustoupil o kus zpátky, aby se se mnou setkal, a chytil mě za rameno. Chtěl jsem ho setřást, hádat se s ním, že nejsem invalida, ale stačil jeden pohled do temnoty, abych si to promyslel ještě jednou.


  Začínám být jako Kellerman. Oba jsme zlomení.


  Ušklíbl jsem se. Kellerman mě ještě na stanici varoval, že máme víc společného, než bych si možná myslel. Reagoval jsem přesně tak, jak by reagoval on.


  „Nech mě, Martinezi. Já to zvládnu.“


  „Dobrá kapitáne. Trochu nám tu posvítím.“


  Martinez vyjmul z obleku několik světlic. Jednu po druhé je aktivoval a naházel do jeskyně. Zasyčely zářivou červení a zelení, ozářily rozsáhlou oblast neklidným barevným světlem. Byl to dezorientující zážitek – najednou jsem zase viděl, ale jeskyně byla tak rozlehlá, že nebylo poznat, kde končí. Zamrkal jsem do jasného světla.


  „Díky, Martinezi. Co bych měl vidět?“


  „Tamhle,“ ukázal.


  Prohlédl jsem si místo, na které ukazoval. Bylo zhruba sto metrů od nás. Zem byla pokrytá zničenými písečňáky. Nebyly jako transportér, který nás sem přivezl. Tohle byly nemodifikované, čistě civilní modely. Teď už z nich byly jen vyhořelé vraky.


  „Spustil jsem biosken,“ hlásil Martinez. „Žádný signál.“


  „To musí být Kellermanovi průzkumníci,“ řekl jsem spíš sám sobě. „Zformovat u nejbližšího písečňáku, chci ho prověřit.“


  „Proč?“ zeptal se Martinez. „Tohle je špatné místo. Plné espíritu malign. Musíme jít dál – musíme vytěžit co nejvíc z času, který máme k dispozici. Krellové nám budou v patách‒“


  „Zpochybňuješ mé rozkazy, Martinezi?“ Náhle jsem z nějakého důvodu považoval prověření písečňáků za velice důležité.


  Martinez pokrčil obrovskými rameny.


  I s Jenkinsovou mě následovali k písečňáku. Byl celý zčernalý, zřejmě od zásahů boomery. Na rozdíl od spousty dalších písečňáků ale nebyl převrácený.


  „Připadá mi úplně mrtvý,“ řekl Martinez. „Museli sem jet delší cestou.“


  Mapovali tunely, přesně jak říkala Tylerová.


  Z písečňáku se ozval zvuk – škrábání, jako když chycené zvíře škrábe o stěnu přepravního boxu a snaží se dostat na svobodu. Vstupní poklop byl neprodyšně zapečetěný ohněm, ale zvuky zevnitř byly dost hlasité na to, aby byly slyšet ven. Doškrábal jsem se k písečňáku přes kameny a skrz zapáchající jezírka vody. Světlice stále ještě jasně hořely a vrhaly tak na rozbitý písečňák tančící stíny.


  „Jdu dovnitř.“


  „Negativní, kapitáne,“ řekla Jenkinsová. „Nechtě mě jít první‒“


  Musel jsem se dostat dovnitř, i když jsem nevěděl proč. Průlez se mi podařilo otevřít snadno, kovový rám skřípal, ale podvolil se. Vlastně ani nebylo nutné ho otvírat – v plášti písečňáku bylo množství děr tak velkých, že by se jimi dalo protáhnout dovnitř. Všechny průhledy byly odpálené.


  „Alespoň mě nechte jít s vámi,“ trvala na svém Jenkinsová a sledovala mě. Aktivovala lampy obleku, aby mohla prozkoumat vnitřek. „Kriste…“


  Scéna byla děsivá, ale současně podivně uklidňující.


  Smrt si přijde pro nás pro všechny, zašeptal mi hlas v uchu. Dokonce i pro ty, kteří to popírají.


  V prostoru pro cestující bylo šest postav, navěky připoutaných v sedadlech. Měli na sobě ochranné obleky, stejné, jako jsem měl já, obličeje jim zakrývaly helmy. Ale místo toho, aby polohy jejich těl naznačovaly zoufalé pokusy o únik z písečňáku, působily všechny postavy nevysvětlitelně klidně. Jako by posádka věděla, co se stane, když jejich transportér začal hořet, a vítala smrt bez boje.


  „Jsou mrtví už dlouho,“ zamumlala Jenkinsová.


  „Písečňák vyhořel,“ řekl jsem. „Pravděpodobně se udusili kouřem…“


  „Chybíš mi.“


  Ohlédl jsem se po Jenkinsové, i když to neznělo jako její hlas. Zůstala stát v průlezu, nechtěla vstoupit dovnitř. Za obličejovým štítem se mračila.


  „Co jsi říkala?“


  „Nic,“ zavrtěla hlavou. „Asi se vám něco zdálo, kapitáne.“


  Odložil jsem pistoli na klín nejbližšího těla. Bylo upoutané ve vzpřímené poloze, opřené, jako by jen odpočívalo a nebylo mrtvé. Ruce v rukavicích složené na kolenou. Helma při požáru kompletně zčernala a původně bílý ochranný oblek získal špinavou, kouřově černou barvu.


  „Byli připoutaní, i když věděli, že umřou,“ mumlal jsem si.


  „Tohle je kurva špatný,“ ozvala se Jenkinsová. „Měli bychom jít dál.“


  A pak její lampa na moment ozářila zprávu vyrytou ve stěně písečňáku. Ukázal jsem Jenkinsové, aby na stejné místo posvítila znovu.


  Tři prostá slova.


  Tři známá slova:


   



  NEZAPOMEŇ NA MĚ


   



  Polkl jsem a uskočil od stěny.


  Šílím snad? Tohle nemůže být pravda.


  „Vidíš to?“ zeptal jsem se Jenkinsové. Musel jsem ji použít jako test, jestli neblázním.


  „Potvrzuji. Nic mi to neříká.“


  Samozřejmě, že ne, ale mně to něco říkalo. Něco, o čem Kellerman neměl tušení. Tohle nemůže být pravda, snažil jsem se namluvit sám sobě.


  „Někdo to naškrábal, než umřel,“ oznámil jsem Jenkinsové.


  „Vypadá to tak.“ Jenkinsová působila netrpělivě a nezaujatě. „Opravdu by bylo lepší, kdybychom pokračovali dál – Krellové tu můžou být každou chvíli.“


  Nemohl jsem ji poslechnout. Tohle místo bylo zvláštní. Muselo být – nikdo tahle slova neznal, nikdo, krom Eleny. Musel jsem prověřit písečňák, ať už Martinez nebo Jenkinsová říkali cokoli. S iracionálním odhodláním jsem se naklonil a zvedl helmu nejbližšího těla.


  Velkýma mrtvýma očima na mě zírala Elena. Ústa otevřená ve smrtelném křiku. Byla mrtvá už roky. Obličej pokroucený a vyprahlý. Extrémní teplotou spečený na černou kost. Vlasy se jí vpálily do lebky.


  Kurva, ne – neříkej mi, že umřela takhle! Na Heliosu nikdy nebyla…


  Otřásl jsem se a odstoupil od těla.


  Nebyl to Elenin obličej. Očistil jsem hrudní plát ochranného obleku, hledal jsem jakoukoli identifikaci. Na identifikačním štítku bylo uvedené jméno: S TYLEROVÁ.


  „Sestra Tylerové. Takže se dostala až sem.“


  S nevysvětlitelným odhodláním jsem strhl identifikační štítek. Jenkinsová mě sledovala s neklidným výrazem, ale já si jí nevšímal. Nacpal jsem štítek do jedné z kapes.


  Zblázníš se stejně jako Sára a všichni ostatní. Je to jen otázka času.


  „Kapitáne, měli bychom jít,“ žádala mne znovu Jenkinsová.


  „A k ničemu jí to nebylo,“ řekl jsem a naposledy se rozhlédl po kabině. „Musíme vzít její tělo a udělat něco, čím bychom uctili její památku.“


  Za současných okolností ale nebylo nic, co bychom mohli udělat. Vrátím se sem, pomyslel jsem si, a dohlédnu na to, aby došla pokoje. Měla by mít řádný pohřeb. Dokonce už ve chvíli, kdy mě to napadlo, jsem věděl, že se to nikdy nestane.


  „Není čas, musíme jít.“


  „Pospěšte si tam,“ ozval se v komunikátoru Martinez. „Na skeneru se mi začínají objevovat nějaké stíny.“


  Martinezův hlas mě prudce vrátil do reality. Byli jsme na nepřátelském území, všude nám hrozilo nebezpečí. On i Jenkinsová měli pravdu – museli jsme pokračovat v cestě. Choval jsem se iracionálně a nedokázal jsem to vysvětlit.


  „Potvrzuji stažení,“ pronesl jsem konečně a pokývl na Jenkinsovou. Zdálo se, že se jí ulevilo. „Jdeme dál.“


  Vypadli jsme z písečňáku. Jenkinsová seskočila jako první a její dopad zvedl do vzduchu mrak prachu. Pokývala hlavou, když kryla blízkou hromadu kamení a přírodní útvary v okolí. Pátrala po cílech. Když jsem si byl jistý, že je čistý vzduch, sešplhal jsem z transportéru a následoval Jenkinsovou. Martinez se krčil dál od transportéru. Vyhodil další světlice, čímž vytvořil osvětlený perimetr stovek metrů kolem zničených vozidel.


  „Pro Krista svatého,“ zamumlal jsem.


  Byla tam těla, stejně jako v písečňáku, všude kolem. Spousta jich ležela na zemi tváří dolů, všechna se plazila pryč od něčeho. Stejným směrem. Uvědomil jsem si, že se všichni snažili dostat tam, odkud jsme přišli.


  „Jsou to ochranné obleky ze stanice,“ konstatoval Martinez, když se sklonil nad jedním tělem.


  Všechny obleky nesly označení základny. Byly tu stovky těl, ale nevypadalo to, že všichni lidé zemřeli ve stejnou dobu. Některá těla byla stará a rozpadala se, jiná byla sice také stará, ale očividně tu neležela tak dlouho.


  „Je toho tady víc,“ pronesl Martinez a ukázal do temnoty za světlicemi. „Nejspíš bojovali a pak před něčím utíkali.“


  „Ale neměli žádnou šanci,“ řekl jsem. „Podívej se na ta zranění.“


  Viděli jsme různé příčiny smrti. Některá těla byla rozervaná na kusy krellskými zbraněmi – probodaná žihadlostny, oteklá kvůli kontaktu s toxiny – nebo palbou boomerů či spálená krellskými plamenomety. Jenkinsová šťouchla do jedné z vyschlých mrtvol a ta se při doteku rozpadla.


  „Většinou jde o krellské zbraně, ale někteří zemřeli na následek zranění standardními technologiemi,“ řekla a napřímila se. Byla celá bledá. „Zranění vypadají jako od pistole nebo karabiny.“


  „Stříleli se navzájem.“ Ve změti těl byly i lidské zbraně – samé civilní, přesně to samé vybavení, které jsme viděli na stanici. „Buď zešíleli, nebo se rozhodli, že bude lepší zemřít tady, než pokračovat dál.“


  Martinez se pokřižoval. Působil přitom kvůli bojovému obleku dost bizarně. „La misericordia de Dios.“


  Pak jsem uviděl ještě něco. Rukou v rukavici jsem hrábl do prachu na podlaze, setřel jsem stranou letitý nános prachu a štěrku. Zem pod námi byla hladká, opracovaná. Dokonce i v třepotavém světle jsem viděl, že to byla tmavá kovová slitina.


  „Jeskyně nejsou přírodní.“


  „A před námi je to ještě horší,“ prohlásil Martinez a ukázal do temnoty. „Žádný kámen.“


  Přešel jsem k němu a vyhýbal se nástrahám mrtvých těl. Nechtěl jsem se dotknout jejich natažených paží, ani se dívat do jejich mrtvých očí.


  Měl pravdu. Tunely byly mnohem užší a z kamene vytesané stěny ustoupily kovu.


  „Takže tyhle tunely něco vyrobilo,“ zamumlal jsem a nervózně si prohlížel naši cestu jeskyní.


  „Jaké jsou rozkazy?“ zeptal se Martinez. Měl přede mnou a Jenkinsovou náskok, rámovala ho třepotavá záře světlic, rudá na jedné straně, zelená na druhé. „Řeknu to jen jednou: myslím, že byste se měl vrátit zpátky, compadre. Můžeme získat loď, přiletět k Artefaktu a vy zatím můžete čekat tady – nebo se vrátit do písečňáku.“


  „Pokračujeme do tunelů,“ řekl jsem. „Nic jiného nám nezbývá.“


  Věděl jsem, že tam v temnotě číhá nebezpečí, a věděl jsem, že to, co Martinez navrhuje, dává smysl. Ale něco mě hnalo dál – něco nepopsatelného, něco mimo lidskou terminologii.


  „Pohyb.“


  KAPITOLA DVACÁTÁ OSMÁ

  MÍR


  Čas mise: patnáct hodin.


  Tunely byly stále užší. Písečňák by jimi nikdy neprojel. Artefakt je jako zkažený zub, říkal jsem si. V dásních jsou zkažené a zanícené kořeny. My jsme byli právě v takovém kořenu, někde pod hnijícím zubem.


  Cítil jsem se, jako by mi měla vybuchnout hlava, a musel jsem se soustředit na to, co mi říká Jenkinsová a Martinez. Když jsem se nesoustředil, pohlcoval mě signál Artefaktu. Během cesty mi došlo, jak byl můj plán nemožný – myšlenka dostat se až k Artefaktu.


  Nemůžu se vzdát. Musím pokračovat dál.


  Tolik mrtvých těl. Nebylo jich dost na to, aby vysvětlily dva tisíce pohřešovaných osob z personálu, ale bylo jich dost na to, aby ukázaly, jak nebezpečné tunely jsou. Nakonec jsme ani nezastavovali, abychom si je prohlédli.


  „Nenávidím tohle místo,“ zašeptal jsem. „Tolik mi toho nabízí, ale současně mi všechno vzalo.“


  „Co myslíte?“ zeptala se Jenkinsová a propátrávala oblast za námi svojí puškou. Když se ode mne odvrátila, okamžitě jsem začal panikařit. Zoufale jsem se podíval na opačnou stranu, abych se ujistil, že Martinez je stále se mnou.


  „Elenu, nabízí mi Elenu.“


  „S tím si teď nedělejte starosti,“ řekla Jenkinsová. V jejím hlase zaznívala lítost. Naštval jsem se. Nejen na ni, ale i na Kellermana, na celý zatracený vesmír. Strašně mě unavovalo být naštvaný.


  „Kdysi dávno jsem ji chtěl vystopovat,“ pokračoval jsem. Bylo snazší mluvit o tom, co bylo kdysi, než vzpomínat na to, co dalšího se stalo a co se ještě mělo stát. „Velitelství ale misi nepovolilo. Příliš nákladné, příliš riskantní. Bez hvězdných dat to nešlo.“


  Chtěl jsem mluvit dál. Když mi Jenkinsová odpovídala, poskytovalo mi to v temnotě útěchu. Něco skutečného uprostřed noční můry.


  „Tam jsem udělal chybu. Nechal jsem Elenu odejít. Měl jsem se pokusit ji zastavit. Měl jsem jí říct, že ji miluji.“


  „Všichni se musíme rozhodovat,“ řekla Jenkinsová. „Ale nejsou to ty správné volby, ty snadné, které nás definují. Jsou to chybné volby, těžká rozhodnutí.“


  „Odstup je úžasná věc.“


  „Asi ano. Občas člověk neví, že udělal chybnou volbu až do doby, kdy je příliš pozdě.“


  Teď jsem za své rozhodnutí platil, za svoji volbu. Elena zmizela mezi chladnými, hladovými hvězdami. Nechal jsem ji odejít. Byla sama, zoufalá a opuštěná, daleko od zbytku lidské rasy. A teď jsem byl i já.


  „Je to ironie,“ řekl jsem. „Elena vždy chtěla žít skutečný život, užívat si nesimulovanou realitu. Před všemi těmi lety jsem to nedokázal.“


  Možná se obviňovala za to, že mne přivedla do Programu duplikantích operací. Možná cítila, že to byla její chybná volba. V tom se pletla – možná, že to byla ona, kdo mě přivedl do Programu, ale to já jsem se stal závislým. Vracel jsem se zpátky do vesmíru pro další dávku, protože jsem ji prostě potřeboval.


  Očekávání nového přenosu.


  Rauš z proniknutí do nového duplikantího těla.


  Uspokojení z toho, že dělám něco, co žádná normální lidská bytost nedokáže.


  A ano, dokonce i strach ze stažení. Dokonce i bolest při umírání, znovu a znovu, se pro mě nakonec stala drogou.


  „Elena věděla, že nic z toho není reálné,“ řekl jsem a zatřásl hlavou. „Snažila se mě varovat, aby ze mě nebyl závislák. Snažila se mě varovat, že ztrácím kontakt s realitou, že ztrácím ji.“


  „Hlavně nezapomeňte, kdo jste vy, Harrisi,“ pronesla Jenkinsová. „Lazar. Vždy se vrátíte. Společně to všechno zvládneme.“


  Nezdálo se, že by tomu sama věřila.


   



  Tunely začaly být poseté výstupky, zjizvené starobylým klínovým písmem. Ze stěn vystupovaly černé obsidiánové konzole. Přistoupil jsem k jedné z nich a ovládací panel se rozzářil. Martinez s Jenkinsovou to také zkusili, ale v jejich případě se nic nestalo.


  Hlava mě bolela víc než kdy dřív. Dokonce i smrt ve vakuu byla příjemnější než tohle. Ať už do mě Kellerman kvůli překonání bolesti z výprasku, který jsem dostal na stanici, nacpal cokoli, účinek už úplně vyprchal. Zažíval jsem pořádnou chemickou kocovinu. Kulhal jsem. Datové porty mě pálily. V duplikantovi jsem nikdy podobnou bolest nezažil, natož na vlastní kůži.


  Displej počítače na mém zápěstí červeně zablikal. Dlouho jsem na něj tupě zíral SLEDOVÁNÍ TRANSPONDÉRU AKTIVNÍ. Takže Kellerman mě drží ve spárech dokonce i tady.


  Neobtěžoval jsem se tím, že bych informoval ostatní.


  Martinezův skener pravidelně hlásil varování, dával nám vědět, že v temnotě se skrývají nepřátelé.


  Hodiny a hodiny stejný zvuk


  Krellové nás sledovali.


   



  Čas mise: dvacet hodin.


  „Podlaha se zvedá,“ oznámil jsem ostatním.


  Martinez a Jenkinsová souhlasně přikývli. Stoupání bylo téměř nepostřehnutelné, ale tunely se zvedaly a vedly nás zpátky k povrchu.


  Přímo k místu infekce.


  „Jak daleko myslíte, že ještě půjdeme?“ zeptal jsem se. Formulovat slova mě stálo nekonečné úsilí.


  „Možná ještě pár set metrů,“ prohlásil Martinez. „Ale těžko se to určuje‒“


  Martinezův bioskener se náhle naléhavě rozpípal. Dokázal jsem si představit data, která se mu teď přehrávají v helmě – buď bylo nepřátel velké množství, nebo se rychle blížili. Neurčitý zvuk signálu, který se nedal s jistotou určit. Jenkinsová za námi zaklekla a připravila si pušku. Sevřel jsem v ruce pistoli.


  Martinez se v temnotě natočil bokem, zvedl pušku k rameni a pátral po cílech. Ucítil jsem studené prsty strachu, jak mi přejíždí po páteři – někde kolem byli Krellové, i když jsme je neviděli.


  „Kryjte přístupové cesty,“ zaječel jsem a hlas se odrážel dál tunelem. „Pozor na šesté hodině!“


  „Konta‒“ vyhrkl Martinez.


  Něco obrovského se za zvuku skřípění pařátů o kov sneslo ze stropu. Sneslo se to ze šachty nad Martinezem, ve které se to skrývalo až do chvíle útoku. Primární forma zabořila předloktí do Martinezova těla. Obě čepele pronikly jeho bojovým oblekem a bestie ho zdvihla ze země. Všechno se to dělo tak zatraceně rychle, že to moje lidské smysly téměř nedokázaly zpracovat, natož nějak reagovat. Xen dopadl na zem s obrovským zaduněním.


  „Pomoc!“ zařval Martinez.


  „Jenkinsová!“ houkl jsem. „Má Martineze!“


  Já budu další.


  Začal jsem střílet. Bez rozmyslu, zuřivě. Plasmové pulzy se zařízly xenovi do těla a rozstřikovaly vřící krellovu krev po zdech a podlaze. Bestie zavřeštěla a uklouzla na hladké podlaze. Předloktí měla stále ještě zabořená do třesoucího se Martinezova těla. Nehodlala ho pustit, bez ohledu na to, co jsem udělal.


  Jenkinsová se ke mně okamžitě přidala. Chtělo to několik zásahů z její M95 na to, aby bestie padla – jeden do těla a druhý do hlavy. Střeva a mozková tkáň se vyvalily z otvorů po zásazích. Obě těla se svezla na zem.


  Martinez byl pryč. Tělo zkroucené, vnitřní orgány vyhřezlé z obrovských ran. Obličejový štít měl rozbitý. Žádná naděje, že by znovu vstal – stažení kompletní.


  „Šťastnou cestu, compadre,“ zamumlal jsem.


  Doufal jsem, že jeho stažení proběhlo v pořádku, že se bezpečně vrátil na stanici. Stejně jako u Kaminského, ani tady jsem nemohl říct, jestli jeho stažení zvýšilo či snížilo šanci na popravu jeho reálného těla.


  „Do prdele!“ zařval jsem.


  Ze šachty seskočil další xen. Couvnul jsem pryč od útočníka. Krell dopadl na nohy a okamžitě se vrhl po Jenkinsové.


  Ze stropu se pak spustili dva další. Tam, odkud jsme přišli, jsem v temnotě viděl záblesk vlhkých těl. Boomery a žihadlostny narážely do kovových stěn.


  „K zemi!“ zařvala Jenkinsová. Za jejím obličejovým štítem jsem viděl obraz čirého odhodlání – ústa pevně zavřená, oči široce otevřené.


  Nabila granátomet na pušce. Sklonil jsem hlavu, abych si kryl obličej. Přitiskl jsem si dokonce ruce na uši, i když jsem měl helmu a bylo jasné, že to k ničemu nebude.


  Zápalný granát proletěl chodbou a téměř okamžitě vybuchl tak jasně, jako by vznikalo nové slunce. Výbuch po okolí rozmetal kusy krellských těl. Jenkinsové to ale nestačilo. Nabila další granát a znovu vypálila do chodby. I tenhle hned vybuchl. Zvuk byl neskutečně hlasitý, navíc ještě zesílený tím, jak se odrážel od kovových stěn a podlahy.


  Kurva, kurva! Tohle je skutečné.


  Třásl jsem se v ochranném obleku. Dokonce i při použití dýchacího přístroje jsem v krku cítil zápach strachu a potu.


  „Pokračujeme,“ vyštěkla na mě. „Hned! Držte se za mnou.“


  Kryl jsem se za ní. Nebyl jsem v pozici, kdy bych jí mohl odporovat. Ona teď velela. Střílela znovu a znovu. I přes její obrovskou sílu a hbitost čistila opatrně a pečlivě každý sektor.


  Přicházeli stále další a tentokrát jich bylo ještě víc. Znovu ze šachet nad námi, z chodeb, které neměly žádný zřejmý význam. Zhmotňovali se ve stínech.


  Na Jenkinsovou se vrhla primární forma.


  Kdysi: hromada zubů, pařátů, drápů a svalů.


  Teď: žhnoucí hromada mrtvých tkání.


  Téměř jsem se za ní plazil. Když jsem mohl, střílel jsem – oběma rukama jsem svíral pažbu pistole. Bolest v hlavě byla nekonečná. Píseň Artefaktu teď byla tak jasná, že mě ochromovala.


  „Zůstaň se mnou, Harrisi!“ vykřikla Jenkinsová. Strhla si helmu a hodila ji do masy útočících těl.


  Tunely byly stále těsnější. Zdi byly pokryté nápisy, písmena se rozbíhala jako roztavený vosk na kovu, odkapávala a tekla. Otřel jsem zeď rukou a obrazy náhle ožily.


  Uvědomil jsem si ale, že i na konci tunelu je světlo. Nejdřív jsem ho viděl jen jako zbytkové světlo po výstřelech Jenkinsové.


  Ta znovu zaklekla a vypálila další granát. Chodba se divoce zatřásla a já koutkem oka mrknul, odkud jsme přišli.


  Neodvážil jsem se hádat, kolik Krellů se tam nacpalo. Ječeli a drali se kupředu v zoufalé snaze rozervat obrněné tělo Jenkinsové a vyvrhnout z ní vnitřnosti.


  A jakmile bude pryč Jenkinsová – bude po mně.


  Nad hlavou mi proletěly žihadlostny, na stěnách po nich zůstaly ostré stopy.


  Jeden tvrdě zasáhl Jenkinsovou do hrudi. Čistě jí prošel skrz bojový oblek.


  „A kurva!“ vydechla a překvapeně přitom zachrčela. Napůl se ke mně obrátila: „Běžte! Běžte kurva odsud!“


  Podařilo se jí udržet na nohou. Bojový oblek nepochybně kompenzoval toxiny, které jí proudily do těla, vlastními drogami. Na mé zabití by stačil jediný otrávený kus krellského těla – připravil by mě o život, zastavil by reálné srdce v mé hrudi.


  Jenkinsová chytila popruh s granáty, obrovské ruce jejího duplikanta šátraly po výbušninách.


  Všechny přilehlé tunely a šachty byly přecpané nepřáteli. Chodba, kterou jsme přišli, byla už úplně ucpaná. Obkličovali nás – teď už byli opravdu blízko, smyčka se stahovala. Nebylo cesty zpět. Jedinou cestou z téhle situace bylo světlo na konci tunelu.


  Od Společenství se oddělila primární forma a vrhla se na Jenkinsovou. Rozvinula se do plné výšky, udeřila rychle jako útočící had – hrotovitá předloktí prorazila ramena Jenkinsové přímo skrz zbroj.


  „Jenkinsová!“ vykřikl jsem, nedokázal jsem se pohnout.


  Snesli se na ni dva nebo tři další útočníci nabuzení pachem krve. Žraloci mířící ke kořisti. V tak stísněných podmínkách nemohla použít pušku. Marně se snažila vyprostit ze smrtících pařátů.


  Je po ní, říkal jsem si. Nemůžu nic dělat.


  „Pryč!“ dostala ze sebe. Hlas měla vlhký a zlomený, jako Blake, než zemřel v poušti.


  Zůstal jsem stát zhypnotizovaný scénou, která se mi odehrávala před očima. Viděl jsem to už tolikrát, viděl jsem Krelly, jak zabili Blakea, Martineze, Kaminského. Dokonce jsem na záznamech sledoval i svoji vlastní smrt. A přesto to tentokrát bylo jiné – tentokrát měli Krellové nový cíl. Něco téměř obřadního.


  Jako rozzuřené piraně v čase krmení rozervali Krellové Jenkinsovou na kusy. S nelidským vřískotem, který v uzavřených tunelech trhal uši, se hlavní útočník dostal skrz její bojový oblek. Roztrhl ji ve dví. Ostatní primární formy se vrhly na její tělo a rvaly z něj končetiny. Umělá krev zkropila stěny a pokryla krellské krunýře. Zbytky duplikantího těla Jenkinsové zmizely pod přílivem dalších Krellů.


  Masakr ustal během zlomku vteřiny. Krellové o Jenkinsovou náhle ztratili zájem a pohnuli se, aby mě obklíčili. Všechny možné formy, všechny možné zmutované kmeny. Přes helmu jsem cítil jejich horký vlhký nepřirozený dech, i když to samozřejmě bylo nemožné. Obklopili mě ze všech stran.


  Tak takhle to tentokrát skončí? Ptal jsem se sám sebe.


  Tyčil se nade mnou jeden obří xen. Hromada mimozemského slizu žijící si vlastním životem mi zastínila výhled. Jednoduché pohyby, jako třeba zdvižení pistole, vyžadovaly tolik mentálního úsilí a já se přitom téměř nemohl soustředit…


  Říkali mi Lazar. Až na to, že tentokrát nepřijde vzkříšení.


  … a ten zpěv. Tak úžasný a současně příšerný zvuk, který mi neustále zněl v hlavě. Tak silný, že jsem musel zatnout zuby, abych se ho zbavil – každé zaskřehotání mi rozvibrovávalo lebku…


  Výbuch ve vlaku. Ta samá ztracená zvuková frekvence.


  „Nasrat!“ zařval jsem na celý vesmír.


  Stoupal jsem vzhůru. Zachytily mě mohutné spáry vůdcovské formy. Byl to prastarý Krell pokrytý jizvami a prachem. Oči mu žhnuly jako tmavé uhlí – tak cizí. Poznala tahle věc – skrz společnou, rasovou paměť sdílenou se zbytkem Společenství Krellů – že jsem zodpovědný za smrt tolika příslušníků jeho druhu? Myslím, že poznala – způsobem, který nedokážu popsat a který lidstvo nikdy nepochopí.


  Zápolil jsem s pistolí, chtěl jsem bojovat až do konce. V žádném případě jsem se nehodlal vzdát bez boje. Zamířil jsem primární formě těsně pod hrudník, prsty jsem nahmatal spoušť a zatnul jsem zuby. Stiskl jsem spoušť. Znovu a znovu.


  Nic se nestalo. Zbraň nereagovala, žádné kopnutí, jako by ani nefungovala.


  Prosím, ne!


  Napájecí článek byl prázdný, LED displej blikal červeným varováním. Kdy se to stalo? Hodil jsem pistoli vůdcovské formě na hlavu, ale jen se od ní odrazila. Xen ani nezareagoval. Měl jsem volné obě ruce, prošacovával jsem se – hledal jsem něco, cokoli – co bych mohl použít jako zbraň.


  Není nic, co by mi mohlo pomoct. Nikdy nic takového nebylo a tohle je konec.


  Zavřel jsem oči. Ponořil jsem se do prázdnoty. Přestavoval jsem si Eleninu tvář, barvu jejích vlasů. Vůni její kůže. Očekával jsem smrtící úder – poslední zásah od vůdcovské krellské formy.


  Krell ale nezaútočil.


  Po dlouhých vteřinách jsem otevřel oči, stále ještě jsem byl v sevření toho bastarda, nohy jsem měl téměř metr nad podlahou. Vůdce byl úplně ztuhlý. Všichni ostatní Krellové se zastavili. Ti, co byli nejblíž, se dokonce stáhli. Vytvořili kolem nás kruh a pomalu, ale jistě se stahovali.


  Tohle nebyl stejný ústup jako na Oregonu, kde byl plánovaný a cílevědomý. Krellové se stahovali ode mne. Báli se.


  Uvědomil jsem si, že když jsem hledal zbraň, něco jsem našel. Klíč. Svíral jsem ho v ruce jako nůž. Podvědomě jsem ho zvedl a ukázal to starobylé zařízení shromážděným Krellům.


  S ladností a jemností, jakou jsem u nich nikdy dřív neviděl, mě vůdcovská forma postavila zpátky na zem. Okamžitě jsem zaujal bojový postoj a držel před sebou zařízení patřící Fragmentům.


  Vůdce se na mě díval s nepokrytou zvědavostí. Naklonil masivní obrněnou hlavu ke straně a sledoval mě. V jeho pohledu bylo něco téměř truchlivého.


  Třásl jsem se po celém těle. Strhl jsem si helmu a z plných plic jsem se nadechl jedovaté atmosféry. Kůže se mi vlhce leskla potem.


  Stáli jsme proti sobě tváří v tvář – vůdce xenů a já.


  Vzduch naplnil hluboký hučivý tón. Něco kolem mě se spouštělo, ožívalo.


  Xen sklonil hlavu.


  Na krátký okamžik mezi námi zavládl mír. Byli jsme zachycení v čase, oba druhy uctivě skloněné před prastarou mimozemskou technologií – ať už byl fragmentí Klíč cokoli.


  Z rozjímání mě vytrhl drsný zvuk střelby – střelby z lidských zbraní – a vůdcovská forma explodovala.


  KAPITOLA DVACÁTÁ DEVÁTÁ

  JEŠTĚ NIKDO SE NEDOSTAL TAK DALEKO


  Najednou zafungovala část mozku, o které jsem už ani nevěděl, že ji mám.


  Karabina Wessler-Heslake. Standardní verze pro civilní bezpečnostní složky. 9 mm průbojné střelivo.


  Palba byla zuřivá a intenzivní. Spoustu Krellů rozervala na kusy. Střely se odrážely od kovových stěn a podlahy a xenové přede mnou padali na hromadu.


  Přitiskl jsem se ke konkávní stěně. Jen díky šťastné shodě náhod jsem neschytal žádný zásah. Třesoucíma se rukama jsem tasil zbývající zbraň – otcovu pistoli – a chystal se ji použít, i když jsem nevěděl, na co, nebo na koho, mířit.


  „Kapitáne Harrisi!“ nad vším tím hlukem se nesl až příliš dobře známý hlas. Kellerman. „Vzdejte se!“


  Už jen ze zvuku jeho hlasu se mi zvedl žaludek, vyvolal ve mně příval vzpomínek, které mě málem omráčily. Píseň Artefaktu povzbuzovala moji zuřivost, povzbuzovala mě, abych ho dostal, abych ho roztrhal. Naprosto reálně jsem to viděl: kosti praskající jako párátka, krev řinoucí se na podlahu tunelu‒


  Vzpamatuj se!


  Palba ustala. Krellové se jako úhoři stáhli do tunelů a stropních šachet.


  Kellerman se blížil clonou z kouře, brodil se mrtvými a umírajícími těly. Opravdu tu je, nebo si se mnou zahrává moje poškozená mysl? Ale přeludy na sobě obvykle nemají ochranné obleky a Kellerman byl oblečený v tom svém. Tentokrát byl připravený na boj – oblek mu silně modifikovali, použili k tomu části našich bojových obleků pro duplikanty. Tělo a končetiny mu kryly pancéřové pláty a kolem rukou a nohou měl namontovaná nová posilovací serva.


  Po boku mu kráčel Deacon, karabinou pročesával temnotu. Poslední zbytky personálu Stanice Helios šly za nimi v závěsu. Výzkumníci s tvrdým výrazem náboženských fanatiků a bezpečnostní tým se zarputilými pohledy. Celkem asi deset lidí.


  Kellerman ke mně vztáhl ruku, ale v druhé měl připravenou pistoli. Klashov-45 – poloautomatickou direktorátní pistoli. V pološeru fragmentího tunelu se pokusil o úsměv, ale to nejlepší, co se mu podařilo vyloudit, připomínalo spíš strnulý výraz mrtvoly.


  „Nesluší ti to, Kellermane,“ zakřičel jsem.


  „Když jsme ztratili kontakt s písečňákem, čekal jsem to nejhorší,“ pronesl. „Abychom prošli závalem, museli jsme použít fúzní vrták. Naštěstí jsem vaše obleky vybavil transpondéry – jakmile jsme byli v tunelech, nebylo zas tak těžké vás najít.“


  Sledovací zařízení v počítači na zápěstí, jak prosté.


  Kellermanova slova mi ale prozradila něco, o čem sám nevěděl. Sledoval mě sem dolů a nechal základnu nechráněnou. Stihl popravit Kaminského? Jenkinsová právě zemřela – na povrchu Heliosu se pak téměř okamžitě probrala ve svém reálném těle – a vzhledem k času, který musel Kellerman strávit pátráním po mně, musela být ve chvíli jejího návratu základna prázdná. A navíc, aby se ke mně dostali, využili fúzní vrták, ne direktorátní Interceptor.


  „Přišli jsme vám na pomoc,“ prohlásil Kellerman. „Odevzdejte Klíč.“


  „Zůstaň stát!“ zařval jsem. Pistoli jsem měl stále připravenou – jeden výstřel na tuhle vzdálenost a Kellerman v sobě bude mít pořádnou díru, která ukončí jeho zoufalou posedlost.


  Deacon hlasitě odjistil svoji karabinu, cvak jeho pojistky bylo jasně slyšitelné. Zvuk se dvacetkrát odrazil a zasáhl mě jako výstřel. Sdělení bylo jednoduché: Ty střelíš jeho, já střelím tebe.


  „Kdo je rychlejší, Deacone?“ zeptal jsem se.


  Šéf bezpečnosti pokrčil rameny. „Proč to nezjistit? Si zraněný a pomalý. Myslím, že tě v pohodě dostanu. A zatraceně si to užiju.“


  Deacon měl levý biceps omotaný páskou. Byl to pruh černé látky, která zakrývala znaky Expedice Helios a Aliance. Místo nich se na pásce skvěl emblém hydry svíjející se kolem meče direktorátních zvláštních operací. Všichni Kellermanovi lidé měli stejný znak. Čerství rekruti zpracovaní podle jeho pokrouceného vnímání vědeckého idealismu.


  „Takže žádná armáda?“ zeptal jsem se. „Na Heliosu není direktorátní armáda? Jen spící agenti – zrádci?“


  „Víš hovno,“ štěkl na mě Deacon.


  „Koho dostali dřív? Tebe nebo Deacona?“


  Kellerman se sunul kupředu, stále ještě s mrtvolným výrazem ve tváři.


  „Přišli jsme o nějaké lidi na cestě dolů, ale tunely jste vyčistili velmi dobře,“ řekl. Záměrně se snažil mluvit uklidňujícím hlasem.


  „Zůstaň kurva stát!“ houkl jsem na něj skrz zaťaté zuby. „Co se stalo s mými lidmi? Jsou naživu?“


  Nad Deaconovou hlavou jsem zahlédl dva odlesky. Černé oči, které na něj upřeně hleděly. Krellové neutekli daleko, čekali jen na šanci k útoku. Přemýšlel jsem, jestli se i za mnou krčí xenové, a jestli zemřu po zásahu z pušky, nebo v jejich spárech.


  „Jsou v pořádku. Postarali jsme se o ně.“


  „A Tylerová?“


  Kellerman držel zbraň strnule u boku. Zdálo se, že z ní ještě nikdy nestřílel. Černou pistoli držel u nohy hlavní dolů, předloktí měl fixované na místě. Není to zkušený střelec. Pokud bude muset vystřelit, zřejmě nebude počítat se zpětným rázem.


  „Řekl bych, že dostala přesně to, co si zasloužila,“ odpověděl Deacon s debilním úsměvem. „Čubka.“


  „Je naživu,“ dodal Kellerman.


  Fixoval mě očima. Mrtvolný úsměv se už vytratil. Udělal další krůček kupředu. Teď byl nějakých dvacet metrů daleko. Pod nohama mu zapraštěla lebka mrtvého Krella. Z nepřátelských těl ještě stále stoupal dým, který mezi námi vytvářel bariéru.


  V šachtě nad Deaconem se objevil další odlesk – dva, tři páry očí. Cítil jsem, jak Krellové jen těžko potlačují svou touhu po krvi.


  „Řekl jsem, zůstaň kurva stát!“ zařval jsem.


  „Na tohle nemám čas!“ zavrčel Kellerman a vyrazil kupředu – přímo skrz zbytky duplikanta Jenkinsové. „Chci ten Klíč, hned! Deacone – střelte ho, ale pozor na Klíč‒“


  Ve zlomku okamžiku se stalo několik věcí, dělily je jen mikrosekundy. Pro mé nevylepšené lidské smysly to vypadalo, jako by se vše stalo současně.


  Vystřelil jsem na Kellermana.


  Na stropě propukla horečná aktivita.


  Minul jsem, střela proletěla Kellermanovi nad ramenem. Pistole na rozdíl od energetických zbraní hnusně kopala. Kinetická střela zasáhla Deacona do hrudi – a čistě prošla jeho neprůstřelnou vestou. Těžký projektil ho odhodil zpět.


  Ale i když dostal zásah, střílel.


  A i když střílel, stejně bylo po něm.


  Oči mi na okamžik vylétly ke stropu a Deacon věděl, co se stane. Ve tváři měl výraz čiré hrůzy.


  Primární forma vyrazila hlavou dolů ze stropní dutiny, vrhla se na něj a čistě ho vykuchala svými ostrými pařáty. Střelné zranění v hrudi bylo najednou nepodstatné. Deacon neměl ani čas pokusit se uhnout. Prostě jen stál s puškou v rukou.


  Ale podařilo se mu zahájit palbu, která pokračovala i přes jeho smrtelné bolesti.


  Deaconovo vykuchané tělo se zhroutilo na podlahu, ale jeho prst stále ještě křečovitě tisknul spoušť zbraně. Celou chodbu pokropil palbou. Projektily se odrážely od stěn a létaly všude kolem.


  Kellerman zareagoval o vteřinu později – v podmínkách na bojišti to bylo jako o celý uplynulý život později – a začal na mě střílet.


  I ostatní zrádci se vrhli kupředu a křičeli přitom direktorátní bojové pokřiky – lámanou čínštinou Američanů vychovaných na vnějších koloniích.


  Přesně na tohle Krellové čekali. Znovu se vrhli do útoku, znovu se objevili ve všech stínech, tunelech a šachtách. Kellermanovi lidé se s nimi pokoušeli bojovat, ale nebyli to duplikanti. Skrz tunely se nesl jekot mužů, které masakrovaly primární formy. I přes veškeré odhodlání to byli pořád jen amatéři. Nastal podivný okamžik, kdy nikdo nevěděl, co vlastně dělat. Část bývalé posádky Stanice Helios nepřestávala střílet mým směrem, druhá část se snažila odrážet Krelly.


  Jejich smrt byla nevyhnutelná a já věděl, že pokud tu zůstanu, čeká mě stejný osud. Boj se posouval směrem ke mně a já měl šanci ve všem tom chaosu uprchnout. Vypálil jsem několik dalších výstřelů směrem do bitevní vřavy a doufal jsem, že přitom zasáhnu Kellermana. Zřejmě marně. Pak jsem se obrátil a běžel pryč tak rychle, jak mě jen mé poškozené tělo dokázalo nést


  Mimozemské klínové písmo na stěnách náhle jako by hořelo. Vzory – úžasná modrá a bílá hvězdná pole – zářily, když jsem kolem nich probíhal. Spirálové galaxie za tou naší. Světy ve světech.


  Ještě nikdo se nedostal tak daleko.


  Signál Artefaktu mě táhl stále dál, jako bych byl posedlý duchy dávno mrtvých architektů téhle stavby. Přenos rezonoval ve stěnách i v podlaze. Celá struktura hučela, kov duněl. Kolem se formovala obrovská síla. Nepředvídatelná, tlumená síla lidské technologie. Bylo tam něco, co mělo vlastní vědomí, něco, co působilo zlověstně.


  Tunel byl zase kamenný. Klopýtal jsem po členitém povrchu, až jsem se dostal k prosté puklině ve stěně jeskyně zakryté hromadou kamenů. Šel jsem za světlem. Prach a jemný písek tudy pronikal do sítě tunelů. I přes únavu jsem se dal do rozebírání hromady, zuřivě jsem odhazoval uvolněné kameny. Netrvalo dlouho a otvor byl dost velký na to, abych se jím protáhl.


  Přímo přede mnou, jako hněvivá připomínka dávno zapomenutých bohů, se tyčil Artefakt ve vší své hrozivé majestátnosti.


  KAPITOLA TŘICÁTÁ

  CHODÍCÍ MRTVOLA


  Kolem zuřila bouře.


  Ne obyčejná bouře – bouře všech bouří.


  Okamžitě jsem byl plně vystaven zuřícímu větru. Déšť padal v nepřirozeně těžkých provazcích. Hrom bil všude kolem. Obrovské kapky mi padaly na nekrytou hlavu, hlasitě pleskaly o polstrování mého obleku. Nebe bylo temné, prosvětlovaly ho jen práskající blesky. Vířily na něm bouřkové mraky, černé a zlověstné. Jako kdyby Helios v jednom okamžiku vypouštěl veškerou svoji nashromážděnou živelnou sílu. Celé místo působilo nepřirozeně, neskutečně. Dokonce i ovzduší se změnilo – ztěžklo ozonem, zhoustlo tak, že se téměř nedalo dýchat.


  Krčil jsem se před poryvy větru a zoufale jsem svíral Klíč v jedné ruce a otcovu pistoli v druhé.


  „Kde jste!?“ volal jsem do bouře. „Jenkinsová! Kaminski! Martinezi!“


  Nebe ale bylo prázdné a nikde nebyla ani stopa po Interceptoru nebo mé jednotce. Je čas postavit se pravdě – všichni jsou mrtví. Kellerman je popravil. Hřbetem pravé ruky jsem si chtěl vytřít dešťovou vodu z očí. Když ale moje ruka nereagovala – nebo tedy reagovala, ale s mrazivou leností – uvědomil jsem si, co se stalo. Na rameni mi kvetl tmavý květ, přímo nad klíční kostí – z otevřeného zranění mi vytékala krev.


  Střelili mě. Projektil – zřejmě od Kellermana nebo Deacona.


  „To není fér!“ křičel jsem. Ruka mi poklesla a já svíral Klíč ze všech sil. Toho zbytku sil, které mě ale rychle opouštěly. „Já chci žít!“


  Píseň Artefaktu mě přemohla. Klopýtl jsem kupředu, snažil jsem se udržet rovnováhu, udržet se na nohách. Dávil jsem do těžkého deště. Bylo to bolestivé a suché sevření žaludku a nic ze mě nevyšlo.


  Byl jsem uprostřed mimozemských trosek. Konstrukce Fragmentů pokrývaly poušť kolem. Miniaturní artefakty. Věky staré obsidiánové desky, lesklé deštěm, pohlcující světlo. Byly tu i jiné, zlověstnější struktury – krutě vypadající spirálovité věže, ostré a brutální, lemovaly cestu kupředu.


  Na konci cesty se nacházel Artefakt, tyčil se z pouště jako čepel obřího nože tak obrovská, až se dotýkala nebes. Nedokázal jsem se na něj soustředit – nedokázal jsem si všímat podrobností obrovské stavby. Chvílemi jsem ji viděl jasně, ale pak se zase jakoby rozplývala.


  Nechce být vidět. Nechce, aby si ho někdo pamatoval.


  … tolik to bolí, pulzuje, duní mi za očima…


  Cvak-cvak-cvakavý zvuk se rozlehl do větru.


  Obrátil jsem se a pevněji přitom v ruce sevřel pistoli.


  Z tunelu náhle vyskočil Kellerman, trosky a kameny odhazoval stranou naprosto bez námahy. Kellerman byl znovu zrozený – silnější, lepší. Bez námahy si odvalil balvan z cesty a jeho oblek přitom praštěl energií – byl nabitý silou, desetkrát zvyšoval sílu šílené osoby uvnitř. Kellerman někde v tunelu ztratil pistoli, ale jen kvůli tomu nebyl o nic méně nebezpečný.


  „Nemůžeš utéct,“ houkl na mě. „Jsi chodící mrtvola.“


  „To jsi zbyl jenom ty?“ zavolal jsem na něj. Pozvedl jsem zbraň, abych na něj mohl vystřelit, paže – moje zdravá paže – se třásla.


  Viděl jsem ho dvojitě. Zplihlé pozůstatky vlasů se mu lepily k hlavě, z rozervaných rysů obličeje mu odkapávala voda. Další rozeklaný blesk proťal nebe a osvětlil Kellermana zezadu. Ve svém obleku působil jako kostlivec v kostlivci. Odraná hromada kostí.


  „Na nikom z nich nezáleželo,“ odpověděl mi.


  Z tunelu za ním nikdo nepřicházel, ale všude kolem nás byl pohyb. Krellové byli všude – plížili se mezi fragmentími ruinami, viseli hlavami dolů ze zničených staveb. Vychutnávali si déšť, záblesky světla se jim odrážely od vlhkých krunýřů. Periferním viděním jsem zahlédl i biometa. Zdálo se, že je Klíč odpuzuje – ale na jak dlouho?


  Ukazatel stavu střeliva na pistoli blikal, posmíval se mi.


  Zbývá jeden náboj.


  Jeden zkurvenej náboj.


  Zmocnila se mě děsivá beznaděj – já tady zemřu. Ať se stalo cokoli, byl jsem vyřízený. Měl jsem zemřít jako Sára Tylerová, jako ostatní průzkumníci, kteří padli za oběť Kellermanově obsesi. Jako Elena, jako Blake, jako můj otec. Uvažoval jsem, že se zastřelím. Že to vyřeším stejně jako můj otec. Bylo by to snadné řešení. Co je jedna další smrt pro muže, který jich zažil tolik? Viděl jsem jednu primární formu, jak přeskočila ze stavby na stavbu, přibližovala se – jako by mi četla myšlenky, jako by se jí ten nápad nelíbil.


  Přelétl jsem pohledem po horizontu – jen na okamžik – prosím, ať jsou tady!


  Nepřirozeně rychle, za použití serv obleku, Kellerman náhle skočil ke mně. Moje reakce byly pomalé a náhlá rychlost, se kterou se vrhl kupředu, mě překvapila.


  Vystřelil jsem.


  Výstřel ho úplně minul, hvízdl do větru.


  Kellermanovo tělo do mě narazilo celou svojí hmotností. Obrněným ramenem mi narazil do hrudníku a vyrazil mi dech. Spadli jsme a společně se váleli ve špíně. Kolem létala voda a bahno.


  Kellerman okamžitě navázal dalším útokem, neměl jsem čas zareagovat. Sevřel pěst a jako kladivem mě s ní praštil do ruky se zbraní. Úder mnou otřásl a já pustil pistoli.


  Kellerman teď klečel nade mnou, zvedl obě pěsti nad hlavu a chystal se znovu udeřit. Byl dvakrát tak široký a dvakrát větší než dřív.


  „Omlouvám se, Eleno,“ zašeptal jsem. Nebyl jsem si jistý, jestli jsem tu myšlenku opravdu vyslovil.


  Kellerman se zastavil, neudeřil. Seděl na mém zbitém těle a chytil mě za lem obleku. Přitáhl si mě blíž.


  „Tak to slyšíš, když tě Artefakt zavolá?“ zeptal se. „Slyšíš ji? Elenu? Tak bylo to jméno? Kdo je to? Nějaká šestáková děvka z Liberty Pointu?“


  Měl kůži bílou, jako by viděl ducha. Na lebce mu vystupovaly modré žíly.


  Leeroy pronásledující mne sídlištěm s tou prokletou pálkou…


  „Nemáš žádný právo vyslovovat její jméno!“ zařval jsem na něj. Můj ochranný oblek byl úplně promočený – nasáklý krví a vodou – a byl stále těžší. Kvůli střelnému zranění jsem na tom byl stále hůř.


  Kellerman pomalu přikývl, jako by přesně chápal, co chci říct. Vidí všechny ty Krelly kolem? Ptal jsem se sám sebe. Opravdu tu jsou? Celé Společenství se shromáždilo, aby sledovalo náš střet. Stále jsem ještě svíral Klíč a ten byl každým okamžikem teplejší. Byl tak horký, že jsem to cítil i přes polstrovanou rukavici.


  Švihl jsem po Kellermanovi zdravou rukou – šikmý úder na hlavu. Odtáhl se, aby se mu vyhnul. Pak vstal, vytáhl mě na nohy a jeho prsty posílené servy trhaly látku mého obleku.


  Zatřásl mnou, a i když jsem s ním chtěl bojovat, prostě jsem nemohl. Byl tak velký, že zaplňoval celý vesmír. Tvář se mu roztáhla v démonickém úšklebku, oči mu zářily jako žhnoucí uhlíky, plné rudé záře. Byl víc naživu, než jsem ho viděl kdy dřív.


  „Není to úžasné?“ zeptal se Kellerman. Jeho otázka nebyla určena mně, ale celému vesmíru. Ukazoval přitom na Artefakt, který se nad námi tyčil.


  „Naser si, Kellermane!“


  Hodil mě na nedaleké trosky. Zraněným ramenem jsem narazil do pevného kamene – cítil jsem, jak mi v paži nebo v zádech prasklo něco dalšího. Nedokázal jsem říct, co to bylo, ale nohy jsem stále cítil, takže páteř jsem mohl vyloučit.


  Zatracená zima. Skrz naskrz mě otupuje.


  Zatřásl jsem hlavou, musel jsem se soustředit. Signál Artefaktu se změnil v nesnesitelné hučení. Zdálo se mi, jako by stoupal atmosférický tlak.


  Kellerman se znovu přiblížil.


  „Rád ti řeknu, co slyším já,“ pronesl. „Byl jsem z úředního pověření na Epsilon Ultris. Jako součást vědecko-výzkumné expedice. Byl jsem v sektoru, který mi Aliance schválila pro návštěvu. UAS Santiago vypálila salvu na moji pozici. Šestnáct mých nejlepších lidí se vypařilo jediným stisknutím tlačítka. Jen proto, že si nějaký debilní technik nezjistil, jestli v oblasti nejsou spojenci. Velitelství to označilo jako přátelskou palbu. Přátelskou palbu! A já se tě ptám, jako vojáka, co je přátelského na salvě z plasmových zbraní?“


  Srdce mi začalo bít pomaleji. Bude to vysvobození, uvědomil jsem si. Myšlenky se mi pomíchaly, ztratily reálný základ. Snažil jsem se rozhodnout, která bolest byla horší. I když jsem měl střelné zranění a byl jsem celý zbitý, hlava v té soutěži vítězila. Zamrkal jsem, abych dostal vodu z očí – už jsem ani nevěděl, odkud vlastně krvácím.


  „To je ten zvuk, který slyším – hučení, které se ozvalo vteřinu před tím, než nás zasáhla plasmová salva. Nebe hořelo, Harrisi – nebe, kurva, hořelo! Nikdy jsem nic podobného neslyšel, ani předtím, ani potom. Zvuk smrti, zvuk naprosté zkázy. Konec všeho. Přežil jsem jen náhodou. Já se tě ale ptám, co je tohle za život? To Aliance za to může. Kvůli Alianci jsem přišel o nohy, myslel jsem si, že tím můj život skončil. Že už se nikdy nedostanu na žádnou další planetu, nikdy nezažiju vzrušení z nového nálezu. A ty jsi úplně stejný, jako jsem já. To, co děláš, bys nikdy nemohl dělat ve svém vlastním těle. Jsi také zmrzačený, jen jiným způsobem.“


  Na okamžik jsem slyšel stejný zvuk jako Kellerman – elektrické hučení způsobené hořící atmosférou. Představil jsem si praštění vzduchu kolem nás, oslepující světlo salvy na horizontu.


  „Nejsem vůbec jako ty,“ podařilo se mi vyslovit mezi nádechy. Kurva – ta žebra tolik bolí. „A nikdy nebudu.“


  „Jsme oba zachycení v našich nedokonalých tělech. Oba jsme odsouzeni žít ve smrtelných schránkách, které jsme už dávno přerostli.“


  „Nikdy.“


  Podařilo se mi vstát, chtěl jsem Kellermana udeřit – ale promáchnul jsem naprázdno. Jen jsem mu poskytl prostor, aby on mohl zaútočit na mě. Kellerman nebyl bojovník, ale měl na své straně sílu. Uhnul mi a prudce mě udeřil loktem, přímo do obličeje. Ocel narazila do kosti, v obličeji mi něco puklo. Z nosu se mi vyvalila jasně rudá krev.


  S neskutečným úsilím jsem se pokusil znovu postavit na nohy. Tón hučení se zvýšil, pohlcoval naprosto vše. Zdálo se mi, jako by se hroutil samotný vesmír.


  „Direktorát chce to, co mám já,“ zavrčel Kellerman.


  „Tohle je šílené,“ prskl jsem. „Nevíš, co se stane, když aktivuješ Artefakt. Cítíš, co to s námi dělá teď. Ani netušíš, s čím si tu zahráváš. Jakmile Artefakt aktivuješ, Direktorát se ti na výzkumy vysere.“


  „Direktorát ať jde klidně do prdele, nenávidím Alianci. Vědomosti, to je vše, na čem záleží. Zavolám sem Fragmenty. Dokážeš si představit možnosti, které nám taková rasa může poskytnout? Direktorát je jen prostředkem k dosažení cíle. Oni pomohli mně, já pomohl jim.“


  Kellerman pozvedl okovanou botu a tvrdě mě nakopl do břicha. Zlomený a vyčerpaný jsem se zhroutil na zem.


  „Je konec. Tady to všechno končí. Dej mi Klíč.“


  Zavrtěl jsem hlavou. Mluvit jsem už nemohl, i dýchání mě stálo spoustu sil.


  Kellerman mě kopal znovu a znovu. Každý kopanec byl zásah ocelovou botou do žaludku. Kroutil jsem se bolestí. Něco dalšího v mém těle prasklo. Klíč mi vypadl z ruky. Byl jsem příliš slabý na to, abych ho dál držel.


  Kellerman prošel kolem mě. Byl teď jako živel, mnohem víc, než jen obyčejný člověk. Jeho kroky byly pomalé a těžké, sebevědomě se chopil mimozemské relikvie.


  Ležel jsem na zemi v bahně, déšť padal všude kolem. Takové chladno. Stále chladněji.


  Krellové se hrnuli z tunelu, byla jich celá armáda, obklíčili nás. Zlikvidovali celý Kellermanův tým a my tu teď s nimi byli úplně sami.


  Viděl jsem rozmazaně. Ochromující, obluzující bolest mě držela na zemi. Modlil jsem se za kosmickou loď – za to, aby se objevila Jenkinsová a zbytek jednotky. Ale i když se mi podařilo podívat se na nebe, nebylo po nich ani stopy.


  Z písku se vynořovala další mimozemská zařízení a stavby. Konzole začínaly zářit, pulzovat novým životem. Jedna z nich – těsně na úpatí Artefaktu – zářila obzvlášť jasně. Rozeznal jsem obrazce klínového písma – byly to stejné nápisy jako na Klíči. Kellerman se skláněl nad ovládací konzolí Artefaktu.


  Zvonění v hlavě bylo tak silné, že jsem nedokázal normálně myslet. Tak moc jsem chtěl žít – a chtěl jsem Klíč. Šmátral jsem po pistoli – po kameni, nějaké jiné zbrani, čemkoli. Ale ta hlava tolik bolela…


   



  Musím.


  Prostě.


  Zůstat.


  Vzhůru.


  Někde plakalo dítě. Vysoký pláč novorozence. Dítě, které jsem nikdy nepoznal.


  … exploze…


  … UAS Santiago zaujímající palebnou pozici…


  … ten zvuk: vysoký – tak hlasitý, až mi z něj pukala hlava…


  … Blakeův obličej, když ho zasáhl žihadlosten…


  … Elena, když se obrátila k odchodu…


  Stará kmotra smrt se plížila kolem. Konečně si přišla vybrat to, co jí patřilo. Samotný anděl temnoty – mávající obrovskými černými křídly, vznášející se ve větru. Vrhající dlouhý měnící se stín na Kellermana i na mě.


  Dýchání tolik bolí.


  Zůstaň.


  Vzhůru.


  Můj otec v dešti, chybí mu část hlavy – čelisti se snaží křičet něco do větru. Slova věčně ztracená, stejně jako Elena.


  Blake – nezraněný, přesně, jak jsem si ho chtěl pamatovat – na mě volá.


  Elena v těch černých šatech, které měla ve vlaku – dlouhé vlasy zplihlé deštěm, ale tvář se stále důstojným výrazem. Taky na mě něco volá.


  „Omlouvám se!“ křičel jsem. „Všechny jsem vás zklamal.“


  Kellerman ke mně stál zády a pracoval s mimozemskou konzolí. Ta vzplála novým jasným světlem s příjemným nádechem bílé a modré, déšť jí propůjčoval zvláštní auru. Kellerman pozvedl Klíč oběma rukama. Tyčil se na pozadí Artefaktu jako kněz přinášející oběť bohům. Konzole byla jeho oltář.


  Znovu jsem dávil. Ani Kellermanovi nebylo dobře – z hnijících úst mu proudily potoky krve.


  Přál jsem si jen, abych mohl slyšet, co říkala Elena. Snažil jsem se naslouchat ze všech sil, odtahoval jsem se od zírající temnoty, ze které by nebylo návratu.


  A pak jsem náhle jasně uslyšel její slova.


  „Vždy se vrátíš.“


  Říkali mi Lazar.


   



  Přes neskutečnou bolest se mi podařilo pokleknout. Viděl jsem rudě, ze zranění v obličeji mi crčela krev. Bojoval jsem o každý nádech, o každý úder srdce.


  Uslzenýma očima a s roztřeseným pohledem jsem se podíval na nebe. Začínal jsem ztrácet kontakt s realitou.


  Ne smrt.


  Něco jiného.


  Něco méně známého.


  Viděl jsem světla. Ne blesky, ale elektrická světla. Jasná andělská světla propátrávající oblast. Dva spojené pátrací reflektory.


  Světlo se náhle zaměřilo na mě. Nad hlavou se mi zjevil černý stín. Ten zvuk – hučení – byl jen zvuk motoru. Obrys se přibližoval a já si všiml záře trysek kosmické lodi zářící jasně modrou barvou. Kvůli víření deště a prachu mi chvíli trvalo, než jsem si uvědomil, na co se dívám.


  Ostře tvarované matně černé pancéřování.


  Charakteristický tvar přídě.


  Bachraté motory.


  Vedle Artefaktu se vznášel direktorátní Interceptor Pride of Ultris.


  Ukrývala se v bouři, ale teď, když využívala svoje VTOL14 možnosti, nebylo možné ji přehlédnout.


  
    14 VTOL – Vertical Take-Off and Landing – Schopnost letadel svisle se pohybovat, vzlétat a přistávat.

  


  Tak tady máme tu zasranou kavalerii.


  KAPITOLA TŘICÁTÁ

  PRVNÍ SNADNÉ ŘEŠENÍ


  Kellerman byl tak zabraný do aktivace mimozemského mechanismu, že si vůbec nevšiml příletu lodi. Krellové si dávali větší pozor. Celé Společenství zvedlo hlavy k vetřelci.


  Pride obletěla Artefakt, motory při manévrování kvílely. Manévr nebyl dokonalý a loď se při další zatáčce nebezpečně naklonila. Citlivé antigravitační motory bojovaly s nepříznivými podmínkami.


  Zapřel jsem se a podařilo se mi vstát, musel jsem dávat pozor na zraněnou nohu. Vzdoroval jsem větru a dešti, zlost mě udržovala naživu, poháněla mě kupředu. Naplnila mě chladná touha po pomstě.


  Kellerman zaváhal, náhle si uvědomil, co se děje. Upřel pohled na loď – na svoji loď – a nevšímal si přitom svých vlasů, které se svíjely ve víru způsobeném zpětným tahem lodních motorů a bičovaly ho po obličeji.


  Pod lodními křídly se hladce vysunuly zbraňové závěsníky.


  Vosa bude bodat.


  „Co to kurva…?“ vyhrkl.


  Pride of Ultris zahájila palbu.


  Ozvalo se hlasité ultrazvukové hvízdnutí, které vydávaly plasmové zbraně.


  Celý horský masiv se změnil v moře ohně. Pride pálila rakety do mas Krellů, její příďový kanón nepřetržitě pulzoval a čistil prostor kolem Kellermana a mě. Krellové vřeštěli a ječeli, rychle se rozptylovali, aby se vyhnuli masakru


  Přelila se přese mne vlna spalujícího žáru, popálila mi hlavu a krk. Otřásl jsem se, když vybuchla jedna ze staveb v těsné blízkosti a rozletěla se po poušti. Rudě žhavé uhlíky vyletěly do vzduchu a vyvalil se oblak kouře.


  A poprvé od chvíle, kdy jsem se s Kellermanem setkal, jsem v jeho očích viděl něco nového.


  Strach.


  Spadla mu brada, vítr mu od pusy odtrhával pramínky krve, slin a zvratků. Byl zpátky na Epsilon Ultris – přihlížel, jak svět kolem něj hoří.


  Využil jsem příležitost.


  Rozběhl jsem se na něj – s každým krokem se mi vlévala do žil nová síla, musel jsem ho zastavit. K tomuhle jsem byl zrozen. Ať už v tomhle těle nebo jiném. Chtěl jsem Klíč, chtěl jsem Elenu.


  Kellerman se na poslední chvíli ohlédl. Srazili jsme se – ramenem jsem mu vrazil do kříže, přímo mezi dvě pancéřové desky. Zhroutili jsme se na konzoli. Roztřesený reflektor přelétl přímo nad námi. V jednu chvíli nás zaléval světlem a druhou už jsme tonuli v temnotě.


  Znovu a znovu jsem do Kellermana bušil. Do obličeje, do hrudi, do břicha – kamkoli.


  „Slez – ze – mě!“ vyrážel ze sebe Kellerman.


  Ovládací konzole pulzovala, hořce zklamaná příslibem aktivace, který Kellerman nesplnil. Ječení Artefaktu se mi znovu ozývalo v hlavě, znovu se mi chtělo zvracet. Tentokrát jsem s tím ale bojoval, snažil jsem se to potlačit.


  Bojovali jsme o Klíč – Kellerman ho svíral a s každým úderem se otřásal. Naše ruce se spojily na relikvii, teď už byla rozpálená téměř do ruda.


  Její hrana tolik připomínala nůž.


  Pomalu, ale jistě, jsem natočil čepel ke Kellermanovi. Přesně jsem věděl, co musím udělat.


  Zatlačil jsem Klíč dolů. Musel jsem k tomu použít poslední zbytky sil, které jsem ještě měl k dispozici.


  Vrazil jsem Klíč Kellermanovi do břicha. Přímo do střev za obrněnými pláty. Ať už byl vytvořený z jakéhokoli materiálu, byl dost tvrdý na to, aby prošel odhaleným materiálem ochranného obleku. Tlačil jsem Klíč stále hlouběji. Držel jsem ho jednou rukou a druhou jsem držel Kellermana za rameno. Klíč prošel skrz tkáně a orgány, až narazil na kost.


  „Za Blakea,“ zašeptal jsem a přitáhl si Kellermanovu hlavu k ústům. „Za Elenu.“


  Pak jsem ho jemně odstrčil. Ruce jsem měl mokré od jeho krve.


  Jako by se zastavil čas. Stál s výrazem poražence ve tváři a valil na mě oči. Pak se zapotácel a zhroutil se na zem. Ozářilo ho oranžové světlo explodujícího horského masivu. Už zase vypadal jako slabý člověk. V místě, kde do něj pronikl Klíč, měl stále se zvětšující otvor plný krve a vnitřností. Kellerman se ho marně snažil sevřít a udržet všechno uvnitř.


  Nad námi se kymácela kosmická loď, na které se teď otevřel jeden z bočních průlezů. Objevila se vítaná tvář – Jenkinsová. Mířila dolů plasmovou puškou. Nikdy jsem neměl větší radost, že ji vidím. Vedle ní se objevil Kaminski a připravoval naviják. Přistálo vedle mě těžké lano. Opravdu to byli oni, nebyli to duplikanti, žádné napodobeniny.


  „Chyťte se!“ zakřičela Jenkinsová.


  Zahlédl jsem další záblesk pohybu – další primární forma se rychle pohybovala skrz kouř a oheň. Krellové se z plasmového útoku zotavovali opravdu rychle.


  Loď se znovu nebezpečně naklonila a motory naříkavě zaprotestovaly.


  „Rychle dovnitř!“ zařvala Jenkinsová.


  Naklonil jsem se ke Kellermanovi a sebral mu Klíč ze slábnoucích rukou. Ležel v rozrůstající se krvavé louži. Téměř až moc velké na to, aby to byla krev z jednoho člověka. Na zemi nedaleko leželo něco kovového – pistole mého otce.


  „Hodně štěstí,“ zahučel jsem a kopl ji blíž ke Kellermanovi. Hodil jsem mu jeden zásobník. Obojí bylo mimo jeho dosah – chvilku mu zabere, než se k nim dostane.


  „Nařizuji vám se okamžitě vrátit!“ rozkázal Kellerman. „Jsem velitelem na stanici Helios a velitelem všech ozbrojených sil na této planetě!“


  Smrt už mu klepala na rameno. Využije snadné řešení? uvažoval jsem. Bylo to víc, než si zasloužil. Víc, než za co stál.


  „Deset nábojů, Kellermane. Použij je moudře.“


  Lano, které pro mě z lodi spustili, se mrskalo přímo přede mnou. Každý pohyb mi způsoboval nekonečnou bolest, ale postupně jsem ručkoval vzhůru. Když jsem se dostal k průlezu, chopily se mě přátelské ruce a vtáhly mě dovnitř. Lapal jsem po dechu a všechno mě bolelo, zhroutil jsem se na palubu. Měkce pode mnou vibrovala.


  „Je uvnitř,“ zakřičela Jenkinsová k velitelskému modulu. „Lékařskou pomoc – okamžitě! Připravit autodoc!“


  „Kriste, Jenkinsová! To bylo sakra těsně!“


  „Museli jsme Krelly trochu zahnat, abychom k vám mohli klesnout,“ pronesla a samolibě se zakřenila. „Bylo jich příliš mnoho. Věděli jsme, že vás nezasáhneme.“


  „Doufali jsme, že vás nezasáhneme,“ opravil ji Kaminski.


  „V pohodě,“ zamumlal jsem. I mluvení pro mě bylo příliš náročně. „Jsem v pohodě. Jen nás dostaňte pryč.“


  „Zavírám průlez!“ zabouchla Jenkinsová vstup. „Připraveni k evakuaci!“


  Pride byla malá loď a z místa, na kterém jsem seděl, jsem viděl přímo na příď lodi. Tylerová tam seděla připoutaná ve velitelském křesle. Podívala se na mě – tvář měla samou modřinu a tržnou ránu – a nervózně se zašklebila.


  „Řízení se úplně zbláznilo,“ zařvala. „Nejspíš je to bouřkou, možná něčím jiným. Nedaří se mi udržet nás ve vzduchu, něco nás táhne zpátky.“


  Sotva to dořekla, loď se divoce otřásla. Vyškrábal jsem se na nohy, Jenkinsová mi přitom pomáhala, a společně jsme se přesunuli na můstek.


  Artefakt byl tak blízko, že zabíral všechny obrazovky. Jiskřilo to kolem něj a s každým dalším zábleskem jsem cítil, jak mi v hlavě praská statická elektřina. Všude kolem Artefaktu pak zuřila divoká bouře. Zatímco se Interceptor nejistě otřásal, viděl jsem, jak se v horách kolem shromažďuje obrovská masa Krellů.


  „Ztrácíme výšku!“ zařvala Tylerová.


  Lodní motory znovu zanaříkaly.


  „Dobrý Bože,“ mumlal Kaminski. „Jdeme dolů, to je konec.“


  „To Artefakt,“ zařval jsem. Držel jsem se na nohou jen díky adrenalinu a odhodlání. „Zničte ho. Použijte hlavice.“


  Jenkinsová a Kaminski aktivovali zbraňové systémy.


  Interceptor se na místě obrátil. Ovládací panel zareagoval a rozsvítily se na něm varovné kontrolky. Na obrazovce nad námi se objevila mřížka zaměřovače. Artefakt byl v jejím středu.


  „Doufejme, že to zabere,“ zamumlal jsem.


  Z křídelních závěsníků se uvolnily hlavice a vydaly se na cestu k Artefaktu. Překonaly ji téměř okamžitě. Většina z nich zasáhla cíl. Na takovou vzdálenost bylo téměř nemožné ho minout. Obrazovka se rozblikala ikonami a zprávami o potvrzení zásahu. Povrch Artefaktu pokryly jasné exploze. Každá z nich vyvolala řetězovou reakci dalších explozí.


  Obrovská stavba se postupně zhroutila sama do sebe. Zmizela z obrazovek a poslala do vzduchu obrovský oblak prachu. S každou další detonací bolest v mojí hlavě ustupovala, až nakonec byla pryč úplně. Poprvé od chvíle, kdy jsme dorazili na Helios, jsem se, navzdory mnohočetným zraněním, cítil dobře.


  Pride of Ultris se okamžitě srovnala. Tylerová dlouze vydechla úlevou.


  „Zničili jsme to,“ řekla. „Lodní skenery potvrzují, že signál zmizel. Je to pryč!“


  „Sakra dobře!“ zahulákal Kaminski.


  Použil jsem lodní senzorové vybavení, abych si detailně prohlédl oblast pod námi.


  Byl tam Kellerman a nebyl sám. Společenství postupovalo skrz zbytky Artefaktu a skrz mračna prachu zvířená explozemi. Kellerman byl stále naživu, pálil znovu a znovu do blížící se hordy nepřátel. I z téhle vzdálenosti bylo jasné, že bojuje ztracenou bitvu.


  Podíval se nahoru, přímo do kamery. Jen na okamžik. Kolik nábojů mu asi zbývá? Zamířil na Interceptor a dvakrát vystřelil. Vzhledem k pancéřování lodi to bylo marné gesto. Ani jsem necítil, že by nás zasáhl.


  „Máme se pro něj vrátit?“ obrátila se ke mně znovu Tylerová. Nejistě se odmlčela a čekala, co řeknu.


  „Ať se o sebe postará sám,“ řekl jsem bez přemýšlení. Vypnul jsem monitor.


  Tylerová přikývla. „Správné rozhodnutí, kapitáne.“


  Pride začala prudce nabírat výšku a rychle se vzdalovala od pohoří. Tah motorů byl hladký. Kontrolky na ovládacím panelu svítily zeleně. Nabírali jsme rychlost a vystupovali jsme z gravitačního pole Heliosu. Nebude trvat dlouho a jsme mimo atmosféru.


  Skončilo to.


  Složil jsem se na palubu, zavřel oči a zhluboka se nadechoval přečištěného vzduchu. Nikdy nechutnal tak dobře. Kaminski a Martinez se vítězoslavně srazili hrudníky, triumfálně přitom křičeli. Šťastné lidské hlasy. Pro jednou mi to znělo příjemně. Byli špinaví a měli lehká zranění – Kaminski měl oteklou čelist, Martinez krvavý šrám na hlavě – ale byli živí, a to bylo vše, na čem záleželo.


  „Jenkinsová!“ zachrčel jsem. „Myslím, že s tou lékařskou pomocí to nebyl zas tak špatný nápad.“


  EPILOG

  DLOUHÁ CESTA DOMŮ


  Byli jsme ve vesmíru už tři dny.


  Helios byl jen vzdálenou vzpomínkou – z jiného života.


  Většinu času jsem trávil na pozorovací palubě. Člověk na Pride of Ultris neměl moc soukromí. Dokonce ani v případě, že na její palubě byl pouhý zlomek plánované posádky. Všude se povalovaly nouzové evakuační prostředky – skafandry, záložní nádrže s kyslíkem – ale sem nahoru nikdo nechodil, tady bylo místo, na kterém jsem si mohl třídit myšlenky


  A bylo hodně o čem přemýšlet. Některé myšlenky byly příjemné, některé ne. Sny a noční můry. Plné naděje i zoufalství. Směs emocí, která mě někdy málem přemohla. Nebyl jsem zrovna typ, který by se věnoval introspekci, nebo jsem se alespoň snažil jím nebýt. Cítil jsem ale, že mě poslední události změnily.


  Seděl jsem na holé kovové podlaze a sledoval vzdálené hvězdy a planety nade mnou skrz pozorovací kopuli. Nazývat tohle místo palubou bylo poněkud přehnané, byla to pouhá skleněná kopule na zádi lodi, která poskytovala výhled do hlubin vesmíru.


  Před sebou jsem měl vyskládanou novou sbírku trofejí. Připomínek světa, který jsme nechali za sebou.


  Blakeovy psí známky. Chystal jsem se splnit jeho přání – aby se jeho rodině vrátilo alespoň něco, co by jim ho připomínalo.


  Potrhaná jmenovka Sáry Tylerové. Ta byla pro Tylerovou. Chystal jsem se jí předat jmenovku už od doby, kdy jsme opustili Helios.


  Klíč. Jediný dochovaný záznam hvězdných dat.


  Otlučený a odřený, pokrytý mimozemskými nápisy. Poskvrněný Kellermanovou krví. Zoufale jsem doufal, že stále ještě bude fungovat. Po opuštění Heliosu jsem prožíval muka při představě, že je poškozený. Že by data mohla být pryč, poškozená nebo smazaná. A pokud jsou v pořádku, podaří se vůbec vědeckému oddělení dešifrovat hvězdná data?


  Pouhé pomyšlení na Klíč ve mně probudilo záchvěv naděje. Musel jsem bojovat sám se sebou, abych ho potlačil.


  „Potřebujete společnost, kapitáne?“


  Jenkinsová šplhala po kovovém přístupovém žebříku. Stěží tu bylo místo pro oba, ale nacpala se mezi dvě bedny do protějšího rohu.


  „Jo, jasně.“


  „Co dělá noha?“


  Poplácal jsem se po zraněné noze. Na dotek ještě stále bolela, ale s příslušnou lékařskou pomocí z palubního autodocu to nebylo tak strašné. Bolest v kosti, která se přidala k původnímu zranění, už ustupovala a injekce s nanity, kterou mi dali po příchodu na Pride, zajistí, že nebudu mít žádné trvalé následky.


  „Bude v pohodě.“


  „A žebra?“ ptala se dál a začala se křenit. „A rameno…?“


  „Stejné, jako když ses ptala naposled,“ usmál jsem se i já.


  „To ráda slyším. Až se vrátíme na Point, pořádně se o vás postarají.“


  Čas zhojí všechny rány. Autodoc na palubě mi vyjmul i projektil z ramene – i ten teď ležel přede mnou mezi ostatními artefakty.


  „Tylerová tvrdí, že právě tam míříme,“ řekla Jenkinsová, „ale není zrovna skvělá pilotka.“


  Zasmál jsem se. „Zdá se, že nás čeká dlouhá cesta domů. Díky, že jste se pro mě vrátili. Už jsem si myslel, že bude po mně. Můžeš to se mnou ještě jednou projít? Co se dělo na základně?“


  Jenkinsová to vyprávěla už minimálně desetkrát. Čekal jsem, že až se vrátíme na Point, bude muset tenhle příběh vyprávět ještě mnohokrát – ať už na velitelství nebo v barech ve Čtvrti. Po návratu budeme v lepším případě čelit vleklému vyšetřování. V horším případě přímo vojenskému soudu. Nařídil jsem – respektive jsem se nepokusil zastavit – popravu vědeckého důstojníka. Který byl ještě ke všemu přeběhlíkem k Direktorátu. Byl jsem si jistý, že rozvědka se o náš příběh bude dopodrobna zajímat.


  Jenkinsová nasála vzduch skrz zuby a začala. „Na stanici zaútočili Krellové. Když se stáhnul Kaminski, Kellerman ho nechal zavřít. Váš plán s náložemi ho rozčílil. Byl úplně nepříčetný. Vydal se za námi do tunelů.“ Dostávala se k její nejoblíbenější části. „Na základně nechal jen malou část svých lidí a zbytek vzal s sebou. Když se stáhl Martinez a já, přemohli jsme stráže. Dostali jsme se k direktorátní lodi a pak jsme vyrazili za vámi.“


  „Dobrá práce.“ Stále ještě jsem nemohl uvěřit tomu, že můj plán vyšel.


  „Osvobodili jsme Tylerovou. Nikdo další už nebyl naživu. Kellerman zabil Olsena ještě dřív, než jsme se stáhli. A zbytek už je historie.“


  Ne všechno šlo podle plánu. Stále jsme neměli spojení s Liberty Pointem. Kaminski ani Tylerová neuměli zacházet s komunikátorem fungujícím při nadsvětelných rychlostech. Základnu na planetě dobyli Krellové, a tak nikdo nevěděl, že se vracíme domů.


  Když si Jenkinsová prohlédla předměty, které jsem před sebou měl vyskládané, úsměv jí poněkud povadl.


  „Myslíte, že velitelství dokáže Klíč použít?“


  Povzdechl jsem si. „Doufám. Možná bych ji pak mohl najít. Najít Elenu.“


  Jenkinsová se dlouze odmlčela a pak dodala: „Jsem si jistá, že hvězdná data budou velitelství hodně zajímat. Ale z jiného důvodu. Mohlo by to všechno změnit. Velitelství bude chtít vést operace přímo v Maelstromu.“


  „Já budu připraven.“


  „Mám pocit, že tohle ještě není konec,“ pronesla Jenkinsová. „Ani zdaleka ne.“ Pak se zasmála a rozptýlila tak panující napětí. „Přemýšleli jsme.“


  „Vy jste přemýšleli? Všichni? Dokonce i Kaminski?“


  „Dokonce i Kaminski,“ odpověděla Jenkinsová. „Říkali jsme si, že by naše jednotka měla mít nějaké pořádné jméno. Až se vrátíme na Point, budou z nás legendy.“


  Pokud se vrátíme, pomyslel jsem si.


  „Potřebujeme něco chytlavého. Možná jméno po vás?“


  „Co máš na mysli?“ znal jsem Jenkinsovou až příliš dobře. Bylo jasné, že má něco za lubem.


  Ušklíbla se. „Co takhle Lazarova legie?“


  Zavrtěl jsem hlavou. „Možná. Budu o tom přemýšlet. Jak jdou přípravy na další fázi?“


  „Martinez připravuje mrazáky. Blížíme se k možnému bodu pro kvantový skok. Brzy bude čas jít spát.“


  Pak slezla po žebříku a nechala mě o samotě s mými myšlenkami.


  Podíval jsem se ven do vesmíru. Přejel jsem pohledem tenkou linii hvězd v průhledu. Tam venku byl Maelstrom, něco naprosto mimo lidské chápání či logiku. Helios nebyl víc než malá světlá tečka v temnotě.


  PODĚKOVÁNÍ


  Tuto knihu bych v žádném případě nemohl napsat bez pomoci mé rodiny.


  V první řadě chci ze srdce poděkovat mé ženě Louise, která prokázala monumentální trpělivost tím, že četla nesčetné pracovní verze této knihy a motivovala mě v průběhu celého procesu psaní. Vím, že je to mnohem únavnější, než to vypadá! Díky, že jsi stála při mně.


  Také bych rád poděkoval mému bratrovi za přečtení rukopisu (Vím, jak jsi na tom se čtením, Richi!).


  Mému agentovi Robertu Dinsdaleovi z Dinsdale Imber Literary Agency, který mi ohromně pomohl s uspořádáním knihy do konečné podoby. Slibuji, že s druhou knihou už tolik práce nebude…


  Mojí editorce, Anně Jacksonové z Orbit Books, která mě celou dobu podporovala a poskytovala mi skvělou zpětnou vazbu.


  Děkuji také Yesice Coronel Scullové (která poskytla španělské překlady pro Martineze) a Stephenovi Deasovi (který laskavě prověřil vědecké záležitosti – veškeré chyby či nepřesnosti jsou čistě mé a motivované touhou vyprávět dobrý příběh!).


  ROZHOVOR


  CO VÁS INSPIROVALO K NAPSÁNÍ KNIHY ARTEFAKT?


  Myšlenka se odvíjí od pilotovaných dronů – jde o bojové systémy, které Spojené státy nasazují v Afgánistánu a Íráku, ale ovládají je piloti v Nevadě. Nedalo mi to a zamyslel jsem se nad tím, jak asi tito piloti žijí své životy – přes den bojují ve válkách v zemích, které nejspíš nikdy ani nenavštívili, a na noc se vracejí domů, aby vedli normální životy. Duplikantí technologie je ve skutečnosti jen dalším krokem ve vývoji těchto systémů. Technologie je v tomto případě posunutá na další úroveň, takže i operátor pociťuje větší stres. Harris je příklad osoby, která je stále závislejší na destruktivním cyklu přenosů a stává se – jak mu jedna z postav řekne – závislým na válce.


   



  JE KVŮLI TOMU, ŽE BOJUJE NA DÁLKU, MÉNĚ VOJÁKEM?


  To je zajímavá otázka a doufám, že odpověď jste našli na konci příběhu. Harris zjistí, že nemusí bojovat jen přes prostředníka, a tohle zjištění je pro něj jistým způsobem osvobozující. A také ho málem stojí život!


   



  A CO SAMOTNÝ ARTEFAKT? CO VÁS PŘIVEDLO NA TUTO MYŠLENKU?


  Jde v podstatě o SF tropus15. Zrodil se ze zájmu o práci klasických autorů, jako je třeba Arthur C. Clarke. Vždycky jsem obdivoval pocit ohromení, který jemu podobní autoři vytvářejí – uvědomění si, že vesmír je mnohem větší, než kdy dokážeme pochopit. Silně mě přitahovala představa mimozemského zařízení, jehož účel není známý, a které nabízí obrovský potenciál pro ty, kteří ho dokáží použít, ale současně je bude ničit. Tyto destruktivní účinky má právě fyzická blízkost k Artefaktu. Říkal jsem si, že se to vhodně doplňuje s myšlenkou duplikantích operací.


  
    15 Nepřímé obrazné pojmenování na základě podobnosti.

  


   



  CO PRO VÁS PŘI PSANÍ TOHOTO ROMÁNU BYLO NEJVĚTŠÍ VÝZVOU?


  Psaní bylo snadné! Jako pro každého jiného autora, který má i normální práci, pro mě bylo nejobtížnější skloubit běžnou práci a psaní. Zdálo se mi, jako by mi každý den chybělo několik hodin. Naštěstí mám velmi chápavou rodinu – většinou píši po večerech a o víkendech.


   



  JAK MOC JSTE PŘED PSANÍM STUDOVAL FAKTA?


  Hodně jsem toho přečetl o válce ve Vietnamu a také o Studené válce. Většina budoucí historie pochází ale z mé hlavy. V knize jsou také ozvěny vesmírného závodu. Důkladně jsem studoval rané kosmické mise. Stejně tak tu hraje velkou roli i dilatace času. Na tohle téma jsem přečetl spoustu teorií. I přes moje studium jsem byl rád za pomoc vědeckého editora!


   



  KTEROU Z POSTAV JSTE PSAL NEJRADĚJI?


  Tohle je těžká otázka! Bavilo mě psát o celé jednotce duplikantích operátorů. Když jsem o nich psal, jako by přede mnou ožívali. Když se jim dělo něco špatného (a buďte si jistí, že se jim dějí velmi špatné věci!), soucítil jsem s nimi. Nejoblíbenější postava je ale asi kapitán Conrad Harris. Právě z jeho pohledu prožíváme celý román a měl jsem spoustu možností zkoumat jeho původ a motivace. Má velmi jednoduchý a přímý pohled na svět – nejprve jedná a teprve pak o tom přemýšlí. Ale stejně tak mě bavilo psát desátníka Jenkinsovou – má prudší povahu než zbytek jednotky a často reaguje emocionálně, na rozdíl od ostatních.


   



  CO MŮŽEME OČEKÁVAT OD DALŠÍHO ROMÁNU ZE SÉRIE LAZAROVA VÁLKA – LEGIE?


  Víc akce. Víc explozí. Víc napětí. Kapitán Harris si nedá pokoj – chce použít informace, které získal v Artefaktu, a konečně má naději. Bohužel pro něj, ve světě Lazarovy války může být naděje hrozná věc. Pořád zuří válka s Krelly – i když ti už možná nejsou největší hrozbou v galaxii. Harris a Lazarova legie posunou duplikantí technologii až do krajností. Rozšíří její využití za hranice nastíněné v Artefaktu…


   



  KDYŽ UŽ JSME U TOHO – JAK VLASTNĚ VE SKUTEČNOSTI FUNGUJE DUPLIKANTÍ TECHNOLOGIE?


  To je tajné.


   



  CO DALŠÍHO ČTETE A SLEDUJETE VE VOLNÉM ČASE?


  Jsem velký fanoušek SF a nadšený čtenář – hlavně SF klasiků jako je Heinlein a Haldeman. Současně mě ale inspirují i filmy a počítačové hry. Obdivuji univerza Vetřelce i Predátora ve všech podobách. I tohle na mě mělo ohromný vliv. Jednoho dne bych velice rád napsal román zasazený právě do jejich prostředí.


  O AUTOROVI


  Jamie Sawyer se narodil roku 1979 v Newbury, Berkshire. Studoval právo na University of East Anglia, Norwich, kde získal magisterský titul v oboru lidských práv a ochrany soukromí. Jamie pracuje jako advokát na plný úvazek, zabývá se trestním právem. Když se nevěnuje advokacii nebo psaní, věnuje se své rodině v Essexu. Je vášnivým čtenářem všech druhů sci-fi a v oblibě má hlavně klasické autory, jako jsou Heinlein nebo Haldeman.
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